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TEŞEKKÜR 

Bu derlemede yer alan makaleler, 17 -18 Nisan 1994 tarihinde Mary­
land Üniversitesi College Park'ta yapılan "Osmanlı İmparatorluğu'nda 
Kadınlar: Ortadoğu'da Erken Modern Dönem Tarihi ve Mirası, 1650-
1830 " başlıklı konferansta bildiri olarak sunulmuştu. ABD'li, Avrupalı ve 
Ortadoğulu bilimcilerin araştırma çabalarını ve kavrayışlarını konferansın 
kalabalık ve heyecanlı dinleyicileriyle paylaşabilmelerini College Park 
Maryland Üniversitesi ile bu üniversitenin Tarih Bölümü'nün sağladığı 
fonlara borçluyuz. 

Araştırmalarımızın çoğunu yürütmüş olduğumuz Türkiye, Mısır, Irak, 
İsrail, Filistin ve Suriye'deki çeşitli arşivlerde ve yazma kitaplıklarında ça­
lışan görevlilere ve diğer meslektaşlarımıza da gerek birey gerekse grup 
olarak teşekkür etmek isteriz. Bize büyük bir incelikle yardım eden dış ül­
kelerdeki meslektaşlarımızın hepsine karşılık vermemize olanak yok; bura­
da, ancak teşekkürlerimizi ve erişilebilen belgelerin olanaklı kıldığı bilim­
sel diyaloga bir miktar katkıda bulunmuş olma umudumuzu sunabiliriz. 

Konferans ve ortaya çıkan derleme birkaç öncülü yansıtıyor. Bunlardan 
birincisi, Osmanlı dönemine ilişkin eşsiz belgelerin Ortadoğu kadınlarının 
çoklu, genellikle çelişkin ve her zaman da karmaşık durumunu açığa çıkar­
dığı; ikincisi, Batı tahakkümünün ve Batı 'ya dönük yerel reformların tüm 
bölgedeki değişimin kalıplarını ve hızını dönüşüme uğrattığı kabaca 
1650-1830 arası yılların, dramatik toplumsal ve kurumsal değişikliklerin 
yaşanmaya başlandığı bir dönemi temsil ettiği; üçüncüsü ise, kadınların 
19. yüzyıl ile çağımızdaki rol ve statülerinin ancak çeşitli geçmişlerin ışı­
ğında anlaşılabileceği ve bu çeşitli geçmişler içinde en anlamlılarından bi­
rinin de 19. yüzyıldaki köklü yeniden biçimlenmelerden hemen önceki 
dönem olması gerektiğidir. Bu "erken modern dönem", en az incelenmiş 
-ve bir bütün olarak Ortadoğu tarihinde en az anlaşılmış olduğunu ileri 
sürebileceğimiz- Osmanlı kuşaklarını kapsamaktadır; bu yüzden elinizde­
ki derleme o dönemi ele alıyor. 

Madclinc C. Zilfı 
Collelfe J>arlı, Maryland 





SUNUŞ 

MADELINE C. ZILFI 
• 

Islam Ortadoğu 'su alanında kadın araştırmalarına geç ve yavaş gelindi. 
Bu gözlem, klasik İslam dönemi ile 20. yüzyıl arasındaki kadın tarihi için 
özellikle geçerli. Osmanlı İmparatorluğu 'nun Ortadoğu tarihindeki ha­
kim rolü ve Osmanlı belgelerinin bolluğu dikkate alındığında , Osmanlı al­
talanının , Ortadoğulu kadınlar ile toplumsal cinsiyetlerine ilişkin tarihsel 
incelemelere yol açması beklenirdi, oysa böyle olmadı. Osmanlı rejiminin 
Ortadoğu 'da başlıca Arap ve Türk nüfusları üstündeki yaygın ve uzun sü ­
reli hakimiyetine karşın , Osmanlı dönemini inceleyen tarihçiler, pek az is ­
tisnayla , "kadına dikkat etmediler. " 

Yirmi yıl önce , Osmanlı araştırmalarının kadınlarla ilgili olarak övüne­
bileceği pek az çalışması vardı; oysa söz konusu olan , 16.  yüzyılın başla­
rından itibaren Arapların, 14. yüzyıldan itibaren de Türk lerin tarihsel de­
neyimini , imparatorluğun 20. yüzyılın ilk yirmi yılında parçalanmasına de­
ğin şu ya da bu düzeyde biçimlendirmiş bir devletti. 19. yüzyıl öncesi 
Türkçe konuşan nüfusa ilgi duyan okurlar, başka kaynakların yanı sıra ,  Os­
manlı hanedanına mensup kadınlarla ilgili olarak Uluçay 'ın kitabına 
( 1959), Anadolu 'da kadınların İslami yargı sistemini kullanması konusun­
da Jennings 'in kitabına ( 1975 ), hanedan kadınlarının anıtlar yaptırması 
konusunda Bates 'in kitabına ( 1978) ve 16. yüzyıl Osmanlı "klasik çağ "ı 
Türk kadınları konusunda Dengler'ın kitabına ( 1978) bakabilirdi . 

1980 '1erde kadın alanında çalışan başka bir bilimciler kuşağının ortaya 
çıkmasıyla , İslam dünyasındaki kadı sicillerinin sunduğu zengin olanakla­
rın yolunu göstermiş olan Jennings gibi araştırmacılara, Arap eyaletleri 
alanında A. Marcus ( 1983, 1986) ve Baer de ( 1983) katıldı. Bu yazarla­
rın tümü, kadınların hayır vakıfları, mülkleri ve bunlarla ilgili hukuk ve ti­
caret konuları da içinde olmak üzere, mülkiyet ilişkilerinin ortaya çıkarıl-
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masıyla i lgileniyordu. Sınırlamaları ne olursa o lsun, bu yeni çalışmalar ta­
rih yazımı açısından önemli bir dönüm noktasında başka çalışmaları tutuş­
turabilecek bir kıvılcım o luşturmuştu. 

Osmanlı dönemindeki kadınlar üstüne çalışmalar alçakgönüllü bir iv­
me kazanırken, günümüz Ortadoğu kadın ının ve genel olarak Müslüman 
kadının incelenmesi başlı başına bir alan denebilecek boyutlara ulaşıyor­
du. Arap, İran ve Türk topraklarındaki kadınları konu alan denemelerin 
sayısı, Avrupalı ve Amerikalı kadınları konu alan lara oranla epey geride 
kaldığını kabul etsek de, daha da artıyordu. Yeni ça lışmaların çoğu , top­
lum biliminin , özellik.le an tropolojinin ve daha az da o lsa siyaset bi limi ile 
toplumbilimin ilgi a lanlarını yansıtıyordu . Her durumda, incelemelerin 
büyük çoğunluğu 20. yüzyıl kadın larıyla ilgilenmekteydi: Abadan-Unat 
1981; Atiya 1982; Beck ve Keddie 1978; Fernea 1985; Fernea ve Bezir­
gan 1977; Kandiyoti 1977, 1981; Mayer 1980; Mernissi 1975; Minai 
1981; Miııccs 1980; Nashat 1983; Ne lson 1974; Sayigh 1981; J. Smith 
1980; ve Youssef 1974, 1977 Utas ( 1983) , Walther (1981) , Esposito 
( 1982) ve daha sonra da Davis ( 1986) ise, kadınları uzun dönemler için­
de ve İslami dönemin daha eski geçmişi temelinde ele almaları açısından 
iNtiııırn ol uşturuyordu. Arıcak, bu yıllarda İran devriminin başarıya ulaşma-

J Nıylıı birlikte kadınlarla ilgili bilimsel çalışmaların büyük bölümünün de is­
ı n isıeıııl'I. , lran'ın kendisiyle değilse bile, örtünmeyle , toplumsal cinsiyet 
.ıvrı111nlıAıyla, erkek-dişi "alanları "yla ve günümüzü yansıtan daha başka 
ıılrklrrk uğraşması şaş ırtıcı gelmemektedir. 

KUltllr ;ın tropolojisi, Ortadoğu tarih ve siyaset biliminin tersine, kadı­
ııı bir araştırma kategorisi olarak saptamıştı bile ; dolayısıyla kadın araştır­
maların a  kolayca geçebildi. Antropolojik alan çalışmaları birbirinden çok 
farklı altkültürleri adeta bir "mücevherci gözlüğü " takarak yakından ince ­
leyen aydınlatıcı araştırmalarla boşluğu doldurdu: Bir Kuzey Libya köyün­
deki Berberiler, Türkiye kırlarından Bertin kent merkezine inen Türk göç­
menler, İran'ın iç bölgelerinde Farsça konuşanlar, Zagros 'taki Kaşkai be­
siciler, K ahire işçi sınıfından Müslüman Mısırlılar, Yukarı Nil 'den Kopt 
kentliler ve benzerleri . Bu çalışmalar, diğer disiplinlerdeki bilimsel çalış­
maları da kendi girişimlerinde kadını ve toplumsal cinsiyeti "görme " ko­
nusunda esinlendirdi. Aynca, o sıralar geçerli olan popüler söylemi eleşti­
rel bir yaklaşımla reddetti: Antropoloji literatüründeki çeşitli yerellikler ve 
sınıf farklılık.lan, " Ortadoğulu kadınlar" gibi anlamayı kolaylaştırıcı bir ad­
landırmanın bile e peyce anlamsız olduğunu gösteriyordu. Ancak, söz ko­
nusu çalışma bir bütün olarak tümleştirici genel lemeden ve artsüremli [ di­
yakronik -ç.n.] çözümlemeden uzak olduğu için, önceki yüzyıllarla ilgile­
nen tarihçilere pek de kolay lık sağlamadı. Toplum biliminin 20. yüzyıla 



odaklanması , çağımızdaki duruma i lişkin bi lgi i le ,  geçmişi yeniden inşa et­
me ve geçmişten bugüne miras kalanı anlama yetimiz arasındaki boşluğu 
belki de başka her şeyden daha çok vurgulamış oldu. 

l 970 '1erin sonlarıyla l 980'1erin başlarında Ortadoğu tarihçilerinin 
şimdiyi vurgulama eğilimleri ve toplumsal tarihin henüz yeni başlıyor ol­
ması yüzünden , kadının 20. yüzyıl öncesindeki deneyimini esaslı biçimde 
soruşturan pek az bilimsel çalışma oldu. İncelenen tarihlerin az çok geri­
lere götürülmesi ilk kez 19. yüzyı l Mısır'ı -artık yalnızca adı Osmanlı olan 
Mısır-- üstünde çalışan bi limciler sayesinde gerçekleşti (Ahmed 1992; Co­
le 198 1; Kuhnke 1974; Marsot 1978; Philipp 1978; Tomiche 1968; Tuc­
ker 1979 , 1983, 1985). 1980'1erin ortalarında tarih yazımının toplumsal 
tarih iz leklerine yönelmesiyle bu alan daha da açılmış oldu . Osmanlı yüz ­
yıllarına ilişkin bilimsel çalışmalar arasında, her ne kadar araştırmaların ön 
safl arı 11 köylüler11 e (toplumsal cinsiyet belirtilmemekle birlikte örtük bir 
biçimde erildirler) ve toprak sahibi-kiracı ilişkilerine ayrı lmış kalsa da, ka­
dınların ve toplumsal cinsiyetin incelenmesi , alttan gelen yeni tarihte da­
ha merkezi bir yer kazanmaya baş ladı. 

1980'1erin ortalarından bu yana İslami canlanma hareketlerinin tüm 
bölgede yükselişi çağdaş toplumda kadının rolü tamşmasını alevlendirdi. 
Akademik araştırmalar çağımıza odaklanmayı sürdürdüyse de , yeni İslam- 3 
cı hareketlerin toplumsal gündemi İslami geçmişe de ışık tuttu. Bu hare­
ketlerin kadınlara i lişkin 11otantik11 İslami uygulamaları yayma çabalan ve 
bu uygulamaların içeriği üstünde bir uzlaşma olmayışı, kadının tarihsel ro-
lü ve statüsü sorununu i\;'edileşt�rdi. Yine de , İslami geçmişin , özellikle de 
19 . yüzyıl ortalarından d aha önceye ait geçmişin tarihini açığa çıkarma 
amacı güdenler, söz konusu tarihin nerede y a  d a  hangi çağda bulunacağı -
nı açığa kavuşturmuyor. Yeniden canlanma yanlıları arasında, İslami geç-
mişin bir tarihi olduğunu kabul etmeyenler bile v ar. 

Ortadoğu üstüne bilimsel çalışma yapanlar içinde birincil araştırma 
dili Osmanlı Türkçesi olmayanlar, konuları gere ktirse bile Osmanlı kay­
naklarından kaçma eğilimi gösteregeldi .  Bunun nedenleri ,  Osmanlı İm­
paratorluğu 'nun tebaa halkların gözünde taşıdığı anlamdan çok , yerini 
alan devletlerdeki ulus inşası ve gerek ABD'de gere kse diğer yerlerde li­
sans eğitimindeki egemen dil yapısıyla ilgili . Bazı bilimciler, Osmanlı 
geçmişin ya kötücül ya d a  önemsiz olduğu görüşündeki Osmanlı sonra­
sı devletlerin -ve o devletlerin Avrupalı denetçilerinin- gösterdiği yolu 
izledi. Başka bazı örneklerde ise Arap ülkelerinde Osmanlı yüzyıllarına 
denk düşen ya da  düşmeyen dönemler üzerine ç alışma yapanlar yalnız­
ca, Osmanlı malzemeleriyle ilintili olsun olmasın , A rap k aynaklarına da­
yanan konuların peşine düştüler. Kuşkusuz, özellikle 18. yüzyıl Mısır'ı 



ve Suriye'si üzerine gitgide artan araştırmalar dil ve ulus -devlet bölün­
meleri arasınd a  bir köprü kuruyor; ne var ki yakın zamanlara kadar bu is ­
tisnaların sayısı fazla değildi. 

Bu tür devlet ve alan nedenleri sonucunda bilimsel literatürde " İslami 
geçmiş " sözü sık sık yalnızca Osmanlı öncesine gönderme yapıyor. Dola­
yısıyla, İslamiyetin kuruluşundan sonraki ilk yüzyılların üstünde duran ,  
sonra da 19 . ve 20. yüzyıllara atlayan bir anlatı o rtaya çıkıyor. Kadınlara 
ait deneyimin öyküsü de benzer bir zamandizin [kronoloji] izliyor. Os­
manlı dönemi, örtük olarak, bazen de açıkça önemsizleşiyor; bir tür disip­
lin içi "oryantalleştirme " yoluyla çoğu kez düpedüz dışlanıyor ya da adı 
geçse bile tanınmaz kılıklara sokuluyor. ı 

İslamiyetin ilk yüzyı llarının, daha sonraki toplum ve halkların yaşam 
düzenleri açısından taşıdığı önem yadsınamaz. 20. yüzyı l pratiğinin kök­
leri ,  gerçekten de önemli ölçüde inancın kuruluş yıllarında ve hiç kuşku­
s uz kurucu belgelerinde yatmaktadır. Ancak, İslamiyetin merkez ülkeleri ­
nin geçmişi aynı zamanda Osmanlı yüzyılları tarafından temsil edilmekte­
dir ve kadınların deneyimine i lişkin anlamlı soruların pek çoğuna yanıt, en 
azından kısmen, Osmanlı kaynaklan yoluyla verilebilir. Otantik İslam pra­
tiAinin neleri kapsadığı ve kadının otantik yeri konularının çözümü enin-

4 de son und a Müslüman topluluğa aittir. Tarih bilimi, özellikle Batı kay­
naklı olanı, söz konusu tartışmalar için geçerli olabilir ya d a  olmayabilir. 
( >sıııaıılı dönemi, kadınların geçmişini yeniden inşa etmek için yola çıkan 
lıiliımel �·alışmabra, gün ümüz tartışmalarını doğrudan aydınlatıyor olsalar 
d;ı olmasalar da, karşılaştırmalı değerlendirme ve kavrayış için gerekli bel­
�l·scl dokuyu ve geniş zemini sağlıyor. E linizdeki derleme bu türden ön­
dlllcr ve olan aklar akılda tutularak oluşturuldu. 

"Erken modern " derken, terim doyurucu o lmasa da, 17. yüzyıl orta­
larından 19. yüzyıl başlarına kadar olan dönemi kastediyoruz. Terimin 
Avrupa tarihi içindeki kökleri, Ortadoğu'ya ne ölçüde uygun düşeceği 
konusunda sorular uyandırıyor. Ancak, burada istenen, Ortadoğu mer­
kezli (evet, esnek) bir zamandizin çerçevesi içinde olmakla birlikte ,  di-

Örne(jin, Fernea'nın ( 1 977) tuhaf göndermesinde, 7. yüzyılda, yani Ortada(ju'daki 
Türk hôkimiyetinden yüzyıllar önce, Müslüman Arap kadınları üstünde zararlı 
"Türk" etkisinden söz ediliyor (s. xxii). Bu bölüm, Abbasi lerin da(jı lmasını, Haçlı Se­
ferleri 'ni ve Ma(jol istilalarını görmezden gelerek, Osmanlıların Anadolu'da hele he­
le Suriye ve lrak'a göre yeni yeni güç haline gelmeye başladı(jı 1 4. yüzyılda " lslami· 
yet' in Karanlık Ça�ları"nın başlatılmasını Osmanl ı lara yıkıyor (s. xxix). Kadınların 
giyim ôdetlerine i l işkin bir özet alan f/2'deki " l ibas" maddesi, geniş Osmanl ı zaman 
ve mekônını bir hamlede kat ederek Osmanl ı döneminin büyük bölümüyle geçmiş 
uygulamaları yansıtmaktan ibaret oldu�unu kaydediyor. 



namik toplumsal yeniden sıralanmaların akla gelmesi. Bununla birlik te, 
terim ve zamandizin ancak geçici olarak kullanılabilir. Ama şu an için, 
Avrupa'nın yönlendirmek amacıyla bölgeye karıştığı 19. yüzyıl ortaların ­
d an önceki yıllara odaklanmamıza yardım ediyorlar, ki bu yılların tarihi 
genellikle ya statik sayılmıştır ya  da bu tarihe imparatorluğun hep geri­
lediği açısından yaklaşılmıştır. Bizler bu sorunların üstesinden gelmekten 
uzağız, elinizdeki ç alışmanın terminolojisi de , gözden geçirilmeye ve ye­
nilenmeye içtenlikle açık. 

Buradaki makalelerin çoğu, kadınların ve ailelerin tarihindeki ayırt 
edici süreklilikleri ve geçiş noktalarını saptıyor. Günümüzde yaygın siya­
si ve askeri zamandizinleriyle karşılaştırıldığında, bir bütün olarak derle­
me, tarihsel açıdan imparatorluğun en sonunda birkaç zaman çizgisi üs­
tünde dönemlere ayrılabileceğini düşündürüyor. Demek istediğimiz, ka­
dın deneyimlerinin kendi zamandizinini oluşturmak üzere çekilip ayrıla­
bileceği değil. Osmanlı kadınlarına ilişkin bu ilk derlemede yer alan mal­
zeme, daha çok , 

11 
aile 

11, 11 ataerkillik " ve "mülkiyet ve iktidar " sorunları 
içinde kadınları tekrar okuyarak, toplumsal ilişki ve kurumların esnek, tar­
tışılan boyutlarını ortaya koyuyor. İncelemelerin çoğu, kadının erkeğe ta­
bi olmasını öngören toplumsal cinsiyet sisteminin tev arüs edilmesine kar-
şın, söz konusu dönemde kadınlar a  ayrılmış geniş bir eylem alanı bulun- s 
duğunu gösteriyor. 

Derlemedeki makaleler, çeşitli derecelerde olmak üzere kaynak soru­
nuyla karşı karşıya. İlgili dönemin kadınlarını konu alan çalışmaların ve 
buradaki makalelerin çoğu ağırlıkla Osmanlı kadı sicillerinden yararlanı ­
yor. Bu kayıtlar, İslam toplumunun tarihini çok büyük ölçüde aydınlatı­
yor, daha doğrusu, aydınlatacak . Yalnızca İstanbul ve çevresi için, dava­
ları, dilekçeleri , miras dağıtımını vb sınıflandıran 1 O binden fazla sicil def­
teri var. Uzak eyaletlerde bulunan ve bu eyaletler hakkındaki kayıtlardan 
günümüze kalabilenler d aha az olmakla birlikte, korunmuş olanlar tari­
hin daha derinden anlaşılmasını sağlıyor. Diğer bütün hukuk belgeleri gi­
bi kadı sicillerinin de sınırlan var; yargıyı ve hukuk sürecini tam kavraya­
madığımız için bunlardan bazıları üstüne y alnızca tahmin yürütebiliyo­
ruz . Boşanmayı konu alan kendi makalemde hukuk dilinin sorunlarından 
bazılarına değindiysem de , yüzyıllara dayanan toplumsal düzgüler orta­
sında yer alan ve sicillerin belirli kalıplara dayanan diliyle anlatılan bu kar­
şılaşmanın nasıl bir şey olduğu, davadaki tarafların gerçek deneyim ve 
beklentileri belirsiz kalıyor. Kayıtları düşenler, tarihçiler gibi "veri " kova­
lama fikriyle davranmamış. Bununla birlikte, söz konusu metinleri eleşti­
rel biçimde okuyan bu derlemenin yazarları, bu kaynakları yaşanmış 
ömürlere göz atmak için tararken bile en  ciddi sınırlamalarla  baş etmeye 
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çalıştılar. Bu yaklaşımda yine de bazı sorunlar varsa da, bu derlemenin ka­
dınların yaşamını 11 gözümüzde yeniden canlandırma 11 yönünde bir baş­
langıç olduğunu ve gerek hukukun yaşayan yollarını, gerekse sanatsal ve 
maddi kültürün etkileyici dünyalarını daha fazla keşfetme yönünde uya­
rıcı olacağını umuyoruz. 



18. YÜZYIL ANADOLU KIRSALINDA 
SUÇ, KADINLAR VE SERVET 

S URAIYA FAROQHI 
Münib Üniversitesi 

Yaklaşık son otuz yıldır, suç ve suçlulann cezalandınlması toplumda 
başka türlü keşfedilmesi zor olan geri limleri anlamakta birer kılavuz o la ­
rak kullanıldı. İşlendiği iddia edilen suç çoğu kez lanetlenir , çünkü sanı-
ğın komşulan, hatta ailesinin mensuplan aralanndaki kavgayı ve kini sür- 7 

dürmektedirler; hayli yakın bir geçmişe ait çok üzücü bir örnek olarak , 
Würzburg Gestaposu'nun dosyalanndaki çok sayıda ihban vermek ola-
naklı. ı Daha sonraki bir aşamada devlet mekanizmas ı da işin içine girerek 
suçlamayı şu ya da bu suç türüne sokar , sanığı tanımlar ve ruhsal baskıla-
rın hiçbir zaman yok olmadığı , fiziksel baskılarınsa sık sık uygulandığı bir 
yargılama yürütülür. Hem devlet aygıtı hem de egemen sınıf , mahkeme-
leri kendi hakimiyetini pekiştirmek ve maddi kazançlarını sürdürmek için 
kullanmaktadır. E. P. Thompson, Denis Hay ve arkadaşlan 18. yüzyıl İn-
giliz ceza hukukunu epeyce kötücül bir "yukarıdan sınıf savaşı " türü ol-
ması açısından incelemişlerdir.2 

Genellikle modern dönem İtalya 'sıyla ilgilenen daha başka tarihçiler 
de köylüler ve yerel ileri gelenler içindeki , hasım karşısında üstünlük elde 
etmek için doğru ya da yalan yere suçlamaların , kaçırma edimlerinin ve hi­
lelerin kullanıldığı iktidar mücadelelerini ele aldılar. Her şey rakip karşı-

Robert Gellately, Die Gestapo und die deutsche Gesellschaft: Die Durchsetzung der 
Rassenpolitik 1933-1945, çev. Kari ve Heidi Nicolai, Paderborn, Ferdinand Schö­
ningh, 1 993. 

2 Douglas Hay ve diğ., Albion's Fatal Tree: Crime and Society in Eighteenth-Century 

England, New York, Random House, 1975. 



H 

sında kullanılabilecek bir kaynağa dönüştürülebildiğinden, genç kadınlara 
da bu gözle bakılmış olması şaşırtıcı değil. Aileyi utandırma amacıyla , ki­
liseden dönmekte olan bir genç kız kaçırılabiliyordu.3 Sözümona aydın­
lanma yüzyılı olan 18. yüzyılda Savoy Kralı 'nın zindanlarındaki görünü r­
de çaresiz kadın mahpuslar, komşularını ya da aile mensuplarını büyücü ­
lükle suçlayarak kendi konumlarını düzeltmeyi deneyebilmişlerdi . Bu tarz 
stratejilerin geri tepebilmesi ise başka bir sorun.4 

Quaderni storici dergisiyle  birlikte çalışan bir grup tarihçinin inceledi­
ği bu örneklerden, kadınların , aile kavgalarında genellikle birer rehineden 
ibaret olmakla birlikte, her zaman da böyle olmadık ları an laşı lıyor. Bazı 
kadınlar iktidara erişme girişiminde bulunmuş. Ayrıca, kadın sorunlarına 
duyarlı bazı bi limsel çalışmalar ve işin doğrusu feminist tarihçiler, kendi ev 
ve ailelerinin hem baskıcı hem de koruyucu alanından çıkan kadınların 
karşılaştığı güçlükleri ele alıyor. Bu çalışmalarda, kendilerine ya lnızca kur­
ban rolünü değil, aktör rolünü de biçmeyi denemiş kadınlar inceleniyor. 
Böyle bir davranış tarzını sürdürmek, 19.  yüzyıl sonları büyük Avrupa 
kentlerinde, diğer her yerden daha kolaydı. Ne  var ki, görece daha "mo­
dern " olan o ortamda bile, etkin bir rol üstlenen kadınlara gerek erkekler, 
gerekse içinde yaşadıkları toplumsal düzenle uzlaşmış diğer kadınlar epey­
c.:c düşmanlık gösteriyordu.s Bununla birlikte, karar üretiminde pay sahi ­
bi olma girişimi Victoria dönemi sonlarının Avrupa kentleriyle sınırlı de­
Aildi; tam tersine. 

Arb plana bu tarih yazımı durumunu alarak, Anadolu taşra ortamın­
daki bir cinayet olayını çözümleyeceğim. Söz konusu olay epeyce özel, 
�·ıınkil kurban da, suçlayan da kadın. Öyle görünüyor ki taşralı kadınlar, 
llzc lliklc önde gelen yerli ailelere mensup olanlar, gerek Osmanlı toplum 
ve siyaset tarihini, gerekse kadınların tarihini anlamamıza epey katkıda bu­
lunacak . Ancak, Osmanlı kadınlarıyla ilgilenen tarihçilerden çoğunun şu 
anki yönelimi farklı olduğundan, bu çalışmada kullanılan tarih yazımı mo­
dellerinin çoğu Osmanlı tarihinin dışından alındı. 

3 Angelo Torre, "Feuding, Foctions ond Porties: The Redefinition of Politics in the lm­
periol F iefs of longhe in the Seventeenth Centuries", çev. Corrodo Curry, History 
from Crime içinde, ed. Edword Muir ve Guido Ruggiero, Boltimore, The Johns Hop­
kins University Press, 1 994, s. 1 35- 1 69. 

4 Giovonno F iume, "The Old Vinegor lody, or the Judiciol Modernizotion of the Cri­
me of Witchcroft", çev. Morgoret A. Golluci, age., s. 65-87; ve Sobina loriga, "A 
Secret to Ki l i  the King: Magic and Protectic in Piedmont in the Eighteenth Century", 
çev. Margoret A. Galluci ve Corrodo Curry, age., s. 88-109. 

5 Judith R. Walkowitz, City of Dreadful Delight: Narratives of Sexual Danger in Late­
Victorian Landon, Chicogo, The University of Chicogo Press, 1992, s. 15 vd. 



OSMANLI TAŞRA TOPLUMUNDA KADINLARIN 
iKTiDARA (SiNiRLi) ERiŞiMi 

Kadınlara açık siyasal rollerin araştırılmasına duyulan güçlü ilgi gibi, el­
deki belgelerin sınırları da verili olduğundan, Osmanlı kadınlarını konu 
alan araştırmalar hanedana mensup kadınları adamakıllı vurguladı, aile içi 
dinamiklere ve bu dinamiklerin siyasal dönüşümdeki rolüne özel bir ilgi 
gösterdi. Tahtın tevarüsüne ilişkin kurallar değiştiğinde ya da padişah kariz­
matik bir sima olmaktan çıkıp sadakatlerin hanehalkı arasındaki bağlara da­
yandığı bir bürokratik düzenin başı durumuna geldiğinde, hanedan kadın­
larının rolü de değişiyordu.6 Tabi halkın kadınlarına gelince, ilgi merkezi, 
bu kadınların ailenin yeniden üretiminde oynadığı rolden oluşuyordu. Bu 
geniş konu, kocalarla eşleri ve annelerle çocukları arasındaki ilişkileri, ayrı -
ca, önemli bir konu olarak ev içi üretimdeki kadın etkinliğini içermektedir. 

Somut konuşacak olursak, bu son yaklaşım kadın-mülkiyet ilişkisinin 
tarzında odaklanıyor. Araştırmacılar, kadınların İslam hukukunun (şeriat) 
kendilerine tanıdığı payları gerçekten elde edip edemediklerini, erkek ak­
rabaların bu paylara gayri resmi olsa da el koyup koymadıklarını saptamak 
için miras kavgalarını incelemişlerdir.? Tarıma dayalı bir toplumda taşın­
maz malların yaşamsal önemi düşünüldüğünde, kadınların ev ve bahçe sa­
hibi olabilme derecesi de ilgi uyandırıyor. Öyle kadınlar var ki, bazı eyalet­
lerin kanunnamelerinde onların hak iddialarına uyacak biçimde değişiklik 
yapıldıktan sonra çiftlik mirasçısı olmuşlar.B Pek sık rastlanmamakla birlik­
te, en azından büyük kentlerde para kazanan kadınlar da olduğu işitilme­
miş değildir.9 Bazıları iplik işinde, dokumacılıkta ve nakış işlerinde çalışıp 
becerilerinin ürünlerini özel kadın pazarlarında satıyor ya da hamamlarda 
ve zengin ailelerin yanında hizmetçi olarak çalışıyorlardı. Belgeler elverdi­
ği ölçüde bu kadınların tümü tarih açısından dikkat konusu oldu. 

Aynı çizgide olmak üzere, konu tüketilmiş olmaktan uzaksa da, idari 
rollere erişim sağlayan haklar elde etmiş kadınlar da incelenmiş durumda. 
Tımar sahibi olağandışı kadınlar, özellikle hatırı sayılır sayıda vakıf yöneti-

6 Leslie P. Peirce, "Shifting Boundories: lmoges of Ottomon Royal Women in the Six· 
teenth and Seventeenth Centuries", Criticol Motrix 4 (güz-kış 1 988), s. 43-8 1 .  

7 Ronald C. Jennings, "Women in Early 1 7th-Century Ottoman Judiciol Records -the 
Shario Court of Anotolion Kayseri ", JESHO 1 8  ( 1 975), s. 53- 1 1 4. 

8 Suraiya Faroqhi, "Land Transfer, Land Disputes and Askeri Holdings in Ankara, 
1 592- 1 600," Memoriol Ömer Lütfi Barkan içinde, ed. Robert Mantron, Paris, Libra­
irie d'Amerique et d'Orient Adrien Moisonneuve ve lnstitut François d'Etudes Ana­
toliennes d' lstonbul, 1 980, s. 96-97 

9 Hoim Gerber, "Sociol ond Economic Position of Women in on Ottomon City, Bursa 
1 600- 1 700", IJMES 1 2  ( 1 980), s. 23 1 -44. 

9 
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cisi kadın buluyoruz.IO Büyüleyici olmakla birlikte henüz pek az anlaşıl­
mış bir konu ise Hıristiyan ve Müslüman ayan ya da kocabaşı ailelerine 
mensup olup, ailenin reisi padişahın öfkesine maruz kaldığında, kaçtığın­
da ya da idam edildiğinde ailenin belini doğrultmasında bazen önemli bir 
rol oynamışa benzeyen kadınlar. ı ı 

Kadınların modern öncesi bir siyasal sistemin işleyişi sayesinde güç sa­
hibi olması sorunsalı, erken modern dönem Avrupası konulu incelemeler­
le bazı yakınlıklar gösteriyor. Anlamlı bir örnek olarak, 17 yüzyıl Alman 
devletlerinde bazı kadınların, aileleri 1 1özel11 bireylerden oluşma bir grup­
tan çok siyasal bir birim olarak görüldüğü için iktidara erişebilmelerini ve­
rebiliriz. Hanehalkı yapısı kadının kocasına bağımlı olmasını getirmekle 
birlikte, dullar da hanehalkının başına geçebilmiş ya da evli kadınlar, ko­
calarının yokluğunda onlar adına davranma hakkını elde edebilmişler.12 
Napolyon devletinin yasaları özel dünyaların sınırlarını değiştirip kadınla­
n kamusal alandan tümüyle silince kadınlar kendilerini iktidara ve nitelik­
li istihdama götüren söz konusu yolların kesildiğini gördüler.13 Bu sapta­
manın yansımaları, Stiindestaat'ın çok ötelerine uzanmakta ve Osmanlı 
bağlamında da önem taşımaktadır. Judith Tucker, 19. yüzyıl Mısır kadın­
lan konulu çalışmasında, özellikle tıp alanında benzer gelişmelere işaret 
ediyor. Britanyalı idareciler profesyonel nitelikler gerektiren bir alanda ba­
ğımsız hareket eden kadınlar görmek istemediklerinde, bu mesleği uygu­
layan kadınlar, erkek doktorların hemşiresi ve yardımcısına indirgenmiş­
lerdi.14 Günümüz Avrupa dışı topltımlanyla ilgilenen antropologlar da 
benzer yargılara ulaştılar; genellikle küçük ölçekli topluluklar kadınlara re­
fah ve bağımsızlığa erişme olanağı sunmakta, ama bu durum köyün kapi­
talist işletmeye dönüşmesi ve dış dünyayla daha yakın bağlar kurması ora­
nında sona erme eğilimi göstermektedir.ıs 

10 Hedda Reindl-Kiel, "A Woman Timar-Holder in Ankara Province during the Second 
Half of the 1 6th Century", Journal of the Economic and Social history of the Orient 
40 ( 1 997), 2, s. 207-238. 

1 1  Gilles Veinstein, " La patrimoine foncier de Panoyote Benakis, Kocabaşı de Kalama­
ta", Raiyyet Rüsumu, Essays Presented ta Halil inalcık, Journal of Turkish Studies 
11 içinde ( 1 987), s. 2 1 1 -33, ed. Bemard Lewis ve diO. 

12 Heide Wunder, "Er ist die Sonn, sie ist der Mond, " Frauen in der frühen Neuzeit, Mü­
ni h, CH Beck, 1 992, s. 244-268 ve diO. yerlerde. 

13 Lynn Hunt, "The Unstable Boundaries of the French Revolution", A History of Pri­
vate Life, From the Fires of Revolution to the Great War içinde, ed. Michelle Perrot, 
Cambridge, The Belknap Press of Harvord University Press, 1 990, s. 44-45. 

14 Judith E. Tucker, Women in Nineteenth-Century Egypt, Combridge, Combridge Uni­
versity Press, 1985, s. 120- 1 2 1 .  

15 Günseli Berik, "Zur gesellschaftlichen Lage von Teppichknüpferinnen: Formen we-



Bu çalışmada, bir 18. yüzyıl ortaları İç Anadolu köyündeki aile yapıla­
rına göz atarak kırsal kesim ailelerinde kadının rolünde yoğunlaşacağız. 
Sorgulayacağımız olayda iki kadın görünüyor; daha önce de gördüğümüz 
gibi, genç olanı, aile içinde işlenen bir cinayetin kurbanı, daha yaşlısı ise 
muhtemel caniyi mahkemeye veren bir akraba. Bu öykü en azından bir­
kaç kadın için toplumsal iktidara erişim sorunuyla bağlantılı. Aynı derece­
de önemli olmakla birlikte ele alınması daha zor olan bir sorun da, başka 
kadınlan taciz, hatta cinayet hedefi durumuna getirmiş olan aşın fiziksel 
çaresizlik sorunu. 

18. YÜZYILIN OLAYLARI VE 20. YÜZYILIN ANTROPOLOJiSi 

Bu bağlamda, 20. yüzyıl Anadolu kırsal kesimine ilişkin bazı antropo­
lojik incelemelerle bağlantı kurmayı deneyeceğiz. Köy yaşamıyla ilgili mo­
dern incelemeler temsil sorununda odaklanıyor: Erkeklerle kadınların çı­
karlarının her zaman aynı olmamasına karşın, erkekler, dış dünyayla alış­
veriş söz konusu olduğu ölçüde kendi kadınlan adına konuşmaktadır.16 
Burada, kadınların gerek kendi adlarına, gerekse ailelerinin diğer mensup­
ları adına konuştuğu birkaç olayı ele alıp bunun hangi koşullarda olanak-
lı olduğunu saptamaya çalışacağız. 11 

Bugünün Anadolu köylerini konu alan antropolojik incelemeler de 
öğretici oluyor, çünkü bazı bilimsel çalışmalar, kadınların anlaşmazlık du­
nımlarında mahkemeler dahil hangi arabulucu etkenlere başvurduğunu 
tartışıyor. 20. yüzyıl ortalarındaki anlaşmazlıkların, daha önceki dönem­
lerde beklenebilecek olandan tümüyle farklı bir biçimde gelişebileceği ka­
bul ediliyor. Telgraf, mektup ve telefonu, erkekten daha az olsa da, köy­
lü kadınlar da kullanıyor ve bu da köy dışındaki kurumlara başvurmayı bü­
yük ölçüde kolaylaştırıyor. Ancak, temsilci ve arabulucu kullanımı konu­
sunda hukuk antropologu June Starr'ın da işaret ettiği bazı düşünceler, 
tarihsel durumlar için de geçerli olabilir. Bu çerçevede, Starr'a göre, "ya­
pılandırılmamış iki taraflı görüşmeler" yalnızca basit anlaşmazlıklarda ba­
şarılı olabilmektedir. Anlaşmazlık çok sayıda konuyu içeriyorsa ya da eski-

iblicher Unterdrückung und Strukturen löndlich industrieller und landwirtschaftli­
cher Tötigkeit", Aufstand im Haus der Fraun: Frauenforschung aus der Türkei için­
de, ed. Ayla Neusel, Şirin Tekeli, Meral Akkent, Berlin, Orlanda Frauenverlag, 1 99 1 ,  
s .  1 49- 1 50. 

16 Nükhet Sirman, "State, Vi l lage and Gender in Western Turkey", Turkish State, Tur­
kish Society içinde, ed. Andrew Finkel ve Nükhet Sirman, Londra, Routledge, 1 990, 
s. 2 1 -52. 



12 

den beri sürüyorsa bu tür görüşmelerin pek az yaran vardır.17 Bu gibi du­
rumlarda resmi yollara başvurmak çatışmayı çözmenin tek yolu olarak al­
gılanabilir. Biz bu saptamayı ele alarak "kendi" öykümüzü bu çerçevede 
yorumlamanın eldeki verilere anlam kazandırmakta katkısı olup olmayaca­
ğını bulmaya çalışacağız. 

KAYNAKLAR 

Her kim Osmanlı kadınlannın, hatta diğer çoğu kadının tarihini ince­
lemek istese, erkek egemen bir toplumda kadınların geriye pek az kayıt bı­
raktığı gerçeğiyle yüz yüze geliyor. Kadınlar, nüfus sayımlarına bile epey 
geç dahil edilmiş. Araştırmacıların içinde, seçkinlerden olmayan Osmanlı 
kadınlannı incelemek isteyenler nüfus sayımı kayıtlan üstünde çalışma ola­
nağını en erken 19. yüzyıl sonları için bulabiliyor. Osmanlı İmparatorlu­
ğu'nun son yıllarında hiç değilse İstanbul için nikah kayıtlan tutulmuş du­
rumda; İstanbul, büyük kadın gruplanyla ilgili, bu nedenle de kadınların 
tarihi için kullanılabilecek ilk verileri sunuyor.18 Ya da belki " tarihçilerin 
yaptığı ilk yığınsal veri incelemeleri" demeliyiz. 19. yüzyıl emlak sayımına 
gelince, çok sayıda olmasına ve erkekler kadar kadınları da ilgilendirmesi­
ne karşın bu envanterlere henüz pek dokunulmadı. 

Bu emlak sayımlan miras işlemlerini kolaylaştırmak için yapılıyor ve 
miras işlemleri, 19. yüzyıl sonlarına kadar şer'iyye mahkemelerinin alanı­
na giriyordu. Ancak, bu mahkemelerin kayıtları, başka tür mal işlemleriy­
le ilgili kanıtlar da sunuyor. Seçkin kesimden olmayan kadınların yazgısı­
na ilgi duyan tarihçiler, mahkeme sicillerinde yer alan satış ve uyuşmazlık 
kayıtlarıyla ilgileniyor. Ancak, kadı sicilleri, kadınların tarihçileri için hem 
hoş hem de can sıkıcı sürprizlerle dolu. İnceleme konusu olan yere ve dö­
neme bağlı olarak, belgelerin durumu da çok değişiyor. Judith Tucker'ın 
seçkin kesimden olmayan 19. yüzyıl Mısır kadınlan üstüne çalışması ola­
ğanüstü zenginlikte; hem araştırmacının duyarlığını, hem de kaynaklan­
nın bolluğunu yansıtıyor. Bu çalışmada kırsal üretici ve mal sahibi, ücret­
li işçi ve küçük ölçekli girişimci olarak çalışan kadınlar gibi, başkalarının 
evinde hizmetçi olarak çalışan kadınlar da çözümleniyor.19 Tucker, toplu­
luk yaşamına dahil olmak isteyen kadınların ne gibi yol ve araçları kulla­
nabildiğini de tartışıyor. 19. yüzyıl Kahire'sinde yaşayan kadınlar, sözge-

17 June Starr, Dispute and Settlement in Rural Turkey: An Ethnography of Law, Leiden, 
E.J. Brill, 1 978, s. 1 84.  

18 Alan Duben ve Cem Behar, /stanbul Households: Marriage, Family and Fertility, 
1880-1940, Cambridge, Cambridge University Press, 1 99 1 .  

1 9  Tucker, Women in Nineteenth-Century Egypt. 



limi 18. yüzyıl Halep'inde yaşayan kız kardeşlerinden daha fazla kamusal 
eylem fırsatı bulduklarından olmalı, 19. yüzyıl öncesi sicillerine dayanan 
incelemeler pek böyle kapsamlı olamıyor. Bununla birlikte, Halep'te bile 
mal sahibi kadınlara ve davalarda kadın taraflara hayli sık rastlanıyor olma­
lı ki dikkatli bir toplumsal tarihçi bize yalnızca erkeklerden oluşan değil, 
hem erkek hem de kadınların yaşadığı bir kent göstermeyi başardı.20 

Daha da geriye gittiğimizde yerel değişke başlıca etkenlerden biri ol­
mayı sürdürüyor. 17. yüzyıl Bursa'sı kadı sicillerinde iplikçi, dokumacı, 
hatta ticaretle uğraşan kadınlar üstüne batın sayılır miktarda kanıt var.21 
Aynı çağın Kayseri'sindeyse, tersine, kadınlar yalnızca miras davaları bağ­
lamında, hemen erkek akrabalara satılacak mülk paylarının sahibi olarak, 
evlilik sorunlarında ve borçlarda ortaya çıkıyor.22 Kadı sicillerinde işe 
kentli kadınların da karıştığı önemli sayıda olay belgelenirken, köy kadın­
ları adamakıllı gölgede kalıyor. Köylü kadınların köylerinden kalkıp kent 
mahkemelerinde davacı ya da davalı olmaya gitmeleri, olağanüstü durum­
larla sınırlı. Kırsal kesim kadınlarına ilişkin bir şeyler bulmak istiyorsak, 
bugüne değin elde bulunanların ötesinde birincil kaynaklar bulmak gere­
kiyor. Bilgilerin genel toplamı böylesine zayıf olunca, en basit kırıntılar bi­
le değer kazanıyor. 

Bu türden kaynaklardan biri, 18. yüzyıl ortalarında tutulmaya başlan­
mış olan "vilayet ahkam defterleri"dir. Bunlara, 17 yüzyılın "şikayet def­
terleri" nin iyileştirilmiş biçimi olarak da bakılabilir; bu bağlamda " iyileşti­
rilmiş" sözcüğü, kayda geçirilen şikayet sayısında esaslı bir artış olduğu 
anlamına geliyor.23 Ayrıca Kayseri, Konya, Niğde ve Larende (günümüz 
Karaman'ı) gibi orta büyüklükte kent merkezlerinin bulunduğu Karaman 
Eyaleti gibi görece küçük bir bölgeye de defter tutma izni verilmiş. Cilt­
lerden her biri yaklaşık iki yıllık bir süreyi kapsıyor. Bu göreli bilgi yoğun­
luğu, tarihçinin tek tek yerel yerleşim birimlerine ilişkin belgeler bulması­
na olanak sağlıyor: Eski şikayet defterleri ile uğraşılıyorsa tam bir Sisifos 
çabası söz konusu. Dikkatimizi küçük topluluklarda topladığımız ölçüde 
kadınlar hakkında bilgi bulma şansımız arttığından, kırsal yaşamla ilgili, 
görece geniş kapsamlı vilayet ahkam defterleri, 18. yüzyıl köy kadınlarının 
tarihi için umut veren birer kaynak niteliğinde. 

20 Abrohom Morcus, The Middle East on the Eve of Modernity: Aleppa in the Eighte· 
enth Century, New York, Columbia University Press, 1 989. 

21 Gerber, "Sociol ond Economic Position" 
22 Jennings, "Women" 
23 Krş. Başbakanlık. Osmanlı Arşivi Rehberi , Ankara: T.C. Başbakanl ık Devlet Arşivle· 

ri Genel Müdürlü�ü, 1 992, s. 40-67 
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Ancak, söz konusu kayıtlar tutulurken ilgili toplumsal gruplar açısın­
dan kadı sicillerine göre daha seçici davranılmış olduğu düşünülebilir. Ka­
dınlara ya da ailelerine ait sorunların vilayet ahkam defterlerine girme şan­
sı bulması için, İstanbul'a şikayet gönderme işleminin gerektirdiği kaynak­
lara sahip olma koşulu vardır. Bunun bir sonucu olarak, söz konusu kayıt­
larda görülen vaka seçimi, kadı sicillerinden bildiğimizden farklı. Çıplak 
gözle bakıldığında bile, kadınların da yer aldığı ahkam defterleri vakaları 
içinde miras anlaşmazlıklarının ağır bastığını görmek olanaklı. Bu neden­
le, yeni yeni kullanılmaya başlanan bu kaynak bugüne değin bilinen mal­
zeme açısından değerli bir tamamlayıcı niteliğinde. 

ORTAM 

Öykümüz, Kayseri civarındaki büyük köylerden biri olan Erkilet'te ge­
çiyor. Bizans döneminde Kapadokya'nın başkenti olan Kayseri, Selçuklu­
lar döneminde Anadolu'nun en büyük kentlerinden biri, bir iktidar mer­
keziydi. Ancak, 20. yüzyılın ortalarına kadar bu kent başlıca ticaret yolla­

n açısından kötü bir konumdaydı ve bölgesel bir pazar merkezinden iba­
ret kaldı.24 Bölgedeki diğer çekim merkezi Muşkara köyüydü; 18. yüzyıl­
da III. Ahmed'in sadrazamı Damad İbrahim Paşa tarafından yapılan 
önemli yatırımlar sayesinde kente dönüşmüş, adı da Nevşehir olarak de­
ğiştirilmişti. 25 

Kapadokya köylerinin çoğu eski yerleşim yerleri; içlerinden birinde 
Selçuklular zamanından kalma bir köşk bile var. Köy adlarından pek çoğu 
köken olarak Türkçe değil ya da son birkaç onyıl içinde değiştirilmelerine 
kadar değildi. Vergiye temel teşkil etmek üzere hemen hemen tamamlan­
mış son arazi tahririnin yapıldığı 16. yüzyıl sonlarında bu köylerden çoğu 
hatırı sayılır boyutlardaydı (birkaç binlik bir nüfusa tekabül eden birkaç 
yüz vergi mükellefi) . Günümüzde bazı köyler, Erciyes Dağı'nın yüksek 
yamaçlarında yer almalarına karşın, açık seçik bir kent görünümü sunuyor. 

Bu yerleşim yerlerinden bazıları, önemli sayıda Hıristiyan, Rum, Er­
meni ya da Karamanlı barındırıyordu. Aynı ailede sözgelimi hem Türk 

24 Kayseri konusunda, krş. Ronald C. Jennings, "The Judicial Registers (Şeri Mahkeme 
Sicil/erı) of Kayseri as a Source for Ottoman History", doktora tezi, UCLA; !rene Bel­
diceanu-Steinherr, "La Cappadoce o l 'epoque turque", Le aree omogenee de/la civil­
td rupestre neli ambita dell'impero bizantino: La Cappadocia, Galatina, Congedo 
Editore, 1 98 1  içinde, s. 97- 1 1 3. Suraiya Faroqhi, Men of Modest Substance: Hause 
Owners and House Property in Seventeenth-Century Ankara and Kayseri, Cambrid­
ge, Combridge University Press, 1 987. 

25 llknur Aktuğ, Nevşehir Damat lbrahim Paşa Külliyesi, Ankara, Kültür Bakanlığı, 
1 993. 



hem de Rum adlarının kullanıldığına hayli sık rastlandığından, Hıristiyan 
nüfusun etnik arka planını saptamak genellikle zor oluyor. Türk adı ola­
rak, dinsel çağnşımı olmayanlar seçiliyordu; kadınlara Yazgül(ü), Turfan­
da ya da Eğlence gibi şiirsel adlar verilirken, en sevilen erkek adlarından 
biri Murad 'dı.26 Burada incelenen aile özellikle ilgi çekici bir adlar kanşı­
mı sergiliyor: İki kadın Türk adı taşırken (Kadem ve doğru okunabilmiş­
se Gül Ana) Arzuman 'ın Ermeni adı olduğu anlaşılıyor. Kadem'in babası 
Sava bir Rum adı taşıyora benziyor; damadı Vasi! için de aynı durum ge­
çerli. Vasil'in baba adı zor seçilebiliyor; Anasdas olabilir. İç Anadolu Hı­
ristiyanlarının toplumsal yaşamına ilişkin bilgilerimiz bu durumu açıkla­
maya yetmeyecek kadar sınırlı ve Müslüman katiplerin bu tanıdık olmayan 
adları yanlış anlama eğilimi de pek yardımımıza koşmuyor. 

Adı belki de Bizans yerleşim yeri Arkhalla'ya denk düşen Erkilet köyü­
nün yazgısı da Kayseri bölgesindeki diğer köylerinki gibi. 16.  yüzyılda nü­
fus hızla büyümüş, tarımsal üretim ise, en azından tahrir defterlerinde ya­
zılı olduğu kadarıyla, buna ayak uyduramamış.27 Celali isyanları sırasında 
bölge gerek başlıca isyancı çeteler, gerekse ufak tefek yağmacılar tarafın­
dan fena halde zarara uğratılmış. 1645'te Kayseri kentinin nüfusu 
16.000'den ibaret; başka bir deyişle 1853 nüfusunun yarısı kadar.28 Özel­
likle meyve üretiminin önem taşıması ve -ağaçlar yakacak odun diye kesil­
memişse- insanların kaçmasıyla meyve üreticilerinin müşterisiz kalması 
yüzünden köylerin de ağır kayıplara uğramış olması olası. Ancak, 17. yüz­
yılın ikinci yarısında her şey gözle görülür bir biçimde yeniden kurulmuş. 
Aralannda gayrimüslimlerin de bulunduğu hali vakti yerinde bazı aileler 
incelikli evler inşa etmişler, toprak da iyi fiyatlara satılır olmuş. Kayseri 
bölgesindeki gibi pek çok tarlaya, diğer yerlerden çok daha önce özel 
mülk gözüyle bakılmaya başlanmış; toprak piyasası özellikle canlı. 

Bu yeniden inşa etkinliği için gereken sermayenin bir bölümü İstan­
bul 'da toplanmış olabilir. Her ne kadar Kayseri ve köyleri ilk bakışta göz­
den ırak bir köşede yer alıyorsa da göç daha 16. yüzyıldan itibaren bir ge­
çim kaynağı. İstanbul 'da Süleymaniye Camii külliyesinin şantiyesinde 

26 Ronald C. Jennings, "Urban Population in Anatolia in the Sixteenth Century: A 
Study of Kayseri, Karaman, Amasya, Trabzon and Erzurum", IJMES 7 ( 1 976), s. 28, 
Kayserili Hıristiyanların kullandı�ı Türk adlarına örnekler veriyor. 

'Z7 Ronald C. Jennings, "The Population, Society and Economy of the Region of Erciyeş 
Da�ı in the 1 6th Century", Contributions d l'histoire economique et sociale de / 'Em· 
pire ottoman içinde, ed. Jean-Louis Bacque-Grammont ve Paul Dumont, Louvain, 
Editions Peeters, 1 983, s. 1 49-250. 

28 Faroqhi, Men of Modest Substance, s. 43-47 . 
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( 1550- 1557) çalışan pek çok duvar ustası memleket olarak Kayseri 'yi gös­
termiş; Amasya ve Midilli 'ye ek olarak Kayseri ve çevre köylerinin de bir 
inşaat işçisi kaynağı olduğu anlaşılıyor.29 Bölgede yumuşak taş bolluğu­
nun bölge sakinlerini süslü taş evler inşa etmeye özendirdiği ve bunun so­
nucunda yerli inşaat ustalarının özel hünerleriyle ünlendikleri düşünülebi­
lir. En ünlü Osmanlı mimarının, Süleymaniye tasarımcısı Mimar Sinan ' ın,  
bu zanaatçılardan pek çoğunu kendi şantiyesine alması bu ün nedeniyle 
olmalıdır; ne de olsa Sinan da yerel ustalardandır: Kayseri bölgesindeki 
Ağırnas köyünden.30 Osmanlı idaresinin el koyduğu ustalar dışındaki ba­
zı kişiler kendi emeklerini kendi istekleriyle, göçmen işçi olarak hayatları ­
nı kazanmak için sunmuş olmalılar. 18. yüzyılda, başkent yönündeki bu 
göç devam ediyordu; 1155/ 1742-43 yılı için, Kayseri bölgesinden gelen 
ve İstanbul 'da Parmakkapı yakınlarındaki Papazoğlu ve Kurşunlu hanla­
rında yaşayan Hıristiyan göçmenlerle ilgili bir kayıt var.3 1  Adlarına bakılır­
sa bu grup çoğunlukla Ermenilerden oluşmuş olmalı. Aralarından birkaçı 
hamamda, biri de doğramacı olarak çalıştırılmış. 

Tanına ve göçmen işçiliğe ek olarak ticaret de önem taşıyor. Bazı Kay­
serili tacirler Mısır'a kadar giderek ticaret yapıyor; 1156/1743-44 yılına 
ait bir belgede, bu işi yapan bir tacirin, ortağına borçlu olduğu kir payını 
ödememek için firar ettiğinden söz ediliyor.32 Adamın, Kayseri bölgesin­
de bir yerlerde, bir olasılık kendi köyündeki evinde yaşamakta olduğu bil­
diriliyor. Aynca, alçakgönüllü boyutlarda ama vazgeçilmez olarak, kırsal 
ticaret de var. 1159/1746 tarihli bir emirnamede, uğursuz bir olay yan­
sınlıyor: Nevşehir yakınlarındaki Ortahisar köylüleri, Niğde civarında tica­
ret yapmak için bir grup oluşturmuştur. Ne var ki soyguncular tarafından 
pusuya düşürülmüşler ve içlerinden biri öldürülmüştür.33 Ailesi daha son­
ra ölen akrabalarının bizzat ortakları tarafından öldürüldüğünü ileri sür­
mekte ve hayatta kalan ortaklardan diyet almaya çalışmaktadır. Ticaretle 
uğraşan yerliler, tahıl ve meyveden başka, Çukurova göçebelerinin küçük 
miktarlarda ürettiği, Kayseri dokumacılannca kullanılan işlenmemiş pa -
muğun da ticaretini yapmış olabilir. 

29 Ömer Lütfi Barkan, Süleymoniye Cami ve imareti inşaatı (1550-1557), 2 cilt, Anka­
ra, Türk Tarih Kurumu, 1 972- 1979, c. 1 ,  s. 1 5 1 . 

30 Aptullah Kuran, Sinan, the Grond Old Master of Ottomon Architecture, Washington 
ve lstanbul, lnstitute of Turkish Studies ve Ada Press, 1 987, s. 23. 

31 Başbakanlık Osmanlı Arşivi, Karaman Ahkôm Defterleri No. 1 , s. 39 (1 1 55/ 1 742-43) 
(bundan böyle KAD olarak anılacak). 

32 KAD 1 ,  s. 215 ( 1 1 56/ 1743-44). 
33 KAD 3, s. 3 1 ( 1 1 59/1746-47). 



TOPLUMSAL YAPI VE iKTiDAR 

Kayseri köylerinin toplumsal yapısı konusunda bizi hayal kırıklığın:ı 
uğratan sadece birkaç görüntü elde edebiliyoruz. Bazı yerleşim birimle­
rinde iktidar tümüyle geleneksel bir biçimde, yani tımar sahibi tarafından 
kullanılıyordu. Koramaz nahiyesindeki bir köyün vergisi Kayseri garnizo­
nunca alınıyor, garnizon mensupları vergi toplamaya bizzat geliyordu.34 
Gadre uğramış köylülere inanılacak olursa garnizonun adanılan tıpkı yüz 
yılı aşkın bir süre önce bölgeyi kasıp kavuran eşkıya gibi davranıyordu. Bu 
köy kadar 11 eski moda 11 olmayan köylerde vergi iltizamı kimdeyse iktidar 
onun elindeydi. Bu yerel mültezimler ya daha üst düzey mültezimlere ya 
da görev yerinde ikamet etmeyen yöneticilere karşı sorumlu olabilir: 
1 155/1742-43 yılında Talas köylüleri İsmail adında birinden şikayetçi 
oluyor. İsmail, bölgede oturan bir mültezimdir ve üzüm bağlarından al­
dığı vergiyle yetinmesi gerekirken, yetinmemiştir.35 Bu kişi köylülerden 
vermekle yükümlü oldukları vergilerin dışında 500 kuruş gasp etmiş, köy­
lülerin evine zorla, şiddet kullanarak girmiş ve zararsız insanlara sopayla 
vurmuştur. Bu kişi cinayetle bile suçlanmaktadır. Davranışının bahanesi 
ise köyün topluca ödemesi gereken (metinde kime ödenmesi gerektiği be­
lirtilmiyor) 60 kese akçe (30.000 kuruş) bir borçtur.36 Köylüler bu borcu 
aralarında bölüşüp alacaklılara hepsini ödemiş olduklarını ileri sürerken İs­
mail köylülerin bu savını reddetmiş ve sözümona vergi adı altında dokuz 
kese daha almıştır. Bu yerel diktatörler bazen Hıristiyan bile olabiliyordu; 
Parmakkapı'da oturan, daha önce de karşımıza çıkan Ermeniler, insanları 
11 sırf kötülük olsun diye 11 suçlayan böyle bir kişiden şikayetçi olmuşlardı. 
Vank köyünde Ovanis adlı birinin Ermeni arkadaşlarından birine, cinayet 
suçu atma tehdidiyle şantaj yapmaya çalışmış olduğu anlaşılıyor.37 

Erciyes Dağı yamaçlarına kurulu büyükçe bir Hıristiyan köyü olan Ta­
las'ta gayrimüslimler saygınlık ve güç kazanmak için özel fırsatlar bulmuş 
gibiler. Mirası 1164 Cemaziyülevvel/ Nisan 175l'de bölüşülmüş olan 
Yorgi veled-i Sefer' in tereke defterinden [mal dökümü] böyle anlaşılıyor.38 
Yorgi'nin malları 1245 kuruş değerindedir ki bu, çok daha kentsel, bu ne­
denle de daha pahalı olan ortamlarda bile hatırı sayılır bir tutardır. Ancak, 

34 KAD 1 ,  s. 67 (1 1 55/ 1 742-43). 
35 KAD 1 ,  s. 40 (1 1 55/ 1 742-43) (iki metin). 
36 1 720'de bir kese 50.000 akçeye eşd�erdir; krş. Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Ta­

rih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, 3 cilt, lstanbul, Mil l i  Eğitim Basımevi, 1 97 1 -
1 973. Aynı yı l larda, 1 00 akçe bir kuruş etmektedir. 

'Sl KAD 1, s. 52 ( 1 1 551 1 742-43) . 
38 Kayseri Kadı Sicilleri 1 40- 1, s. 43 (1 164/ 1750·5 1 )  (bundan böyle KKS olarak anı lacak). 
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özellikle dikkate değer olan nokta, Yorgi'nin gösteriş için yaptığı harcama­
lardır: ipek bir kaftan, üç tüfek, gümüş kakmalı bir kılıç, bununla takım 
oluşturan bir kama, gümüş bir yarım kemer ve işçiliği kaba bulunmuş ol­
makla birlikte yine gümüş si.islemeli eyer takımı. Dikkat çeken bir nokta, 
bu epeyce gösterişli askeri takıma eşlik edecek bir atın olmaması. Yor­
gi ' nin, bunların yanı sıra, bazıları yepyeni olmak üzere bir dolu halı ve ki­
limi de var; bunların evde kullanılmak üzere Yorgi 'nin evindeki kadınlar ta­
rafından mı dokunduğu yoksa müteveffanın halıcılıkla mı uğraştığı belli 
değil. Yorgi 'nin terekesinde hatırı sayılır bir buğday ve arpa stokunun ya­
nı sıra bir çiftliğin işleyişi için gerekli öküzler, merkep ve fiçılar da bulun­
makla birlikte zenginliğinin tarımdan kaynaklanmadığı açık. Kendisi, böl­
genin ileri gelen Rumlarından (kocabaşı) biri olarak bir tür mültezim ola­
bilir. At ve silah sahibi olmak uygulamada tüm Osmanlı tebaasına yasak­
lanmış olduğundan, müteveffanın bir gayrimüslim olarak Kayseri civarında 
gümüş kakmalı takımlarıyla gezip tozmuş olması düşük bir olasılık.39 

Müslüman köylülerle Hıristiyan köylüler arasında çekişmeye şimdiye 
değin rastlanmamış olmakla birlikte, Sarmısaklı köyünün Müslüman köy­
lüleri Karaca Kürd adıyla bilinen bir aşiretten şikayetçi olmuşlar. Bu aşire­
tin mensupları hayvanlarını köylerin ekili tarlalarına otlamaya bırakmış.40 

111 Görüldüğü gibi Kayseri bölgesindeki iktidar yapılan hayli karmaşıktı; uz­
laşamayan tarafların merkezi yönetime göreli olarak sık başvurması mer­
kcıi yünetimi bu uzak bölgelere kadar getiriyordu. 

ÖYKÜ 

1 1 56/ 1 743 yılında, Gül Ana (? )  binti Arzuman adındaki kadının öl­
dUrUldüğü savı gerek Kayseri kadısını, gerekse merkezdeki resmi makam­
hm uğraştırmış. Gül Ana'nın annesi Sava kızı Kadem, Kayseri mahkeme­
sine çıkarak kızının, damadı Vasi! tarafından, 11 Çerkez bıçağı 11 ile yaralan­
dığından şikayetçi olur.41 Davacı ya da ailenin başka mensupları olayın ta­
nıklar tarafından gereğince doğrulanmasını sağlamış ve gerekli belge 
(hüccet) düzenlenmiştir. Kurban, aldığı yaralardan, kırk gün sonra ölmüş­
tür. Ailenin cürüm diyeti talebiyle mahkemeye başvurması üzerine sanık 
kaçmış, bunun ardından, mağdur olan anne, sanığın nerede görülürse tu­
tuklanmasını talep etmiştir. 

39 Bununla birlikte, Kayseri tereke defterlerinin gösterdi(li üzere, 1 7. yüzyılda sa(llam 
ve saygın kentli ler genel likle silah sahibiydi.  Bu durum göz önüne alındıOında bile, 
söz konusu takımların zenginliOi ve de(jeri dikkati çekiyor . 

.«) KAD 1 ,  s. 48 ( 1 1 55/ 1 742-43). 
41 KAD 1 ,  s. 1 85 ( 1 1 56/ 1 743-44). 



Az rastlanan bir şans eseri olarak sanık Vasil' in y ine 1156/ 1743 tari­
hini taşıyan karşı i fadesi de elimizde; Vasil'in hısımları tarafından mı bu­
lunduğu yoksa İstanbul'a kendi isteğiyle mi başvurduğu bilinmiyor.42 Va­
si! ,  karısının bıçaklanmış olduğunu kabul etmektedir. Ancak,  karısı olay­
dan sonra, kendisine saldıranın kocası olmadığını ,  kocasıyla kavga etmedi­
ğini bildiren bir ifade de vermiştir. Vasil'e göre, zavallı kadın olaydan üç 
ay sonra ölmüştür ; bu  ifadenin Kadem'in iddiasıyla çelişip çelişmediğini 
bilmek zor , çünkü Kadem'in "kırk gün "  deyişi yalnızca "uzunca bir za­
man "  gibi de anlaşılabilir. Vasil' in savına göre Gül Ana'nın ölümünün ye­
niden ortaya dökülmesinin nedeni, kendisinin Arzuman'la Kadem'den, 
daha önce vermiş olduğu bir sepet i geri istemesidir. Söz konusu sepette­
ki malların değeri, kırsal bölgede küçük bir servet anlamını taşıyan 5 kese 
ya da 2.500 kuruşmuş. Sepette, inciler ve altın bir kemer ,  aynca bir mik ­
tar İngil iz yünlüsü ve 28 parça, sarığa elverişli ince pamuklu varmış. İşte 
yaşlı çift, cürüm diyeti haklarını öne sürerek , bu değerli eşyayı alıkoymayı 
önermişler. Kendi savlarını destekleyecek bir kadı bularak Vasi l'in bildiği 
kadarıyla, kendi lehlerine bir hüccet düzenletmişler. Vasi!' in kayınvalidesi 
ve kayınpederi o belgeye güvenerek , adı verilmeyen bir k işinin tutuklan­
masını da sağlamışlar; söz konusu kişinin, mahkeme istediğinde Vasil'in 
duruşmada hazır bulunacağı güvencesini vermeyi kabul etmiş olması ola­
sıdır . Her durumda, Vasi!, şeyhülislamın fetvasını aldığını ileri sürerek, ka­
yınvalidesiyle kayınpeder ine emanet etmiş olduğu değerli eşyanın kendisi­
ne geri verilmesini istemiştir. Bu olayla ilgili başka bir belge saptanamadı ­
ğından, sonuçta ne olduğu da bilinmiyor. 

Bu ifadelerin ikisinin de görünüşlerine göre değerlendirilemeyeceği 
açık. İşe boşlukları, anlaşmazlığın iki tarafınca da söylenmemiş noktalan 
sıralamak.la başlayabiliriz . Her şeyden önce, cinayet nedeninden hiç söz 
edilmiyor. Bir kadın kocası tarafından öldürüldüğünde açık neden ya da 
özür genellikle sadakatsizlik olmuştur. Ne var ki Vasil' in bu türden bir sa­
vı yok . Vasi!, Gül Ana'nın nasıl , kim tarafından ve hangi nedenle bıçaklan­
dığına ilişkin bir açıklama da getirmiyor. Diğer suç kayıtlarında soygun ya 
da ırza geçme girişimlerinden söz edilmekte, direnmeye çalışan kadın öl ­
dürülmüş olmaktadır; burada ise böyle bir şey söylenmiyor. Gül Ana'nın 
Vasil' i kendi ölümünden herhangi bir biçimde sorumlu olmaktan arındır­
dığı konusunda Vasil'in savını doğrulayan bir tanık da yok. Ne zaman bir 
vaka olsa kadı sicillerine bu tür bildirimlerin yazılması usuldendir; böyle 
bir belgeye göndermede bulunulmaması İstanbul'daki görevlileri şaşırt­
mış olmalıdır . Şeyhülislamın fetvasına gelince, sorunun son derece soyut 

42 KAD l ,  s. 1 82 ( l 1 56/ 1 743-44). 
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bir çerçevede sorulmuş, Vasil ' in savının da böylece sınanmaksızın kabul 
edilmiş olması olasıdır. Eninde sonunda, verili bir vakada fetvalar kendili­
ğinden geçerlik kazanmıyordu; kadı, ilgili olayın danışılan hukuk bilgini­
nin fetvasındaki lafza uyup uymadığına karar veriyordu. Ancak, en azın­
dan bir fetvanın varlığı, yalnızca Sava kızı Kadem' in değil, hasmının da İs­
tanbul 'daki yüksek makamlara erişebilmiş olduğunu gösteriyor.43 

Kadem'in öyküsü daha eksiksiz olmakla birlikte, anlatısında yine de 
boşluklar var. Gül Ana'nın annesi diyet istediğini vurgularken, kendisine 
emanet edilen bir sepet dolusu değerli eşyadan hiç söz etmiyor. Cinaye­
tin olası nedenlerini, hatta neden katilin Vasi! olduğunu düşündüğünü bi­
le söylemiyor. İnsanın aklına, acaba anne olay yerinde bulunmuş muydu 
ya da kızı, bıçaklanma olayıyla ölüm arasındaki uzun haftalar boyunca an­
nesine sırlarını açmış mıydı gibi sorular geliyor. Kadem, kadıya gittiğinde 
tanıklar getirmiş olsa da, dilekçesinde bu tanıkların kimliğine ilişkin tek bir 
ipucu yok. 

KÖYDE CINA YET GiRiŞiMi 

Gül Ana'nın öldürülmesine ilişkin iki raporu anlamlandırabilmek için, 
kadınlara yapılmış canice saldırılarla ilgili başka belgelere bakmak yararlı 
olabilir. Kayseri bölgesinden, neredeyse aynı çağa ait ve tam böyle bir 
olayla ilgili bir metnimiz var.44 Ne yazık ki bu metin Gül Ana'yla ilgili bel­
gelerden daha eksik. Kayseri bölgesinin bir sakini, tersi belirtilmediğine 
göre Müslüman olduğu varsayılabilecek biri, sınanmış bir formüle başvu­
rarak, eşinin saygın bir kadın olduğunu, üçüncü tarafların müdahalesini 
haklı kılacak hiçbir şey yapmadığını belirttiği bir şikayette bulunmuş. 
Mahmud adında biri öldürme niyetiyle bahçede ya da bağda bulunan ka­
dına saldırmış ve bu saldırıda, davacının çocuklarından ikisi yaşamını yitir­
miş. Olası tanıklardan söz edilmiyor. Olayın bir soygun ya da ırza geçme 
girişimi mi yoksa bir kan davası mı olduğunu öğrenemiyoruz. Davacının 
çocuklarının öldürülmesi, özellikle çocukların pekfila ergenlik çağında ola­
bileceği düşünüldüğünde, kan davası olasılığına işaret ediyor. Belki de ka­
dın kocasının çocuklarını korumak isterken saldırıya uğramıştı; çocuklar 
kadının da olabilirdi. 

Hangisi doğru olursa olsun, şikayette öne çıkan noktanın, davacının 
çocuklarının öldürülmesi değil de kadına yapılan saldın olması dikkat çe­
kici. Akla gelen soru, bu şikayetin sebebinin, saldırıya uğrayan kadının 

'43 Krş. J .R. Walsh, "Fatwa, Ottoman Empire", f/2 
...U KAD l ,  s. 235 ( l 1 57/ 1 744-45); ayrıca krş. KAD 2, s. 34 ( l 1 57/ 1 744-45). 



saygınlığına düşen gölgeyi giderme niyeti olup olmadığıdır. Bir ilnc..:cki 
olayda Kadem , damadın ödeyeceği diyetle Gül Ana'nın ve do laylı olarak 
da ailesinin onuru hiç olmazsa ölümünden sonra korunmuş sayılac..:ağı iç in 
damadını şikayet etmiş olabilir. Ancak ,  Kadem 'in talebinin bütün sonuç­
larını anlayabilmek için , 18. yüzyıl aile ilişkileri konusunda çok daha fazla 
araştırmaya gereksinmemiz olacak. 

BiR H IRISTIY AN KADININ MÜLKiYETi 

Suçun mülkiyet yönüyle uğraşmak bir miktar daha kolay. Değerli eşya 
sepetinin rolü açıkça yaşamsal; bu yüzden de Kayseri köylerinde mülkiye­
te , özellikle de kadınlarınkine daha yakından bakmamız gerekiyor. Gül 
Ana'nın kişisel malı mülkü konusunda geriye hiç bilgi kalmadığı gibi, ola­
yın mallarla ilgisi olup olmadığını da bilmiyoruz. Ancak , işin içinde hangi 
büyüklükteki tutarların olabileceği konusunda bir fikir edinmek için , aynı 
köyden , Erkilet köyünden bir Hıristiyan kadının tereke listesine bakmak 
y ararlı olabilir. Bu k adın Gül Ana 'dan biraz büyük olup Şaban 
1 141/Mart 1729'da ölmüş.45 Hacı Hıdır kızı Yazgül, babasının Kudüs 'ü 
ziyaret etmiş olmasından , ama en çok da kendi mallarından anlaşıldığı ka­
darıyla hali vakti az çok yerinde bir aileden geliyor. 102 guruş tutan mal ­
larının içinde bağ olmaya elverişli bir arazi de bulunmakla birlikte , Yaz­
gül 'ün öldüğü sırada bu toprak işlenmiyora benziyor. En değerli eşyalar 
ise 10 guruş fiyat biçilen, başka bir deyişle ölenin bağına eşdeğer olan gü­
müş bir kemerle , 50 guruş değerindeki bir altın burma bilezik. 

Bütün bunlar, Kayseri'de yalnızca kentli Hıristiyanlar arasında değil, 
köylüler arasında da bir grup zengin aile bulunduğunu gösteriyor. Gül 
Ana'nın ailesi bu çevreye mensup olmalı. Talas kocabaşısının terekesinde 
sözü edilen kişiler aynı gruptansa, ki olasıdır, durumu iyi olan Hıristiyan 
köylüler arasında altın ve gümüş takı kullanımı y aygın demektir. Zengin 
Müslümanlar gibi bu kişiler de kadınlar için mücevher, erkekler içinse de­
ğerli silah ve at ediniyorlardı ; 18. yüzyılda sonradan prestij kazandıran eş­
yalar arasına giren saatlerden, Kayseri bağlamında henüz söz edilmemek­
tedir. Bu durum, anlaşmazlık konusu olan sepetteki incileri ve altın keme­
ri özel bir perspektife yerleştirmemize olanak veriyor: 18. yüzyıl Bur­
sa'sında en gözde değerli "taş " inciyken, gerek Yazgül'ün gerekse Yor­
gi 'nin gümüş kemerleri ya da yarım kemerleri var. İnsan , sepetteki mücev ­
herlerin Gül Ana gelin olurken Vasil tarafından aileye nişan ya da düğün 
dolayısıyla verilmiş armağanlardan olup olmadığını merak ediyor . 

.45 KKS 1 22- 1 23, s. 60 ve 42 (iki ayrı sayfa lama var) ( 1 1 4 1  / 1 728-29). 
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Dokumalara da yakından bakmakta yarar var .  İngiliz yünlüleri Kayseri 
bölgesine birkaç yoldan gelmiş olabilir . İstanbul 'daki Kayserili göçmen sa­
yısı düşünüldüğünde, yünlü kaynaklarından birinin başkent olduğu açık­
tır . Ne var ki bu mallar aynı zamanda Halep ya da İzmir 1den mal alan ta­
cirler tarafından da pazarlanmaktaydı . Tek bir örneği genellemenin yanlış 
olacağı ortaya çıkıyor .46 Yine de, şu anki anlayışımıza göre ithal kumaşla­
rın büyük ticaret merkezlerindeki en zengin sekene tarafından tüketildiği 
bir zamanda bu yünlülerin Kayseri yakınlarındaki bir köyde bulunması 
kayda değer bir durum. Ya bu tür dokumalar bugüne deği n sanı landan 
çok daha yaygın bir biçimde dağıtılıyordu ya da bazı Kayseri köylerinin 
kocabaşıları "büyük kent " terin bazı lüks tüketimine özenebilecekleri bir 
refah düzeyine ulaşmışlardı . Şu anki bilgilerimize göre, ikinci açıklama da­
ha olası görünüyor . 

Vasil 1in sepetindeki ince pamukluların nereden geldiği bildirilmiyor. 
Yukarıda da belirtildiği üzere , 17 yüzyılda Adana 1dan getirilen ham pa­
mukla Kayseri 'de bazı pamuklu kumaşlar üretiliyordu ve olasılıkla daha 
sonraki yıllarda da üretilmişti. Bununla birlikte ,  Halep'in kuzey artbölge­
sinde Diyarbakır ve Antep gibi etkin üretim merkezleri bulunduğundan, 
anlaşmazlık konusu olan dokumalar Güneydoğu Anadolu'dan gelmiş de 
olabilir .47 Her ne olursa olsun, metnimizde sözü edilen dokumalar, Erk.i­
let gibi gözden ırak bir yerin, halı, kürk, ithal kumaş ve altın ya da gümüş 
mücevher gibi lüks mallar elde eden ve uzun mesafelere uzanan ticaret 
bağları kurmuş , bi r böliimii de Hıristiyan olan bir yerel zengin aileler gru­
bu ortay a  çıkardığını gösteriyor . En azından dokuma ve mücevher söz ko­
nusu olduğunda, bu refahtan kadınlar da paylarını almış. 

MERKEZDEKi MÜTTEFiKLER 

Gül Ana'nın kocası tarafından katledilmiş olması olasılığıyla ilgili bütün 
bilgilerimiz iki padişah emimamesinden kaynaklandığından, merkezi yö­
netimin bu olaya müdahalesine daha yakından bakmak gerekiyor. Osman­
lı gayrimüslimlerinin kadılara sık sık başvurduğu, buna karşılık kilise mah­
kemelerinin etkinliğine ilişkin kanıtların pek az olduğu biliniyor.48 Dolayı-

'" 1 8. yüzyıl ortalarında Akdeniz Bölgesi 'nde lngiliz kumaş ithalatı azalmıştı; dolayı­
sıyla, burada kastedilenin, "lngiltere'den gelme kumaş"tan çok, "lngiliz usulü ku­
maş" olması olasıdır. Krş. Ralph Davis, Aleppo and Devonshire Square: English Tra­
ders in the Levant in the Eighteenth Century, Londro, Macmillan, 1 967. 

# Katsumi Fukasawa, Toilerie et commerce du Levont, d'Alep d Marsei/le, Paris, 
CNRS, Centre Regional de Publication de Marsei lle, 1 987, s. 48-49. 

""8 Gayrimüsl im nüfusu kalabalık olan bölgelere i l i şk in Osmanl ı  kadı sici l leri üstünde 
çalışma yapmış tüm tarihçi ler bu görüşte. Yeni bir örnek olarak, bkz. Yvonne J .  



sıyla Kadem'in, kırsal kesimdeki küçük mahkemelerden birinde çalışıyor 
olabilecek yerel bir kadıdan destek araması ve bulması şaşırtıcı değil. Bu ye­
rel kadının yargılamayı yapmayıp yalnızca tanık ifadelerini resmileştirdiği 
anlaşılıyor. Bu durum Kadem'in daha en baştan itibaren vakayı İstanbul 'a 
götürmek niyetinde olduğu anlamına gelebilir. Vilayet ahkam defterlerin­
de, Kapadokyalı gayrimüslimlerle ilgili olaylara sık sık rastlanıyor. İstan­
bul'daki çok sayıda göçmen köydeki komşularına ait şikayetleri resmi ma­
kamlara iletiyor ya da gezici tacirler bu işlevi yerine getiriyor olabilir. 

Avrupa'daki cinayet, soygun, büyücülük ya da kaçakçılık olaylarına iliş­
kin araştırmalar, bu tür olayların 11 resmi 11 anlatımının 11 nesnel 11 ya da 11 ma­
sum 11 olmaktan uzak olduğunu göstermiştir.49 Güvenmemiz gereken bel­
geleri düzenleyen resmi görevliler de kendi çıkarları ve eğilimleri olan in­
sanlar. Üstelik, modern çağın ilk dönemlerinde devlet aygıtı, bir örgüt 
olarak ele alındığında, bilinçli ya da bilinçsiz olarak, ataerkilliğin tanrı ta­
rafından istendiği inancı dahil belirli varsayımlara dayalı olarak işliyordu. 
Soruna bir başka açıdan bakıldığında, Osmanlı Anadolu ' sun da 18. yüzyıl 
yönetim biçimleri üstüne yakın zamanlarda yapılan araştırmalar, o zama­
na değin, merkezi devletin seçkinleriyle taşralı 11 eşraf'' arasında iktidarı 
paylaşmanın incelikli yollarının geliştirildiğini gösteriyor.50 Bizim ele aldı­
ğımız suçla ilgili belgelerin de bu durumu yansıtacağını umuyoruz. Kay­
seri Hıristiyanlarına ilişkin belgelerin bolluğu yalnızca alçakgönüllü zana­
atkar ve ticaret erbabının çabalarından değil, mültezimlere gerekli krediyi 
sağlayan Ermeni sarrafların 11nüfuz11 undan da ileri geliyor olmalı .5 1  Sarraf­
lar, hali vakti yerinde köylülerin ve özellikle kocabaşıların vergilerin top­
lanmasından elde edilecek karın güvencesi olan sağlam vergi mükellefleri 
olduklarına, dolayısıyla kendilerine saygılı davranılması gerektiğine işaret 
etmiş olabilirler. 

Önümüzdeki olayda Kayseri kadısı, Kadem'in tarafını tutmuş görü­
nüyor, çünkü Kadem'in damadına yönelttiği suçlamaları merkezi idare­
ye aktaran, bu görevli. Buna karşılık Vasi!, bizzat başvurmuşa benziyor; 
İstanbul 'da bir koruyucusu vardıysa bile, ismini bilmiyoruz. Günümüze 
kadar ulaşan iki emirname de Kayseri kadısına gönderilmiş. Vasil ' in savı-

Seng, "The Üsküdar Estates ( Tereke) as Records of Everyday Life in an Ottoman 
Town, 1 52 1 - 1 524", Chicago Üniversitesi doktora tezi, 1 99 1 . 

"9 Edward Muir ve Guido Ruggiero, "Afterword: Crime and the Writing of History", His­
tory from Crime içinde, s. 225-236 (krş. 3 no.lu not). 

50 Ariel Salzmann, "An Ancien Regime Revisited: Privatization and Political Eco­
nomy in the Eighteenth-Century Ottoman Empire", Politics and Society 2 1 /4 

( 1 993), s. 393-423. 
51 Bu kişi lerle i lg i l i  olarak ayrıca, Araks Şahiner' in yakında çıkacak incelemesine bkz. 

23 



24 

nı aktaran metin de Konya vali vekiline yazılm ış ; Kadem 'in öyküsünü ele 
alan emirname ise kimliği sicilde açık olmayan ikinci bir kadıya sesleni­
yor. Bu kadı'nın, K adem'in başlangıçta başvurduğu köy kadısıyla aynı ki­
şi olması olasıdır. İki emirname de olayın duruşmada ele alınması kara­
rıyla bitiyor . 

Böylelikle, işin içinde bir asker ya da devlet memuru bulunmadığı hal ­
de -bu durumlarda İstanbul'un müdahalesi zorunluydu- karmaşık bir iş­
lem izlenmiş oluyor. İlk aşamada Kadem davacı olarak tanıklarını bir ara­
ya getirmiş ve  tanık ifadelerinin bir mahkeme görevlisince kayda geçiril­
mesini sağlamış . Bu ifadeler bir kadı 'nın yardımıyla, diyet ödemesini gü ­
vence altına almak için Vasil'in yakalanması talebiyle birlikte İstanbul'a 
gönderilmiş. Öte yandan Vasil doğrudan Divan' a başvurarak olaylara iliş ­
kin kendi öyküsünü anlatmış ve kendi malı saydığı nesnelerin geri veril­
mesini istemiş. Bu iki talebe verilen karşılıklar Kayseri 'ye aşağı yukar ı ayn ı 
zamanda gönderilmiş olmalı. İki tarafın Kayseri'de bir mahkemede karş ı 
karşıya gelmesi anc ak tüm bunlardan sonra gerçekleşmiş olmalı; söz ko­
nusu mahkemeye ait kayıt ise henüz bulunamadı. 

BiR BAŞKA OLAY VE BAZI GEÇiCi SONUÇLAR 

Tüm bunların, June Starr tarafından savunulan, gayri resmi köy içi ara­
cılığın sorun çözmede başarılı olabilmesi için anlaşmazlığın basit, taraflar 
arasındaki i lişkinin de diğer yönlerden iyi olması gerekir tezini doğruladı­
ğı düşünülebilir. Buna karşılık, çoktandır süregelen bir anlaşmazlık birkaç 
konuyu birden kapsıyorsa ve taraflar artık "konuşabilecek koşullarda"  ol ­
maktan çıkmışsa, dışarıdan karar alınması gerekli görülüyor.52 Özellikle 
mahkemeler uygun karar mercii sayılıyor. Bizim ilgilendiğimiz olaydaki 
anlaşmazlık birkaç hafta gibi bir süre boyunca devam etmiş ve Gül 
Ana'nın bıçaklanmasının üstünden birkaç ay geçmiş olmalı. Zavallı kadı­
nın ölümünden önce başka kavgalar da çıkmış olabilir. Gül Ana'nın ölü­
münün Vasil tarafından kayınvalidesiyle kayınbabasına verilen değerli eşya 
sepetiyle başlangıçta hiçbir ilgisi olmadığını kabul edersek -ki böyle bir 
olasılık var- işin içinde başka konular da olabilir . İki tarafın konuşabilecek 
koşullarda olmadığı, hele Gül Ana'nın ölümünden sonra kesinlikle olma­
dığı açık. K adem'in gözünde, yerel kilise makamları firardaki Vasil'i bula­
cak kadar güçlü olmamalı ki onları işin içine katmak için hiçbir girişimde 
bulunmamış. Aynca, köyün işlerine bu kadar yakından karışmamış bir res­
mi makamın yardımını istemek daha pratik görünmüş olabilir. Kayseri ka-

52 Starr, Dispute and Settlement, s. 1 84. 



dısı ve İstanbul resmi makamları Kadem'in isteklerini yerine getireb ilecek 
kadar güçlü ve uzaktır; Kadem de bu yüzden onlara başvurmuştur. 

Olay süresince Gül Ana'nın içinde doğduğu aileyi Kadem'in temsil et­
tiğini görüyoruz. Bu durum dikkate değer nitelikte, çünkü bugünün Ana ­
dolu köylerinde bile dış dünyayla ilgili tüm işlerde aileyi temsil eden er­
kektir. Akla en yakın açıklama , Kadem'in dul olması ya da kocasının yaş­
lılık ya da hastalık nedeniy le ehliyetsiz olması. Kişisel eğil imim bu son 
açıklamadan yana, çünkü metinlerden birinde Arzuman'ın adı geçmekle 
birlikte -Vas il, değerli eşyalarını kayınpederiyle eşine emanet ettiğini öne 
sürmektedir- genç adam kayınpederinin o süre içinde ölmüş olduğu gibi 
bir şey söylemiyor. 

İç Anadolu toplumunda , orada bulunmayan ya da ehliyetsiz durumda 
olan kocaları kadınların temsil etmesi görülmedik işitilmedik bir durum 
değil. Kadem 'den birkaç yıl sonra Şems adında Maraşlı bir hanım, kocası 
adına İstanbul resmi makamlarından yardım istiyor.53 Şems'in eşinin da­
vacısı , büyük miktarda para alacağı olduğunu savunuyor. Bu sav yersiz bu­
lunarak reddolunduğunda kadı naibi bir başka sav ö ne sürmüş, bu kez 
Şems'in kocasına ait mallar haczedilmiş ve koca da üç ay hapsedilmiştir. 
Sonuçta talihsiz a dam ancak Şems'in ödünç almak zorunda kaldığı 96 gu­
ruşun daha ödenmesiyle serbest bırakılmıştır. Kocası bu olaydan sonra 
" terk-i diyar" etmek zorunda kaldığından Şems İstanbul'daki resmi ma­
kamlara başvurarak naibin kendisinden tahsil ettiği 96 guruşun geri veril­
mesini istemiştir. Bu gibi durumlarda alışıldığı üzere duruşma emri gel­
miştir. Ne var ki, naibin davalı olması nedeniyle bu emir komşu eyalet Ka­
raman'ın valisine ve Kayseri sancağı kadılarına gönderilmiştir. 

Kadem'in olayıyla Şems'in olayı arasında bazı önemli farklar var. Şems 
kentli bir kadın; fazla önemli olmayan bir eşraf ya da orta sınıf a ilesinden 
gelmesi olası. Bununla b irlikte , bu olayda da , önce mahp usluk, sonra da 
zorunlu olarak bölgeyi terk nedeniyle ehliyetsiz durumda olan bir kocayı 
temsil eden bir kadınla karşı karşıyayız. Her iki örnekte de, işin içindeki 
kadınlar vakayı yerel düzeyden çıkararak kararın İstanbul'da alınmasını is­
temişler.54 Bu durum, kadınlar için 16. yüzyıl başlarında bile alışılmış bir 
yer olan şer' iyye mahkemelerini epey aşıyor. Çünkü, yerel mahkemeye 
başvurular, ister doğrudan, is ter vekil eliyle olsun sözlü olarak yapılabili­
yordu; başkentteki makamlara başvuru ise çok daha zordu. Davayı yazılı 
olarak sunma gereği vardı ;  sunulan şikayetin gereğince yazılmış olması ise, 

53 KAD 2, s. 2 1 3(l 1 59/ 1 746-47}. 
54 1 8. yüzyıl sonları Bursa kadı sicil lerinde, ceza almış kocaları adına af talebinde bu­

lunan kadınlardan gelmiş çok sayıda dilekçe bulunmaktadır. 

25 



herhalde daha iyi sonuç vermesine karşılık, yazmayı yerel Kuran okulun­
da öğrenmiş olan herkesin başarabileceği bir iş değildi . Sonra, dilekçeyi İs­
tanbul 'a götürme sorunu vardı . Güvenilecek bir kişi bulunacak, o kişinin 
hiç de az olmayan giderlerinin en azından bir bölümü karşılanacaktı . Ay­
nca İstanbul'daki ilgililere ödenecek harçlar, armağanlar ve bazen rüşvet­
ler vardı. İleri gelenlerden çoğunun başkentte bu konularda güvenebile­
cekleri birilerinin bulunduğunu, buna karşılık Kayserili Hıristiyan köylü­
lerin bu konuda tüccarla, İstanbul ' a  yerleşmiş eski köylülerine güvendik­
lerini varsayabiliriz. Ancak, böyle bir durumda bile başkentteki yetkililere 
dilekçe vermek, yerel kadıya başvurmak için gerekenlerin hayli üstünde bir 
beceri ve kaynak olmadan olanaksızdı. 

Şimdiye değin, kadınların yerel mahkemelere erişimiyle ilgili olarak vi­
layet ahkam defterleri temelinde Jennings ve Seng'in yaptığı sayıma ben­
zer bir sayım daha yapılmadı.55 Yerel düzeyin daha fazla kadını kapsama­
sı olasıdır. Böyle olsa bile, Hıristiyan kadınlar dahil kadınların, İstanbul 'a 
şikayette bulunan o daha seçkin grupta yer almaktan geri kalmamaları 
dikkate değer. Kadınlar, aralarında veraset davalarının da bulunduğu ba­
zı örneklerde esas olarak kendi çıkarlarını savunuyorlarsa da, Kadem ve 
Şems aynı zamanda ailelerinin çıkarlarını temsil ediyor olmalılar. Kadem, 

ıcı ailesine maddi olarak katkıda bulunacak ve bir olasılık, Gül Ana'nın ko­
cası tarafından öldürülmesinin yarattığı dedikoduların ardından ailenin 
onurunu koruyacak bir diyet talebinde bulunmaktadır. Kocasının serbest 
bırakılmasını sağlamak üzere ödünç aldığı 96 guruşun kendisine geri ve­
rilmesini talep eden Şems ise ilk bakışta yalnızca kendisiyle ilgili görünen 
bir talepte bulunuyor. Ancak, Şems lehine sonuçlanan kararda kocasının 
haksız yere hapsedilmiş olduğu da kabul edilmiş ve böylece, kadının gi­
ripmiyle, en azından evli çiftin çıkarları söz konusu edilmiştir. Kocaların 
yokluğu durumunda, ergen oğullar, erkek kardeşler ya da daha başka er­
kek akrabalar otomatik olarak onun yerini almamaktadır. En azından be­
lirli durumlarda, kadınların kendi adlarına İstanbul 'a başvurmalarına izin 
vardır. Bu olgu büyük bir önem taşıyor. Çünkü bu gibi olaylarda taşralı 
kadınlar ailelerini 11 resmen 11 temsil etmiş oluyor. Yeni araştırmalar, bazı 
ayrıcalıklı kadınların böyle güç sahibi olmasını sağlayan koşullan saptama­
mızı sağlayacak. 

55 Jennings, "Women"; Yvonne J. Seng, "Standing at the Courts of Justice: Women at 
the Law Courts of Early·Sixteenth-Century Üsküdar, lstanbul " , Contested States: Law, 

Hegemony and Resistance içinde, ed. Mindie Lazarus-Black ve Susan F Hirsch, New 
York, Routledge, 1994, s. 1 84-206 ve aynı yazar, "The Üsküdar Estates . "  



KADINLAR VE VAKIFLAR: 
1 8. YÜZYIL MISIR'IN DA 
MÜLKİYET, İKTİDAR VE 

TOPLUMSAL CİNSİYETİN N ÜFUZ ALANI 

MARY ANN FAY 
Virginia Askeri Enstitüsü 

TOPLUMSAL CiNSiYET VE KADINLARIN T ARIHI 

Osmanlı Mısır' ına ilişkin tarih yazımı , 17 yüzyılın sonunda Memlu k 
iktidarının ortaya çıkışı ve Memlu k Beyliği'nin yükselişi ile, bu beyliğin 
18. yüzyıl sonlar ında, 1798 Fransız işgalinin bir sonuc u  olarak sona erme­
sine odaklanma eğiliminde. Bu tarih yazımında bugüne değin neredeyse 
tümüyle eksik kalan nokta, Memlu k sisteminin de, Memllık hanehalklan­
nın da bir par çasını oluşturan kadınlar.1 Ka dınlar ,  tar ih anlatısında eksik 
olmakla kalmamış, ister Memlu k olsun ister yeni-Memlu k, tümüyle erkek 
olarak betimlenen bir s ist emin yeniden üretilmesinde önemsiz ve kayda 
değmez görülmüşler .  

Osmanlı dö neminin tarihinde tüm sınıf lar dan kadı nlar ın düpedüz yok-

Daniel Crecelius, 1 8. yüzyıl Memluk hanehalkları içinde kadınlara bir miktar yer ve­
riyor. Özellikle bkz. Dördüncü Bölüm, "Transformation of the Qazdughl i  Bayt into 
an Autonomous Regime", The Roots of Modem Egypt içinde, Minneapolis, Bibliot­
heca lslamica, 1 98 1 .  Ayrıca bkz. Susan Jane Staffa, "Dimensions of Women's Pa­
wer in Historic Cairo", lslamic and Middle Eastern Societies: A Festschrift in Honor 
of Professor Wadie Jwaideh iç inde, ed. Robert Olson, Brattleboro, VT, Amana 
Books, 1 987; ve daha kısa bir süre önce, Jane Hathaway, "Marriage Al l iances 
Among the Mi l itary Households ot Ottoman Egypt" ,  Annales lslamologiques 29 
( 1 995), s. 1 33- 1 49. 
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luğuyla karşı karşıya kaldıkça bana öyle geliyor ki tarihçinin birincil göre­
vi kadınların kaynaklardaki yerini saptamak ve onların deneyimi temelin ­
de bir tarihsel anlatı yazmaktır . Dolayısıyla bu makale bir düzeyde bir ka­

dın öyküsü, 18. yüzyıl Mısır 'ındaki seçkin kadınların farklı deneyimlerinin 
anlatısı oluyor. 

Oysa Amerikalı ve Avrupalı kadınların tarih yazımında kadının öyküsü 
olmaktan uzaklaşan ve kadınların tarihinde toplumsal cinsiyetin kullanı l­
masına yönelen bir hareket olageldi. Bununla birlikte ,  Ortadoğu kadın ta­
rihinin azgelişmişliği göz önüne alındığında , kadınların tarihsel deneyim­
lerini yeniden ele alıp yeniden inşa etme gereksinimi sürüyor. Ancak , bu 
durum toplumsal cinsiyetin kullanılmasından uzaklaşma anlamına gelme­
meli. Bu makalede bu ikisi , birincil çözümleme biçimi toplumsal cinsiyet 
olan bir metne , kadınların yaşamlarını ve bir etken olarak dişiyi konu alan 
bir tarihsel anlatı katmak yoluyla kaynaştırı lmaya çalışılıyor . 

Amerikalı ve Avrupalı kadınların iki seçkin tarihçisi olan Elizabeth Fox­
Genovese ve Joan Wallach Scott, kadınların erkeklerinkinden farklı dene ­
yimlerinin anlatımı olarak kadın tarihinin yetmezlikleri konusunda anlaşı­
yorlar. Bazı konularda birbirlerinden çok ayrı düşmelerine karşılık (Fox­
Genovese tarihsel maddeciliği benimserken Scott 11 dil bilimsel yönelim 11 li-

ıs dir) bu konuda birleşiyor ve kendilerinden uzun uzadıya alıntı yapılmasını 
hak ediyorlar .2 Fox-Genovese , 11 Placing Women 's History in History " (Ka ­
dınların Tarihinin Tarih İçine Yerleştirilmesi ) adlı çalışmasında şöyle diyor : 

:ılınan :ınlauya kadınları -özellikle, ihmal edilmiş birkaç değer ya da biraz da­
ha betimleyici bir toplumsal tarih biçiminde- eklemek ille de tarih yazma tarzı­
mızda esaslı bir şeyleri değiştirdiğimiz anlamına gelmiyor. Alışılmış tarih anlau­
larına kadınların dahil edilmesini kolayca gözden çıkarma hatasına düşülmeme­
li . Kadınlar öylesine bütünsel bir biçimde dışarıda bırakılmışlar ki her tür düzelt­
me iyi karşılanmalı. O kadar muazzam bir bilgi birikimi var ki, sadece bu bile se­
çim yapmaya zorlayacaktır; bizi erkeklere ilişkin standart malzemeyi bırakmaya 
zorlayacak ve tarihte kadınların daha fazla görünmesini sağlayacakur. Bununla 
birlikte, kadınlan tarihe eklemekle kadınların tarihini eklemek aynı şey değildir.3 

Scott'a göre, 

Kadınlann da bir tarihi olduğunu ya da Ban uygarlığının başlıca siyasal karga­
şalarına kadınların da katılmış olduğunu kanıtlamak, kadınların tarihini yazan 

2 El izobeth Fox-Genovese, "Plocing Women's History in History", New Left Review 
1 33 (1 982), s. 5-29; ve Joon Wolloch Scott, "Gender: A Useful Cotegory of Histori­
col Anolysis", Gender and the Politics of History içinde, New York, Columbio Uni­
versity Press, 1 988, s. 28-50. 

3 Fox-Genovese, "Plocing Women's History in History", s. 6. 



tarihçilere yeterli gelmiyor. Kadınların tarihi söz konusu olduğunda, kıııiııist 
olmayan tarihçilerin çoğunun tepkisi önce kabul edip sonra ayırmak ya da dış­
lamak oldu ( "kadınların tarihi, erkeklerinkinden ayrıdır, bu nedenle bırakalım 
feministler kadınların tarihini yapsın, bizi ilgilendirmesi gerekmiyor " ;  ya da 
"kadınların tarihi cinsiyet ve aileye ilişkindir ve siyasal ve iktisadi tarihten ayrı 
olarak yapılmalıdır " ) . Kadınların katılımı söz konusu olduğunda gösterilen 
tepki en iyi durumda asgari oldu ( " Fransız Devrimi 'ne kadınların katılmış ol­
duğunu bilmek, bu devrime ilişkin düşüncelerimi değiştirmedi " ) .  Bu tepkile­
rin ortaya çıkardığı tartışma, sonuçta kuramsaldır.4 

Alıntıların da gösterdiği üzere gerek Fox-Genovese gerekse Scott, ka­
dın tarihinin "gettolaştınlması " ve Fox-Genovese 'in sözleriyle tarihe ka­
dınların tarihini yerleştirmeyip kadınlan tarihe ekleyen bir kadın tarihinin 
yetmezlikleriyle ilgileniyor. Fox-Genovese ve Scott'a göre, bu ikilemden 
çıkışın bir yolu, toplumsal cinsiyeti tarihsel çözümlemenin birincil aracı ya 
da kategorisi olarak kullanmaktır. 

Çağdaş feministlerin çoğu gibi Fox-Genovese ve Scott'a göre de, kö­
kü biyolojide olan cinsiyetin zıddı olarak toplumsal cinsiyet, cinsel farklı ­
lıkların toplumsal ve kültürel açıdan yorumlanmasıdır. Fox-Genovese 'e 
göre toplumsal cinsiyet sistemi " tarihsel çözümlemenin birincil kategori­
lerinden biridir: Sınıf ilişkileri gibi , nedeni oldukları toplumsal ve iktisadi 
oluşumlarda ve siyasal kurumlarda derinlemesine yer etmiş bir katego­
ri "dir.5 Dolayısıyla , toplumsal cinsiyeti kullanmak her tür toplumsal siste ­
min dinamiklerini anlamamıza olanak sağlamakta ve "kadınların tarihsel 
süreç içine zorunlu olarak yeniden yerleştirilmelerini başlatmakta " dır. 6 
Scott'a göre toplumsal cinsiyet, toplumsal ilişkilerin kurucu öğelerinden 
biridir ve iktidar ilişkilerini göstermenin birincil yollarındandır.7 

Scott, toplumsal cinsiyetin , toplumsal ilişkilerdeki bir kurucu öğe ola ­
rak, o kültürde var olan bir dizi simge ile bu simgelerin anlamına ilişkin 
yorumlar ortaya koyan düzgüsel kavramlardan oluştuğunu ileri sürüyor. 
Bu kavramlar -dinse l, eğitsel, bilimsel , hukuksal ve siyasal- kurumlarda 
dile getirilmekte ve "genellikle, erkek ve kadın, eril ve dişil anlamlarını ke ­
sin ve kuşku götürmez bir biçimde onaylayan, değişmez bir ikili zıtlık bi­
ç imini a lmaktadır"  .s Bu görüş, Scott'ın toplumsal cinsiyeti iktidar ilişkile-

4 Scott, "Gender: A Useful Cotegory of Historicol Anolysis", s. 30-3 1 .  
5 Fox-Genovese, "Plocing Women's History in History", s. 1 5. 
6 Agy. 
7 Scott, "Gender: A Useful Cotegory of Historicol Anolysis", s. 42. 
8 Agy., s. 43. 
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rini göstermenin birincil yollarından biri saymasıyla da birleşince, çekici ve 
önemli bir sav durumuna geliyor .9 

O halde, Osmanlı Mısır'ının tarihi açısından ,  toplumsal cinsiyete daya­
lı bir kuramsal strateji neler getiriyor ? Birincisi, toplumsal cinsiyet, ilişki­
sel olduğu, yani erkeklerle kadınlar arasındaki ilişki ve bu ilişkinin toplum ­
sal düzenlenişiyle ilgili olduğu için, kadınların tarihini yine tarihin içine 
yerleştiriyor. Toplumsal cinsiyeti kullanmak demek , Memluk sistemini ar ­
tık yalnızca eril çerçevede yorumlayamayız demek. İkincisi , Scott'ın dedi­
ği gibi, toplumsal cinsiyet "iktidar ilişkilerini göstermenin birincil yolların­
dan "  olduğu için, toplumsal cinsiyetin bir çözümleme aygıtı olarak kulla­
nılması kadınlan siyasal alana çıkarıyor . 10  Böylelikle, Memluk siyaseti ta­
rihsel açıdan salt bir erkek sorunu olarak incelenemiyor . Kısacası, toplum ­
sal cinsiyetin kullanılması, kadınları tarih anlatımından dışladığımızda 
Memluk sistemini ancak kısmen ve eksik anlayabileceğimizi gösteriyor . 

Vakıf belgelerinin gösterdiği üzere, Memllık kadın ları, mülk sahibi 
olarak ve bu mülklerini yöneterek hatırı sayılır bir iktisadi özerkliğe kavu­
şabiliyorlardı. Bununla birlikte, kadınların toplumsal, hatta siyasal gücü 
yalnızca mülklerinden değil, sistemle evlilik yoluyla olan ve olmayan cin ­
sel birleşmelerin öneminden ve kadınlann, kendilerine bağımsız bilgi ve 
nüfuz kaynaklan sağlayan hami/mahmi [koruyan/korunan] ağlarını ken ­
dilerinin y aratma yetisinden de kaynaklanıyor du .  Son bir nokta olarak : 
Memluk sisteminde kadınlar statü ve mülkiyet kan alı olarak işlev görüyor­
du.  A:t.at edilmiş bir Memluk için , ö len efendisinin rütbe ve unvanını al­
ın;tk yeterli değildi ; çoğu kez, konumunu meşrulaştırmak için eski efendi­
sinin duluyla evlenmek zorundaydı. Kadın, ölen kocasının mirasçısı olarak 
mallarının denetimini elinde bulundurduğu ya da kocanın vakfına nezaret 

9 Scott'ın toplumsal cinsiyet anlayışı, dili konuşma öncesinde de var olan bir simge­
sel düzen ya da sistem olarak onlamak kaydıyla, toplumsal gerçekliı:lin kurucu öı:ıe­
sl olorak dil kavramına dayanıyor. Scott'a göre, "dilin dışında ya da öncesinde hiç­
bir toplumsal gerçeklik yoktur." Scott'ın, insan deneyiminin ve etkinliı:linin yerine di­
li yerleştiren kuramsal stratejisi çoı:lu torihçi tarafından heyecanla kabul edileceı:ıe 
benzemiyor. Ancak, bu durum, aramızdan Scott gibi "dilbilimsel yönelim"i yapısal­
cılık sonrası yapıbozumcu zemine doı:!rultmak istemeyi reddedenler Scott'ın toplum­
sal cinsiyet kavramlarını da kaldırıp atmalıdır anlamına gelmez. Scott'ın ortaya koy­
duı:ıu iki lemden çıkışın bir yolu da farklı bir yönel im, kültüre ve kültür tarihine yöne­
lim oldu; başka bir deyişle, toplumsal cinsiyeti Derridacı yapıbozumdan çok, kültür­
le evlendirmek. Scott'ın yayına hazırladıı:iı The New Cultural History (Berkeley: Uni­
versity of California Press, 1 989) için Lynn Hunt'ın yazdıı:iı önsözde bel irtildiği gibi, 
pek çok tarihçiye göre toplumsal cinsiyetin kültürle evl i l iği ,  yapıbozumla evl i l iğin· 
den daha mutlu alacağa ve daha uzun süreceğe benziyor. 

10 Scott, "Gender: A Useful Categary af Historical Analysis", s. 42. 



ettiği için, yeni kocasına yalnızca yüksek rütbe ve statü değil, hatırı sayılı r 
bir zenginlik de getiriyordu. Kadınlar böylelikle, içkin bir isti krarsı zlığı 
olan bu sisteme önemli bir istikrar ve sürek li lik öğesi sağlıyordu . 

18. yüzyıl Mısır'ının tarihi erkeklerin durduğu yerden ve erkekler tari ­
hin tek aktörü sayılarak yazıldığında Memluk hanesi P.M . Halt tarafından 
betimlendiği gibi görünüyor : 

Yeni-Memllık hanelerinde parçalanma ve hizipleşme eğilimi daha da belirgin­
leşiyordu, çünkü her Memllık kuşağı kendine yeni haneler kuruyor, bu hane­
ler de, her ne kadar mensup oldukları klanın bir parçasını oluştursalar da, siya­
sal iktidar ve mçvkinin ganimetleri açısından birbirinin rakibi oluyorlardı. 18 .  
yüzyılda beyliğin canlanmasını geciktiren ve ulaşılan faikiyeti de son derece is­
tikrarsız ve güvenilmez hale getiren her şeyden önce buydu. 1 1 

Ancak , Memllık haneleri üstündeki bu merkezkaç baskılar aynı zaman­
da güçlü merkezcil güçler de üretiyordu. Kadınların yaşamsal bir rol oy­
nayarak katı ldığı çeşitli pekiştirici önlemlerle, parçalanma eği liminin önü­
ne geçildi. Halt ve  daha başkaları, istikrarsız bir sistemi istikrarlı duruma 
getirmek ve Memluk sistemini bir kuşaktan ötekine sürdürmek konusun­
da kadınların ve cinsel birlikteliklerin önemini gözden kaçırmış oldular. 

Dolayısıyla, tarihsel çözümlemede toplumsal cinsiyetin kullanılması 31 
yalnızca kadınların y aşam ve deneyimlerine ulaşma olanağını değil , ka­
dınların tarihini tarihe ekleme olanağını da sağlıyor. 18 . yüzyıl Mısır'ı 
için bu hem daha önce ihmal edilmiş olan kadınlara ilişkin tarihsel anla-
tı anlamına, hem de g erek Mısır'daki Memluk sistemine, gerekse bunun 
bir uzannsı olarak g enel de kölelik sistemlerine ilişkin anlayışta değişiklik 
anlamına geliyor. 

HANE iÇiNDE MÜLKiYET VE NÜFUZ 

1 8 .  yüzyıl Memluk hanehalkları içinde kadınların yüksek statüleri, ya­
sal eş ya da nikahsız eş olarak yararlandıkları sıfattan, mülkiyet yoluyla 
edinebildikleri g eniş iktisadi özerklikten ve hanehalkı içinde kullanabil­
dikleri siyasal güçten ileri gelmektedir. Kadınların elde edebildikleri ser­
vet ve mal mülk, bir bölümüyle, kadınlara mülkiyet hakkı veren İslam hu­
kukuna, bir bölümüyle de dönemin kadınlara özerklik, nüfuz ve güçleri­
ni geliştirmelerine yönelik bazı yol ve stratejiler sağlayan hane politikala­
rına bağlanabilir. 

1 1  Peter M. Holt, "The Last Phase of the Neo-Mamluk Regime in Egypt", Groupe de 
Recherches et d 'Etudes Scientifiques, L 'Egypte au xix siecle, Aix-en-Provence: Cent­
re National de la Recherche Scientifique, 1 982 içinde, s. 1 44. 
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Şeriat kadınların mülkiyetle ilgili bazı haklarını güvence altına almak­
tadır: "mehr" ini kendi denetiminde tutma hakkı,  m iras hakkı, kendilerine 
ya da başkalarına ait mülklerin, örneğin vakıfların vb sahibi  ve yöneticisi 
olma hakkı , vakıf b içiminde mülk bağışlama hakkı. Bununla birlikte, ka­
dınların bu haklan ne ölçüde kullanabildiklerini bilmiyoruz. Köylü kadın­
lar, tarımsal mülkiyette intifa hakkının mirasçısı olamamış görünüyor. Or­
ta ve üst zanaatkar sınıflarına mensup kentli kadınlar ise mirasçı, mülk yö­
neticisi, vakfeden kişi ve fiilen taşınmaz mal alıp satan k iş i  olarak tüm Or­
tadoğu mahkeme k ayıtlarında geçiyor. 

18. yüzyıl Mısır'ınd a  kadınlar haklarını kendilerine nüfuz ve güç sağ­
layan strateji ve yollardan yararlandıkları bir hane politikası sistemi içinde 
kullanıyor. Kadınlar tarihsel olarak , iktidarın merkezileşmiş , bürokratik 
devletlere ait resmi mekanizma ve yapılardan çok hanelerin elinde olduğu 
toplumlarda daha fazla özerklik ve/veya güç ve genellikle daha yüksek 
statü sahibi olmuşa benziyor. Bu durum yalnızca Leslie Peirce gibi İslam 
toplumu tarihçilerinin değil ,  Sara Maza ve Suzanne Wemple g ibi Avrupa­
lı kadınlar üstünde çalışan tarihçilerin de dikkatini çeken bir kültürler ara­
sı olgu g ibi  duruyor. 

Sözgelimi Wemple, Batı Avrupalı soylu kadınlann, güçlü ve merkezi 
bir devletin bulunmadığı koşullarda siyasal yetkenin uygulayıcısı olan aile­
lerin mensubu olarak iktidara ulaşabildiklerini gösteriyo r.12 Karolenj İm­
paratorluğu'nun parçalanmasının ardından gelen ilk feod al çağın akışkan 
toplumunda kadınlar, yalnızca güçlü ailelerin m ensupları olarak değil, ik­
tidarın temelinde toprağın yattığı o çağda mülk sahibi ve mirasçısı olma 
haklan bulunduğu için iktidar sahibi ve kullanıcısı da olabiliyorlardı. Öte 
yandan, Maza da, Fransa'da ancien regime zamanında monarş i  içindeki 
akrabalık bağlarının ve  c insel birl ikteliklerin kadınl ara iktidar yolunu ve sa­
rayd a nüfuz sahibi olma olanağını sağladığını ileri sürüyor. Maza, "The 
Diamond Necklace Affair" [Elmas Gerdanlık Olayı ] başlıklı makalesinde, 
aile ve cinsiyet bağlarıyla bel irlenen ve Versailles'daki krallık sarayının 
temsil ettiği erkek-kadın dünyasının, kadın aile reisl erinin, kadın akrabala­
rın ve metreslerin kısıtlı olsa da kabul edilmiş bir rol oynadığı haneleri ör­
nek aldığını kaydediyor.13 Peirce  de, Topkapı Sarayı 'nı bir imparatorluk 
hanesi olarak yeniden k avramlaştırıyor ve  padişah haremindeki kadınların, 

12 Suzanne Wemple, "Sanctity and Power: The Dual Pursuit of Early Medieval Wo­
men", Becoming Visible: Women in European History içinde, ed. Renate Bridenthal 
ve di!)., 2. baskı, Baston, Houghton Mifflin Company, 1 987, s. 1 3 1 - 1 35. 

13 Sarah Maza, Private Lives and Public Affairs: The Causes Celebres af Prerevoluti­
onary France, Berkeley, University of California Press, 1 993. 



özellikle valide sultanlann saray içinde nüfuz ve iktidara nasıl ulaşabildik­
lerini gösteriyor. 14 

Bu toplumları birbirine bağlayan şey, iktidarın, gerek Osmanlı padişa­
hının, gerek Osmanlı Mısır'ındaki Memluk beylerinin, gerek Versailles Sa­
rayı 'ndaki kralın, gerekse Batı Avrupa'nın feodal soylulannın haneleri yo­
luyla düzenlenip uygulanmasıydı. Politikanın hane biçimi, kadınlara 
özerklik, nüfuz, hatta bir miktar iktidar elde etmenin yol ve stratejilerini 
sağlıyordu. En yaygın ikisi, mülkiyet sahipliği ve gerek evlilik içi gerekse 
evlilik dışı cinsel birliktelikti . 

Kadınlar açısından en elverişli durum, hane içinde kamusal ve özel 
alan arasında sınır çizgisi olmamasıydı. Modern bürokratik devletin ter­
sine, kadınların dışarda bırakılabileceği bir kamusal alan ya da kadınların 
içine kapatılabileceği bir özel alan yoktu. Maza'nın sözleriyle, özel ya­
şamlar kamusal işti. Hane içi her ne kadar toplumsal cinsiyet alanı idiyse 
de, ev yaşamıyla kamunun işleri aynı çatı altında, aynı fiziksel alanda yü­
rütülüyordu. IS 

KADINLARIN MAL SAHiBi OLMASI 

Memluk beylerinin hanelerinde kadınlar, mal sahibi ve yöneticisi sıfat­
larıyla geniş iktisadi özerklik elde edebiliyorlardı . Kadınlann mal sahipliği 
konusundaki kaynaklanın, Kahire'deki Evkaf Bakanlığı 'nda korunmuş 
olan vakfıyelerdir. Hesaplarıma göre, 18. yüzyılda kurulmuş vakıfların 
yüzde 25' i  kadınlara aitti. 

Daniel Crecelius, 18. yüzyılda kurulan vakıf sayısında genel bir artış ol­
duğunu kaydediyor; ancak, Crecelius'un vurguladığına göre, vakıf kuran 
kadınların sayısındaki oransal artış, erkeklerinkine göre daha fazla.16 Bu­
nun şaşırtıcı olmaması gerekir, çünkü vakıf sistemi özellikle kadınlann ik­
tisadi gereksinmelerine uygun görünüyor. Vakıflar kadınların gerek mal 
sahipliğine, gerekse kendileri hayattayken mallarını yönetme ve malların­
dan yararlanma isteklerine, yasal bir yaptırım ve koruma kazandırıyor. 18. 

14 Leslie P. Peirce, The /mperial Harem: Women and Sovereignty in the Ottoman Em­
pire, New York, Oxford University Press, 1 993. 

15 Osmanlı 'da ve Osmanl ı  Mısır' ında kadınların saklanması ve toplumsal cinsiyet ay­
rımcılıOı uygulamaları bulunsa bile, yukarıdaki bel irtimler hem Avrupalı hem de ls­
lami toplumlar için geçerl i .  Kadınların saklanmasının ve toplumsal cinsiyet ayrımcı­
lıOının pratikteki anlamı, haneye ancak bel irli bir akrabal ık derecesindeki erkeklerin 
girebi lmesiydi . Bununla birlikte, Avrupa'daki gibi, bugün kamusal ve özel yaşam 
saydıOımız şeyler, yani siyasal işler ve ev içi işleri hane içinde yürütülüyordu. 

16 Daniel Crecelius, " lncidence of Woqf Coses in Three Cairo Courts", JESHO 29 
(1 986), s. 1 76- 1 89. 
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yüzyılda vakıf kuran kadınların çoğu, dinsel kurumlara ilk elden yarar sağ­
layan ya da yoksullara ekmek sağlamak gibi amaçları olan hayri vakıflardan 
çok, ehli vakıflar, yani aile vakıfları kuruyor. Bir vakf-ı ehlinin kurucusu­
nun lehine olan yanı, kendi yaşamı süresince vakıf gelirlerinden yararlana­
bildiği gibi, ölümünden sonra da bu gelirden mirasçılarının yararlanması­
nı vasiyet edebilmesiydi . Kadınlar da içinde olmak üzere çoğu ehli vakıf 
kurucusu, kuruluş senedine [vakfiye] ,  mirasçılarının soyu tükeninceye de­
ğin vakıf gelirlerinden yararlanacakları hükmünü ekliyordu. Ancak ondan 
sonradır ki vakıf gelirleri senette belirtilen dinsel amaçlara ayrılabiliyordu. 

Vakıf kurucusu olan kadın tüm malını vakfına verebiliyor, miras ve va­
siyet için geçerli olan üçte birlik üst sınır vakıf için söz konusu olmuyor­
du. Vakfedilen mallar vergiye de tabi değildi. 

Evkaf Bakanlığı dizininde Osmanlı dönemiyle ilgili 3 .316  giriş bulu­
nuyor.17 Ancak, bu sayı vakıflarla ilgili diğer işlemleri de kapsıyor; vakıf 
kuruluşları kadar, eklemeler, çıkarmalar ve değişiklikler de bu sayıya dahil. 
Bakanlık kayıtlarına göre 18 .  yüzyılda 496 yeni vakıf kurulmuş. Erkek va­
kıf kurucularının sayısı 393, kadınların sayısı ise 126. Bu da o yüzyılda ka­
dın vakıf kurucuların toplam kurucu sayısına oranının yüzde 25 olduğu­
nu gösteriyor. Kadın vakıflarından 97'si kadınlar tarafından tek başlarına, 

34 7'si başka kadınlarla birlikte, 16 'sı erkek akrabalarla, 6'sı ise akraba olma­
yan erkeklerle birlikte kurulmuş. Kadınlarla erkeklerin birlikte kurduğu 
vakıflardan 14'ü kan kocalarca, biri bir kadın, kocası ve erkek kardeşince, 
biri de bir ana oğul tarafından kurulmuş. Akraba olmayan kadın ve erkek­
lerin birlikte kurduğu vakıflara gelince, bunlardan biri azat edilmiş üç ka­
dınla bir erkek köle tarafından, bir diğeri 1 5  emir ile iki azat edilmiş ka­
dm köle tarafından, bir üçüncüsü de bir kadınla vasisi tarafından kurulmuş 
(bkz. Tablo 1 ) . 

Kadınların vakfettiği mallar kabaca kentsel ticari mallar, meskenler ve 
tarımsal mallar olarak tanımlanabilir. Mülk türleri arasında mekdnlar ( ço­
ğulu amakin), çeşitli dükkan ve atölyeler, havasil (ambarlar), tabakat 
(apartman biçimi evlerde oturma birimleri), vekdle'ler (bir tür han) ve 
rab'lar (kiraya verilen daire), aynca değirmenler, su çarkları, yalaklar, su 
kaynaklan, avlular, bahçeler, kahvehaneler, bir hamam ve verimli tanın 
topraklan bulunuyor.ıs Kısacası, kadınlar, ölen Müslümanların gömül-

17 Bu sayı, Evkaf Bakanlı!)ı arşiv bölümü (defterhane) Müdürü Muhammed Hüsamed­
din Kine Osman tarafından verildi ve Bakanlıktaki vakfiyeleri içeriyor. Şeriat mahke­
meleri arşivlerinde daha başka kayıtlar do var. 

18 "Mekôn" terimi sorunlu bir terim. Andre Roymond bu terimi bir tür mesken ya do ba­
rınma yeri olarak tanıml ıyor. Ancak, kanımca, vakfiyelerdeki veri lere bakıldı!)ında 



TABLO 1 :  V AKiF KURAN KADINLARIN SAYISI 1 700-1 800 

Kadınların tek başlarına kurduğu vakıflar 97 
Kadınların başka kadınlarla birlikte kurduğu vakıflar 

Annesiyle birlikte 2 
İki kız kardeş 2 
İki yeğeniyle birlikte 3 

Kadınların erkeklerle birlikte kurduğu vakıflar 
Kocasıyla birlikte 
Koca ve erkek kardeşiyle birlikte 
Oğluyla birlikte 
Akraba olmayan erkeklerle birlikte 

TOPLAM 

14 
1 
1 
6 

126 

V AKiF KURAN ERKEKLERiN SAYISI 1 700-1 800 

Erkeklerin kendi başlarına ve başka erkeklerle 
birlikte kurduğu vakıflar 

Erkeklerin kadınlarla birlikte kurduğu vakıflar 
Eşiyle birlikte 
Eşi ve kayınbiraderiyle birlikte 
Annesiyle birlikte 
Akraba olmayan kadınlarla birlikte 

TOPLAM 

Kaynak: Kahire, Evkaf Bakanlığı 

360 

14 
2 

1 6  

393 

mek üzere hazırlandığı bir işletme dahil gelir getiren her tür mal ve mül­
kün sahibi olabiliyor ve bunları vakfedebiliyorlardı.19 

Kadınların mal sahipliğini daha geniş bir iktisadi bağlama yerleştirmek 
için, önce kadınların iktisadi etkinliklerini genel Mısır ekonomisi içine yer­
leştirmek, sonra da kadınların servet ve yatırım kararlarıyla erkeklerinkini 
karşılaştırmak gerekiyor. 

18 .  yüzyıl Mısır'ı, Asya, Afrika ve Avrupa'ya uzanan ticaret yollarının 

bu tanım fazla dar kalmakta, terim çeşitli anlamlara bürünmektedir. En sık olarak bir 
tür mesken anlamında kullonıldıı:!ını kabul ediyorum; ancak, dükkôn ya do ambarlar 
için de kullanılabiliyor. 

19 Kahire Evkaf Bokonlı!)ı, Vakıf No. 2239. Söz konusu iş letme Mekônü 'l- mu 'add li tec­

hizü '/. emvati 'l-Muslimin olarak tanımlanıyor. 
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kesiştiği yerdi . Mısır'ın zenginliğinin temelinde ticaret yatıyor, uzun yol­
lar aşan kahve ve baharat ticaretini, yerli kumaş üretimi ve dışsatımı izli­
yordu. Gerçekten de, 18 .  yüzyılın en önemli zanaat etkinliği dokumacı­
lıktı. Dolayısıyla, Mısır ticaret ekonomisindeki en büyük servetler uzak ül­
kelerle olan ticaretten, birinci planda kahve ve baharattan, ikinci olarak da 
dokumacılıktan elde ediliyordu. Sermayelerini vekdle ve hanlara, rab'lara 
(bir vekalenin üstüne yapılan ve tüccarlarca kiralanan daireler), ambarlara 
( ha11asil, tekili basil) ve dükkan türlerine ( havanit, tekili han ut) yatıran 
kadınlar, zamanın ekonomisi bağlamında ve erkeklerle kadınların kullan­
dığı üretken yatırım biçimleri açısından, akılcı davranmış oluyorlardı .20 

TABLO 2: ÇEŞiTLi TÜRLERDE MÜLK VAKFEDEN 
KADINLARIN SAYISI 

Mekin 60 
Han ut 27 
Tarıma elverişli toprak 12  
Vekile/han 1 1  
Zanaat atölyesi 1 1  
Rab 7 
Kahvehane 6 
Hasil 4 
TOPLAM (mülk sayısı) 1 38 

Kaynak: Kahire, Evkaf Bakanlığı 

Kadınların mal ve mülklerinden ne kadarının vakfa verildiğini, başka 
bir deyişle, gelir getiren malların tümünün vakfa verilmiş olup olmadığı­
nı vakıftan öğrenme olanağımız yok. Dolayısıyla, yalnızca bir vakfı temel 
alarak bunu kuran kadının hali vakti yerinde değil, çünkü Züleyha Ha­
tun el-Beyza kızı gibi Kavsun'da tek bir mekan, ya da Meryem es-Sevda 
gibi Han el-Halili 'deki bir rab'da ayda yalnızca 1 5  para kira getiren bir 
tabaka'yı bağışlamış, diyemiyoruz.21 Öte yandan, vekile gibi karlı bir 

.20 Vekôle ve hanlar, ambarlar (havasi� gibi Kahire'nin ticari ekonomisinin temelini 
oluşturuyor, giriş katında dükkônlar (havanit), üst katta ise tüccarların oturduğu ta­
bakat ya da bulunuyordu. Andre Raymand, vekôle teriminin ortaçağdan itibaren izi­
ni sürerek 18 .  yüzyılda eskiden kalma funduk ve kaysariyye gibi terimlerin yerini al­
dığı ve anlamları aynı gibi göründüğü halde "vekôle" sözcüğünün "han"dan daha 
sık kullanıldığı sonucuna varıyor. Bkz. Artisans et commerçants au Caire au xviiie 
siecle, 2 cilt, Şam, lnstitut Français de Damas, 1 97 4), 1, s. 25 1 -254. 

21 Vakıf No. 1 44 ve 69, Evkaf Bakanlığı ,  Kahire. Vakıflardaki mülklere i l işkin özet bil­
gi için bkz. Ek. 



mülkü ya da gelir getiren çok sayıda mülkü olan bir kadının halinin vak­
tinin yerinde olduğunu, kadının vakfından hareketle ve epeyce kesinlik­
le söyleyebiliyoruz. 

Daha önce de belirttiğimiz üzere, kadınların çoğu ( 103 kadından 
60'ı), diğer tür mülklerdense bir ya da birkaç mekanın tümünü ya da bir 
bölümünü vakfetmiş. Bazı kadınların vakfettiği tek mülk bir mekan oldu­
ğu halde bazılarının vakfettiği çok sayıda mülkten yalnızca biri mekan. 
Raymond'a göre, mekan, orta halli bir tacirin taşınmaz mallarının dörtte 
bir kadarını temsil eden önemli bir yatınmdı.22 

Kadınlar, mekan ve dükkanlarından sonra diğer mülkler içinde en çok, 
toprak dışında, vekalenin tümünü ya da bir bölümünü vakfediyordu. Ray­
mond'a göre, bir vekale bedeli bir milyon parayı aşabiliyordu ve bu, za­
manın Kahire 'sindeki diğer her tür iktisadi yatırımın değerini fazlasıyla 
aşan bir tutardı.23 Dolayısıyla kadınlar dönemin en karlı yatının malının 
sahibi olmakla kalmıyor, mal sahibi olarak, hatırı sayılır karmaşıklıkta bir 
yatırımı yönetmek zorunda da kalıyorlardı. Vek:ileleri oluşturan çeşitli bi­
rimler, binadaki çeşitli alanlan kullanan tacirlere, dükkancılara ve zanaat­
çılara kiralanıyordu. Vekilenin sahibi olan kadın üstteki rabın da sahibiy­
se, genellikle tacirlere aylık olarak kiralanan bu birimlerin yönetimini üst­
lenmesi gerekiyordu. 

Vekalelere yatırım yapmış olan on bir kadından beşi vek:ilenin bütü­
nünü, altısı ise belirli vekile hisselerini vakfetmiş. Beş kadın da, vekale­
nin üstündeki rabın bütününü ya da bir bölümünü vakfetmiş. On bir ka­
dından birinin vakfa verdiği tek mülk bir vekale; bir başka kadının vakfı 
ise bütünüyle bir vek:iledeki hisselerinden oluşmuş. Buna karşılık diğer 
dokuz kadın açısından vekale, sahibi olup vakfettikleri çeşitli mülklerden 
yalnızca biri. 

Örneğin, 1758/1 172 yılında Ta'ife-i Cemeliyyan 'dan (deveciler taife­
si) Emir Rıdvan Ağa'nın kızı es-Sit Ayşe Hanım, Bulak'taki bir vekalenin 
bütünüyle birlikte, su çarkları, bir fırın, bir değirmen ( tabun) ve sayısı be­
lirtilmeyen mekanlar vakfetmiş.24 Ayşe, salt vakıftaki ve değirmendeki ya­
tırımıyla bile dönemin en zengin tacirleri arasına girebilecek durumda. 
Bulak'taki vekilelerin satış bedeli 1717 'de 100.000 paradan, 1792 'de 
259.200 paraya çıkmış. Değirmenlerin değeri 1690 yılında 16 .600 paray­
ken, 1795'te 35 .750 para olmuş. Ayşe 'nin başka yatırımları da var (Ay-

22 Raymand, Artisans et Commerçants 1, s. 409. 
23 Agy., s. 258-259. 
2"' Vakıf No. 244 1 ,  Evkaf Bakanlığı, Kahire. Vakıflardaki mülklere i l işkin özet b i lgi için 

bkz. Ek. 
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şe'nin mülk olarak servetini tacir ve zanaatkarların ortalama taşınmazlarıy­
la karşılaştırmak için, bkz. Tablo 3 . )  

Bir başka örnek de, merhum Emir İsmail Bey el-Kebir el-Kazdağlı 'nın 
azat edilmiş kölesi Abdullah el-Beyza'nın kızı es-Sit Zeyneb Hatun'dur; 
vakfettiği hatırı sayılır miktarda mülkün arasında şunlar vardır: Hattü 'l­
Guriye'de bir vekale, iki vekile daha, bir iç bahçe, Hattü 'l-Nasriye 'de bir 
mekan, ekmek yapımı ve satışı için bir mekan, Hattü 'l-Guriye 'deki bir 
dükkanın dörtte bir hissesi, Hattü 'd-Davudiye 'de bir kahvehane ve Hat 
Kavsun'da üç mekanla iki dükkan.ıs Raymond'un verdiği rakamlara göre 
eski Fatımi kenti içinde yer alan vekaleler 360.000 parayla 750.000 para 
arasında satılmaktaydı. Bir dükkanın ortalama satış bedeli 6.261 paraydı; 
Zeyneb Hatun ise üç dükkanın sahibiydi, bir dördüncüsünde de dörtte 
bir hissesi, Kahire ' deki en saygıdeğer semtlerin ikisinde ise daireleri vardı: 
Birkatü ' l-Fil ' in doğu kıyısındaki yalnızca beylerin oturduğu Kavsun ile, 
Halicü ' l-Mısri 'nin batısında, Kaşifler semtindeki cn-Nasriye . Elindeki 
mülklere bakıldığında, Zeyneb Hatun 'un dönemin en zengin tacirleri ara­
sında yer almış olması olası görünüyor. 

Vakfeden kişilerin mülklerinin değerini, dolayısıyla zenginlik derecesi­
ni, vakıf senetlerinden ya da vakfiye dizininden çıkarmak zor. Vakfiyede, 
yasal olarak satın alınmış ya da değiş tokuş ( istibdat) edilmiş mülklere vak­
feden kişi tarafından ödenmiş olan bedel genellikle belirtilmediği gibi, bü­
tünü vakfedilen mülklerin değeri de kayda geçirilmemiş. Yukarıda sözü 
edilen iki örnekte de, Raymond tarafından verilen satış bedelleri temel alı­
narak kaba değerlendirmeler yapıldı. Her ne kadar bu gibi değerlendirme­
ler kesin olmaktan uzaksa da, böyle bir girişim önemli. Kadınların vakfet­
tiği mülklerin parasal değerini tahmin etmek, kadınlar tarafından girişilen 
işlemleri ve hangi tür malların sahibi olduklarını kaydetmekle yetinmenin 
ötesine geçip kadınları iktisadi aktörler olarak ele almamıza olanak sağlıyor. 

Kadınlarla 1 8 .  yüzyıl ekonomisi arasındaki ilişkinin daha da iyi bir kı­
lavuzu, kadınların aldığı yatırım kararlarıyla en zengin tacirler tarafından 
alınan yatırım kararlan arasında bir karşılaştırma yapmak olur. Tüccarlara, 
yani en zengin ticaret erbabına ait servetlerin büyük bir bölümü, vekale­
lara, dükkanlara ve meskenlere, daha düşük bir oranda da zanaatçı atölye­
lerine olmak üzere ticari taşınmazlara yatırılıyordu. Örneğin, 1791 yılın­
da bir ipek simsarının bıraktığı, altı mekan, iki dükkan, bir avlu (havf), iki 
ka 'a ve bir mak 'ad dahil mülkler 347.209/163 . 1 88 para olarak tahmin 

25 Vakıf No. 509, Evkaf Bakanlığı, Kahire. Bakanlık dizini bu vakıf için, 1 790/ 1 205 yı­
l ıyla 1 804/ 1 2 1 9  y ı l ı  arasında dört ayrı numara vermiş :  509, 5 1 O, 5 1 3 ve 5 1 4. Vakıf­
lardaki mülklere i l işkin özet bi lgi  iç in bkz. Ek. 



ediliyor.26 Ticaretle uğraşanların en zengini olan ve başlıca kahve ve ha 
harat işi yapan tüccarların taşınmazları arasında bu yatırımlar çok ünenıli. 
Örneğin, Tulun mahallesinde kahve tüccarlığı yapan Abdürrahnıan et­
Tunisi 1727 yılında değeri 222 .335/168.975 para olarak tahmin edilen 
mülkler bırakmış, bunun 138 .604 paralık kısmı, aralarında altı mekan, bir 
dükkan ve iki ambarın bulunduğu ticari taşınmazlardan oluşmuştur.27 
Daha önce de gördüğümüz üzere kadınlar da tacir olarak aynı tür kentsel 
ticari taşınmaz karışımına yatının yapıyordu. Bunun anlamı, mallar satın 
alan, satan ve vakfeden kadınların bazı kararlar aldığıdır: Birincisi, serma­
yelerini yatırmak için, ikincisi, sermayelerini gelir getirecek bazı mülklere 
yatırmak için. Her iki karar da kadınların zamanın ekonomisini anladıkla­
rını ve yatırımlarıyla, vakıflarıyla, o ekonominin etkin katılımcıları olduk­
larını gösteriyor. 

TABLO 3: ZAMAATKARLARA VE T ACiRLERE AiT 
TAŞIMMAZLARIM SABiT PARA CiMSiMDEM 
ORTALAMA DEGERi 1 776-1 798 

Zanaatkarlar 
Esnaf (tüccar hariç) 
Esnaf (tüccar dahil) 

Kaynak: Andre Raymond, Artisans et commerfants. 

29.644 
68 .316 

1 33.752 

EVLiLiK, Nll<AHSIZ BiRLiKTELiK VE MÜLKiYET 

Memluk sistemi, gerek ortaçağda gerekse Osmanlı döneminde top­
lumsal cinsiyete dayalı bir sistemdi. Memluk olmak, erkek olmak demek­
ti. Dolayısıyla, kadınların siyasal anlamda hanehalkı mensubu sayılıp sayıl­
madığı sorusu ortaya çıkıyor. Kanımca, hanenin gücü ve sürekliliği açısın­
dan evliliklerin ya da evlilik dışı cinsel birlikteliklerin önemi nedeniyle, bu 
sorunun yanıtı evet olmalı. Aynca, daha önce de gördüğümüz üzere, bu 
hanehalklarına mensup kadınların, Kahire 'de ve taşrada değerli, gelir ge­
tiren mülkleri vardı. Osmanlı döneminde siyasal iktidar mülklerin ve ge-

26 Taşınmazların d�erlerine ilişkin tahmin olarak verilen iki sayıdan birincisi ç�ın 
parası cinsinden, ikincisi ise sabit para cinsindendir. Raymond, 1 8. yüzyıl para de­
!)eri olarak sabit bir d�er hesaplamış. Ça!)ın parasını dönüştürme yöntemi ve bir çi­
zelge için bkz. Artisans et commerçants 1 :  liv. ipek simsarının taşınmazlarıyla ilgil i 
örnek, 2, s .  406'da. 

'O Agy., 2, s .  406. 
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lirlerinin denetimini elinde tutma temeline dayandığından, egemen sınıf­
lara mensup kadınlara, iktisadi güç kadar, bir miktar siyasal gücün de sa­
hibi gözüyle bakılmalı . 

Memluk ileri gelenleri evliliği ve evlilik dışı birlikteliği, aralarındaki ba­
ğı güçlendirmek için kullanıyorlardı. Salih Calibi gibi efendiler genellikle 
Memluklerle kadın köleler arasında evlilikler ayarlardı. MemlUkler, efen­
dilerinin kızları, kız kardeşleri ve dullanyla da evleniyordu. 

Efendi adlarının genellikle vakfeden kişinin soyağacını oluşturduğu 
vakfiyelerdeki pek çok örnekte, bir Memlukle aynı efendiye ait bir kadın 
kölenin evlenmiş olduğu görülüyor. Örneğin Mahbube, vakfiyesinde 
böyle adlandırılıyor: "es-Sit Mahbube Hatun binti Abdullah el-Beyza 
ma 'tukat-ı mevlana el-Emir İbrahim Bey el-Kebir ve zevcat-ı İsmail Bey 
Kaşif ma'tuk-ı İbrahim Bey el-Kebir" (Mahbube Hatun, Beyaz Abdul­
lah'ın kızı, muhterem Emir İbrahim Bey'in azat edilmiş kölesi; Emir İb­
rahim Bey'in azat edilmiş kölesi olan İsmail Bey'in eşi ) .28 Dolayısıyla, İb­
rahim Bey el-Kebir, hem Mahbube 'nin hem de İsmail ' in efendisiydi ve iki 
kölesi arasındaki evliliği düzenleyenin de o olduğunda kuşku yok. Bir baş­
ka örnekte, ölen kocasının eski MemlUk'uyla evlenen bir dul söz konusu: 
Abdullah kızı Eminetullah, Abdürrahman el-Kethüda'nın dulu, ölen ko­
casının azat edilmiş kölesi Muhammed Caviş ile evli .29 

Kadınlar hem eş ve nikahsız eş olarak erkeklerle hanehalkı arasındaki 
ittifak açısından yaşamsaldı, hem de mal mülk sahibi olarak genellikle ser­
vetin hane içinde birinden ötekine aktarılarak korunmasının vasıtasıydı. 
Bir emir öldüğünde mirasçısı emirin yalnızca unvanını değil, dulunu ve 
mallarını da alıyordu. Bu geleneğin özellikle Kazdağlılar arasında yaygın 
olduğuna dikkat çeken el-Ceberti bu konuda pek çok örnek veriyor.30 
" Kazdağlı beytinin Memlukleri Kazdağlıların dullanyla evlenip evlerine 
yerleşiyorlardı. "  31 Yeniden evlenen dul yeni evliliğine yalnızca tüm malını 
mülkünü değil ,  ölen kocasından miras kalan mallan, aynca ölen kocasının 
vakfettiği mallardan kendi nezareti altında alanlan getiriyordu. 

El-Ceberti'nin verdiği örneklerden biri, Zülfikar Bey'in Memluk'ü olan 
Emir Ali Bey Zülfikar'dır. Zülfikar hayattayken Ali Bey onun hazinedarıy-

.28 Vakıf No. 31 3 1 ,  Evkaf Bakanlı!)ı, Kahire. Vakfın özeti için bkz. Ek . 
.29 Vakıf No. 1 38, Evkaf Bakanlı!)ı, Kahire. Vakfın özeti için bkz. Ek. 
30 Kazda!)lı sülalesi l 8. yüzyıl Mısır'ındaki en güçlü sülaleydi. Kazda!)l ı  Emir Ali Bey 

el-Kebir bu hanehalkındaki iktidarı pekiştirmeye, di!)er haneleri kendine ve bu süla­
leye boyun e!)dirmeye girişmişti . 

31 Abdürrahman el-Ceberti, Acaibü 'l·ôsôr fi't-teracim ve'l·ahbôr, 7 ci lt, Kahire, Lecne­
tü'l-Beyani ' l- 'Arabi, 1 959-67), 1 ,  s. l 1 4; 2, s. 1 46. 



dı . Kasımilerin kesin çöküşünü başlatan olay olarak Zülfikar'ın öldürülme­
sinden sonra Ali Bey, efendisinin rütbesi olan sancak beyliğini miras almış 
ve efendisinin duluyla evlenmişti .32 Bir başka ve ilgi çekici örnek de, 1 8 .  
yüzyılın en güçlü zenginlerinden Kazdağlı Osman Kethüda'nın gözdesi Şi­
vekar olayıdır. El-Ceberti, Osman'ın ölümüyle ilgili olarak, yandaşlarından 
Süleyman Caviş 'in terekeden sorumlu olduğunu anlatıyor. Osman ölünce, 
Süleyman tüm mallara el koymuş ve Şivekar'la evlenmiştir.33 Süleyman 
1 15 1/1738 yılında ölür ve bundan otuz beş yıl sonra Şivekar, Osman Ket­
hüda'nın vakfına ait bir menzili de kapsayan kendi vakfını kaydettirir.34 O 
sıralar Şivekar, Emir İbrahim Kethüda Müstahfizan el-Kazdağlı 'nın eşidir. 
Söz konusu mülkün Şivekar'ın denetimi altına nasıl girdiği ne Osman Ket­
hüda'nın vakfiyesinde belirtilmiş, ne de Şivekar'ın vakfiyesinde. Şivekar bu 
mülkü Süleyman'la evlenerek ya da Osman'ın vakfından yararlananlardan 
biri olarak elde etmiş olabilir. Her durumda, mülkü kendi ölümüne kadar 
elinde tutabilmiş ve kendi mirasçılarına ayırabilmiştir. 

Diğer bilimsel çalışmalarda işaret edilen, Memluk hanelerindeki bö­
lünme eğilimi, kanımca, erkekler arası bağları güçlendiren evlilik ve cinsel 
birliktelik gibi pekiştirici önlemler yoluyla tersine döndürülüyor. Bu bir­
liktelikler mal ve mülkü aynı hanehalkı içinde aktarıp koruma ve daha da 
önemlisi, haneyi bir kuşaktan ötekine sürdürme işlevi de görüyordu. Söz 
konusu hanelerin zayıflığına odaklanan P.M. Holt gibi bilimciler, içkin bir 
istikrarsızlığı olan bir sistemin istikrar kazanmasında ve Memluk sistemi­
nin bir kuşaktan diğerine sürdürülmesinde kadınların ve evliliğin önemini 
gözden kaçırıyor. 

Ortaçağ dönemindeki Çerkez Memluk sisteminde, özgür doğan Müs­
lümanlar Memllık statüsü edinemiyordu. Çerkez sultanlarının ve emirle­
rinin oğullan babalarının rütbe ve unvanının mirasçısı olamıyordu. 18 .  
yüzyılda emirlerin oğullan babalarının egemen sınıf statüsünün vansi ol­
maya başlar başlamaz bu durum da değişmeye başladı. İki durumda da ka­
dınlar sistemin yaşamsal öğeleriydi . Gerek ölen kocalarının Memllıku ya 
da tabi 'siyle evlenmek, gerekse oğullar ve mirasçılar doğurmak yoluyla sü­
rekliliği sağlayan, kadınlardı. El-Ceberti 'nin yazdıklarından ve vakfiyeler­
den açıkça anlaşıldığı üzere kadınlar Memluk sisteminin yalnızca sürekli­
liğini değil, meşruluğunu sağlamak açısından da önemliydi . Bir adamın 
efendisine ait mal ve mülke el koyması ya da mirasçı olması ve efendisinin 
rütbesini, mevkiini alması yeterli değildi; öyle anlaşılıyor ki, eylemlerinin 

32 el-Ceberti,  2, s. 46, 57. 
33 el-Ceberti, 2, s. 57-58, 72-73. 
3" Vakıf No. 92 1 ,  Evkaf Bakanlığı, Kahire. Şivekôr' ın vakfına i lişkin bir özet için bkz. Ek. 
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meşrulaşması için efendisinin duluna da gereksinimi vardı . Dolayısıyla, ka­
dınlar ve evlilik hem malların hem de iktidarın aktarıldığı kanal olarak iş­
lev görmekteydi.35 

Kadınların bu sistemde oynadığı rolün uç örneklerinden biri, ölümün­
den sonra Özbekiye 'deki evine Kazdağlı İbrahim Kethüda tarafından el 
konan Muhammed Şalibi es-Sabuncu'nun dul eşidir. İbrahim, Muham­
med'in duluyla hazinedarı Mahmud Ağa'nın evlenmesini ayarlamıştır. 
Mahmud öldüğünde de kadını, Mansura kaşifi ya da valisi atadığı Hüse­
yin Ağa 'yla evlendirmiştir. 36 

Hanehalkı mensupları birbirleriyle sürekli savaş halinde olduklarından, 
kadınlar da kendilerini ister istemez 18.  yüzyılın belirgin özelliği olan 
ölümcül kanlı çatışmaların içinde buluyordu. Örneğin, 1725 yılında Kası­
milerle Fekariler arasındaki bir mücadele sırasında bir Fekari beyi, elde et­
tiği bir fermanla önde gelen üç Kasımi kadını sürgüne göndermişti : İvaz 
Bey'in kızı Hanım, Paşa 'ya karşı komplo kuranlardan biri olup tutuklana­
rak idam edilen Mustafa Bey'in annesi, bir de Ali Bey'in nikahsız eşlerin­
den biri .37 Bu emre çok öfkelenen Kazdağlı Osman Caviş, Paşa'yı ikna 
ederek sürgünün ev hapsine çevrilmesini sağlamıştı . 

Aynı yüzyıl içinde daha sonraki bir olayda Ali Bey el-Kebir güç kaza­
nırken, sürgüne yollanan bir emirin nikahsız eşi, kendisini ve efendisini 
savunmak için silaha sarılır. El-Ceberti 'nin anlattığına göre, Ali Bey, 
Müstahfızan ağası Abdürrahman'a Aşağı Mısır'a sürgün edilen ama Ka­
hire'ye dönen ve kentin Salibe bölgesindeki bir evde kalan İsmail Ağa 
adlı bir subayı öldürme emri vermiştir. El-Ceberti, İsmail ' in yürekliliğiy­
le tanınan bir kişi olduğunu ve gösterdiği cesaretten ötürü kutlandığını 
bildirmektedir. 

Abdürrahman'la etrafındakileri evinin önünde görünce kendisini öldürmeye 
geldiklerini anladı ve görünmeyi reddederek evin kapısını kapadı. Abdürrah­
man ateş etmeye başladı. İsmail'in yalnızca eski bir tüfekle bir yivli tüfeği, ya­
nında da yalnızca cariyesi olan Türk kadını vardı. Tüfeklerden biriyle İsmail 
ateş ederken kadın da diğeriyle ateş ediyordu. Çatışma iki gün sürdü. Abdür­
rahman Ağa'nın adamlarından pek çoğu, İsmail 'in kurşunlarıyla vurulup düş­
tü. Sonunda İsmail ateşi kesti: Barutu ve saçması bitmişti. Abdürrahman ona 
can güvenliği sözü verdi. Bu söze güvenen İsmail merdivenlerden indi, ancak 

35 Memluk kadınlarının mülkiyet ve statü kanalı olarak durumu, klasik ça� Atine ka­
dınlarının durumuna benziyor; Atine kadınları da kendileri hukuken vatandaş olma­
makla birlikte, mirasçılarına vatandaşlık statüsü ve mülkiyet aktarıyorlardı .  

36 el-Ceberti, 2, s. 1 1 6, 1 50. 
'S1 el-Ceberti, 1 ,  s. 1 53, 1 63. 



düşmanlanndan biri tuzak kurmuştu; bir kılıçla İsmail 'in üstüne yürüdü . O za ­
man tüm diğerleri de üstüne çullanıp boynunu vurdular.38 

Memluk sistemini yeniden üretmek açısından kadınların ve evliliğin ta­
şıdığı önem göz önüne alındığında, kadınların evlenmeyi ya da yeniden 
evlenmeyi reddedip edemediği sorusu ortaya çıkıyor. El-Ceberti 'den ve 
vakfiye gibi kaynaklardan anlaşıldığı kadarıyla kadınlara bu konuda fazla 
söz düşmüyordu. Ancak, kadınların statü ve gücünün hanehalkı mensup­
luğuna bağlı olmasının evlenmeleri ve yeniden evlenmeleri konusunda 
güçlü bir özendirici oluşturduğu belirtilmelidir. Crecelius bu konuda Sa­
lın örneğini veriyor; Salın, Ali Bey el-Gazzevi 'nin dullarından biridir ve bir 
evlilik önerisini reddetmeyi başarmıştır. Ali Bey'in kardeşi İsmail Ağa, Sa­
lın ' dan kendisiyle evlenmesini istemiş, ancak, Salın bunu reddederek baş­
ka bir hareme girmiştir. Salın, sonunda İsmail Ağa 'yla evlenecektir, ancak, 
Salın 'ın eski efendisinin kızı, İsmail ' in de ilk eşi olan Fatma'nın ölümün­
den sonra .39 Dolayısıyla, toplumsal olduğu kadar siyasal yaşamın da hane­
halkı çevresinde örgütlenmesinin anlamı, kadının bağımsız yaşayamaması, 
başka bir deyişle kendi hanesinin başına geçememesiydi . İster evli olsun 
ister olmasın, isterse arzu etmediği bir evlilikten kaçmaya çalışmakta ol­
sun, kadın ancak başında bir erkeğin bulunduğu bir hanehalkının mensu­
bu olarak yaşayabiliyordu. 

SONUÇ 

17. yüzyıl sonlarında Mısır'da yeniden kurulmuş olan Memluk sistemi, 
bir iktidar örgütleme ve yeniden üretme yöntemiydi. Oysa bu sistem bu­
güne değin yalnızca bir erkek sistemi olarak incelenip yazılageldi . Kadın­
lar Memluk hanehalklarının kıyıda kalan, önemsiz mensupları olarak gö­
rüldü. Başka bir deyişle, tarih bize Ali Bey el-Kebir'i anlattı ama, Ali 
Bey'in ölümünden sonra hayatta kalan ve Ali Bey'in Kazdağlı sülalesinin 
başı olan haleflerinden biriyle evlenerek 1798 Fransız işgaline kadar yaşa­
yan eşi Nefise el-Beyza'yı anlatmadı. 

Dolayısıyla, kadınların tarih yazımında hemen hemen hiç olmaması 
nedeniyle tarihçinin birincil görevlerinden biri bu kadınların yaşamlarını 
ele alarak dönemin tarih kayıtlan içine oturtmak oluyor. Ancak, bu çalış­
ma, tarih anlatımına kadınlan eklemenin dönemin tarihine bakış tarzını 
değiştirip değiştirmeyeceği sorusunu ortaya çıkarmış durumda: Joan 

38 el-Ceberti,  2, s. 390; 3, s. 1 4- 1 5; el-Ceberti kadını Arapça olarak cariye turkiyye di­
ye tanımlamaktadır. 

39 Daniel Crecelius, The Roots of Modern Egypt, s. 1 1 8. 
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Scott'ın sözleriyle, kadınların Osmanlı Mısır'ındak.i Memluk canlanması­
na katıldıklarını bilmek, bu olaya ilişkin anlayışı değiştirir mi? Scott'ın de­
diği gibi, bu tür yanıtların kadın tarihine getirdiği sorun, sonuçta kuram­
sal bir sorun. 40 

Bu sorunu çözme girişiminde bulunmak, tarihsel çözümlemede birin­
cil aygıt olarak toplumsal cinsiyetin kullanılmasını gerektiriyor. Toplum­
sal cinsiyetin bir çözümleme aygıtı olarak kullanılması bizi Memluk siste­
mindeki canlanmaya ilişkin anlayışımızı birkaç bakımdan gözden geçirme­
ye itiyor. Birincisi, bu kullanım bize kadınların hanehalkı ya da sülale için 
iç birlik, süreklilik ve yeniden üretim açısından yaşamsal olduğunu göste­
riyor. İkincisi, kadınların hanehalkı açısından taşıdığı önemi gösterdiği­
mizde, bu hanelerin daha önce sanıldığı kadar zayıf ya da bölünmeye eği­
limli olmadığını görebiliyoruz. Üçüncüsü, kadınlar yoksa, ister Fransız 
Devrimi söz konusu olsun ister Memluk canlanması, tarihin kısmi ve ek­
sik olduğunu anlıyoruz. 

Vakıf 

No. Yıl 

69 1 1 64/1750 

2441 1 1 72/1758 

3131  1206/1791 

EK 
VAKIF DiZiNi  

Vakfedenin adı, mülkün tipi v e  yeri 

Meryem es-Sevda, Ali Ağa el-Cerid 
li'nin azat edilmiş kölesi; Han el­
Halili 'nin tepesindeki bir hanın üs­
tünde yer alan rabda bir tabaka. 
Taife-i Cemeliyyandan El-Emir Rıd· 
van Ağa kızı es-Sit Ayşe Hanım; Hat 
Kanatir es-Siba'da amakin ve su çık­
nklannda hisse, Babü'l-Hark'ta ve 
Hattü 's-Sab'da bir değirmen ve Bu­
lak'ta bir vekale ve Hat Suveykatü'l­
La'la'da amakin. 

Abdullah el-Beyza kızı es-Sit Mah­

bube Hatun, el-Emir İbrahim Bey 

el-Kebir'in azat edilmiş kölesi; Kahi­

re dışında, Kantarat Aksungur ve 

.,;jO Scott, "Gender: A Useful Cotegoıy of Historical Analysis", s. 31 . 



921 1 176/1762 

50941 1 187- 12 10/1773-1795 

Suveykatü's-Saba'in arasında bir me­
kan, mekanın karşısında, iki dllkk�n­

dan oluşan hıliv, Suveykatü's-Sa­

ba'in yakınında Darbü 'l-Hecr'deki 

Mısr'da küçük bir vekalenin hılivi ve 

bir avlu ve Heratü'n-Nasıri karşısında 

Darbü'l-Musul 'da yedi kira'lık bir 

hisse. 
Şivekar Kadın el-Beyza, Osman Ket­
hüda Müstahfizanü'l-Kazdağlı'nın 
azat edilmiş kölesi; çeşitli mahalle­
lerde taşınmaz mallar; Bulak ile 
Kamrü'l-Ayni arasında bir bahçe 
(cennet) ve çeşitli yerlerde arsa ve bir 
maaş ( müretteb). 

Abdülbeyza kızı es-Sit Zeyneb Ha­
tun, merhum Emir İsmail Bey el­
Kebir el-Kazdağlı'nın azat edilmiş 
kölesi; Kanatir es-Siba ile Darbü's­
Seyyide Zeyneb içindeki es-Saba' 
Sakayat arasında bir havş, Darbü'l­
Cedide içindeki Mısr'da bir mekan 
ve mekanın bulunduğu arsadan bir 
bölüm; ekmek yapım ve satışı için 
bir dükkan; vekiletü'l-Careyşi diye 
bilinen Hat Guriye 'deki bir vekile; 
Hattü'l-Guri'de, Cemaleddin Mu­
hammed Efendi el-Kavafı vekalesi 
olarak bilinen bir vekile ve vekile­
tü 'l-Çerkesiye; Hattü 'l-Guriye'de, 
el-Guri türbesinin alt tarafındaki bir 
dükkanın döme bir hissesi; ed-Da­
vudiye Camii yakınlarında Hattü'd­
Davudiye'deki rabbın alandaki kah­
vehane diye bilinen bir dükkan; Hat 
Kavsun'da el-Mas Camii'nin yakın­
larında, zukak içinde bir mekan; gü­
nümüzde Atfa Murad Bey Muham-

41 Zeyneb Hanım'ın vakfı, sicilde bir dizi numara veri lmiş birkaç belgeden oluşuyor: 
1 205/1 790'dan Na.5 1 0; 1 203/1 788, 1 204/ 1 789 ve 1 2 1 6/ 1 80 1 'den 5 1 4; ve 1 2 1 9'dan 
5 1 3. 
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1 198/1783 

med olarak bilinen Darbü'n-Naki­

bü'l-Eşrafta Kat Kavsun'da 

Mısr'daki iki mekan; ve Darbü'l-Ha­

mam yakınlannda aynı mahallede 

bitişik iki dükkan. 

Mısr Defterdarı Muhammed İsmail 

Bey kızı Ayşe Hanım'ın azat edilmiş 

kölesi, Züleyha Hatun el-Beyza kızı; 

Hat Kavsun'da mekan ve bir maaş. 

Es-Sit Eminetullah el-Beyza, Ab­

dürrahman el-Kethüda el-Kazdağ­

lı'nın azat edilmiş kölesi ve eşi; Hat­

tü'l-Murda el-Mevli'de, Bulak'ta bir 

vekale ve rab ve 12 dükkan ve Bu­

heyre bölgesinde bir arazi hissesi. 



18. YÜZYIL GALATA 
KADI SİCİLLERİNDE OSMANLI 

KADINLARININ TOPLUMSAL SINIRLARI 

FATMA MÜGE GÖÇEK 
Michigan Üniversitesi 

MARC DAVID BAER 
Chicago Üniversitesi 

Feminist kuram ile yeni toplumsal tarih bilgilerine dayalı araştırmaların 
kesişmesi, özgül olarak sıradan kadınların deneyimlerinde odaklanan öz­
gün tarih incelemeleri üretiyor. Bununla birlikte, sürüp giden bir sorun 
var: Tarihte sıradan kadınların deneyimlerini işaretleyen toplumsal sınırla­
n nasıl çiziyoruz? Ortadoğulu kadınlar üstüne, Keddie ve Baron'unki 
( 1991)  gibi yeni incelemelerde, kamusal alanla özel alan arasındaki ayrım 
sorgulanıyor. Peki, tarihte kadınlara ait deneyimin içinde yer almış oldu­
ğu toplumsal sınırlan görmek için bu kamusal/özel ayrımının ötesine na­
sıl gidebiliriz? Makalemizde ele almaya çalışacağımız soru bu. İstanbul 
kentinin ayrılmaz bir parçası olan 18.  yüzyıl Galata'sındaki Osmanlı ka­
dınlarıyla ilgili mahkeme kayıtlarını ampirik çözümlemesini yaptıktan son­
ra, ı yasal alan, fiziksel alan ve topluluk alanı öğelerinin bir noktada kavu­
şarak Osmanlı kadınlarının deneyim sınırlarını meydana getirdiğini ileri 
sürüyoruz. İmparatorluğun şer'i mahkeme sistemi ve cemaat mahkemele­
rince oluşturulan hukuk alanı, Galata coğrafyasının oluşturduğu fiziksel 
alanla ve, hukuk dilinde içkin olan toplumsal kategorileştirme edimine ek 

Burada çözümlenen mahkeme kayıtlarının tümü, Galata MüftülüÇjü'nde envantere 
No. 268, No. 395 ve No. 493 olarak geçirilmiş üç defterde yer al ıyor. 
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olarak, kadınlara kendi etnik-dinsel kimliklerince tanınan topluluk alanıy­
la kesişerek kadın deneyiminin toplumsal sınırlarını belirlemiştir. 

Osmanlı İmparatorluğu 'nda kadınların deneyiminin sınırlarını fiilen 
çizen neydi? Ronald Jennings ( 1975),  Haim Gerber ( 1980), daha yakın 
zamanlarda Judith Tucker ( 1985 ), Suraiya Faroqhi ( 1987), Gülru Neci­
poğlu ( 199 1 ), Julie Marcus ( 1992) ve Leslie Peirce ( 1993 ) gibi bilimci­
lerin çalışmaları, Osmanlı toplumunda kadınların çok çeşitli deneyimleri­
ni aydınlatıyor. Bu tarihçilerin hepsi yabancı gezginlerin bize aktardıkları­
nın ötesine geçip Osmanlı kadınının gücünün ve etkinliğinin nasıl engel­
lendiğini resmetmek için arşiv belgelerine başvuruyorlar. Zaman bakımın­
dan, Osmanlı tarihi yelpazesinin bütününü elden geçirdiler, böylece bir 
sonraki aşamanın, Osmanlı kadınlarının deneyimini kuşatan toplumsal sı­
nırlan saptama aşamasının zeminini hazırladılar. 

KURAMSAL BAGLAM: OSMANLI IMPARATORLUGU'NDA 
KADINLARIN DENEYiMiNi KUŞAT AN TOPLUMSAL 
SINIRLARIN SAPTANMASI 

Toplumsal sınırlar ve kadınların deneyimi, Dorothy Smith ( 1990) ve 
Sandra Harding ( 1991 )  gibi bilimcilerin feminist bilgi toplumbiliminde 
ortaya çıkardığı iki yeni kavram. Söz konusu iki bilimci de, kamusal nüfuz 
alanını vurgulayan bilimsel çözümlemelerde kadınların sürekli kenara itil­
diğini öne sürerek, kadının gücünü gösterebilmek için özel alana girme 
cesaretini gösteriyorlar. Ancak, kamusal nüfuz alanı ile özel nüfuz alanı 
arasında ataerkillik lehine bir eşitsizlik olduğuna göre, her iki bilimci de 
nüfuz alanı kavramını sürdürmenin akıllıca olup olmadığı sorusunu soru­
yor. Bu iki bilimci, her iki alanın altında da iktidar yapılarının yatması ne­
deniyle, köklü bir değişiklik, kadınların yaşanmış deneyimini yakalamaya 
çalışan " farklı bir düşünme ve toplumu bilme yöntemi " öneriyor ( Smith 
1990, s. 6-7). Smith, "yalnızca metinlerde var olan dünyalar yapan, dene­
yim mahallini, fiili öznelerin varlığını ve içinde yaşadığımız dünyanın fiili 
durumunu unutan o eski yöntemlere geri dönmemeyi " savunuyor ( 1990, 
s. 212) .  Ortadoğu bağlamında toplumsal cinsiyet çözümlemesine uzun 
süredir egemen olan kamusal/özel ikilisinin yerine kadınların deneyimi 
gibi yeni bir kavram koyuyoruz. Yeni kavram, kadının gücünde odaklana­
rak, toplumun bütün yönlerinde kadının eylem ve etkileşimlerinin izini 
sürüyor; gündelik pratiklerden maddi çıkarlara, toplumsal ritüellerden 
simgesel ifadelere kadar. Peki , bize kadar ulaşan malzeme adamakıllı ayık­
lanmış ve genellikle de kadınların aleyhine olduğuna göre, tarihte kadın­
ların deneyimini nasıl yakalabiliriz? Yakın zamanlarda yayına hazırlanan ve 



Ortadoğu'da toplumsal cinsiyeti yeniden inşa eden bir kitapta (Göçck ve 
Balaghi 1994) başvurulan yöntem, sözlü tarihin, şiirlerin, şarkıların, ata­
sözlerinin kullanılması ya da yerel kayıtların yeniden yorumlanması oldu. 

Yine de, kadın deneyimlerinin tarih içindeki toplumsal sınırlarını vur­
gulayan bir kuramsal çerçeve geliştirme gereksinimimiz sürüyor. 
Bourdieu'nün kavramlaştırmasına dayalı " toplumsal " kategorisi ( 1984, s. 
1 13), iktisadi olanın ötesine uzanarak, maddi olmayan diğer kaynak biçim­
lerini yakalıyor. Bourdieu, birincil farklılıkların, başka bir deyişle başlıca va­
roluş sınıflarını birbirinden ayırt eden farklılıkların, toplam sermaye hac­
minden türediğini belirtiyor; burada toplam sermaye hacminden anlaşıl­
ması gereken, fiilen kullanılabilen kaynak ve güç dizisidir: iktisadi serma­
ye, kültürel sermaye ve toplumsal sermaye . Bu kavramlaştırma, toplumda­
ki güçleri toplumsal cinsiyet, din, ırk ve etnik özellik gibi ölçütler temelin­
de marjinalleştirilmiş olan azınlık grupları söz konusu olduğunda özellik­
le anlam kazanıyor. Osmanlı bağlamında, her ne kadar tüm toplumsal 
gruplar iktisadi alana eşit biçimde katılıyor görünse de, kadınların deneyi­
minin sınırlarını çizen ve evlilik, ikametgah ve miras hukuku kalıplarına da­
yanan daha pek çok " toplumsal" ölçüt bulunduğu öne sürülebilir. 

Gerçekten de, Osmanlı İmparatorluğu'nda kadınlar yüksek düzeyler­
de mali sermaye sahibi olabiliyordu ve oldular. Çözümlediğimiz kadı si­
cilleri içinde, örneğin, Fatma Hatun'un serveti, hatırı sayılır sayıda elmas, 
inci ve mülkün yanı sıra 1 38 .300 akçeden oluşuyordu ( 14/493, No. 
192) .  Benzer bir biçimde 1789 tarihli defterde en zengin gayrimüslim ka­
dın olan Ermeni Mardaros kızı Serpuhi 'nin serveti ( 14/493, No. 133), 
12 .000 akçesi nakit ve üçte biri elmas mücevher olmak üzere toplam 
1 54.520 akçe değerinde ve pek çok Müslüman kadın ve erkeğinkini aşı­
yor. Ne var ki gerek Müslüman gerekse Ermeni kadınlar için mali zengin­
lik ille de güç/iktidar anlamına gelmiyordu. Gerçekten de, Osmanlı ka­
dınlarının toplum içindeki iktidarının parametreleri, toplum yapısı içinde­
ki yerlerine göre belirleniyordu. Mekan kısıtlamaları genellikle hukuk sis­
temi ve cemaatin koyduğu engellerle etkileşerek kadın deneyimlerinin 
toplumsal sınırlarını belirliyordu. Biz arşiv çözümlemesi yoluyla bu sınır­
lan yeniden resmetmeye çalışacağız. 

YÖNTEMBILIM ÇERÇEVESi: ŞER' I  MAHKEME SiCiLLERi 

Mal, servetin kaynaklan ve bulunduğu yer, mülkiyet, ikamet yeri, din, 
toplumsal cinsiyet, çocuklar, aile, bir mülke nezaret edenlerin ve reşit ol­
mayanların vasilerinin toplumsal cinsiyeti ve malların değeri hakkında bil­
giler içeren şer'i mahkemelerin kayıtlarında, Osmanlı kadınlarının top-
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lumsal ve iktisadi durumu üstüne bol miktarda ham bilgi bulunuyor. Bu 
kayıtların Osmanlı toplumuyla ilgili olarak gösterdiği toplumsal ve iktisa­
di örüntüler, ti.im sınıf ve dinsel-etnik aidiyetlerden kadınları, diğer resmi 
Osmanlı metinlerinden daha iyi temsil ediyor. Bu kayıtlara ilişkin çözüm­
lemeler kadınların Osmanlı ekonomisinde, özellik.le mülkiyet işlemleri ala­
nında etkin bir rol oynadığına işaret ediyor. Tereke kayıtlarında kadınlar, 
aralarında ev ve mi.ilklerin de bulunduğu çeşitli malların sahibi olarak gö­
zükürken, birilerinin eşi, kızı ve annesi olarak da tanımlanıyor. Kadınların 
hakları olduğu, haklarını bilip kullandıkları ve bu kullanımlardan yararlan­
dıkları kesin. Erkeklerin miras davalarında kadınlar, mirastan kendilerine 
düşen payı istemek ve oğullarının, kızlarının vasisi olduklarını onaylatmak 
için mahkemeye çıkıyor. 

Bu nedenle, 18 .  yüzyıl Osmanlı toplumunda kadınların deneyiminin 
toplumsal sınırlarını incelemek için, İstanbul Galata mahkemesinin kayıt­
larından bir örneği çözümledik. Galata, imparatorluğun başkentindeki ka­
dınların çeşitli deneyimlerini, gerek dinsel gerekse iktisadi çizgiyi aşan de­
neyimleri kapsıyor. Galata şer'i mahkemesi, 1 5 .  yüzyıl sonlarında kurul­
masının ardından, İstanbul bölgesinin, özellik.le kentin batı yakasının sa­
kinleri için en önemli mahkemelerden biri durumuna gelmiş (Akgündüz 

so 1988) .  Mahkeme yalnızca Boğaz'ın Rumeli sahilinin başlıca adli makamı 
olmak.la kalmıyordu; 300 köyün ve Kasımpaşa ve Beşiktaş da içinde olmak 
üzere 40 nahiyenin kadı naipleri de Galata kadısına bağlıydı (Uzunçarşılı 
1 984, s. 133-134) .  

Örneğimizi, 1705 yılından 1 809 yılına kadar olan dönemden, başka 
bir deyişle il.  Mahmud'dan ve Tanzimat çağının büyük reformlarından 
önceki yüzyıldan seçmeyi yeğledik. Yaklaşık onız beşer yıllık üç küme 
içinden, rastgele, 1 729, 1 769 ve 1789 yıllarına denk düşen sicilleri seçip 
bütünüyle inceledik. 1 729 sicilinde, çoğu verasetle, birkaçı da mülkiyet­
le ilgili 275 dava, 1769 sicilinde 1 82, 1789 sicilinde ise 246 dava var. 
Toplamı 703 eden bu davaların toplumsal cinsiyete ve dine göre dökü­
mü şöyle: davaların dörtte üç kadarı (%72 'si) erkeklerle, dörtte biri 
(%28 ' i)  kadınlarla; beşte dördü (%82) Müslümanlarla, beşte biri (%18 )  
ise gayrimüslimlerle ilgili. Dolayısıyla, erkekler ile Müslümanlar davala­
rın çoğunluğunu oluşnıruyor. Müslümanlar içinde davaların %73'ü  er­
keklerle, %27'si kadınlarla, gayrimüslimler içinde davaların %72'si erkek­
lerle, %28 'i de kadınlarla ilgili. Dolayısıyla, toplumsal cinsiyet dağılımı 
aşağı yukarı aynı oranda: Her din içinde dörtte bir kadın, dörtte üç er­
kek. Artsüremli olarak çözümlendiğinde, gayrimüslimlerle ilgili davalar 
yüzyıl boyunca artış göstererek 1729 'dan 17 69 ' a  kadar neredeyse altı 
katına çıkıyor ve l 789 'a kadar yarım kat daha artıyor; böylelikle gayri-



müslimlerin %6'1ık hazır bulunma oranı 1769 'da %39'a, 1789 'da ise 
%55'e kadar çıkıyor. Aynı dönemde kadınlarla ilgili dava sayısı ise hayli 
istikrarlı kalıp yalnızca yüzyıl ortasında kısa süreli bir düşüş gösteriyor 
(artsüremli yüzdeler, %42, %20 ve %37) . 

Burada özellikle Osmanlı kadınlarında odaklaşıldığından, kadınlar ve 
Müslüman, Hıristiyan ve Yahudi kadınlar olmak üzere kategorilere ayrı­
lan dinlerle ilgili davalar hakkında daha ayrıntılı bilgiler verelim. 1729'da, 
80 Müslüman ve 2 Hıristiyan kadının miras davaları toplamı, sırasıyla, o 
yıl Galata mahkemesine getirilen toplam dava sayısının %29,1 ' i ve %0,7'si­
ni oluşturuyor. Yahudi kadınlarla ilgili olarak kayda geçmiş miras davası 
yok. 1769'da, 30 Müslüman ve 9 Hıristiyan kadının miras davaları sırasıy­
la toplam davaların %16,5 ve %5 'ini oluşturuyor; Yahudi kadınlara ait mi­
ras davası yok. Ele alınan son sicil olan 1789 sicilinde ise miras davaları­
nın %19,4'ü Müslüman kadınlara ( 48 kadın), %9,7'si Hıristiyan kadınlara 
(24 kadın) ait ve bir Yahudi kadının dahil olduğu tek miras davası da o si­
cildeki tüm davaların %0,4 'ünü oluşturuyor. Yani, mahkeme kayıtlarında 
gitgide daha çok sayıda Ermeni ve Rum kadını görünüyor, Müslüman ka­
dın sayısı istikrar gösteriyor; Yahudi kadınlar ise neredeyse yok. Kadınlar 
açısından zamana ve dine göre bu denli farklılık olması nedendir? Bu so­
ruya önce mahkeme kayıtlarının niteliğini ve bu kayıtlarda kadınlarla ilgi­
li bilgileri betimleyerek yaklaşmak, sonra da fiziksel ve hukuksal mekan ile 
cemaatlere ait mekanın çözümlenmesi yoluyla Osmanlı toplumundaki ka­
dınların deneyimlerinin toplumsal sınırlarını resmetmek gerekiyor. 

Bu kadınların mal ve mülk envanterlerinde bir dizi giysi, yatak takımı, 
mutfak takımı, hamam takımı, ev eşyası, kürk ve mücevher gibi lüks eşya, 
mülk yatırımlan ve nakdi sermaye adı geçtiğinden, maddi yaşanılan konu­
sunda bir fikir edinilebiliyor. Köle sahibleri örnekleminde yalnızca iki 
Müslüman kadın görüyoruz.2 Bir başka örnekte bir kadının yaklaşık 
170.000 akçe değerindeki servetinin önemli bir bölümü madeni paradan 
oluşuyor.3 Kadınların servetini çoğunlukla giysi ve yatak takımları oluştu­
ruyor. Tüm kadınlara ait tereke kayıtlarındaki tüm mal mülk listelerinin en 
büyük bölümü, gömlek, pantolon, elbise, antaran, çarşaf ve kemer gibi 

2 Büyük kısmını altın, nakit para ve mehr oluşturan mallardan meydana gelen 85.800 
akçelik bir serveti bulunan Mustafa kızı Lebibe Hotun'un ( 1 4/495, Na.2), 30.240 ak­
çe deı)erinde bir de kölesi vardı. Seyyid Süleyman kızı Şerife Fatma Hotun'un topla· 
mı 261 .951 akçe eden terekesinde ( 1 4/493 No.79) ise, 24.200 akçe deı)erinde bir kö· 
le görülüyor. 

3 Bir yeniçeri komutanıyla evli olan Süleyman kızı Şerife Fatma Hatun'un davası 
( 1 4/493 No.79). 
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kişisel eşyalar içeriyor; bu eşyaların çoğu altın ve gümüş işlemeli, hatta 
ipek katkılı. Çoğu kadının sincap, tavşan ya da kakım kürk mantosu, el­
maslı ve incili mücevherleri var. Bu tür kişisel eşyaların ardından, yastık ve 
kırlentler, yorganlar, döşekler, sandıklar, kaşıklar, tabaklar, ibrikler, fin­
canlar, kahve takınılan, aynca fırça, havlu türünden çeşitli eşyalar gibi ev, 
mutfak ve hamam eşyası geliyor. Şaşırtıcı sayıda kadının ise sandalyeleri4 
var: Batı tarzı mekan kullanımının belirtisi olabilir. Bunun ardından gelen 
mal grubunda "mülk ve mülk-i menzil"den oluşan değerli taşınmaz mal 
ve mülkler yer alıyor. Müslüman kadınların yüzde 15 'i, gayrimüslim ka­
dınlarınsa yüzde lO 'u  mülk-i menzil sahibi . Müslüman kadınların mehri 
de var.s Bulgularımız içinde önemli olan bir nokta, kadının maddi yaşa­
mının dinine göre farklılaşmadığı; Müslümanla gayrimüslim arasında, sık 
sık sözde kalsa bile Müslüman kadınlara ek bir maddi rahatlık güvencesi 
sağlayan mehr dışında, toplumsal bir ayrılık ya da ayrımcılık olması için 
hiçbir maddi temel yok. 

Müslüman _kadınlarla gayrimüslim kadınların ortalama serveti karşılaş­
tırıldığında, Müslüman kadınların ortalaması her zaman yüksek çıkıyor: 
1 729 yılında Müslüman kadınlarla ilgili 80 olayda ortalama servet 1 1 .5 1 1  
akçeyken, serveti kaydedilmiş tek gayrimüslim kadının, Persek kızı 
Zoi1nin, mal varlığından çok borcu var. 1769 yılında, kayda geçen 30 
Müslüman kadının ortalama serveti 15 .691 akçe, 9 gayrimüslim kadının 
ortalama miras değeri ise 12 . 120 akçe. Benzer bir biçimde, 1789'da Müs­
lüman kadınların ortalama 31 .547 akçesi, gayrimüslimlerin 28.500 akçe­
si var. En zengin Müslüman kadınlar arasında belirginleşen bir başka 
örüntü, kuşaklar arası servet ve toplumsal saygınlık aktarma olanağı: En 
zengin Müslüman kadınlar, ağa6, çelebi7 ve efendi8 gibi önde gelen statü­
lerdeki erkeklerin kızı ya da eşi. Gayrimüslim kadınlar arasında ise bu tür 
ayırt edilebilir örüntüler bulunmuyor. 

Ancak, Osmanlı toplumunda kadınlarının yerini çözümlemek amacıy­
la tereke defterlerinin kullanılmasında bazı sınırlamalar var. Bu defterler 

4 Sözcü!)ün Osmanlıcaları, iskemle ve sandalye; ancak, bu terimler mutfakta yemek 
pişirilirken kullanılan ve Batı etkisi öncesinde var olan tabure türü eşyadan [oturak] 
ayırt edilmeli. 

5 lslam hukukunun evlenen kadına tanıdı!)ı para ya da eşya hakkı. Mehr-i muaccel he­
men ödenir, mehr-i müeccel ise damadın gelecekteki bir zamanda ödeme sözü ver­
di!)i tutardır; bu para, ölüm ya da boşanma yoluyla evlili!)in bozulması üzerine öde­
nen bir paraya dönüşüyor (Pakalın 1 983, 2, s. 443-44). 

6 Dava, Mehmet Açıa kızı Emine'nin mirasıyla i lgi l i  ( 1 4/268, No. 1 55). 
7 Dava, Kadızade Ali  Çelebi kızı Fatma'nın mirasıyla i lgi l i  ( 1 4/268, No. l 78). 
8 Dava, Hasan Efendi eşi Hatice Hatun'un mirasıyla i lgi l i  ( 1 4/395, No. 44). 



yalnızca, mahkemelere başvurmayı seçmiş bireylere ilişkin bilgileri içeri­
yor; işlerini gayri resmi yollardan halledenler her zaman kayda geçmiş de­
ğil. Dolayısıyla burada seçmeli bir örneklem söz konusudur; kadı sicille­
rinden yola çıkılan genellemeler, başka kaynaklarca doğrulanmadığı süre­
ce sağlam olamaz. Mallardan bazıları kadıdan gizlenmiş olabilir; ölenin 
eşine ait malları, bu nedenle de tüm ailenin servetiyle toplumsal statüsü­
nü kesinkes bilmek zor. Davacıların ilk duruşmaya çıkmasından günler 
sonra düzeltilen katip hataları ve gözden kaçmış olgular var. Bazen, reşit 
olmayan bir oğul gözden kaçıyor ya da bir süre sonra bir erkek kardeş, bir 
amca çıkıp miras istiyor. Listelere bakıldığında kadınların yaşamlarının so­
nunda ellerinde bulunan mallar, gerçek maddi servetlerini ya da toplum­
sal hareketliliklerini göstermiyor. 

Bu nedenle, kadın deneyiminin toplumsal sınırlarını tereke defterleri­
ne dayanarak yakalamamızı sağlayacak yeni ve karma bir tarih yöntemi ge­
liştirmemiz gerekiyor. Bu da, tereke defterlerinin yalnızca metin olarak 
değil, aynı zamanda Osmanlı toplumu üstüne bilgi sağlayan bağlamlar 
olarak kullanılmasını gerektiriyor. Böyle bir yaklaşım, nedensel köken so­
rununun da üstesinden geliyor: Tereke defterlerini, belirli kadınlara ait 
olanlar ve belirli erkeklere ait olanlar biçiminde yalnızca toplumsal cinsi­
yete dayalı bir çerçevede sınıflandırmak yerine, örneklemimizdeki tüm te­
reke defterlerinde yer alan erkek ve kadınlar üstünde odaklanabiliyoruz. 
Ardından, kadınlara ait tereke defterleri kadar, diğer kayıtlarda mirasçı, 
borçlu ya da alacaklı olarak görünen kadınlarda da odaklanabiliriz. Os­
manlı toplumunda kadınların deneyimini daha anlamlı bir oranda yakala­
yabilmemiz ancak böyle olanaklı hale gelir. Bir sonraki bölümde, böyle bir 
tarih yöntemi geliştirmeye çalışacağız, 

Osmanlı toplumunda kadınların deneyiminin toplumsal sınırlarını be­
lirleyen hukuki, fiziksel mekanın ve cemaatın belirlediği mekanın çerçeve­
sini araştıracağız. 

OSMANLI KADINLARININ DENEYiMiNDE TOPLUMSAL 
SINIRLARIN BELiRLENMESi 

Şer'i mahkeme sicillerini yalnızca birer metin olarak yorumlamak yeri­
ne bu kayıtların Osmanlı genel toplum yapısındaki yerini yeniden belirle­
me gereğini duyuyoruz. Kadınların etkinlik alanını kuşatan toplumsal sı­
nırlan yeniden yaratma gereğini duymamızın nedeni , Bourdieu 'nün sa­
vunduğu üzere ( 1984, s. 482), şudur: " toplumsal öznelerin belirgin özel­
likleri yalnızca maddi özellikleri  çerçevesinde saptanamaz; toplumsal öz­
neler toplumsal dünyayı kavrarken, toplumsal dünya da onları kavrar" 
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Böyle bir yeniden belirleme işlemi, kadın deneyimlerinin toplumsal sınır­
larını belirleyen fiziksel ve hukuksal, aynı zamanda cemaatin belirlediği 
mekanların hesaba katılmasını getiriyor. 

(i) Fiziksel Mekan: Galata Bağlamında Osmanlı Kadınları . Bu incele­
me, İstanbul 'da Galata ikamet bölgesini temel alıyor; tezimiz, özgül ta­
rihsel ve demografik Galata arka planının, Osmanlı kadınları için fiziksel 
mekan oluşturmuş ve eylemlerinin yönünü belirlemiş olduğudur. İstan­
bul'un ağırlıklı olarak Müslüman ve Türk olan bölümünden Haliç' le, 
Anadolu yakasından da Boğaz 'la ayrılan Galata, Bizans döneminde bir 
Ceneviz ticaret sömürgesiydi (Arseven 1989; Mantran 1973). İstan­
bul'un 1453 yılında il .  Mehmed tarafından fethinden sonra Galata bir 
İtalyan ve Rum kenti olmaktan çıkıp Rum, Ermeni ve Yahudi tüccarları, 
yabancı ticaret erbabı, aracıları ve Avrupa elçilikleriyle kozmopolit bir ti­
caret merkezine dönüşürken, Hıristiyan niteliğini sürdürüyordu. Bir ser­
maye birikimi mekanı olarak kimliği de sürüyordu. Tereke defterleri ör­
neklemimizde listesi bulunan tebaanın arasında pek çok zanaatkar ve tüc­
car, buna karşılık pek az işçi vardı. Örneklemimizde, yüzyıl ortalarıyla son­
larında, 1769 ve 1788 yıllarında bu mahkemeye gelen gayrimüslimlerden 
sırasıyla %38 ve %48 'i zanaatkar, %58 ve %39 'u tüccardır. Önde gelen tüc­
carlar kereste, un, sabun, tütün ve zeytinyağı ticareti yapıyorlardı, zanaat­
karların çoğu ise terzi, kürkçü ve marangozdu. Zanaatkarların tam liste­
sinde berberler, taş ustaları, kumaş baskıcıları, taş yontucular, metal kesi­
ciler, kumaşçılar, bahçıvanlar ve balık ağı ve burgucular da bulunuyor. 
Tüccarların tam listesinde ise meyve suyu satıcıları, bakkallar, manavlar, 
kasaplar, dükkan sahipleri, susam yağı satıcıları, sebzeciler, şarap satıcıları, 
değirmenciler ve ayakkabı boyacıları var. 

Ermenilerin ve Latin kökenlilerin oturduğu Galata'da Hıristiyanlar ço­
ğunluğu, Müslümanlarsa azınlığı oluşturuyordu. Gerçekten de, genelde 
İstanbul 'un, özelde ise Galata'nın gayrimüslim kimliği sürüyordu.9 Gala­
ta'da, 1391 yılında kurulup 1455 Osmanlı tahririne kaydedilmiş olan 
Gregoryen Surp Krikor Lusavoriç Kilisesi 'nin çevresinde yer alan bir Er­
meni mahallesinin varlığı, Bizans Ermeni varlığının Osmanlı döneminde 
de sürdüğünü gösteriyor (İnalcık 1991 ,  s. 35) .  1478 yılında yapılmış bir 
incelemeye göre Galata'daki en kalabalık topluluk 592 haneyle Rumlardı; 
bunun ardından 535 haneyle Müslümanlar, 62 haneyle de Ermeniler ge­
liyordu (İnalcık 199 1 ,  s. 97). 1 5 .  yüzyıl ortalarından sonlarına kadar Ga-

9 1 830 y ı l ında lstanbul 'da 54 Rum k i l i sesi, 43 Ermeni k i l isesi ve semti ve 1 8  Yahudi 
semti bulunuyordu (Karpat 1 985, s. 202). 



lata kıyılarında gezecek saltanat kayıkları için tutulan ve bu kıyılardaki iş­
yerleriyle evleri, sahiplerinin dinsel ve etnik kimlikleriyle birlikte gösteren 
Bostancıbaşı defterleri, Galata'nın doğu yarısında Ermenilerin yoğun ol­
duğunu doğruluyor (Üyepazarcı 1992, s. 1 10-1 14) .  Hatta bazı bilimci­
ler Galata 'nın " Ermeni topluluğunun çarpan kalbi " olduğunu ileri sürü­
yor (Kevorkian ve Paboudjian 1992, s. 99) .  18 .  yüzyılda Osmanlı Erme­
nilerinin evleri Galata'nın batısı dışında her yöne yayılmış ve Bizans çekir­
değinin çok ötelerine, kuzeye, batıya ve doğuya, Kasımpaşa, Dört 
Yol/Pera, Beşiktaş ve Tophane içlerine taşınmış durumdaydı. Kilise bina­
larından ve Bostancıbaşı defterlerinden, 1 5 .  yüzyıl sonlarında Rumların da 
Galata'nın doğusuyla merkezinde yoğunlaşmış olduklarını biliyoruz. 18 .  
yüzyılda gayrimüslimlerin Beşiktaş, Ortaköy ve Tophane 'de ev yapmaları­
nı yasaklayan fermanların çıkması, hatırı sayılır büyüklükte ve büyüyen bir 
Hıristiyan varlığına işaret ediyor; Rumlar hala " Boğaz 'ın Avrupa yakasın­
daki en büyük gayrimüslim nüfus" tur (Artan 1989, s. 163, 189) .  19.  yüz­
yıl başlarına ait bir İngiliz haritası (Atlas 1836), doğu Galata 'da bir de 
"Yahudi bölgesi " bulunduğunu belirtiyor; Bostancı başı defterleri de 
(Üyepazarcı 1992, s. 1 10- 1 14) bu bölgede önemli sayıda Yahudi hanesi­
nin bulunduğunu doğruluyor.IO 

18 .  yüzyıl Galata mahkemesi sicilleri, Galata'nın doğu yansında gayri­
müslimlerin mekansal bir yoğunlaşması olduğunu doğruluyor. Batı yansı 
ise Arap Camii 'ni çevreleyen bir semt ve mahkemenin de bulunduğu yer­
di. 171 1 yılında bir Fransız gezgin bu bölgeyi bir Müslüman mahallesi 
olarak betimlemişti (Ortaylı 1989, s. 133) .  Ancak, okur, söz konusu ma­
hallelerin katı bir biçimde Ermeni, Rum, Yahudi ya da Müslüman olduğu 
izlenimini edinmesin. Mahkeme kayıtlan, Ermeni ve Rumların, örneğin 
doğu Galata'daki Bereketzade 'de, Müslümanlarla aynı mahallede oturdu­
ğunu kariıtlıyor. Bununla birlikte, Galata'nın bütününde olduğu gibi do­
ğu Galata'da da ağırlıklı olarak Hıristiyanlann oturduğu belirtilebilir. 
Mahkemenin ağırlıklı olarak Müslüman bir çevrede yer alması, gayrimüs­
lim kadınların adalet için şer'i mahkemeye başvurmalarını engellemiyor­
du. Aynca, kadınlar mahkeme kayıtlarında erkeklerle ilgili davalarda ve er­
keklerle olan mülkiyet anlaşmazlığı davalarında aralara serpilmiş olarak 
düzenli bir biçimde gözüküyor; bu durum da mahkeme salonunun yal­
nızca erkeklere ayrılmış bir mekan olmadığını gösteriyor. 

10 Ermeni ,  Rum, Yahudi ve Müslüman sayısı konusunda el imizdeki tek somut veri, 
1 927 sayımından çıkarı labil iyor. Bu belgeye göre Galata'daki en kalabal ık topluluk 
Rumlardı (inalcık 1 99 1 ,  s. 1 05). 
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(ii) Cemaat Mekanı : <..iayrimiislim Kadınlar ve Etnik-Dinsel Kimlik. 
Tüm yüzyıl boyunca kadı sicillerinde Ermeni ve Rum kadınların veraset 
davaları köklü bir artış gösterirken, şer ' i  mahkemeye başvurmaları için pek 
çok neden bulunabilecek Yahudi kadınların kayıtlarda görünmemesinin 
nedeni ne olabilir? Bizim tezimiz, bu sorunun yanıtının söz konusu cema­
atler arasındaki iktidar dinamiklerinde ve toplumsal denetimde yattığıdır. 
Hangi kadınların davalarını şer'i mahkemeye götüreceğini ve daha sonra 
miras hisselerini nasıl kullanacaklarını belirleyen, cemaatin belirlediği me­
kandı. Kanımızca, kendi yerel cemaatleri bağlamında miras paylaşımından 
hoşnut olmayan ve cemaat mahkemesinin denetimine meydan okumak is­
teyen kadınlar davalarını şer'i mahkemeye götürmüşlerdir. 

Osmanlı İmparatorluğu 'nda, Müslüman, Hıristiyan ve Yahudi mah­
kemelerinin aynı zamanda iş gördüğü çokkatmanlı bir mahkeme sistemi 
vardı. Mahkemeler, Müslüman tebaaya ayrılan, Rum Ortodoks ve Erme­
nilere ayrılan ve Yahudilere ayrılan olmak üzere bölünmüştü. Mahkeme­
ler, tebaanın yaşamındaki evlilikten boşanmaya, verasetten vergiye, iş so­
runlarından mülkiyet haklarına kadar pek çok yönün yasal olarak geçer­
liğini onaylayan birer Osmanlı kurumu olarak çalışıyordu. Gayrimüslim 
mahkemelerine, ceza davaları dışındaki kişisel tüm sorunlar için yetki ve­
rilmişti. Örneğin, Artinian, bir Hıristiyan mahkemesi hakkında şöyle di­
yor ( 1988, s .  1 5 - 1 6) :  

Patriğe, cemaat mensuplarını "kamu güvenliği ve suç " dışındaki tüm davalar­
da yargılamak için başkentte mahkeme ve cezaevi bulundurma izni verilmişti 
ve [patriğin] kişisel statü, boşanma, veraset, vesayet konularında yargılama 
hakkı vardı; hiçbir Osmanlı yetkilisi patriğin kararlarına karışamazdı. 

Dolayısıyla, biri Ermenilerin, Rumların ve Yahudilerin yönettiği gayri­
müslim cemaat içindeki mahkeme, diğeri ise egemen toplum içindeki şer'i 
mahkeme olmak üzere ikili bir sistem vardı. Ancak, bu mahkemeler yal­
nızca belirli bir topluluğa ayrılmış değildi. Bizim çözümlememizde daha 
önceki incelemeler doğrulanıyor, aynca şunlar ortaya çıkıyor: Galata'nın 
18 .  yüzyıl sicillerinde gitgide daha çok gayrimüslim gözükmekte, 1729 
yılında tüm davaların %2,9'u gayrimüslimlerle ilgiliyken, 1788'e gelindi­
ğinde bu oran %28,3'e çıkmakta, yine de, Müslüman erkeklerin veraset 
davaları, örnekleme için aldığımız yıllarda tüm davaların %68, %56 ve 
%5 1 ,4'ünü oluşnırmaktadır. Bu nedenle, şer'i mahkemenin her cemaatin 
kendi mensuplarına özgü kişisel statü hukukunu uygulamakla kalmayıp 
toplumsal ayrımların yeniden üretilmesine ve korunmasına da katkıda bu­
lunduğu ileri sürülebilir. 



Kadınların davalarını bu mahkemeye götürmelerinin nedeni, kendi ce­
maatlerinin veraset yasaları uyarınca kendilerine verilen paylardaki adalet­
sizlik olabilir. Örneğin, İslam veraset yasaları kadınlara Yahudi hukukun­
da, hatta 18 .  yüzyıl İngiliz hukukunda tanınmayan veraset haklan tanıyor­
du. Yahudi hukukuna göre, Yahudi kadınlan kocalarından boşanamazdı; 
pek çok Yahudi kadının ticarete atıldığı ve çeşitli ticari işlemlerde taraf ol­
duğu bir zamanda (Steinsaltz 1976, s. 133, 140) Yahudi kız çocuk.lan mi­
rastan Müslüman kız çocuklarına göre hatırı sayılır miktarda daha az pay 
alıyordu. 18 .  yüzyılda Galata'daki nüfusları hiç de az olmayan Yahudi ka­
dınların, Yahudi yasalarına göre verilmeyen miras paylarını istemek ve kay­
dettirmek için şer'i mahkemeye çıkmış olmaları beklenirdi. Oysa bizim ör­
neklemimizde Yahudi kadın görünmüyor. 18 .  ve 19.  yüzyıl İstanbul 'un­
daki Yahudileri konu alan bir başka inceleme (Gerber 1982, s. 31 ), Os­
manlı Yahudilerinin şer'i mahkemeleri kişi hukuku için değil, en çok tica­
ri anlaşmazlıkların çözümü için kullandığını kaydediyor; tek bir veraset 
davasına, ölenin oğullarının kadı önünde mirastan paylarını adil bir biçim­
de aldıklarını, başkaca bir talep sahibi olmadıklarını belirttikleri bir dava­
ya yer veriyor. ı ı  Belki Galata Yahudileri davalarını başka yerlere götürü­
yorlardı; ya da daha büyük bir olasılıkla, ömeklemimizdeki sessizlikleri, 
Yahudi cemaati önderlerinin kendi mensupları üstündeki toplumsal dene­
timlerinin, Ermeni ve Rum cemaatlerinde görülmeyen ölçülerde etkili ol­
duğunu göstermektedir. Yahudi mahkemesi 1908 yılına kadar Balat'taki 
bir sinagogdaydı. Ömeklemimizdeki ilk tarih olan 1 729 yılında İstan­
bul 'da hahambaşı Samuel Levi'ydi; cemaattaki yeri Osmanlı Yahudilerini 
davalarını şer'i mahkemeye götürmekten alıkoymuş olabilecek türden bir 
seçkin haham (Galante 1985, s. 247). Kaldı ki hahambaşı bazen aynı za­
manda bet din yani hukuk mahkemesi başkanıydı ve yetkesi, "mahkeme­
den çekilmek isteyenler üstünde bile geçerli " olacak kadar genişti (Galan­
te 1985, s. 221) .  

İzmir Yahudi cemaatinden de, din makamlarının kendi cemaatleri için­
de düzeni sağlama ve sürdürme gücüyle bireylerin bundan kaçma gücü 
arasındaki gerilime ilişkin başka kanıtlar geliyor. Bir 19. yüzyıl hahamı 
olan Haim Falaji "hahamların elinde hiç yetki yok" diye bağırır, çünkü 
Osmanlı Yahudileri Yahudi mahkemesinin kararlarından kaçmaktadır 
(Barnai 1982, s. 59). Falaji, kişiler "kalpleri ne derse onu yapnkları" ve so­
nuçta, cemaatin Osmanlı makamlarına ödemesi gereken vergileri öde-

1 1  Gerber ayrıca, aynı dönemde Osmanlı Hıristiyanlarının şer'i mahkemeye getirdikleri 
evl i l ik ve din d�iştirme davalarını anıyor. 
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mekten de kaçtıkları için ortaya çıkan "kaos "u lanetler (Barnai 1982, s. 
60).12 Hahamlar iradelerini kabul ettiremedikçe, cemaat düzeni zarar 
görmekteydi . Bununla birlikte hahamlar tüm cemaat mensuplarını, so­
nuçta bir işe yaramasa da, bet din'den başka bir makama gitmemeleri, gi­
derlerse aforoz edilme tehlikesi bulunduğu konusunda bir anlaşma imza­
lamaya zorlayabiliyorlardı . 1 3  

Bu dönemde Osmanlı Rum ve Ermeni cemaatlerinde önderliğin du­
rumu çok farklıydı. Papadopoullos'a göre ( 1990, s .  59), Rum cemaati bir 
yetke bunalımı yaşamaktaydı ve bu bunalım 1 7  63 yılından sonra " Patrik­
liğin fiili yetkesini yitirmesine ve görevlilerin yetkesinin sıfıra yaklaşması ­
na " yol açtı. Bu kopuş, kuşkusuz, Rumlara şer ' i  mahkemelerde adalet 
arama olanağı ve cesareti vermişti. 1 8 .  yüzyılda Ermeni patrikliği konu­
sunda daha az şey bilinmekle birlikte, gayrimüslim cemaatler içinde, din 
adamlarıyla sıradan insanlar arasında cemaat önderliğini üstlenmek konu­
sunda gitgide artan gerilim nedeniyle benzer bunalımların doğduğu tah­
min edilebilir. 

Gayrimüslim cemaat mensuplarının adalete başvurma sınırlarını etki­
leyen cemaat yapılarına ek olarak, cemaatin kültüründeki gelenekler de 
önemli bir rol oynuyordu. Örneğin, hangi dinden olursa olsun tüm ka­
dınlar kocalarından ya da babalarından miras kalan iş hisselerini nakdi 
sermayeye çevirmeyi seçmişti. Arakil kızı Zağib'e ( 14/493, No. 63) oğ­
lu Ermeni berber Nizar oğlu Hovannes 'in berber dükkanıl4 miras kaldı­
ğında, Zağib berber alet edevatını hemen satormıştı. Benzer biçimde, 
1729 yılı sicilindeki Müslüman kadınların en zengini olan Mehmed Ağa 
kızı Emine ( 14/269, No. 1 55)  de bir bakkal dükkanının yan hissesine 
sahipti. Her iki kadın da hisselerini paraya çevirip sarraflık işlerine ya da 
gayri menkule yatırmış olmalı. Bir bilimci (J. Marcus 1992, s. 103) za­
naat nesnelerinin ve iş hisselerinin böyle taşınmaz mallara ya da sermaye 
gibi nakdi kaynaklara dönüştürülmesini, toplumsal yapı içindeki yerleri 
çerçevesinde açıklıyor.ıs 

(iü) Hukuk Mekanı: İslam Mahkemelerinde Osmanlı Kadınlan. Fo-

12 Bu söz, 1 848 yılında Haham Haim Falaji 'nin kaleminden de çıkmıştır. 
13 Bamai, s. 58. 
14 Berber dükkônı lonca ruhsat kayıtlarında "yarım hisse" olarak gösteri l iyor. 

15 Yazar ayrıca, kadınların böylelikle mal varl ıklarını erkeksi bir biçimden kadınsı bir 
biçime aktarmış olduklarını ileri sürüyor; kadınsı biçim, kadın olanı içerisinde 
bölüşülebi l i r  ve kolay dönüştürülebi l ir (örneğin, topraktan mücevhere ve giysi lere), 
ayrıca armağan, ödünç ve veraset yoluyla dolaşıma sokulobi l ir  olandır. 



ucault'nun ileri sürdüğü gibi ( 1984, s. 87) " iktidar kullanımı her zaman 
hukuk çerçevesinde ifade edildiğinden " ,  hukuk sisteminin çözi.imlennıcsi 
genellikle toplumsal iktidar kullanımı üstüne de fikir verir. Bu nedenle, 
kadının etrafında yaratılan hukuk mekanı sık sık, kadınların toplum gene­
lindeki göreli konumunu belirtiyor. Osmanlı kadınlan bağlamında impa­
ratorluğun hukuki yapısı, kadınlann topluma katılması konusundaki tu­
tarlı kuramsal çerçeveyi de kuşatıyor. Faroqhi, Jennings ve Gerber gibi bi­
limcilerin Ankara, Kayseri ve Bursa mahkemeleriyle ilgili bulguları, Os­
manlı hukuk sisteminde kadının gücünü ve etkinliğini belgeliyor. Örne­
ğin, Jennings' in ( 1975, s. 59, 1 14) 17. yüzyıl Kayseri'sine ilişkin bulgu­
lan kadınlann mahkemeleri " güvenerek" kullandıklannı, mahkemeye 
kendi bildikleri gibi geldiklerini ve her zaman kendi kendilerini temsil et­
tiklerini gösteriyor. Benzer bir biçimde Gerber de ( 1980, s. 233)  17.  yüz­
yıl Bursa'sında kadınlann " mahkemeye şahsen başvurup davalannı özgür­
ce savunduklannı " göstermektedir. Ne var ki bu gücün toplumsal sınırla­
n yine de berrak değil; hukuk mekanı kavramını işte bu bağlamda üreti­
yoruz. İleri sürdüğümüz teze göre Osmanlı kadınlannın maddi yaşamına, 
mülklerine ve mallanna ilişkin çözümlemelerin, kadının maddi servetini ve 
yasal hisselerini savunsa bile toplumsal cinsiyete dayalı bir bakışı öne çıka­
ran o hukuki yapının parametreleri içerisinde yapılması gerekiyor. 

Çözümlenen defterlerde Osmanlı kadınlannın terekeleri gerçekten 
de maddi yaşam, mülkiyet ve mallar konusunda önemli farklar olduğu­
nu gösteriyor. Örneğin, Abdülmelik kızı, dul Ümmühan ( 1 4/268, No. 
93)  1729'da öldüğünde maddi varlığı yalnızca 429 akçeydi ve bu ne­
denle de yaşamı, 1 788 yılında öldüğünde 135 .000 akçe tutannda malı 
olan evli Rum kadın Nikola kızı Maryule'den ( 14/493 ,  No. 1 6) çok 
farklıydı. Benzer bir biçimde, İtalyan Büyükelçiliği 'nde çalışan bir tercü­
manın eşi olan Rubusyan kızı Marcelir ( 1 4/395, No. 1 62) ,  kocasının 
1 .700.000 akçelik mülkünden 400.000 akçe miras alıyordu: Bu mirasa, 
o yılki gayrimüslim terekeler toplamının üçte birini aşan değerdeki on 
adet kürk manto da dahil . Söz konusu kadının yaşamı herhalde, seyyar 
kahveci bir Müslümanın eşi olan Emine Hatun'dan ( 14/395, No. 65) 
farklı olmuştur. 

Kadıya ve kadı 'nın kararlannı meşru kılan Osmanlı devletine göre da­
vacının birincil kimliği toplumsal cinsiyete, İslam veraset hukukunun ya­
pılandırdığı bir farklılığa dayanıyordu. Kadı, erkeklerin aile soyunu sür­
dürdüğünü, bunun için iktisadi olanaklara gereksinme duyduklannı savu­
narak erkeğe 11 iki kadının hissesine qit 11 (Kuran 4: 1 1 )  bir hisse bahşeden 
ataerkil yapıyı bir formül halinde ifade edip yeniden üreten İslami huku-
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ku uyguluyordu. Dolayısıyla kadı, bu toplumsal cinsiyetçi hükmü, Müslü­
man olsun olmasın, mahkemeye gelen tüm Osmanlı tebaaya uyguluyor­
du. Böylelikle, örneğin, Galata kadısı, Osman kızı Ayşe Hatun'un 
( 14/493,  No. 1 52)  mirasını bölüştürürken oğlu Hüseyin 'e 37. 1 02 akçe, 
kızına ise bu tutarın yalnızca yansını ayırıyordu. Gayrimüslimler şer'i 
mahkemeye bu tür davalar için başvurunca onların davaları da İslami ve­
raset hukukuna göre görüldüğünden, kadınlara erkeklerinkinin yansı ka­
dar bir hisse veriliyordu. Örneğin, Rum kasap Kiryago oğlu Simo 16.320 
akçe değerinde mülk miras bırakarak öldüğünde ( 14/493, No. 24) ,  eşi 
Dimitri kızı Katyana yalnızca 1 .959 akçe alırken küçük oğlu Kiryago'ya 
1 3 .719 akçe verilmiştir. Katyana, Simo'nun eşi olduğu ve onun çocuğu­
nu taşıdığı halde, Hanefi hukukunun gerektirdiği bir hisse olarak oğlunun 
aldığının yaklaşık yedide birini alıyordu. Henüz ergen olmadığı halde oğ­
lana annesinin miras hissesinden bu kadar daha fazla hisse 11 bahşedilmiş11 
olması olgusunu hafifleten bir olgu, oğluyla birlikte, oğlunun mirası ile il­
gili vesayetin de anneye verilmiş olmasıydı; hukuken, bu mallan çekip 
çevirmek annenin göreviydi. 

Tereke defterleri, Osmanlı kadınlarının deneyimi konusunda nasıl bir 
fikir veriyor? Genellikle, kadınların etkinliği metnin içindeki bağlamla 
yakalanıyor. Örneğin, bir kayıt ( 14/493,  No. 7), terzi kocası Konstantin 
oğlu İosef başkente yerleşmeye gittiğinde küçük oğlu Yorgi'yle Trab­
zon 'da kalmış olan Todori kızı Bilaş'ın talihini gösteriyor. İosef'in ölmesi 
üzerine oğul 5 .649 akçe, Bilaş ise 726 akçe almış, her iki talep de Trab­
zon 'a gönderilmiş. Tereke defterlerinden ortaya çıkan bu emek göçü 
örüntüsüne göre, pek çok evli erkek ekmeğini kazanmak için başkente git­
mekteydi, kanlan ve annelerinin de aileye bakmak için arkada kaldıktan 
anlaşılıyordu .  Başkentte yaşayan kadınlarsa genellikle, bazen erkeklerden 
daha başarılı mali işlemlere girişmişti. Ermeni usturacı Abraham oğlu 
Sahak'ın terekesinde ( 14/493, No. 43) yer alan ve Sahak'ın alacaklıları 
olarak mirastan hak talebinde bulunan dört kadının, Lalab, Huri, Hanım 
ve Suhuman'ın öyküsü daha da anlamlı. Mahkeme kayıtlarının bir 
bölümü şöyle: 

Galata'da Sultan Beyazıd mahallesinde Abraham oğlu usturaa Sahak, mül­
künün değerini aşan borçlar yüzünden helak oldu. Şeriat uyannca mirası, eş­
leri [okunamadı] kızı Lalab ve Artin kızı Huri, ayrıca ayıu babadan kız kardeşi 
Hanım ve ayıu anneden kız kardeşi Suhuman ile sınırlıdır. Adı geçen Lalab ve 
Huri ve Hanım ve Suhuman, adı geçen ölen kişinin mülküne ait borçlann kay­
dını ve ödenmesini talep eden alacaklılar olarak belirtildi. 

Böylelikle dört kadın, iki varis eş ve iki varis kız kardeş, mahkemeye ay-



nı zamanda alacaklı olarak gelmekle, ellerindeki yasal seçenekleri de ör­
neklemiş oluyorlar. 

Ancak, Osmanlı kadınlarının deneyimlerine konan toplumsal sınırlar 
tereke metinlerinde de görülüyor; mahkeme kayıtlarında kullanılan dil, 
18 .  yüzyıl Galata'sının toplumsal hiyerarşisinde kadınların statüsünü 
hem yansıtıyor hem de yeniden üretiyor. Belirli bir dilin sistemli bir bi­
çimde kullanılması, Osmanlı İmparatorluğu ' nda toplumsal cinsiyetin 
simgesel sınırlarının belirlenip yeniden üretilmesinde yaşamsal bir önem 
taşıyordu. Kadılar, kadınların geleneksel haklarına saygı gösterirken aynı 
zamanda toplumsal yapı içindeki statülerini yeniden onaylayan ve ola­
ğanlaştıran bir dili ve kategorileri kullanmış oluyorlardı.  Kadınlar mah­
kemeye çıkabiliyor, mülkiyet haklarının ve hatırı sayılır miktarda değerli 
malların sahibi oluyorlarsa da, mahkemenin dili kadınlara ve gayrimüs­
limlere karşı erkekleri ve Müslümanları ayrıcalıklı tutan bir dildi. Metin­
lerde Müslüman erkeklere genellikle Hacı Efendi vb, Müslüman kadın­
lara da Hatun gibi onurlandırıcı sıfatlar verilmişti. Gayrimüslim erkekler 
uğraşlarıyla, gayrimüslim kadınlarsa kocalarının toplumsal yeriyle anılı­
yordu. Bu terimler metinlerde kabalık olsun diye ya da küçümseme ama­
cıyla kullanılnuş olmamakla birlikte, toplumun yarattığı hiyerarşi ve bö-
lümlenmeyi yineleyip yeniden üretiyordu. Daha özgül olarak, Müslü- 61 

man kadının terekesini belirleyen ilk iki satır kadından " sakine " [belirli 
bir çevrede yaşayan veya oturan] diye söz ediyor. Bunun ardından kadı-
nın adı ve onurlandırıcı bir unvan olan " hatun " sıfatı geliyor ve metin-
de daha sonra " vefat eden " biçiminde bir açıklama yer alıyor. Buna kar-
şılık, gayrimüslim kadınların tereke metnindeki ilk iki satırda, " müte­
mekkine " [bir yere yerleşmiş olan] yazılı . Bunun ardından, herhangi bir 
onurlandırıcı sıfat eklenmeksizin yalnızca kadının adı yazılıp il halike 
olan " [helak olan, ölen] deniyor. Böylelikle, kullanılan dilde sistemli bir 
biçimde, gayrimüslimlerle Müslümanları ayıran bir fark var ve bu fark er­
kekleri de kapsıyor. Toplumsal cinsiyete olan göndermeler erkekler ara-
sında da dine göre değişiyor; Müslüman bir kadının mirası söz konusu 
olduğunda belgede " Şeriate göre mirasının, filanca adamın oğlu ( ibn) 
olan kocasıyla sınırlı olduğu ortaya çıktı " denirken, gayrimüslim bir ka-
dın söz konusuysa " [mirası] filanca adamın çocuğu ( veled-i) olan koca-
sıyla sınırlıdır " deniyor. Bu nedenle, toplumsal cinsiyet ile dinsel kimlik-
ler genellikle kesişerek farklı ad ve sıfat kullanımları üretiyor; bu ad ve sı -
fatlarsa şer'i mahkeme dilinde vurgulanan noktanın, kadınların servetin-
deki farklılıklar değil, toplumsal olarak dayatılan cinsiyet ve dinsel farklı-
lıklar olduğunu göstermektedir. 

Sonuç olarak, kadınların hukuki, fiziki mekanları ve cemaatin belir-
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lediği mekanı yorumlamasının bileşimi, Osmanlı toplumunda kadınların 
deneyiminin toplumsal sınırlarını belirliyordu. Toplumsal cinsiyet ve din 
öğeleri çoğu kez yaşama ilişkin düzenlemeler, hukuk ve dil ile kesişerek 
bu deneyime anlam kazandırıyordu. 



19. YÜZYIL MISIR'INDA 
SAGLIK MESLEGİ VE 

KADIN BEDENİNİN DENETLENMESİ 

GiRiŞ 

MERVAT F. HATEM 
Howard Üniversitesi 

Liberal ve Marksçı kuramcılar, 19. yüzyıl başlarında Mehmed Ali Pa- 63 

şa' nın modern Mısır devletinde başlattığı toplumsal değişime ilişkin yo-
rum ve değerlendirmelerinde anlaşamazken, modern devletin eğitim ve 
sağlık politikalarının kadınlar için yararlı etkileri konusunda birleşiyor. 
Her iki okul da bu önemli hizmetlere pek az kişinin ulaşabilmesini eleşti­
rirken, kadınlar açısından genel ve uzun erimli önemini vurguluyor.l 

Yeni eğitim ve sağlık uygulamalarının temsil ettiği modernleşmeyle 
19 .  yüzyıl Mısır' ında kadınların durumundaki düzelme arasında il�ki 
kuran bu klasik görüşte can sıkıcı bir paradoks var. Eğer bu tür incele­
melerin çoğunda belirtildiği üzere, Mehmed Ali 'ninkiyle ( 1805-1848) 
başlayıp torunu İsmail 'inkiyle ( 1863-1879) sona eren modern devlet, 
baskıcı (hatta mutlakıyetçi) idiyse, bu tür bir devlet genellikle kadının 
hayrına ve özellikle de kadını özgürleştirici olarak betimlenen modem 
eğitim ve sağlık politikalarının başlanlmasıyla nasıl bağdaşnrılabilir? Bu 
modern politikaları siyasal açıdan, toplumsal arenadaki devlet baskıları­
nın bir ifadesi olarak görmek daha anlamlı olacak. Dönem üstüne çalı­
şanların çoğu bunun yerine, devlete ve politikalarına ilişkin dağınık bir 

Judith E. Tucker, Women in Nineteeth-Century Egypt, Combridge, Combridge Uni­
versity Press, 1 985, Bölüm 3; Leilo Ahmed, Women and Gender in lsfam, New Ho­
ven: Yale University Press, 1 992, Bölüm 7 
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inceleme sunuyor.2  Devletin baskıcı oluşu, üstü örtülü bir biçimde, böl­
gedeki despotizmin mirasından bir parça gibi görülmekte ve böylelikle, ile­
rici bir toplumsal ideal olarak modernlik, kültürel açıdan bir tarafa kona­
rak bu belirsiz çağrışımdan kurtarılmaktadır. Devletin baskıcı siyasal nite­
liğiyle politikalarının içeriğini kuramsal açıdan birbirinden ayırmak, eği­
timle sağlığın hükümet edenler tarafından kullanılan disiplin aygıtları ve 
yeni bir toplumsal denetim sistemi olan modernleştirmenin bir parçası ola­
rak görülmesini önlüyor. Bununla birlikte, modern eğitim ve sağlık konu­
sunda alışılmışın dışında kalan bu görüş, toplumsal uygulama ve söylem­
lerle, bunları kuşatan baskıcı/otoriter modern devletler arasında mantıksal 
ve tarihsel tutarlılık sağlıyor. Modernliğin, tıpkı benimseyicisi olan devlet­
ler gibi otoriter/baskıcı bir içeriği olduğu varsayımı doğruysa, programın­
daki herkesin elde etmek istediği mücevherler olarak sağlıkla eğitimin tu­
tucu bir toplumsal ve siyasal mirası devraldığını gösterebilmek gerekir. 

Bu makalede böyle bir girişimde bulunuyorum. 19. yüzyıl Mısır 'ında, 
1832 'de ilk devlet okulu olarak kurulan ebe okulunun, yeni, ancak ada­
makıllı toplumsal cinsiyete dayalı söylemler ve kurtarıcı olmaktan uzak uy­
gulamalar getirdiğini öne sürüyorum. Okulun iyi bilinen tarihiyle söyle­
minin kadın sağlığı ve eğitimi üstündeki etk.isini3 yeniden yorumlamaya 
girişirken, Michel Foucault'nun modem yönetsellikler* ve bunların işleyi­
şiyle ilgili kuramsal çalışmasına dayanacağım. Sonra, 19.  yüzyılın ilk bölü­
münde tıp ve ebe okullarının kurucusu olan Clot Bey'in metinleriyle, bu 
iki okula ilişkin devlet arşivleri için farklı bir okuma önereceğim. 

Göstereceğim üzere, okulda öğretilen modern tıp söylemi, kadın be­
denlerine yeni iktidar biçimleri kazımayı iş ediniyordu. Yerli uygulama ve 
söylemlerin yerini ele geçiren modern tıp, kadın sağlığı konusunda doğum 
yandaşı bir görüşün geliştirilmesi ve kadınların kendi üreme kapasitelerini 
kendilerinin denetleyebileceğinin yadsınmasıyla özdeşleştiriliyordu. Kadı­
na ait üreme yetilerinin kullanımını belirleme konusunda devlet yeni ve 
önemli bir rol oynayacaktı. Yanlan sonuç, kadının annelik işlevlerini yücel­
tirken aynı zamanda özerkliğini reddeden, evcilleştirilmiş bir kadınlık oldu. 

2 Abdürrahman er-Rafi i, Muhammed 'Ali, Kahire, Mektebetü'n-Nelıdi 'l-Mısriyye, 
1 951 ;  Afif Lutfi es-Seyyid Marsot, Egypt in the Reign of Muhammad Al, Cambridge, 
Cambridge University Press, 1 984, Bölüm 4; Tucker, Bölüm 3. 

3 Arapçada Ahmed izzet Abdülkerim'in kapsamlı  incelemeleri: Tarihü't-talim fi Mısr, 
3 cilt, Kahire, Mektebetü'n-Nehdi 'l-Mısriyye, 1 938. lngilizcede, LaVeme Kuhnke'nin 
çalışması var: Lives at Risk: Public Health in Nineteenth-Century Egypt, Kahire, The 
American University in Cairo Press, 1 992. 
lngi l izcesi :  "governmental i ties.' Michel Foucault"dan a l ınma bir kavram. "Yönetim 
zihniyet i "  gibi bir anlamı var ·ç.n. 



Bunun zıddı olarak aynı söylem içinde erkek bedeninin kutsallığı ve özerk­
liği yüceltildi ve erkekliği kadınlıktan ayırt etmek için kullanıldı. 

Mesleği kadın sağlığı olan kuşakların bu söylem içinde toplumsallaştı­
rılıp eğitilmesi, kadın bedeni ve yaşamı üstünde erkek ve devlet otoritesi­
ni kadınların da kabul etmesini getirdi; kadınlar ve annelik arasındaki mo­
dern bağlan, bu bağlar yoluyla da kadınlarla devlet arasındaki ilişkiyi açık­
ça kurdu ve tanımladı. Gerek toplumsallaştırma, gerekse eğitme işi, farklı 
sınıflardan kadınlan ve bu okulun mezunlarını devletin resmi ve gayri res­
mi görevlilerine dönüştürmek üzere tasarımlanmıştı. Başka bir deyişle, 
toplumsal cinsiyet açısından bilimsel tarafsızlık gibi yüzeysel savlara karşı­
lık bu yeni söylemlerin kurumsallaştırdığı kadınlık ve erkeklik tanımları, 
kamusal ve özel denetim biçimlerine temel olma işlevi görüyordu. Aynca 
toplumsal cinsiyetler arasındaki doğrudan hiyerarşik ilişkileri, farklı sınıf ve 
ırklardan erkekler arasında yeni dayanışma ilişkilerini ve çalışan kadınlarla 
farklı sınıflardan kadınlar arasındaki bölünmeleri yeniden kurumsallaştın­
yordu. Yukarıdakilerin tümü de modern yönetselliklerin işleyişinde temel 
bir önem taşıyordu. 

TOPLUMSAL CiNSiYET VE MODERN YÖNETSELLIKLER 

Michel Foucault'nun modem yönetsellikler söylemlerinin yapısını 
bozmasında kişinin kendini yönetmesinin (kişisel tutum),  ruhunu yönet­
mesinin (ahlak), çocuk yönetiminin ( eğitbilim) ve en sonu, yukarıdan yö­
netimin çoklu ve birbiriyle ilgili etkinlikleri ayırt ediliyor. Foucault, kişi­
nin kendini yönetmesi, ailenin yönetilmesi ve devletin yönetilmesi konu­
larının çözümleme açısından yukarıya ve aşağıya doğru bir sürekliliği ol­
duğunu öne sürüyor. Devleti yönetenler önce kendilerini, mallarını, ya­
kınlarını, aile içindeki hizmetlilerini yönetmeyi öğrenmektedir. Benzer bir 
biçimde, başarılı devlet yöneticileri de hane mensuplarına ve reislerine yö­
netimin daha kişisel biçimlerini kolaylaştıran yeni ilke ve araçlar aktarmak­
tadır.4 Modern yönetsellikler böylelikle iktidarın devlette merkezileşmesi 
kadar, farklı aktör ve kurumlar arasındaki dağılımını da içeriyor. Modern 
yönetim sorunsalının ortaya konmasındaki yoğunluğun açıklaması da bu 
eğilimlerin kesiştiği nokta oluyor: "Nasıl, hangi sıkılıkta, kim tarafından, 
hangi amaçla ve hangi yöntemle yönetilmeli. " 5  

Bunlar akılda tutularak bakılınca, Mısır ebe okulu, öncelikle ülkenin iş­
gücü gereksinimlerinin karşılanması ve bu yeni alanlarda nitelikli kadın 

4 Michel Foucoult, "Governmentolity", Studies in Governmentality içinde, ed. G. Burc· 
hell ve diğ., Chicago, University of Chicago Press, 1 99 1 ,  s. 90. 

5 Agy., s. 88. 
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ebeler sağlanması amacıyla hareket eden bir devlet okulu olarak6 bu iki 
amacın da gerçekleştirileceği zihinsel ve törel çerçeve işlevi gören söylem­
ler üretiyordu. Kadınların sağlığı ve eğitimi konulu söylemler, böylelikle, 
kesintisiz düzen ve hakikat biçimleri -kişinin kendini ve başkalarını yö­
netmesinin temelini oluşturan yeni iktidar ilişkileri, bilinç biçimleri ve 
otorite türleri- üreten profesyonel yönetselliklere katkıda bulunuyordu. 

YERLi VE MODERN SAGLIK SÖYLEMLERi VE KADINLAR iLE 
ERKEKLERiN BEDENLERi 

Sağlık, modern bir ilgi alanı ve meslek olarak, Mısır devletinin göze­
tim, denetim ve disipline gösterdiği ilgiyle bağlantılıydı. Bu etkinlikleri sa­
vunmaya çalışan sağlık politikaları, erkek, kadın, çocuk tüm halkın fiziksel 
açıdan daha iyi olmasına katkıda bulunan politikalar olarak sunuluyordu. 

19 .  yüzyıl Mısır'ında sağlık hizmetine duyulan ilk ilgi, Mısır ordusu­
nun gereksinimlerini karşılamakla özdeşleştirilmişti. Askerlere bakmak, as­
kerler yoluyla da ordunun işgücü gereksinimini karşılamak için çok sayıda 
Avrupalı doktor işe alınmıştı .7 Sağlık alanındaki çalışmaları takdir edilen 
ve kendisine bey unvanı verilen Fransız doktor Antoine Barthelme 
Clot'ya bir hastane ve bir tıp okulu kurma ( 1 827) görevi verildiğinde, ka­
mu sağlığına duyulan genel ilginin kurumsal temelleri de anlmış oldu.s 
Hedef, ülkenin dar işgücü havuzunu geliştirmekti.9 1832 yılında tıp oku­
lunun bir yan ürünü olarak ebe okulunun kurulması, " doğum, tıp ve cer­
rahi alanında nitelikli " ı 0 sağlık personeli yetiştirmesi yönünden, bu ama­
ca dolaylı bir katkı olarak görüldü. 

Clot Bey, rağbet görmekte olan yerli ebelik uygulamalarını ve yerli 
ebelerin yerine modern profesyonellerin getirilmesi gereğini tartışırken 
kadın bedenleri ve bu bedenler üstündeki denetim ve otorite kullanımı­
nın kime ait olacağı konularında birbirine zıt iki görüş ileri sürmüştü. Yer­
li erkeklerin kıskançlığı ve kadınların alçakgönüllülüğü gibi yanlış yerel ge­
lenekler nedeniyle Mısırlı kadının sağlık hizmeti gereksinimlerini erkek 
doktorların değil, yerel kadın ebelerin karşıladığını söylüyordu. Ebelikte­
ki hayli gelişmiş ve uzmanlaşmış uygulamaları betimlemişti. Bazı ebeler 
genç kız sünnetinde ve köle kadınların cinsel organlarının dikilmesinde 

6 Kuhnke, s. 1 22; Tucker, s. 1 1 5- 1 1 6. 
7 er-Rafii, s. 468. 
8 Agy., s. 470-47 1 .  
9 Marsot'ya göre (s. 1 1 9), ortaça�dan itibaren nüfus azalıyordu. Hedef bu �il ime son 

vermekti .  Benzer sonuçlar için ayrıca bkz. Kuhnke (s. 1 22) ve T ucker (s. 1 1 5- 1 1 6).  
10 Türkçe kayıttan (No. 87, tarih 1 1 /71 1 8 3 1 ,  s. 85). 



uzmanlaşmıştı. i l  Bu grup hafidat olarak biliniyordu ve klitorisin küçiiltill ­
mesi ve cinsel etkinliği azaltmaya yönelik öteki uygulamalar alanında u z ­
manlaşmıştı . Doğum yaptıranlara daya deniliyordu. Clot Bey, sünnetin 
kendisini ya da hafidatın sünnet becerisini eleştirmezken, dayaların do­
ğumdaki becerilerini çok eleştiriyordu. Dayatan boş inançlara batmış ol­
makla suçlamasının yanı sıra, modern tıbbın ilkelerine ve geliştirilmiş do­
ğum sanatına uymayan cahiller olarak ilan ediyordu. Bununla çelişen bir 
biçimde de, doğum işinin Mısır'da ciddi bir sağlık sorunu oluşturmadığı­
nı kabul ediyordu. Çalışkan köylü kadınlar genellikle doğal ve kolay do­
ğum yapmaktaydı . 12  Buna karşılık tıpkı Avrupa 'daki benzerleri gibi çalış­
madan yaşayan kentli orta ve yüksek sınıf kadınlarının doğum yapmaları 
zor oluyordu. 13 Clot Bey'e göre bu kadınlar ve bebeğin aykırı konumda 
bulunduğu vakalar söz konusu olduğunda yerel ebelerin pek az yaran do­
kunuyordu ve zarar da verebiliyorlardı. 

Clot Bey ebelerin doğum bilgisini sorgularken, iki alandaki becerileri­
ni de gıptayla kabul etmişti : " kısırlığın gizlerini açığa çıkarmak ve hızlı, et­
kili bir biçimde kürtaj yapmak. "  14 Kısırlık bilgilerini bazen sorgulayıp ba­
zen kabulleniyor, ancak, kürtaj tekniklerindeki eşsiz becerilerini kabul edi­
yordu. Ebelerin kürtaj yapmalarını her gün işlenen, ancak yasanın cezalan-
dıramadığı bir suç sayıyordu. ıs Herhangi bir nedenle anne olmak isteme- 67 

yen gebe kadınlar cenini aldırmak için kolaylıkla ebeye başvurabiliyordu. 
Tanrı ya da erkek tarafından cezalandırmayı hak eden bir edimde bulun-
makta olduklarına ne gebe kadın inanıyordu ne de ebe. Clot Bey'e bakı-
lırsa bu korkunç suç insan türünün yıkımına katkıda bulunuyordu. Bu uy­
gulamaya ancak, " eğitilmiş" ebelerden oluşan yeni bir profesyonel grubun 
(tayfe) gelişmesi son verebilirdi. 16  Eğitilmiş ebeler aynca kadınların erkek-
lerden kaprığı ve doğurganlıklarını yok eden cinsel hastalık.lan tedavi ede-
rek üremeye yönelik sağlık hizmetlerini de iyileştireceklerdi. Dolayısıyla, 
cinsellik ve üreme, çok sayıda modern mesleğin -rıp, eğitim ve ceza hu-
kuku- asıl ilgi alanı olarak tanımlanıyordu.17 

1 1  Clot Bey, Lemha 'amme ifa Mısr, C. 1 ,  çev. Muhammed Mesud, Kahire, Motbo'at Ebi 
el-Hul, tarihsiz, s. 592, 640. 

12 Agy., 1, s. 592, 640. 
13 Agy., 1, s. 591 .  
14 Agy., 1, s. 591 ,  640; Michel Foucoult, Fransız devleti söylemlerinde d�um kontrolü 

yöntemlerinin kırsal olan sakinleri orasında bilinen "ölümcül sırlar" diye betimlendi­
!)ini aktarıyor; bkz. Michel Foucoult, The History of Sexuality, çev. Robert Hurley, 
New York, Vintage Books, 1 980, 1, s. 26. 

15 Clot Bey, 1, s. 640. 
16 Agy., 1, s. 64 1 .  
17 Foucoult, The History of Sexuality, 1, s .  30. 
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Yerli tıp söylemleri ve uygulamaları ise her iki konuda da farklı görüş­
ler sunuyordu. Besim Musellem'in 19. yüzyıl öncesinde doğum kontrolü 
üzerine, Mısır ve Suriye kaynaklarına dayalı incelemesi, bilimsel tıbbın ve 
halk tıbbının yanı sıra yargının da doğum kontrolüne İslami cinsel ahla­
kın bir parçası olarak hatırı sayılır bir dikkat gösterdiğini düşündürüyor.ıs 
İslam hukuku, coitus interruptus1a, yani erkeğin boşalma öncesinde geri 
çekilmesiyle, tıbbi ve yasal yönlerden, hem bir doğum kontrol önlemi ola­
rak hem de kadının cinsel hakları açısından ilgileniyordu. 19 Bilimsel tıp ve 
halk tıbbı bu incelemeyi genişleterek kadınlara ve erkeklere çok sayıda araç 
ve reçete sundu. Söz konusu tıbbi gelenekler ve uygulayıcıları arasındaki 
hatırı sayılır etkileşim sonucu, gebeliği önlemek ve gebe kalınmışsa düşük 
başlatmak için kimyasal maddeler, fitiller, ot kökenli " sihirli " iksirler yay­
gın olarak kullanılıyordu.20 Yerli bilim literatürü ve hukuk doğum kont­
rolünü kadınlara ait bir sorun olarak ele alırken, popüler literatür konuyu 
bir erkek sorunu olarak sunuyor ve uygulamada erkeklerin de aynı dere­
cede işin içinde olduğunu telkin ediyordu.2 1 

Kürtaj, doğum kontrolünün yaygınlığı nedeniyle, büyük olasılıkla pek 
fazla uygulanmıyordu. İstenmeyen gebeliklerin sona erdirilmesi amacıyla 
kullanıldığında kuşku yoksa da, böyle durumlarda bile din ve sağlık açısın­
dan sınırlamalar vardı. Çoğu hukukçu, dördüncü ayını tamamlamış ceni­
nin insan olduğuna inanıyor ve ondan sonraki kürtajları günah sayıyordu. 
Aynca dördüncü aydan sonraki kürtajların kadın sağlığına zarar vereceğin­
den korknıklan için bu uygulamadan vazgeçilmesine çalışıyorlardı. Dör­
düncü ay öncesi içinse, Hanefi mezhebinden olan hukukçular, gebe ka­
dınlara kocanın izni olmadan bile kürtaj hakkı tanımaktaydı.22 Bu uygu­
lamayı Şafi ve Hanbeli mezhebinden olanlar da kabul etmişti. Malikilerde 
ise, yazgıyı ve ruh [can] kazandırmayı etkilediği gerekçesiyle mutlak bir 
biçimde yasakn.23 Hukukçuların çoğu tarafından dördüncü ay öncesi için 
kabul edilen kürtaj, dinsel açıdan da hoşgörülen bir uygulamaydı . 

Modern öncesi dönemde doğum kontrolüyle neden bu denli ilgileni­
liyordu? Musellem, o dönemin erkek ve kadınlarınca savunulan tezleri 
şöyle özetliyor: 

18 Besim F. Musallam, Sex and Society in /slam, Cambridge, Cambridge University 
Press, 1 983, s. 99, 1 05. 

19 Agy., Bölüm 2. 
20 Agy., s . 1 00- 10 1 . 
21 Agy., s. 95-97. 
22 Agy., s. 57 
23 Agy. 



Doğum kontrolü, bakıma muhtaç çok sayıda yakının getirdiği maddi kOltcr­
ten kaçınma, bir çocuğun eğitimini güvence alona alma, kadını (özellik.le yaşı 
küçükse ya da hastaysa) doğumun tehlikelerinden koruma ya da düpedüz sağ­
lığını ve güzelliğini sürdürme, köle olacak çocuklar yetiştirmekten kaçınma, 
kundak çağındaki bir bebeği yeni bir gebeliğin zararlanndan koruma vb 
amaçlarla uygulanıyordu. Hatta, ortaçağda bazı kadınlann gebelik ve emzir­
mekle 11 canlannı sıkmak 11 istemedikleri için doğum kontrolü uyguladıklanna 
ilişkin bir rapor da vardır. 24 

Yukarıda söylenenler, farklı sınıflardan erkek ve kadınların, doğum 
kontrolünü bireysel ve ailesel gereksinimlere göre biçimlendirdikleri ken­
di benliklerini yönetmenin bir parçası saydıklarını düşündürüyor. Üreme­
nin kadınlar ve erkekler tarafından hiç unutulmayan toplumsal ve iktisa­
di getirilerine ek olarak gebelik kadınlara ölüm, sağlık bozukluğu ve gü­
zellik yitimi gibi ciddi bedensel kaygılar getiriyordu. Bu ciddi fiziksel ve 
toplumsal sonuçlar nedeniyle evli kadınların ne zaman ve kaç çocuk sahi­
bi olacakları konusunda karar verme serbestliği vardı. Çocuksuz kalma 
hakkı toplumsal olarak kabul görmemekle birlikte, kadınların uygulama­
da kendi üreme kapasiteleri üstünde hatırı sayılır bir denetimleri vardı. 
Erkeklerin doğum kontrolü uygulama olanakları ve bu konudaki çıkarla-
rı verili olduğundan, erişkinlere bedensel özerklik tanınmıştı . Kişinin 69 

kendini yönetmesi konusundaki bu tarz, aile mensuplarından bazıları üs­
tündeki aile yönetimi tarzıyla dengeleniyordu. Bedensel özerkliğin yitiril-
mesi, aile içinde belirli grupların -genç kızlar, genç erkekler, işçi sınıfın-
dan erişkin erkekler ve aile içinde kadın- ikincil konumuyla özdeŞleşiyor-
du. Genç kız sünneti gibi ataerkil cerrahi yöntemler, Sudanlı erkek ço­
cukların köle tüccarları tarafından ileride saray haremlerinde hizmet et­
melerine hazırlık olsun diye hadım edilmesi ve kadın kölelerin bazı cinsel 
organlarına dikiş atılması, aile içinde cinsel isteği denetim altına alma 
yöntemi olarak uygulanıyordu. 

Mısırlı ebeler, bedenin yönetiminde kullanılan bu çeşitli yöntemlerde 
önemli roller oynuyorlardı . Kadın cinselliğini ataerkil bir denetim altına 
alan cerrahi yöntemlerin uygulayıcısı onlardı . Erişkin kadınlara üreme ka­
pasitelerini denetim altında tutmanın halka özgü yöntemlerini sağlıyan da 
onlardı. Kadın bedenlerinin kadın sağlığı uygQ.layıcıları nezdinde birincil 
ilgi konusu olduğu bir özerk tıp alanında yetkenin temsilcileri olan ebele­
rin bilgi ve becerileri, genel olarak topluma ve cinsel olarak bölümlenmiş 
bir sistem içindeki kadın müşterilere denetim aygıtları sağlıyordu. Ebeler 

24 Agy., s. 1 07-1 08. 
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kadın sünnetini uygulayarak toplumun kadın cinselliği üstündeki deneti­
mine katkıda bulunuyorlardı . Doğurganlığa ve kürtajlara yardımcı olarak 
da, erişkin kadınlara belirli derecelerde bedensel özerklik araçtan sağlamış 
oluyorlardı. Clot Bey'in saldırdığı ve dayalann yerine farklı bir etik tavır 
içinde " eğitilmiş " ebelerin konması talebine dayanak yaptığı yerli uygula­
malar, toplumun denetimine yönelik olanlar değil, kadınların etkenliğini 
geliştiren türden uygulamalardı . 

Clot Bey bu uygulamaların yerine Fransız okulunu, bu okulun o uzun 
" resmi kurallar ve talimatlar" tarihi ile nüfus azalması konusundaki kaygı­
sını örnek almış bir modem ebelik biçimini başlatmaya çalışıyordu.25 Mı­
sırlı okul bu özellikleri ve kaygılan taklit ediyordu. Öğrencilerin eğitim yo­
luyla doğum yandaşı bir tıp söylemi ve bu söylemin farklı törelliği içinde 
toplumsallaşmasına dikkat ediliyordu. Okula ait çalışma programının mer­
kezinde doğum kuram ve uygulaması yer alıyordu. Okulun öğrencilerine 
gebe kadınların doğum öncesi, yeni annelerin ise doğum sonrası bakımı ile 
yenidoğan bakımı konusunda eğitim veriliyordu. Öğrenciler, üreme so­
runlarıyla başa çıkabilmeleri için basit cerrahi de öğreniyorlardı .26 

Söz konusu programa göre, kadın bedenleri bu doğal yaşam çevrimi­
nin parçalarıydı. Kadınlar ya gebeydiler ya da tehlikesizce doğum yapıp ar­
dından çocuklara bakma süreci içinde . Eğer doğum kadın bedenlerinin 
doğal işlevinin bir parçasıysa, modern tıbbın görevi de zor doğum ve ge­
belikleri kolaylaştırmak ve üremeyi etkileyen cinsel hastalıkları tedavi et­
mekti. Kadınların bu çevrimi bozması olası istekleri, gereksinim ve arzu­
ları belirgin bir sessizlikle geçiliyordu. Bu görüşler, toplumsal açıdan ka­
dınların modern toplumdaki birincil işlevinin annelik olmasını onaylıyor­
du. Yeni annelik idealinin tıp söylemindeki tanımı, annelik karan konu­
sunda kadının denetimi yitirmesi öncülüne dayandırılmıştı. Okulun kuru­
cu babası Clot Bey, Mısırlı kadının daha önce sahip olduğu bu anne ol­
mama hakkını da, bu karan olanaklı kılan eski uygulayıcıları da açıkça göz­
den düşürdü. Kadının istenmeyen gebeliklere son verme arzusunu gü­
lünçleştirdi, çünkü bu edimin uzun erimli sonuçları insan türünün yok ol­
masına katkıda bulunabilirdi. Bu söylem içinde kürtaj, doğal düzenle ça­
tışan bir günah ve/veya suçtu. Tanrının, erkeğin ve yasanın cezalandırma­
sı gereken bir edimdi. 

Ebe okulu mezunları kürtajın gözlenmesinde ve suç olarak nitelendi­
rilmesinde kilit rol oynayacaklardı . Profesyonel ebeler mezuniyetlerin­
den itibaren, kürtajcı dayaları sürekli olarak kovuşnıran devlet görevlik-

25 Kuhnke, s. 1 23.  
26 Clot Bey, 1, s .  642. 



ri olarak hizmet görüyorlardı. 1 840 'tan itibaren çeşitli bölgelere dağıl­
mış tıp kadrosunun mensupları olarak 11 sağlık politikası 11 nı yürütmekle 
görevliydiler. Yeni ebelerden, bu görevlerinin bir parçası olarak, doğum­
ları kayda geçirmeleri ve kadınlar arasındaki ölüm nedenlerini denetleyip 
kaydetmeleri isteniyordu.27 Bu tür gözlemler, kadınların aile içindeki 
üreme kararlan üstünde polisiye bir denetim uygulamaya yönelik yeni 
bir devlet işleviydi . Profesyonel ebeleri böylesi etkinliklere özendirmek 
için her ölüm denetimi için bir kuruş ödeniyordu.28 Gömme öncesi bir 
devlet görevlisi tarafından düzenlenmesi zorunlu ölüm belgesi de aynı 
derecede önem taşıyordu.29 Bu işlemler devletin nüfusu denetlemesine 
olanak tanımanın yanı sıra, kürtajları suç saymaya ve kürtaj uygulayan 
dayaları korkutmaya da yarıyordu. Söz konusu yeni politikanın kuralla­
rına göre profesyonel ebeler kötü giden kürtajları saptayıp ölüm nedeni 
olarak kaydedeceklerdi. Böyle durumlarda devlet dayalan cinayetle suç­
layacak ve kavuşturacaktı . 

Yeni ebeler devletin işgücü gereksinimini yerine getirmek için kadın 
bedenlerini kullanmakta bir yönteme daha başvuruyorlardı. Gelişmiş do­
ğum sanan ve uygulaması alanında eğitilmiş olduklarından, orta ve üst sı­
nıf kadınların düşük düzeydeki üreme oranlarını yükseltebiliyorlardı. Clot 
Bey bu gruptaki kadınların zor doğum konusunda en riskli grup olduğu­
nu belirtir. Gerçek bir ölüm ve/veya sağlıksızlık korkusu bu kadınlardan 
çoğunu kürtaj için eski ebelere başvurmaya itmekteydi. Yeni ebelerin do­
ğum konusundaki gelişmiş becerileri ise bu grubun korkularını giderme­
ye ve üremeye ilgi duymalarına yarıyordu. 

Profesyonel ebelerin zor doğumlarda yardım etmeye hazır olması, söz 
konusu kadınların kapalı yaşamları nedeniyle gebeliğin tehlikelerini yüzyı­
lın büyük bir bölümü boyunca azaltmadı.30 Bir grup olarak bu kadınlar, 
kamu sağlığı davasında gerek profesyonel ebeler gerekse doktorlar için 
ciddi bir sorun olarak kaldılar. Ebelere ve doktorlara aynca kadınların ye­
ni üreme törelerine uymalarını sağlama görevi verildiğinden, daha az ge­
be kalmaya özendirme yoluyla bu kadınların sağlık ve mutluluklarına kat­
kıda bulunma olanağı kalmıyordu. Kadınların çıkarlarıyla devletinkiler ça­
tıştığında, devletinkilere öncelik tanınıyordu. Devletin ve devlete çalışan 
kadınların tüm olaylar için benimsediği bu yeni ahlak nedeniyle, bireysel 

'Z1 Kuhnke, s. 1 3 1 ,  1 46, 1 77  
28 Agy., s .  1 77 
'19 Agy. 
30 Muhammed 'Al i  Bey, "F i ' l -emrazı aleti  tenşe ani ' l-haml fi adai 'd-devret i ' l ­

demeviyye• Yas 'ub el-Tib, No. 1 2  (Şaban 24, H i cri 1 282), s. 2. 
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olarak ve/veya grup olarak çıkarları bu ahlak yasasına uymayan orta sınıf 
ve işçi sınıfı kadınları yerel dayalara başvurmayı sürdürdüler. 

Tüm bu öğeler kadınların sağlığını iyileştirmenin bir parçası gibi su­
nulmakla birlikte, açıkça, üreme davranışlarını kamunun sorgulamasına 
yol açtı. O zamana değin, kadınların yaşamının bu yönü özeldi, başka bir 
deyişle, devletin erişimi dışındaydı. Yeni tıp söylemiyle, yeni sağlık profes­
yonelleriyle ve yeni bürokratik gözetim teknikleriyle silahlanan modern 
devlet, bedensel özerkliği ve bedensel manevra olanağını ortadan kaldırı­
yordu. Elde edilen sonuç, kadının daha özgür olması değil, kadının yeni 
tarz evcilleştirilmesiydi . Tıp söylemi evcilliği ve anneliği idealize etmekle 
kalmıyor, bunları doğal, yaşam çevriminin bir parçası olarak sunuyordu. 
Aynca, kadınların istenmeyen gebeliklerden kaçınmalarına olanak veren 
seçenekleri suç sayarak kadınların kendi üreme etkinliklerini bireysel ola­
rak yönetmelerini denetim altına almaya çalışıyordu. 

KADIN VE ERKEK CINSELLIGININ MODERN SÖYLEMLERi 

Clot Bey'in kadın ve erkek bedenlerine ilişkin incelemesi, cinsellikle il­
gili modem görüşlerin de dolaylı bir anlatımını sunuyor. Bu anlatım, yu­
karıda ileri sürülen, modem kadınlık tanımı bedensel özerkliğin yitirilme-

72 siyle özdeşleşmiştir teziiıi doğruluyor. Buna karşılık, erkeklik tanımında 
bedensel özerkliğin önemi abartılır. Clot Bey'in, kadın sünneti ( el-hitan) 
ve haremdeki erkeklerin hadımlaştınlması ( el-cib) gibi cerrahi uygulama­
lara ilişkin tartışması, toplumsal cinsiyet tanımlarının önemli bileşenleri 
olarak erkek ve kadın cinselliği konusundaki modem görüşler için dolaylı 
ipuçları sunuyor. Clot Bey, son derece klinik bir tarzda, kadın sünnetinin 
kızlar yedi ya da sekiz yaşına geldiğinde halk hamamlarında yapıldığını 
söylüyor. Metninin bir yerinde, kullanılan cerrahi aygıtların bu amaca çok 
uygun olduğunu anlatırken, bir başka yerinde, uygun olmadığını anlatı­
yor. 31 Aynca, bu geleneğin kökeninin de, nedeninin de bilinmediğini ima 
ediyor. Clot Bey'e öyle gelmektedir ki geleneğin amacı Mısırlı kadının hij­
yeni ya da sağlığı değil, cinsel arzusunun yoğunluğunu azalmaktı . Clot 
Bey'e göre Mısırlı kadınların klitorisi Avrupalı kadınlarınkinden daha bü­
yük değildi. İslamiyette yeri olmayan bu uygulama, günümüze kadar sür­
müş bir eski Mısır geleneği olmalıydı . 32 

Clot Bey bu metinde kadın sünnetini ve bu sünnetin cinsellikle olan 
bağlantısını kuru ve olgusal bir tarzda tartışıyor. Sünnetin uygulanmasın-

31 Clot Bey, 1 :59 1 ;  Lemhe amme ila Mısr, c. 2, çev. Muhammed Mesud, Kahire, Darü' l­
Mevkıfi ' l-Arabi, 1 982, s. 1 60. 

32 Clot Bey, 2, s. 1 60. 



da kullanılan aygıtları konu alan inceleme, kadın cinselliğine ilişkin yerli 
tanımın temelinde cinsel hazzın reddinin ve acının yattığını ortaya çıkarı­
yor. Müslüman hukukçuların kadınların " tam cinsel doyum " hakkını vur­
guladığı33 göz önüne alındığında, bu görüş yaşamsal bir önem kazanıyor. 
Bu uygulama, kadınların cinsel arzularını denetim altında tutmayı amaç­
lamakla birlikte, kadının cinsel haklarına da dikkat gösteriyordu. Gerçek­
te klitorisin tümden çıkarılmayıp küçültülmesinin altında yatan neden 
buydu. Buna karşılık, Fransız cinsellik söylemi, " [cinselliği] herkesin iyili­
ği için ayarlanmış, bir optimuma göre işlemek üzere yapılmış yarar sistem­
leri içine yerleştiriyordu. "  34 Cinsel hazzın varlığı ya da yokluğu üreme açı­
sından fark etmediği için bu haz üstünde tartışmakla vakit de yitirilmiyor­
du. Clot Bey, söz konusu uygulamada amacın kadın arzusunu denetim al­
tına almak olduğunu ve kökeninin İslamiyet olmadığını ilan ediyor. Kür­
tajı insanlığa karşı işlenen bir suç sayarak mahkum ederken, kadın sünne­
tine aynı açıdan bakmıyor. Bu konudaki incelemesinde, kötü yönlendiril­
miş ancak zararsız bir eski geleneğin varlığını bugüne kadar sürdürdüğü 
gibi bir sonuca varıyor. Bilimci titizliğiyle de, Mısırlı kadınların Fransız 
kadınlardan daha cinsel olmadığını, ikisinin klitorislerinin aynı büyüklük­
te olduğunu belirtiyor. 

Clot Bey'in erkeklerin hadım edilmesiyle ilgili tartışması ise farklı bir 73 

tonda. Bu uygulamadan rencide olmakla kalmayıp uygulamayı açıkça ve 
şiddetle mahkum da ediyor. Hadım etme işleminin şeriat tarafından ya­
saklanmasına karşın Müslümanlarca yaygın bir biçimde kullanıldığını ileri 
sürüyor. Bu barbarca geleneğin ( el-ddetü 'l-vahşiyye), çokeşliliğin getirdiği 
zorunlu bir uygulama gibi göründüğünü vurguluyor.35 Asya ve Avru-
pa'da yalnızca çok zengin ve seçkin olanların hadım hizmetkarları varken, 
Afrika ve özellikle Mısır'da çok daha fazla sayıda hane hadımların varlığı-
na dayanıyordu. Gerçekten de, erkekleri hadım etme işlemi o sıralar yal-
nızca Mısır'da çok karlı bir ticaret için uygulanıyordu. Bu cerrahi, Yukarı 
Mısır'daki Asyut ve Girga kentleri dışında hiçbir yerde uygulanmıyordu. 
Ameliyatı yapanlar, Clot Bey'e göre "din için utanç kaynağı, insanlık için 
kara bir leke olup acımasızca işleri, yüz kızartıcı suçlan ve insanlığa karşı 
işledikleri ağır günah nedeniyle diğer insanların hor gördüğü " bir grup 
Kopt din adamıydı. 36 

Yukarıda anlatılanlar, Avrupa'yla yakınlığı ve temastan sayesinde kültü-

33 Musallam, s. 30. 
34 Foucault, The History of Sexuality, 1 ,  s. 24. 
35 Clot Bey, 2, s. 1 75. 
36 Agy., 2, s. 1 76. 
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rel statü açısından daha ayrıcalıklı bir konumda olan deltadan ayırt edil­
mesi gereken geri kalmış bir artalan olarak erken dönem Said bölgesini 
(Yukarı Mısır Bölgesi ve bu bölgenin gerek Müslüman, gerekse Mısır Hı­
ristiyan kilisesine mensup Kopt sakinleri ) tanımlıyor. Coğrafi açıdan Av­
rupa 'dan bakılınca, Mısır'ın güneyi Aşağı Mısır değil, Yukarı Mısır oluyor­
du. Bu bölgenin Afrika'ya yakınlığı ve gerek Avrupa'dan gerekse Mısır 
devletinden yalıtılmışlığı, geleneklerini, halkını , geri ve barbar kılıyordu. 
Said bölgesinin modern sınıflandırmaya göre böyle sunuluşu, bölgeye ait 
adetler, kültür ve söylemlerin aşağı düzeyde olduğu fikrinin içselleştiril­
mesine yarıyordu. Delta modernleşen devlet tarafından ele geçirildiğin­
den, oradaki Mısırlılar uzaktaki Said halkının ve o halka ait göreli kültürel 
(yerli) özerkliğin bir barbarlık işareti olduğunu düşünmeye itilmişti. 

Clot Bey, hadımlaştırılanların profilini sunarken bunların Sudan'ın Se­
nar ve Darfur bölgelerinden gelen genç köle erkek çocuklar olduğunu, al­
tı ile on yaşları arasında olduklarını belirtiyor. Hadımların bazılarına ger­
çekten hatırı sayılır ölçüde saygı gösterilmekle birlikte, bu durum 11 bir er­
keği diğer her şeyden rok belirleyen ( ' ala gayri) şey 11 in37 yitirilmesini te­
lafi edemez. Clot Bey'in savına göre, hadımlar kadınsı görünümlerinin ve 
seslerinin yanında, sadist ve korkak da oluyorlardı; bu durum onların dü­
şük statülerinin ve temel/özel erillik işaretlerini yitirmelerinin olağan so­
nucuydu. Clot Bey son olarak da, hadım etme işleminin doğa ve ahlak ya­
salarının utanç verici bir biçimde ihlal edilmesi olduğunu ilan ediyor. Do­
layısıyla söz konusu işlemin yasaklanması gerekir diyor.38 

Clot Bey'in, hadım etme işlemini önemli cinsel organların cerrahi mü­
dahaleyle çıkarılması bakımından kadın sünnetinden daha kınanası sayan 
görüşüne katılınsa bile, bu tartışma, cinselliği ve/veya erkek ve kadın be­
denlerini ele almada iki ayn standart olduğunu gösteriyor. Erkek cinsel 
organları, yalnızca psikolojik olarak değil, toplumsal açıdan ayrıcalıklı ol­
manın kaynağı olarak da ele alınıyor; Clot Bey'in betimlemesine göre bu 
organlar, erkekleri bütün diğerlerinin üstünde tutuyor, erkeklere kadınlar­
dan sözde daha yüksek bir statü sağlıyordu. Erillikle bağıntılı ayrıcalıkla­
rın yitirilmesini hiçbir şey tazmin edememekteydi. Hadım etme işleminin 
doğa ve ahlak yasalarını çiğnemek olduğunu ilan eden Clot Bey, erkek be­
denlerinin özerkliğini şiddetle savunuyor ve bu organların kutsallığına 
müdahale edebilecek her tür cerrahi yöntemi kınıyordu. 

Aynı şey kadın bedenleri ve cinselliği için geçerli değildi. Kadın arzu­
sunun denetim altında tutulması toplumsal gelenekler adına hoş görüle-

37 Agy., 2, s. 1 77 
38 Agy., 2, s. 1 78. 



bilmekteydi. Kadın cinsel organlarını hedef alan cerrahi yöntemler mah­
kum edilmiyordu; gerçekte bu organlar kadınların ikincil toplumsal statü­
lerinin bir başka işareti durumuna gelmişti . Kadınlığın modern tanımları, 
kadının kendi bedeninin üremeyle ilgili ve cinsel işlevlerini kendi özerk 
denetimi altında tutmasını reddetmek gibi bir öncüle dayanmaktaydı. Ka­
dınların cinsel arzulan üstündeki ataerkil denetimin kabulü, modern ka­
dınlık tanımının bir parçasıdır. 

SONUÇ 

Bu bölümde, Michel Foucault 'nun modern yönetim sorunsalına iliş­
kin, " nasıl, hangi sıkılıkta, kim tarafından, hangi amaçla ve hangi yön­
temle yönetilmeli " sözünü de içeren özetine dönmem gerekiyor. 39 Ebe 
okulunda öğretilen tıbbi söylemler, yönetme tarzının toplumsal cinsiye­
te dayalı temellerini sunuyor, erkek ve kadın bedenlerini sağlık ve tedavi 
adına devlet denetimi altına almaya çalışıyordu. Kadınların döllenme işle­
vi sıkı sıkıya gözetim ve disiplin altına alınmalıydı. Kadınlan ne ölçüde sı­
kı yönetmek gerekirdi? Öğrencilerin kürtajı bir günah ve suç ilan eden 
yeni tıp ahlakı içinde toplumsallaştırılması, kişinin kendini ve başkalarını 
yönetmesinin bir biçimi olarak ortaya çıkıyordu. Yeni ebeler yeni ahlakı 
yayacak ve böylelikle diğer kadınların beden ve ruhlarının yönetilmesine 
katkıda bulunacaklardı. 

Ebe okulu mezunlarına verilen devlet görevlisi olarak kadınlan gözetim 
altında tutma görevi, devletin yeni üreme ahlakını ve düzenini gözetme ve 
zorunlu kılma çabalarını gösteriyor. Kadınlan bu alanda kim yönetmeliy­
di? Mısır'da tıp mesleğindeki gelişmelerin ilk aşamalarında bu sorunun ya­
nıtı kadınların davranışlarını öteki kadınların yöneteceğiydi. Orta sınıftan 
meslek kadınlarına, işçi sınıfından gelen dayalar ile onların orta sınıftan ve 
işçi sınıfından gelen müşterilerini gözetim altında tutma görevi verilmişti. 
Hangi amaçla? Yüzyılın ilk yansında, devlet kadınlardan daha çok çocuk is­
tiyordu. 20. yüzyılın son on yılında ise kadınlan daha az çocuk yapmaları 
için sıkıştırıyordu. Hangi yöntemlerle? Yukarıda söylenenler, kadınların, 
bedenleri ve zihinleri üstünde denetim kurulması yönündeki bu yeni çaba­
lardan kaçmalarını ve/veya o çabalar karşısında direniş göstermelerini çok 
zorlaştıran çoklu ve kesintisiz yöntemleri modem profesyonellerin sağladı­
ğını düşündürüyor. Yöntemler içinde en güçlü olanlardan biri, kadınların 
üreme kapasiteleriyle bu kapasiteleri gerek kullanma gerekse denetleme 
tekniklerinin tıp biliminin alanına girdiğini ilan etmekti . Böylelikle kadın 

39 Foucoult, "Governmentality", s. 90. 
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bedenlerini bilim/bilgi adına denetim altına alma ve bu bedenlere müda­
hale etme yöntemlerine yeni ve güçlü bir kurum eklenmiş oldu. 

Sonuçta, kadınların kendi bedenleriyle olan ilişkileri ve bedenleri üs­
tündeki denetimleri konusunda yerli uygulamalar ve söylemlerin aşağı gö­
rülmesi, daha geniş bir ulusal kimlik tanımı üretiminin bir parçası oluyor­
du. Yeni ve güçlü modem sağlık mesleğinin oynadığı egemen rol, kendi 
kültürel uygulamalarının, söylemlerinin ve kendi özerkliğini sürdüren böl­
gelerin daha aşağı olduğuna ilişkin, içselleştirilmiş bir öncüle dayanıyordu. 
Ama bu özerk bölgeler, gizli de olsa, işçi sınıfı kadınlarının modern ulus­
devletin taleplerine karşı savaşımlarında terk etmek istemedikleri bir isyan 
ve direniş kaynağı olarak kalıyordu. 



KADIMLAR, EVLİLİK VE MÜLKİYET: 
YENİŞEHİRLİ ABDULLAH'IM 

BEHCETÜ'L-FETA VA'SIMDA MEHR 

COLIN IMBER 
Manchester Üniversitesi 

Her hukuk sisteminde evlilik yasalarının ana işlevi soyun ve mülkiyetin 
korunmasıdır. Mülkiyet konusunda İslam hukuku, kadının mallarını kocası­
nınkinden ayrı tutmasını ve evlenirken kocanın karısına bir ödemede bulun-
masını gerektirmesi bakımından, benzersiz olmamakla birlikteı,  alışılmamış 77 

bir hukuk. Söz konusu olan, mehr denen ödeme; mehr İslam hukukunun 
yürürlükte olduğu her yerde evliliğin esasa değgin bir öğesini oluşturdu -
ğundan, mehri konu alan sorunlar da Osmanlı şeyhülislamlarının fetvaları 
dahil her çağa ait İslami hukuk metinlerinin değişmez bir yönü. En saygın 
Osmanlı fetvaları derlemelerinden biri, 111. Ahmed hükümdarlığının son on 
iki yılında, 1 7 1 8 'den 1730'a kadar şeyhülislamlık yapmış olan Yenişehirli 
Abdullah 'ın Behcetü'l-Fetdvd'sı. Bu bildiride Behcet'teki mehr ile ilgili fetva-
lar2 ve yorumlan sunularak Hanefi evlilik ve boşanma hukuku, giriş niteli-
ğinde ve olabildiğince kadın gözünden olmak üzere kısaca anlanlacak. 

HANEFi EVLENME VE BOŞANMA YASALARINDA 
KADINLARIN KONUMUJ 

Bayan Beeton, * " her şeye bir yer, her şey yerli yerinde " vecizesini iyi 

Ö�in, ortaça!)da Gel hukuku kadının mallarını ayırmakta ve kocanın, karısına bir 
ödeme yapmasını zorunlu kılmaktadır. 6kz. The Welsh Law of Women, Cardiff, Uni­
versity of Wales Press, 1 960, ed. D. Jenkins ve M.E. Owen. 

2 Behcetü 'l-Feidvd, lstanbul, Matbaa-i Amire, 1 266/1 649, s. 65-69. 
3 Hanefi hukuku Osmanl ı  lmparatorlu!)u'nda resmi hukuk konumunda oldu!)undan, 

Behcet de Hanefi kurallarına uyar . 
• lsabella 6eeton 1 9. yüzyılın ikinci yarısında, yani Kraliçe Victoria döneminde ev yö-



ev yönetiminin paradigması olarak söylediyse de, bu vecize Müslüman hu­
kukçuların ideal toplum paradigması olarak da aynı derecede işe yarayabi­
lir. Müslüman hukukçular, bu değişmezlik ve düzen idealine varmak için 
işe tek tek insanları, erkek/kadın, Müslüman/gayrimüslim ya da öz­
gür/köle gibi kategoriler ve her grup içinde de altbölümler halinde sınıf­
landırmakla başlamışlardı . Bu kategorilerin birbirini dışlamadığı açık. Sı­
nıflandırmada her kişiye belirli bir değer ve toplum içinde belirli bir yer 
veriliyor ve bu durumda hukukun baş işlevi böylelikle kurulmuş olan sta­
tükoyu sürdürerek birilerinin başkası zararına haksız yere zenginleşmesini 
önlemek oluyor. Bu şemada genel bir ilke olarak kadın, erkeğin yarısı de­
ğerinde. Dolayısıyla, örneğin miras hukukunda, kişinin mirasından kızının 
alacağı pay, oğlunun payının yarısı kadar; zararın tazmini konusunda da, 
aynı zarar için kadının alacağı tutar, erkeğin alacağı tutarın yarısı kadar; 
kanıtla ilgili hükümlerde, iki kadının tanık.lığı ancak bir erkeğin tanıklığı 
değerinde. Kanıtla ilgili hükümler kadının yasal statüsünün bir başka ge­
nel özelliğini daha ortaya koyuyor: Yasanın çoğu durumda gerekli saydığı 
standart kanıt, iki erkek görgü tanığının ifadesidir. Yasaya göre bir erkek 
iki kadın değerinde olduğuna göre bunun mantıklı sonucu, dört kadın 
görgü tanığının ifadesi ile iki erkek görgü tanığının ifadesinin aynı yasal 

78 statüde olmasıdır; ne var ki durum böyle değil. İki erkek tanık yoksa, ya­
sa, kanıtlann yeterli olması için iki kadın ve bir erkek tanık istiyor. Bu ku­
ralın getirisi, erkek vesayeti olmadığında kadınlara güvenilmemesi oluyor. 

Yasada kadınlara erkeklerden daha aşağı bir statü tanındığı ve kural 
olarak kadınlar erkek gözetimine tabi tutulduğu için, ideal Müslüman ev­
liliğinin de eşit birliktelik biçimindeki modern idealin zıt kutbunda yer al­
ması şaşırtıcı değil. Gerçekten de, yasada birliktelik kavramıyla evlilik kav­
ramı arasında herhangi bir ilişki kurulmamış. Evlilik hukukunun ve bu­
nunla yakından ilintili olan kölelik hukukunun en önemli mantığı, kişi 
olarak kocanın ve kadının çevresinde bir aile değil, ataerkil bir hane yarat­
mak. Bu hukukta erkeğin dört kadınla evlenmesine izin var. Belki daha da 
önemlisi, kesesi elverdiği kadar da kadın köle edinme hakkı olması. Köle­
lerinden olan çocukları da meşru; yeter ki kendisi kabul etsin; ve nesep er­
kek soyunda olduğundan, erkeğin cariyelerinden olma çocukları, eşlerin­
den olanlarla aynı yasal ve toplumsal statüde.4 Annenin statüsü önem ta-

netimi ve yemek üzerine kitaplar yazmıştır. Çağının orta sınıf kültürünü de yansıtan 
kitapları bugün bir klasik olarak kabul edilmektedir. -Ed.n. 

4 Köleler açısından, durum tersine. Özgür bir erkekle bir köle kadının çocuğu, annesi­
nin statüsünü alıyor. Bu kural ın tersine dönmesi yalnızca, çocuğun babası aynı za­
manda kölenin sahibiyse ve çocuğu kabul ederse olanakl ı .  



şımıyor. Soyun erkek üzerinden devam etmesi anlayışı, en az beklenebile­
cek bir noktada, süt evlat ilişkilerinde de ortaya çıkıyor. Bu ilişkiler önem 
taşıyor, çünkü İslam hukukunda süt ilişkisi de tıpkı kan bağı gibi evliliğe 
engel. Ne var ki, yasalar süt evlat ilişkisini yalnızca sütanne üstünden de­
ğil, aynı zamanda kadının sütü edindiği adam üzerinden belirliyor. Örne­
ğin, bir erkek ve bir kız çocuk, sütlerini aynı erkekten edinmiş iki ayn ka­
dın tarafından ayrı ayrı emzirilmişse sütkardeş sayılıyor ve birbiriyle evle­
nemiyor. Soyun erkek üzerinden yürümesi anlayışı burada da işliyor. 

Çocuğun yasal olarak anneye ait olabilmesi için ya zina sonucu doğ­
muş olması ya da kocanın, lidn ile hem karısını hem de başka bir adam­
dan olduğuna inandığı çocuğu reddetmiş olması gerekiyor. Oysa hukuk­
çular, meşru olmayan nesep durumunda bile çocuğu erkeğe bağlayacak 
yasal yollar yaratmış. Bunlardan biri, evlilik dışı cinsel ilişkinin evlilik ben­
zeri (şübhetü 'n-nikdh) sayılması, bir diğeri ise gebelik süresi üst sınırını iki 
yıl olarak saptayan kurala başvurulması . Kadın, boşanma üzerinden iki yı­
la kadar geçen zaman içinde doğum yaparsa çocuk eski kocanın. Erkeğe 
gerçek ya da kurgusal aidiyetler sağlayan bu kuralların yasadışı ilişkilerden 
doğmuş bazı çocukların durumunu biraz düzelttiğine kuşku yoksa da ay­
nı kurallar kadınların yasa önündeki bağımlı durumunu da ortaya koyu­
yor. Kişinin yaşamındaki konumu annesinin statüsünden değil, babasının 
statüsünden kaynaklanıyor. 

Kadının hane içindeki ikincil rolü evlilik rejiminde de aynı derece açık. 
Yasa, kocaya tıpkı kölelerinin ve diğer yakınlarının olduğu gibi eşinin de 
nafakasını5 sağlama yükümlülüğü getiriyor. Kadına sağlanacak nafaka ya 
evlilik sözleşmesi yapılır yapılmaz ya da kadın koca evine taşınır taşınmaz 
ödenirlik kazanıyor.6 Nafaka yükümlülüğü, eşlerden biri ölünceye kadar 
ya da ret durumunda, boşanma sonrasında kadının yeniden evlenme hak­
kı bulunmayan sürenin ( iddet) sonuna kadar sürüyor. Ancak, nafaka öde­
mesi karşılıksız değil. Hukuk kuramına göre kocanın sağladığı bakım, eşi­
ni kapatmasının ve eşine erişilmesini ( ihtibas) önlemesinin karşılığı (ya da 
tazmini) .  Bu nedenle, kadın, kocasının izni olmadan evi terk ederse itaat­
siz ( ndşize) sayılıp nafaka hakkını yitiriyor. Koca, tüm yabancıların eve, 
eşini görmek üzere girmesini önleyebiliyor ve evlilik yasağına giren akra­
baların bile eve girmeleri sınırlandırılmış. Örneğin, anne ve baba, evli kız-

5 Nafaka konusunda, bkz. Ya'akov Meron, L 'obligation alimentaire entre epoux en 
droit musulman hanefite, Paris, Pichon ve Durand Auzias, 1 97 1 .  

6 Bu konudaki, sırasıyla eş-Şeybôni'ye ve Ebu Yusuf'a atfedilen her iki görüş de Hane­
fi gelen�inde vardır. Behcetü 'l-Fetôvô ( 1 1 9), nafaka yükümlülü!)ünün evl i l ik  sözleş­
mesiyle birl ikte do!)du!)unu savunan eş-Şeybôni'nin görüşünü benimsemektedir. 
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lannı ancak haftada bir ziyaret edebiliyor. 12. yüzyıldan itibaren hukuk­
çular nafaka hakkını her şeyden önce kadının kocasına cinsel haz vermeye 
hazır oluşu karşılığı saymaya, bu nedenle de, örneğin, cinsel ilişkiye gire­
meyecek kadar hasta olan bir kadının nafaka hakkı bulunup bulunmadığı­
nı tartışmaya başlamışlar. Nafaka konusundaki bu kuram, kadının kocası­
na karşı birincil görevinin cinsel görev olduğu, kadının her zaman kocası 
için hazır olması gerektiği, dolayısıyla eve kapatılması yoluyla yabancılarla 
cinsel ilişkiye girmesinin önleneceği fikrini yansıtıyor gibi görünüyor. Na­
faka gerçekte bir ayrıcalık değil; daha çok, kadının kocasına olan tabiiye­
tinin bir yönü. 

Evliliğin feshi, koca ile kadın arasındaki eşitsizliklere daha da çarpıcı bir 
örnek oluşturuyor. Kocanın, eşini reddetmek konusunda sınırsız hakkı 
var. Ret için, geçerli bir boşanma sözünü telaffuz etmesi yetiyor. Yasa, ta­
nık bulunmasını bile gerektirmiyor. Buna karşılık, kadının kocasından ay­
rılma kapasitesi son derece sınırlı : Hanefi hukuku, terk edilmiş kadının bi­
le ayrılma yollan aramasına izin vermiyor. Oysa evliliğin feshi yalnızca ko­
canın istencine dayanmayıp, salt kaza eseri de olabiliyor. Boşanma teknik 
açıdan (tıpkı kölelerin azat edilmesi gibi) Allah 'ın hakkıdır ve bu nedenle 
boşanmanın yürürlüğe girmesi kocanın değil, Allah'ın istencine bağlıdır. 
Bu kuram kendisini şurada da gösteriyor: Koca, geçerli boşanma sözleri­
ni telaffuz ettiğinde, gerçekten boşanmak niyetinde olmasa ve o sözleri 
örneğin, sarhoşken ya da laf olsun diye söylemiş olsa bile boşanma oto­
matik olarak yürürlüğe giriyor. Kocanın eşine cinsel açıdan yaklaşmama 
yemini etmesi anlamına gelen tld, ya da eşini evlenme yasağı bulunan bir 
dişi akrabayla karşılaştırması anlamına gelen zihdr durumunda da evlilik 
derhal ortadan kalkıyor. Örneğin, bir Türk koca eşine şefkatle 11kızım11 de­
se, zihdr kuralları uyarınca bu durum evliliğin derhal sona ermesi sonucu­
nu doğurabiliyor. Koca boşanma yemini ederse -yani, 11 şöyle yaparsam 
boş olursun 11 derse- koca söylediği gibi yaptığı anda evlilik sonra eriyor. 
Bu kurallar evliliği, kadın için olduğu kadar koca için de güvenilmez bir 
kurum durumuna getirmiş.7 

Koca, bilerek ya da kaza eseri, istediği an bir boşanma işlemini başla­
tabiliyor. Kadın için böyle bir olanak ancak üç durumda doğuyor. Bun­
lardan biri, 11 ergenlik seçişi 11 ni ( hıydrü '/-buluğ) uygulamasıdır. Çocuk 
yaşta evlendirilmiş kadın, ergenliğe ulaştığında kocasını reddedebilmek­
tedir. (Evli köle kadın için de, azat edildiğinde aynı olanak var.) Ancak, 
bu hak son derece sınırlı. Bir kere, bu hakkı kullanabilmesi için, evliliği-

7 Colin lmber, '" lnvoluntary' Annulment of Marriage and lts Solutions in Ottoman 
Law", Turcica 25 (1 993), s. 39-73. 



ne karar vermiş kişinin, babası ya da baba tarafından dedesi dışında bir ki­
şi olması gerekiyor. İkincisi, bu hakkı ancak, aylık kanamasını ilk kez gör­
düğü an kullanabiliyor. Geciktiği takdirde hakkını yitiriyor. Kadının ko­
casından boşanabildiği ikinci durum, kocanın kadına bu ret hakkını tanı­
ması. Bu hak da derhal kullanmazsa yitirilen türden. Üçüncü durum ise 
ilk ikisiyle pek aynı sayılmaz, çünkü bu durumdaki boşanma işlemi kocay­
la yürütülmekte, kadın ise maddi yitime uğramaktadır; kadının kocasın­
dan boşanma isteyip bunun karşılığında kocasına bir ödeme yaptığında 
buna hu/ denir. 

Diğer durumlarda kadın ayrılmak istediğinde kadı müdahalesi gereki­
yor. Bunlar da son derece sınırlı. Evlilikten sonra kadının kendisini koca­
sından ayırması için kadıya başvurma hakkı ancak kocanın korkunç bir gö­
rüntü yaratacak bir hastalığa tutulduğunda ya da iktidarsız olduğunda do­
ğuyor. İktidarsızlık nedeniyle boşanmanın bağlı olduğu kurallar da yasa­
ların nasıl koca lehine çalıştığını gösteriyor. Kadının ayrılması, yalnızca, 
kocasının iktidarsızlığı evliliğin ilk gecesinde görülür durumdaysa olanak­
lı. Daha sonra ortaya çıkmış iktidarsızlıklar kadına ayrılma hakkı vermiyor. 
Kadın ayrılmak isterse kadı kocaya bir yıl süre veriyor. Koca bir yıl içinde 
cinsel ilişkide bulunursa ayrılık olmuyor. Bazı hukukçular bu bir yılın ay 
yılı değil güneş yılı olmasını, böylelikle kocanın birkaç gün daha kazanma­
sını bile önermişler. 

Bu nedenle, evlilik içinde kadın yasa tarafından kocanın eşiti, hatta eşi 
olarak görülmüyor. Evlilikten doğan çocuklar bile yalnızca baba soyundan 
geliyor ve baba, boşanma durumunda da çocukların velayetini sürdürü­
yor. Eski kansı erkek çocukların üstündeki vesayet hakkını ancak çocuk 
bebekken, kız çocuklar üstünde ise çocuk ergenlik çağına varıncaya değin 
kullansa da -hukukçular vesayetin sona ereceği yaş konusunda fikir ayrılı­
ğı içinde-, çocuklar daha sonra babaya dönmekte, kadın ise çocuksuz ve 
nafakasız kalmaktadır: Kocasının hanesine mensup olmak.la kazanmış ol­
duğu yasal kimlik kaybolmuştur. 

KADINLAR VE EVLiLiK SÖZLEŞMESi 

Evlilik bir sözleşme sonucu yürürlüğe girmektedir. Sözleşmenin yapıl­
masında ne gelinin hazır bulunması gerekmektedir, ne de damadın; an­
cak, yürürlüğe girmesi için gelinin rızası gereklidir. Bununla birlikte, nza 
sözle belirtilmese de olur. Gelin bakireyse, sessiz kalması ya da hıçkırıklar­
la olmamak kaydıyla ağlaması, yasa tarafından nza olarak kabul edilir; çün­
kü bu edimler hukuk alanındaki masum utangaçlık anlayışına uygundur. 
Kadın dulsa ya da en azından bakire değilse ( tayyib) sözle onaylaması ko­
şulu vardır. Damadın rızası da sözleşmenin dar anlamıyla esas öğelerinden 
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olmamakla birlikte bunun nedeni yasada kocanın evlilik sözleşmesini ken­
di hesabına yapmakta olduğunun, buna karşılık gelin adına veli ya da va­
sisinin sözleşme yaptığının kabul edilmesidir. 

Sözleşmenin geçerli olması için, gelin tarafından bir öneri, damat tara­
fından da bir kabul belirten bir ifade içermesi gereklidir. Önerinin sözleri 
arasında, 11 X ile/ sizinle evleniyorum/kızımı evlendiriyorum 11 gibi evlilik 
anlamına gelen bir terimin kullanılması ya da iyeliğin aktarıldığını ima 
eden, 11 kendimi/kızımı size/X'e verdim 11 , hatta 11 kendimi/kızımı si­
ze/X'e sattım 11 gibi sözlerin bulunması gerekir. Bir mülkiyetin devredil­
diğini düşündüren bu ifadeler, basit bir metafor olmanın ötesinde sonuç­
lar doğurmaktadır. 

Sözleşmenin ikinci öğesi, gelinin en yakın velisinin ( veliyy-i akreb) iz­
nidir. Veli, gelinin ailesinden, baba tarafından bir erkektir. En yakın veli 
babadır; ardından baba tarafından dede gelir, sonra yine baba tarafından 
olmak üzere yetke hiyerarşisinde aşağıya doğru inilir. Hanefi geleneğinde 
çoğunluğun görüşü, anne tarafından akrabaların velayet alamaması, baba 
tarafından kan bağı bulunan akraba yoksa onların yerini alması için kadı­
ya başvurulmasıdır. Dolayısıyla, velayet kuralları, evlenen kadının, kendi 
babasının velayetinden kocasının velayetine geçtiği anlayışını somutlaşrırı-

82 yor. Oysa Hanefi geleneği içinde, evli olmayan erişkin kadınlara kendi ev­
lilik sözleşmelerini kendileri yapma hakkını tanıyan bir görüş de var. 

Sözleşmenin üçüncü öğesi, velileri rıza göstermedikçe kadınların ken­
dilerinden daha aşağı statüdeki erkeklerle evlenemeyecekleri anlamına gel­
mek üzere, eşitlik kuralıdır (kifdt). Tersi geçerli değil: Erkekler, kendile­
rinden daha aşağı statüdeki kadınlarla evlenebiliyor. Bu kural da kadınla­
rın statüsüne ilişkin hukuki görüşü yansıtmakta. Kadın için, yatağını ken­
disinden daha düşük statülü bir erkekle paylaşmak utanç vericidir; daha da 
önemlisi, bu utancın kadının babasına bağlanması ve soyu gözden düşür­
mesi. Aynı durum, kendisinden daha düşük statülü bir kadınla yatağını 
paylaşan erkek için geçerli değil. Müslüman erkekler gayrimüslim kadın­
larla evlenebilirken Müslüman kadınların gayriüslim erkeklerle evlenmesi­
ni önleyen kural bu. 

Evlilik, velinin izin vermiş olması kaydıyla, velinin rızası alınmadan 
geçerlilik kazanabilmekte ve eşitlik olmadan da geçerli olabilmektedir. 
Ancak, sözleşmenin geçerliliği için, doğru ifadenin kullanılması yanında 
kesinlikle vazgeçilmez olan bir öğe varsa o da mehrin ödenmesidir. Bu, 
evlilikle birlikte kocadan kadına geçen nakdi ya da ayni mülkiyettir ve 
Müslüman evliliğini, mülkiyetin kadından kocaya geçtiği Katolik kilise 
hukukuna uygun evlilikten çarpıcı bir biçimde ayırmaktadır. İşte, Hane­
fi hukukçular evlilik sözleşmesinde mülkiyet aktarma işleminin caiz ol-



masını mehre gönderme yaparak açıklıyor.8 Sözleşmenin lafzı (süzcilklc ­
ri ) mülkiyetin kadından kocasına geçtiğini söylerken, mehr kocadan ka­
dına geçmektedir. Bu nedenle, sonuçta sözleşme mülkiyet değiş tokuşu ­
nu yürürlüğe sokmuş oluyor. Buradaki soru şu: Koca, mehr karşılığında 
kadından ne almaktadır? Hanefi hukukçular bu konuda çok açık konu­
şuyor. Mehr kadının fercine karşılıktır ( 'ivaz anü1l-bud, bedelü 'l-bud) ve 
" (mehre) karşılık olarak verilen nesnenin teslimi cinsel ilişki yoluyla ger­
çekleştiği "9 için, mehrin ödenme zamanı da ilişki sonrasıdır. Koca, meh­
ri ödemekle düpedüz kadının cinsel organlarının mülkiyetini edinmiş ol­
maktadır ve gerçekte evlilikteki cinsel ilişkiyi zinadan ayıran da bu mül­
kiyettir: Zina, bu mülkiyetin olmadığı ya da şüpheli olduğu (Jübhetü 'l­
mülk) durum olarak tanımlanmaktadır. En düşük mehr miktarının ne­
den on dirhem olduğunu açıklamak için hukukçuların kullandığı ben­
zetmenin çarpıcılığı, kadının mehr karşılığında bedeninin bir parçasının 
mülkiyetini yitirmesi anlayışını daha da dikkat çekici kılıyor. Hukukçula­
rın yaptığı benzetme, hırsızlığa (sdrika) ilişkin yasalarladır. Sarika için 
saptanmış olan ceza, bir elin kesilmesidir ve bu cezanın uygulanması için 
gerekli koşullardan biri, çalınmış malın değerinin en az on dirhem olma­
sıdır. Hukukçular, bu kuraldan yola çıkarak bir uzvun en düşük değeri 
on dirhem olmalıdır sonucuna varıyor ve bu nedenle de on dirhem, bir 83 

erkeğin eşinin fercini mülk edinmek için ödemesi gereken en düşük tu-
tar oluyor.JO 

Böylelikle, evlilikte iki mülk değiş tokuşu oluyor: mehr ve nafaka. Mehr 
ödeyerek koca kadının cinsel kısımlarının sahibi oluyor; nafaka ödeyerek 
de, hukuk metinlerinin güçlü bir biçimde ima ettiği üzere, eşini cinsel zevk 
amacıyla kapatma hakkını elde ediyor. Bu hukuk kuramı, kadın cinselliği­
ne karşı çok özgül iki tavır içeriyor: Bunlardan birincisi kadın cinselliğinin 
erkeklerce ancak karşılığı ödenerek elde edilebilecek bir mal olduğu, ikin­
cisi ise bu malın kocalar ya da erkek velilerce sıkı sıkıya kısıtlanmayı gerek­
tirdiği. Öyle görünüyor ki, bunun altında yatan hukuki görüş, kadın cin­
selliği kısıtlanmazsa Müslüman toplumun yerleşik düzeninin bozulacağı 
görüşüdür, kuşkusuz, bu arada Bayan Beeton' ın evinin düzenini de. 

8 ôr�in, el-Merginôni, el-Hidôye, Kahire, Matbo'o Mustofô el-Holebi, 1 970, 3, s. 
1 93- 194. 

9 el-Merginôni, 3, s. 322. 
10 Joseph Schocht, bu benzetmeyi kaba buluyor (An lntroduction to /slomic Law, Ox­

ford, Clorendon Press, 1 964, s. 39). Modern bilimciler kabul etmek istemiyorsa do, 
fercin sahipliğinden söz eden hukukçuların başka bir şey kastetmedikleri kabul edil­
diğinde, benzetme de kaba olmaktan çıkıyor. 



84 

BEHCETÜ'L-FETAVA'DA MEHR 

(i) Mehr dışındaki ödemeler: 18. -ya da daha başka bir- yüzyılda ev­
lilik akdeden çoğu Müslümanın mehr kuramını anlayabileceği kuşkulu­
dur. Bu kuram yine de temel kuramdı, çünkü anlaşmazlıklarda çözüm 
bulmak gerektiğinde, hakem konumunda olan kişiye, ister kadı olsun is­
ter müftü, evlilik sözleşmesinin hukuki kısmında yer alan mehr ile yer al­
mayan diğer ödemeler arasında ayrım yapma olanağı sağlıyordu. Behcet, 
bu ödemelerden üçünü ele alıyor: Nişan, ya da erkeğin evlilik öncesinde 
nişanlısına ödediği güvence parası; damatla gelinin evlenince birbirine 
verdiği armağanlar; ve cihaz, başka bir deyişle, gelinin evliliğe getirdiği 
mülk. Tüm bu ödemeler, Osmanlı toplumunda gelenekseldi. l i  

Nişanla ilgili sorun, bu ödemenin erkek tarafından kadına yapılması 
nedeniyle, mehr-i muaccelden ayırt edilmesindeki zorluktu ve sorunun 
olası çözümlerinden biri de ödemeyi böyle saymaktı. 12 Behcet'te ise şey­
hülislamın görevlileri bu sorunu anlaşmazlık halindeki tarafların niyetleri­
ni hesaba katarak dile getirmişler. Koca ödemeyi mehre peşinat olsun di­
ye değil de nişan niyetiyle yaptıysa, söz konusu ödeme, görevliler tarafın­
dan nişan olarak adlandırılıp basit bir armağan (hibe) muamelesi görmek­
te, bu nedenle de, alan kişi ölmediği ya da bu armağanı yitirmediği süre­
ce, veren kişi tarafından geri istenebilmektedir: 

( l )  Zeyd'le Hind nişanlanırken, Zeyd Hind'e nişan olarak şu şu eşyayı verir. 
Daha sonra da Hind'le evlenmekten vazgeçer. Adı geçen eşya ha.la ortadaysa, 
Zeyd bunları Hind' den geri isteyebilir mi? 
Cevap: Evet 
[Kanıt-metin]: Bir erkek bir başka erkeğin kızıyla evlenmek ister. Kızın baba­
sı şöyle der: "Evet, mehri altı ay veya bir yıl içinde peşin öderseniz, kızımı si­
zinle evlendiririm . "  Erkek bu babanın kızına armağanlar yollar, ancak mehri 
peşin ödeyecek durumda değildir. Yolladıklarını geri isteyebilir mi? [Hukuk­
çu] şöyle der: "Mehr olarak her ne gönderdiyse, yok olmuş olsa da olmasa da 
geri isteyebilir. Aynı biçimde, armağan olarak gönderdiklerini de, eğer yok ol­
mamışlarsa, geri isteyebilir. Ancak armağan yok olmuş ya da tüketilmişse, bu 
durumdan dolayı kendisine bir borç doğmaz. 
- Kadihan,13 mehri geri vermeyi reddeden bir kadın üstüne. 

1 1  Behcet derleyicisi, (l ), (2) ve (3) numaralı fetvaları "Evl i likte Çeşitli Sorunlar" başlıOı 
altında (s. 72-73), (4) numaralı fetvayı ise "Cihaza i l işkin Tartışmalar" altbaşlıOı al­
tında (s. 69) vermiştir. 

12 lbn Bezzôz tarafından Fetôvô'da önerilen çözüm buydu (el-Fetôvôü 'l-Hindiyye'de ke­
nar notu, Bulak, Devlet Matbaası 1 3 1 O/ 1 892-93, c. 4, s. 1 50- 1 5 1  ). 

13 Gönderme, Kadi1ıôn'ın (ö. l 196) "FetOvtı"sınadır. 



Bu olayda erkek, verdiği eşyaları nişan değil de mehr olarak tanımlamış 
olsaydı yine geri isteyebilecekti; ancak, bu iki mülkiyet türü arasındaki ay­
rım, birinci fetvanın metnine sadık kalan bir sonraki fetvada netleşiyor: 

(2) Zeyd'le Hind nişanlanırken Zeyd Hind'e nişan için bir yüzük verir. Bu yü­
zük Hind'deyken, evlenmelerinden önce, kaybolur. Hind ölürse Zeyd bu yü­
züğün Hind'den kalan miras üzerinden tazminini isteyebilir mi? 
Cevap: Hayır. 

Burada, yüzüğün armağan olması nedeniyle, yüzüğün yitirilmiş olması 
da, kadının ölmesi de, nişanlının hak talebini yersiz kılıyor. Oysa yüzüğün 
mehre peşinat olduğunu beyan etmiş olsaydı, Hind' in mallarından karşı­
lanması talebinde bulunabilecekti; çünkü mehr, mal teslimatı karşılığı ya­
pılan ödemelerdendir ve erkek, evlilik öncesi herhangi bir an, henüz malı 
teslim almış olmadığından, mehrin geri verilmesini isteyebilmektedir. Ay­
nı nedenle, koca, kadının evlilik öncesinde ölmesi durumunda da mehrin 
kadına ait mallar üzerinden geri ödenmesi talebinde bulunabilmektedir. 

16.  yüzyılda, erkekle kadının evlilikte birbirine armağanlar vermesi ge­
leneğine Türkçe "ergenlik " adı veriliyordu.14 Ergenlik, tam olarak, kadı­
nın kocasına verdiği armağandı ve kadın bunun karşılığında bir armağan 
alıyordı. Bu gelenek İslami evlilik sözleşmesinin bir parçası olmadığından, ss 
bu yolla değiş tokuş edilen malların mülkiyetine yasada açıkça yer verilmiş 
değildi ve bu durum boşanmalarda kaçınılmaz anlaşmazlıklara yol açıyor, 
her iki taraf da verdikleri armağanları geri istiyordu. Behcet'te ergenlik te-
rimi kullanılmamakta ve bu mal değiş tokuşu, belki uygulamada öyle ol-
ması, belki de belirli bir belgede yazılanlara daha çok uyması nedeniyledir, 
başlangıçta kocadan başlıyor gibi sunulmaktadır. Her iki durumda da, so-
runun çözümü aynıdır: 

(3) Zeyd'le Hind evlenirken, Zeyd Hind'e birtakım nesneler yollar, bunun 
karşılığında Hind de Zeyd'e bir şeyler yollar. Zeyd Hind'i boşarken şöyle der: 
"Ben o şeyleri Hind'e ödünç verdim "  Hind ise şöyle der: "Sen onları [bana 
armağan olarak] verdin. " İki tarafın da kanıtı olmamasına karşın, Zeyd'in sö­
zü geçerli kabul ed.ildiğinden,15  Zeyd şeriata göre nesneleri Hind 'den alır. 
Hind yine de o nesnelerin kendisine armağan edilmiş olduğu düşüncesinde­
dir. Hind, verilen nesnelerin karşılıklı olması nedeniyle, kendi verdiği şeyleri 
geri isteyebilir mi? 

14 M.E. Düzda�, Şeyhülislôm Ebussuud Efendi Fetvaları lşı{Jında 1 6. Asırda Türk Haya­
tı, lstanbul: Enderun Kitabevi, 1 972, No. 32, 33, 34. 

15 Evl i l ikte malların sahipli�i konusundaki anlaşmazlıklarda, kadına da erk�e de ait 
olması olası mallarla i lgi l i  olarak kocanın sözü öncel ikliydi. 



Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin ) :  Erkek kadınla evlenir ve armağanlar gönderir. Kadın da erkeğe 
bunun karşılığını verir ve erkek onu alır. Daha sonra erkek kadından ayrılır. 
Şöyle der: "Sana bunu ödünç vermiştim"  ve geri ister. Kadın da kendi verdik­
lerini geri ister. [Hukukçu] şöyle der: Kocanın kendi mallan için söyledikleri 
geçerlidir, çünkü mülkiyeti devrettiğini kabul etmemektedir. Kadın da kendi 
gönderdiklerini geri isteyebilir, çünkü bunları bir armağan karşılığı göndermiş 
olduğunu öne sürmektedir. Ancak, kocanın gönderdiği armağan olmadığın­
dan, kadının gönderdiği de armağana karşılık değildir. Dolayısıyla ikisi de ken­
di mallarını geri isteyebilir. 

Kadlhan 'ın mehr konusunda söyledikleridir. 

Sorunun ve yanıtın biçimi, derleyenin sunduğu kanıt-belgeye çok uyu­
yor. Yaygın gelenek öyledir dese bile yasaya göre armağan değiş tokuşu ev­
lilik sözleşmesinin bir parçası değildir; dolayısıyla, yanıt, evlilik hukukuna 
göre değil, genel mülkiyet hukukuna göre verilecektir. Erkek, eski eşine 
verdiği malı ödünç olarak verdiğini öne sürerek, mal fiilen eşinde dursa bi­
le mülkiyetinin kocada kaldığını ima etmektedir. Usül gereğince mahkeme 
erkeğin sözünü kabul etmek zorunda olduğundan, mallar erkeğe geri dön­
müştür. Eski kansı ise iddiasında ısrarlı olmuştur, çünkü malını geri alma-

86 sını sağlayan hile, eski kocasının malını geri almasını sağlayan hilenin aynı­
dır. Erkek, eşine armağan vermiş olduğunu kabul etmiş olsaydı, söz konu­
su armağan, eşininkiyle birlikte, değiş tokuş koşuluna dayalı armağan (hi­
be bi-şartü'l-ivaz) niteliği kazanacaktı. Bu da, karşılığında bir şey verilen 
bir armağandır: Armağanın da, karşılığının da geri istenemediği bir sözleş­
me biçimi. Koca, malları eşine armağan değil de ödünç olarak verdiğini 
tespit etmekle, söz konusu işlemin bir değiş tokuş olmadığını da tespit et­
miş, böylelikle karısını da verdiklerini geri istemekte serbest bırakmışrır. 

Cihaz, başka bir deyişle kadının evlenirken getirdiği mallar da benzer 
sorunlara yol açar. Bu mallar evlilik sözleşmesine dahil olmadığından, sa­
hibinin kadın mı, koca mı, yoksa ilk veren kişi, örneğin gelinin babası mı 
olduğu belli değil. Cihazın anlaşmazlık konusu olduğu her olayda bu 
nokta önem kazanıyor: 

( 4) Hind iyi bir ailenin kızıdır. Kızı Zeyneb' i kocaya verdiğinde, belirli mik­
tarda cihaz da verir. Daha sonra Zeyneb ölür, geride Hind'le birlikte başka mi­
rasçılar da bırakır. Hind bir dava açarak, "ben şu şu giysileri ödünç olarak ver­
miştim " iddiasında bulunur, diğer mirasçılarsa "sen o giysileri [armağan ola­
rak] verdin" diye karşı iddiada bulunur. Bununla birlikte, diğer mirasçılar id­
dialarına kanıt gösterememektedir. Hind kendi iddialarına kanıt gösterirse, eş­
yaları [mirastan kendine düşen paydanJ bağımsız olarak alabilir mi? 
Cevap: Evet. 



[Kanıt-metin] :  Bir erkek, kendine ait mallardan kızına cihaz verir ve k.ızını ev­
lendirir. Kız ölür, baba da cihazın ödünç verilmiş olduğunu ileri sürer, koca 
ise mülkiyetin kendisine geçtiğini öne sürmektedir. [Hukukçular] bu konuda 
anlaşamaz. Bazıları, kocanın sözü kabul edileceğinden, kanıt getirmesi gereke­
nin baba olduğunu söyler. Allah rahmet eylesin, Şeyh İmam Ebubekir b. el­
Fadıl'ın görüşü böyledir. Bazıları ise mallan ve mülkiyeti devreden baba oldu­
ğuna göre onun sözünün kabul edilmesi gerektiği kanısındadır. Mevlana 
[Ka&han] şöyle der: En iyisi özel duruma göre cevap vermektir. Baba iyi bir 
aile ve soydan gelmekteyse, sözü kabul edilmemelidir, çünkü böyle insanlar 
ödünç vermeyi küçümser. Orta halli bir aileden gelmekteyse, sözü kabul edil­
melidir, çünkü malı devreden odur ve durum öyle göstermektedir ki sözüne 
inanmamak için neden yoktur. 

Ka&han'ın "Hibe Kitabı"nda bir babanın oğluna verdiği armağanlar bölü­
münde söyledikleridir. 

Bu kaynak metin büyük ölçüde konu dışı kalıyor. Davayı anne kazan­
mıştır, çünkü, diğer mirasçılar kanıt ( beyyine) gösteremezken o göstermiş­
tir. Fetvanın önemi, hukukta cihazın evlilik sözleşmesine hiçbir zaman da­
hil edilmemiş olduğunu ve mülkiyeti hiçbir zaman otomatik olarak belir­
lemediğini göstermesinde yatıyor. 

(ii) Yükümlülük olarak mehr: Behcet'in gösterdiği üzere İslam hu- 87 

kukçulan nişan ya da cihaz gibi gelenekleri hiçbir zaman evlilik yapısına 
dahil etmemişlerdi. Dolayısıyla, kadınlara bu yollardan devredilen mülki-
yet hiçbir zaman güvenli değildi. Ancak, mehr için durum farklı .  Mehr, 
sözleşmenin asli öğelerinden biri; cinsel ilişkiden, ya da cinsel ilişkiye en-
gel bir hal bulunmaksızın geçen geçerli bir halvetten ( halvetü 's-sahiha) 
sonra kadın mutlak bir biçimde mehre hak kazanıyor: 

(5)  Zeyd, Hind'le evlenir ve şu şu nesneleri mehr-i muaccel olarak bildirir. 
Hind'le cinsel ilişkiye girer ve nesneleri ona teslim eder. Sonra Amr gelerek bu 
nesneler üstünde hak iddiasında bulunur. Kanıt gösterip lehinde hüküm elde 
edince de adı geçen nesneleri Hind'den alır. Zeyd, Hind'e bu eşyanın değeri 
kadar tazminat veremeden ölür. Hind, Zeyd'in mirası üzerinden adı geçen eş­
yanın değeri kadar tazminat alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin] :  Muhammed [eş-Şeyban!) kiralamayla evlilik arasında bir ayrım 
yapar. Mehr [bir kadından, üçüncü bir kişi tarafından) haklı olarak istenirse, 
mehrin bedeli kocadan alınabilir. 

Camiü'l-fusuleyn, 7,16 dolayısıyla İmadiyye'de. 

16 Bedreddin Mohmud'un (ö. 1 41 6) "Comiü'l-fusüleyn"ine göndermede bulunuluyor. 
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Kadına ait mehr hakkı daha zayıf olsaydı, buradaki iki durumda da, söz 
konusu hakkı yitirmesi gerekirdi: Bunlardan birincisi, koca tarafından 
mehr olarak aktarılan malların sonradan hak sahibi biri tarafından geri is­
tenmesidir, ikincisi ise kocasının ölmesi. Oysa her iki durumda da kadının 
hakkı yok olmamakta, kocanın ölümünde, talebini miras üzerinden sür­
dürmektedir. Bunun ardından gelen fetva da kadının bu hakkının sağlam­
lığını gösteriyor: 

(6) Hind'in kölesi Amr, ne mukdtab'dır ne de müdebber. 17 Hind'in izniyle, 
Zeyneb'le evlenmiş ve şu kadar akçe mehr vereceğini söyleyerek Zeyneb'le 
cinsel ilişkide bulunmuştur. Daha sonra Zeyneb 'i boşamıştır. Zeyneb, Hind'e, 
" Adı geçen mehri bana kendi mallann üzerinden öde ya da Amr'ı sat ki onun 
fiyan üzerinden mehrimi alabileyim "  diyebilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin): Mehr borcu olan kişi, sahibinin izniyle evlenmiş olan bir köley­
se, köle, bu mehr için sanlabilir. Ancak, mehr borcu olan köle, mukatab ya da 
müdebber ise, bu para için çalışması gerekir. 
- Hızdnet'te " Köle Evliliği . "  18 

Bu olayda mehri ödemesi gereken kişi köle sahibidir, çünkü köleler 
mal sahibi olamamaktadır. Köle sahibi para elde etmek için gerektiğinde 
kölesini satacaknr. 

(iii) Geçersiz evliliklerde mehr: Yasanın mehri tümüyle ortadan kal­
dırdığı tek durum, evliliğin geçersiz ve cinsel ilişkinin gerçekleşmemiş ol­
duğu durumdur: 

(7) Zeyd, Amr'ın boşadığı Hind'le, iddeti sona ermeden evlenir. Hind, 
Amr'dan cinsel ilişkide bulunmadan önce ayrılmışsa, Hind Zeyd'den mehr 
alabilir mi? 
Cevap: Hayır. 
[Kanıt-metin]: Cinsel ilişki bulunmayan, geçersiz bir sözleşmede borç doğ­
maz. Kadınla yanp cinsel ilişkide bulunmuşsa, uygun mehr, adı konmuş meh­
ri aşmaz. 
- Sadrü'ş-Şeria'nınl9 mehr üstüne söyledikleri. 

Burada sözü edilen evlilik geçersizdir, çünkü kadının iddeti, başka bir 
deyişle boşanmadan ya da kocanın ölümünden sonra yeni bir yasal evlilik-

17 Mukdtab gelecekte sahibine yopocoı:ıı bir ödeme korşılıı;ıı özgürlüı;ıünü satın olma 
sözleşmesi yapmış köle; müdebber ise sahibi ölünce özgür kalacak köle anlamına 
geliyor. 

18 Muhtemelen es-Sem'ôni'nin (ö. 1 339) Hizdnetü 'l-müfti's i .  
19 Muhtemelen, Sodrü'ş-Şerio el-Evvel diye bi l inen el-Mohbubi'nin (ö. yok. 1 232) Telki­

hü '/- 'ukufü. 



ten önce geçmesi gereken süre, henüz bitmemiştir. Erkeğin kadınla cin ­

sel ilişkiye girmiş olması durumunda, sahiplik benzeri bir cinsel ilişki söz 
konusudur ve erkeğin kadına uygun bir mehr ödemesini zorunlu kılar. 
Ancak, cinsel ilişki yoksa, mehrin karşılığını almamış demektir ve herhan­
gi bir şey ödemez. Bir sonraki örnek de buna çok benzemekle birlikte, or­
taya bir sorun çıkarmıştır: 

(8)  Zeyd'in kölesi Amr, çalışmakta ve şu kadar akçe kazanmaktadır. Sonra, 
Zeyd'in izni olmaksızın Hind'le evlenerek şu kadar akçelik bir mehr bildirir. 
Sonra Amr, Zeyd tarafından adı geçen sözleşmeye gerekli izin verilmeden ve 
özgür de kalmadan önce ölür. Söz konusu miktarda para Zeyd'in eline geçer­
se, Hind, adı geçen sözleşmeye dayanarak mehri ve ölenin (mirasından] kan­
sına düşecek payı alabilir mi? 
Cevap: Hayır. 
[Kanıt-metin] :  İzin alarak evlenen[köle]ler, müdebberler ve benzerleri için 
mehr ve nafaka borcu doğar. Mehr de nafaka da, ölümleriyle birlikte ortadan 
kalkar, çünkü ödemenin nedeni ortadan kalkar. 
- Kölelerin evliliği konusunda Dürer.20 

Bu olayda evlilik geçersizdir, çünkü köle, sahibinin izni olmaksızın ev­
lenmiştir ve kadın bu nedenle mehr ya da miras alamamaktadır. Köleler 
mal sahibi olamadığından, miras söz konusu değildir. Mehr sorunu daha 
zor, çünkü kölenin kadınla cinsel ilişkide bulunup bulunmadığı ne fetva­
da belirtilmiş ne de kanıt-metinde. Bulunmamış idiyse, mehr de olmaya­
caktır; bulunmuşsa uygun mehr borcu doğacak, bunu da herhalde efen­
disinin ödemesi gerekecektir. Kanıt-metinde ise, kocanın köle olduğu her 
evlilikte koca ölünce mehrin de yok olduğu ima edilir gibidir ve bu, cin­
sel ilişkiden sonra mehrin zorunlu olmadığı tek durumdur. 

Alışılmış kural ise geçersiz evliliklerde de cinsel ilişkinin mehri gerek­
li kılmasıdır. Behcet, bu mehrin en alt basamaktan ödenmesini sağlama 
bağlıyor: 

(9) Reşit olmayan Hind, babası Zeyd sağ olduğu halde, her iki ebeveyn yö­
nünden de amcası olan kişi tarafından, Zeyd'in izni olmaksızın şu kadar akçe 
mehr belirtilerek Bekir'le evlendirilir. Bekir ile Hind cinsel ilişkiye girdikten 
sonra Zeyd olup bitenden haberdar olur. Söz konusu sözleşmeye izin vermez, 
reddeder. Zeyd, bildirilen mehri Bekir'den alıp Hind için alıkoyabilir mi? 
Cevap: Zeyd, uygun mehr ve adı konmuş mehrden hangisi daha azsa onu alır. 
[Kanıt-metin] :  Durdurulan bir evlilikte [cinsel ilişki için] verilen hüküm, ge-

Z> Molla Hüsrev' in (ö. 1 480 tarihli) Dürerü '1-hükkôm fi şerhi gureri '/-ahkôm'ına gönder­
mede bulunuluyor. 
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çersiz evliliklerdeki cinsel ilişki için verilen hükümle aynıdır. Tespit edilmiş ce­
za ortadan kalkar, nesep tespit edilir ve uygun mehr ve adı konmuş mehrden 
hangisi daha azsa onun ödenmesi gerekir. 
- Mehr konusunda Mine'l-gaffar.21 

Reşit olmayan bir kadının evliliği en yakın velisinin onayını gerektirdi­
ğinden, bu veli amca değil babadır ve amcanın izni geçersizdir. Evlilik bu 
noktada, kesin bir biçimde geçersiz olmak yerine, durdurulmakta (mev­
kuf), babanın onay ya da reddini beklemektedir. Biraz yavaş olan baba so­
nuçta izin vermeyi reddedince evlilik geçersiz duruma gelmektedir. An­
cak, bu teknik yön, ele aldığımız olayda önem taşımıyor. Aşağıdaki fetva­
da sözü geçen evlilik aslında geçerli olmakla birlikte, varılan sonuç, mehr 
açısından aynıdır: 

( 10) Zeyd, süt kardeşi Amr'ın süt kardeşi olan Hind'le evlenebilir mi? 
Cevap: Hayır. 
Bu durumda: Zeyd bunu bilmemektedir; şu kadar mehr akçesi bildirerek 
Hind'le evlenir ve onunla cinsel ilişkiye girer. Zeyd'le Hind'in arasında süt ak­
rabalığı olduğu kanıtlanır ve Hind bu nedenle Zeyd'den ayrılır. Bu durumda 
Hind Zeyd'den mehrini alabilir mi? 
Cevap: Hind, uygun mehr ve adı konmuş mehrden hangisi daha azsa onu 
alabilir. 
[Kanıt-metin] :  Geçersiz bir evlilikte kadı çifti ayırırsa mehr borcu ancak cinsel 
ilişkinin varlığı durumunda ortaya çıkar ve miktarı, bildirilen mehrden daha 
fazla olamaz. 
- Mehr konusunda Miskin.22 

Nikah düşmeyen yakınlıktaki biriyle kalıcı ya da geçici olarak evlenilmesi, kadı­
nın mecbur edilmesi, tanık bulunmaması, özgür bir kadının yanı sıra bir de kö­
le kadınla evlenilmesi ya da iddet sona ermeden evlenilmesi gibi rasid (geçersiz, 
bani) evliliklerde, erkek cinsel ilişkide bulunmamışsa mehr borcu doğmaz. 
- Mehr konusunda Kuhisd.ni. 23 

Özetle, geçersiz evliliklerle ilgili kural, erkeğin mehr ödemesinin an -
cak kadınla cinsel ilişkiye girmiş olması durumunda gerektiği. Girmemiş­
se, mehr ödemesi de gerekmiyor. 

(iv) Cinsel ilişki yoluyla tamamlanmamış evliliklerde mehr: Geçer­
li evliliklerde kural tersine dönüyor. Cinsel ilişki için hiçbir engelin bulun­
madığı, geçerli bir biçimde halvet olunan evliliklerde koca, cinsel ilişkide 

21 et-Timirtoşi'nin (ö. 1 595), Tenvlrü 'l-ebsdr'a yozdı!)ı şerh olan Mine 'l-gaffdra gönder­
mede bulunuluyor. 

22 Molla Miskin' in (ö. yok. 1 232) Şerhi kenzü 'd-dekô'ik'ine gönderme. 
23 Muhammed el-Kuhistônl'ye (ö. 1 555) gönderme. 



bulunmasa bile mehr ödemek zorunda. Mehrin ödenmesi için cinsel iliş 
ki koşulu yok: 

( 1 1 )  Zeyd, şu kadar akçe mehr bildirerek Hind'le evlenir ve cinsel ilişkiye fiili, 
yasal ya da doğal bir engel bulunmadığı halde, ilişkide bulunmaksızın Hind 'i  
boşar. Hind, Zeyd'den mehrinin bütününü alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin] :  Fiili ya da yasal bir engel bulunmaksızın halvet olmak ya da cin­
sel ilişkinin olanaksız olduğu bir küçük erkek çocukla halvet olmak, cinsel iliş­
ki gibidir. 
- Mehr konusunda Tenvirü'l-ebsdr.24 

Geçerli evliliklerde geçerli bir biçimde halvet olmanın mehr borcu do­
ğurmasını sağlayan bu kural, değiş tokuş kuralına uygun. Kadın fercinin 
kocaya teslimi gerçekleşmiştir, dolayısıyla cinsel ilişki olmasa bile mehrin 
ödenmesi gerekmektedir. Bu kuralın olağan sonucu, iktidarsız kocaların 
bile mehr ödemekle yükümlü olmasıdır: 

( 12) Hind, iktidarsız olduğunu bilmediği Zeyd'le, şu miktar mehr bildirerek 
evlenir. Zeyd'in iktidarsızlığı ortaya çıkınca, Hind, Kadı'nın Zeyd'e bir yıl sü­
re tanımasını sağlar. Aradan geçen bir yıl içinde Zeyd yine cinsel ilişkide bu-
lunmayınca, Hind, boşanmak için Kadı'ya başvurur. Geçerli bir biçimde hal- 91 

vet olduklarına göre, Hind, Zeyd'den adı konmuş mehrini alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin]: İktidarsızların halveti geçerli sayıldığından, erkekle halvet ol­
muş kadın, mehrini tam olarak alır. Önlem olarak, iddete riayet edilir. 
- İktidarsızlık konusunda Dürer. 

İktidarsız koca da mehr öder; peki, cinsel ilişkide bulunamayan taraf 
kadın tarafıysa ne olur? Kadının durumu iktidarsız erkeğin durumuna 
benzememektedir, çünkü sözleşmeye konu olan, erkeğin değil, kadının 
bir parçasıdır ve mehr kadının bir parçası için ödenmektedir: 

( 13 )  Zeyd, sekiz yaşındaki kızı Hind'i, şu miktar mehr bildiren Amr'la evlen­
dirir. Düğün yapılır, ancak, Hind güçsüzdür ve cinsel ilişkiye girememektedir. 
Amr, cinsel ilişki gerçekleşmeksizin boşanır. Zeyd'e25 mehrin yansı mı ödene­
cektir, tamamı mı? 
Cevap: Yansı. 
[Kanıt-metin]: Cinsel ilişki için, -ilişkiyi önleyen bir hastalık ya da Ramazan 
orucu ya da wrunlu ya da fazladan dinsel edim için ihram gibi- fiili, yasal ya 

2' et-Timirtaşi'nin (ö. 1 595) Tenvi'rü 'l-ebsôr' ına gönderme. 
25 Bu alayda mehr babaya gidiyor, çünkü kızın yaşı küçük. 
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da doğal bir engelin yokluğunda halvet olunması mehri sağlam kılar. 
- Mehr konusunda Sadrü'ş-Şeri'a. 

Bu fetvaya eklenen kanıt-metin doyurucu değil, çünkü, kadın evliliğin 
gerektirdiği cinsel ilişkide bulunamazsa ne yapılması gerektiğini değil, ge­
çerli bir biçimde halvet olunması durumunda mehrin ödenmesi gerektiği­
ni hükme bağlıyor. Fetva ise bu özel soruna standart yasal yanıtı veriyor; 
belli ki fetva, mehr bildiren, ancak eşinden cinsel ilişki ya da geçerli halvet 
öncesinde boşanan kocanın yanın mehr ödemesi kuralıyla kurulmuş bir 
benzetmeden ibaret. 

Aşağıdaki olayı cevaplayan, bu kuraldır: 

( 14) Gayrimüslim Zeyd, şu miktar akçe mehr bildirerek Hıristiyan Hind'le ev­
lenir. Cinsel ilişkiden önce, Hind, İslamiyete girme onuruna erişir. Zeyd'e de 
İslamiyet önerilir, ancak, o reddeder. Hind, Zeyd'den bu nedenle aynlırsa, adı 
konmuş mehrin yansını Zeyd'den alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin] :  Ret şöyledir. Cinsel ilişkiden sonraysa, kadın mehrin bütünü­
nü alır. Önceyse ve İslamiyeti reddeden erkekse, kadın mehrin yansını alır; an­
cak, reddeden kadınsa, hiçbir şey almaz. 
- İnançsızlann evlililiği konusunda Mine'l-gtıff4r. 

Burada başlangıçta evlilik geçerlidir, ancak kadının daha sonra İslami­
yeti kabul etmesiyle sözleşme geçersizleşmektedir, çünkü yasa, Müslüman 
bir kadının gayrimüslim bir erkekle evlenmesini yasaklamıştır. Erkek, 
mehri bildirmiş olduğundan, ancak, cinsel ilişki olmadığından, eski eşine 
mehrin yansını ödemek zorundadır. 

Bu nedenle, geçerli bir evlilikte geçerli bir halvet gerçekleşmişse koca, 
eşinin cinsel ilişkide bulunamadığının kanıtlanması durumu dışında, meh­
rin bütününü ödemek zorundadır. Erkek mehri bildirmiş, ancak geçerli 
bir halvet olmadan boşanmışsa, mehrin yansını öder. Peki, erkek eşini ge­
çerli bir halvet olmadan ve mehr de bildirmeden önce boşarsa ne olur? Bu 
sorunun yanıtı aşağıdaki fetvada: 

( 1 5) Zeyd, tanıklar huzurunda Hind'le mehr bildirmeksizin evlenir. Cinsel 
ilişkiden önce boşanırsa, Zeyd'in Hind'e tazminat (mut'tı) vermesi gerekir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin]: Erkek, mehr bildirmediysc ve kadını reddederse, cinsel ilişkide 
bulunmuş olması ya da ölmesi durumunda kadın gerekli mehri alır. Ancak, 
cinsel ilişkiden önce boşanan erkek, kadına mut'a verir. 
- Mehr konusunda Zeylai26 tarafından söylenenlerin özetidir. 

26 ez-Zeyloi'nin (ö. 1 342) Şerhi kenzü 'd-dek(J 'ikine gönderme. 



Bu durumda, ek bir fetvada görülen apaçık soru ortaya çıkıyor: 

( 16) Mut'a kabul edilen giysiler, hangi durumda, hangileridir? 
Cevap: Dir' (gömlek), himdr (başörtüsü) ve milhafe (örtü) .  
[Kanıt-metin] :  Dir', himar ve milhafe'dir, koca zenginse mehrin yansını aşma­
malı, koca yoksulsa beş dirhemden27 aşağı olmamalıdır. Mut'a da ikisinin [ko­
ca ile kadının] statüsüne göre değerlendirilir. 
- Mehr konusunda Mine'l-gaffdr. 

Yasa böylece mut'ayı, boşanan kadına, dir' ,  himar ve milhafe adını ver­
diği üç tür giysi cinsinden yapılan ödeme olarak tanımlıyor. Bu terimlerin 
kesin anlamlan hukuk geleneğinin sisleri içinde dağılmış olduğundan, so­
runun yanıtı adamakıllı yararsızlaşmış. Yasa, aynı nesneleri koca tarafından 
kadına yaz aylarında yaşamını sürdürebilmesi için sağlanması gereken en 
az giysi miktan olarak da sayıyor ve hukukçuların, mut'a değerini saptar­
ken, yaşamın sürdürülmesiyle ilgili bu kurala benzetme yoluyla hareket et­
tikleri açık. Bununla birlikte, kanıt-metinde mut'anın mehr değerine 
oranlanarak saptanmaya çalışıldığı açık: Kocanın mut'a olarak verdiği nes­
nelerin değeri, kadının adı konmuş bir mehrle evlenmesi durumunda ala­
cağı mehrin yansını aşmayacaktır. 

Mut'a kurumunun önemi, cinsel ilişkiyle tamamlanmış olsun ya da ol­
masın, her geçerli evlilik sözleşmesinin ardından kocanın kadına bir öde­
mede bulunmasını gerekli kılan ilkeyi kanıtlamasında yatıyor. 

(v) Ödeme zamanı: Hukukçular, mehrin ödeneceği anı hiçbir zaman 
tam olarak tespit etmemiş. Kadının mehri alacağı zamanı belirleyen, taraf­
lar arası anlaşma ya da gelenek (örf). Öyle görünüyor ki İslam dünyasın­
da genel uygulama, mehrin ikiye bölünmesi biçiminde olmuş: Düğün sı­
rasında ödenen peşin mehr (mehr-i muaccel) ve boşanma ya da eşlerden 
birinin ölümü durumunda ödenmek üzere ertelenen mehr (mehr-i müec­
cel) .  Hukukçular bu uygulamayı, mehr-i müeccel geleneksel kökenli ol­
duğu28 halde ve mehri değiş tokuş gibi gören hukuk kuramına tam ola­
rak uymadığı halde hukukun yapısına fiilen dahil etmişler ve Behcet'te, er­
telenen mehre ilişkin soruların yanıtını belirleyen de hukuk alanındaki bir 
görüş olmuş. Söz konusu soruların en önemlisi şu: Kadın, ertelenen meh­
rini ne zaman talep edebilir? 

( 17) Hind, kocası Zeyd'le olan evliliğinin sürmekte olduğu bir zamanda 
Zeyd'e, " bana borçlu olduğun ertelenmiş mehri şimdi öde" der. Hind, Zeyd'i 
ödemeye zorlayabilir mi? 

Z1 Beş dirhem, en düşük mehr miktarının yarıs ı .  
28 "Örf i le tayin nass ile tayin gibidir" biçimindeki hukuk vecizesi hukukun kaynakla­

rından biri olarak kabul etmektedir. 
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Cevap: Hayır. 
[ Kanıt-metin]: Mehrin ertelenmesi adı konmuş bir süre içinse, şeyhler arasın­
da görüş ayrılığı vardır. Bazıları ertelemeyi geçersiz bulur, bazıları geçerli bu­
lur, doğru görüş ikincisidir. Çünkü ertelemenin esası bakımından, sürenin so­
nu bilinmektedir ve boşanma ya da ölümdür. 
- Kendini vermeyi reddeden bir kadının mehri konusunda Muhttü'l-Burhdni.29 

Bu noktada, Behcet, ertelenen mehrin bir tür sigorta sözleşmesi oldu-
ğu görüşünü kabul ediyor. Evliliğin başlangıcında paranın tutan kararlaş­
tırılabiliyor, ancak ödeme süresi kararlaştırılamıyor. Söz konusu tutar, bo­
şanma ya da taraflardan birinin ölümü durumunda ödeniyor. Kadın ölür­
se, mehri mirasçılar talep edebiliyor; erkek ölürse, mehr, malvarlığı üze­
rinden ödenecek bir borca dönüşüyor. 

Bu nokta açık olmakla birlikte, İslam hukukunda hiçbir şey bu denli 
basit değil. Boşanmanın iki biçimi var: rücu eden ve etmeyen (bayin) .  Ge­
ri alınabilen boşanma hemen yürürlüğe girdiğinden, mehr de hemen öde­
nebiliyor. Oysa geri alınabilen boşanmada, koca, kadının iddeti süresince 
boşanmayı iptal etme hakkına sahip. Boşanma ancak iddetin sona erme­
siyle geri alınamaz duruma geliyor. Buradaki soru, koca tarafından geri 
alınabilen bir boşanma bildirilir bildirilmez, başka bir deyişle evlilik bir an -

94 lamda hala varken, ertelenmiş mehrin kadın tarafından talep edilebilip 
0
edi­

lemeyeceği . Kanıt-metinde tersine bir görüşün de yer almasına karşılık, 
Behcet bu soruya olumlu yanıt veriyor. 

( 18) Zeyd, şu kadar akçelik mehr bildirip Hind'le evlenir ve cinsel ilişkide bu­
lunur. Sonra Hind'i, geri alınabilir biçimde boşar. Hind, Zeyd'in borcu olan 
mehri alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin]: Sadrü'l-İslam'a göre, ertelenmiş mehr, geri alınabilen boşan­
mayla birlikte ödenir duruma gelmez, çünkü mehrin ödenir olması ölüm ya da 
aynlık durumuna bağlıdır ve geri alınabilen boşanma, aynlık demek değildir. 
[Oysa] Kadı, söz konusu durumda mehrin hemen ödenir duruma geldiği, 
çünkü ertelemenin, boşanma geri alındığında yenilenmediği, sürenin sona er­
diği, ertelenmenin yenilenmesi için bir erteleme gerektiği ve bunun da söz ko­
nusu olmadığı görüşündedir. 
- Bezzdziyye'de "Evlilik Kitabı. •30 

(vi) Mehrin değeri: Yasa, mehrin en az on dirhem nıtannda olması­
nı öngörüyor. Dirhem, bir gümüş para olduğundan, her zaman gümüş 
paranın değerine çevrilmesi olanaklı. Taraflar bu nıtann üstünde bir 

29 Burhôneddln MohmCıd'un (ö. 1 2 1 9) Kitôbü 'l-muhlti 'l-Burhônisine gönderme. 
30 Muhammed el-Bezzôzi'nin (ö. 1 4 1 4) el-Fetôvôyü 'l-Bezzôziyye'sine gönderme. 



mehrde karar kılmak konusunda özgür. Böyle yapmazlarsa, sözleşmede 
de adı konmuş bir mehr ( mehr-i musemma) yoksa, kadın, uygun mchr 
(mehrü 'l-mist) neyse onu alıyor. Uygun mehr, kadının toplumsal statüsil· 
nü en iyi yansıtacak tutar anlamına geliyor ve kadının ailesinde baba tara­
fı kadınlarının aldığı ortalama mehre göre saptanıyor. Bu bakımdan, mehr 
esas olarak kadının babasının ve baba tarafından akrabalarının hangi sta­
tüde olduğunu yansıtıyor. Kocanın mehri nakit olarak ödemesi zorunlu­
luğu bulunmamakla birlikte, nakit olarak ödenmezse, değeri belirlenebi­
len mal ya da mülk ( mal-ı müteka1rvim) olarak ödenmesi gerekiyor. Söz­
gelimi, erkeğin, yerini belirtmeksizin " bir ev" karşılığı evlenmesi olanak­
sız, çünkü evin bedeli bulunduğu yere göre değişiyor. 

Mehrin değeri pazarlığa tabi olduğundan, taraflar arası anlaşmazlık ba­
kımından verimli bir alan oluşturmuş. Behcet, söz konusu anlaşmazlık ne­
denlerinden bazılarını ortaya koyuyor. 

Çifte sözleşme: Osmanlı'da birden fazla evlilik sözleşmesi uygulaması 
yaygın. Bunun alışılmış nedeni kocanın evlilik feshedilirse öncelik hakkını 
elinde tutmak istemesi; çünkü koca, boşanma sonucunu veren birkaç söz­
den birini yanlışlıkla söylerse evlilik feshedilmiş oluyor. Çiftin iki (ya da 
daha çok) evlilik sözleşmesi varsa, boşanma ifadesi bunlardan yalnızca bi­
rini feshediyor, böylelikle evliliğe zarar gelmiyor. Birden çok sözleşme ya­
pılması, kaçınılmaz bir biçimde, kocanın her sözleşme için ayn bir mehr 
mi ödeyeceği, yoksa ilk sözleşme mehrinin yeterli mi olacağı sorusuna yol 
açmış. Behcet'te bu soruya açık bir yanıt veriliyor: 

( 19) Zeyd, 20.000 akçelik bir mehr bildirerek Hind'le evlenir ve cinsel ilişki­
de bulunur. Evlilik yürürken, Zeyd, bir önlem olarak, yine 20.000 akçelik bir 
mehr bildirerek Hind'le olan evlilik sözleşmesini yeniler. Sonra Hind'i boşar. 
Zeyd, ilk sözleşmede bildirilen 20.000 akçeyi Hind'e öder, ancak Hind, bu­
nunla yetinmez. Hind, Zeyd'den ikinci sözleşmede adı konmuş 20.000 akçe­
yi de npkı ilki gibi alabilir mi? 
Cevap: Hayır. 
[Kanıt-metin] :  Eğer [koca] evliliği bir önlem olarak yenilerse, [kadılara ait] or­
tak kabule göre, ek mehrin ödenmesi gerekmez, çünkü [ikinci sözleşmenin] 
amacı, ilkinin sürmesini sağlamaknr. İkinci sözleşme oluşmadığına göre, onda 
içkin olan nasıl oluşur? 
- Be.u.dziY.Ye'de, evlilik konusundaki on ikinci [önerme ]den. 

İkinci bir sözleşme imzalanmasının bir başka nedeni de görünüşü kur­
tarmak olabiliyordu. Taraflar kendi aralarında belirli bir mehr üzerinde 
anlaşarak sözleşme yapıyorlardı. Sonra da, zenginlik izlenimi yaratmak 
amacıyla herkesin önünde ikinci bir sözleşme yaparak, hazır bulunanlara 
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çok daha büyük bir mchr ilan ediyorlardı. Böyle bir durumda sorun, iki 
tutardan hangisinin geçerli olacağıydı: 

(20) Zeyd, iki tanık huzurunda 800 kuruş mehr bildirerek Hind'le evlenir. 
Sonra da, Hind'le, başkalannın önünde 6.200 kuruşluk bir tutar bildirerek ev­
lenir. Zeyd ve Hind, başkalannın önünde bildirilen tutann yalnızca saygınlık 
elde etmek için olduğu konusunda anlaşmışlardır, tanıklan da vardır. Bu du­
rumda, ikinci sözleşmede bildirilen mehr geçerli midir ve Zeyd'in Hind'e, ilk 
sözleşmede bildirilen 800 kuruştan başka bir borcu var mıdır? 
Cevap: Hayır. 
[Kanıt-metin]: Erkekle kadın kendi aralannda belirli bir tutar, başkalannın 
önünde ise daha büyük bir tutar bildirerek evlenirler. Kendi aralarında belirli 
bir mehr kararlaştırmış, başkalannın önünde daha büyük bir mehrle sözleşme 
yapmışlarsa, kendi aralanndakinin tanığı olmadığı takdirde, başkalannın önün­
de yapılan sözleşme geçerlidir. Aksi halde, geçerli mehrin kendi aralannda ka­
rarlaştınlan mehr olduğunu, kamuya bildirilen mehrin ise yalnızca saygınlık 
için olduğunu belirlemek, kadının velisine düşer. 
- Mehr konusunda Beu.dziY.Ye'de ve Huldsa'da söylenenler . 

. Behcet'te bu soru yanıtlanırken, daha düşük olan nıtarı kabul etmekle, 
kocanın lehine davranılmış oluyor. Ancak, kanıt-metnin ışığında bakıldı-

96 ğında, gerçekte başka seçenek yok. Çift, kendi aralarında yapılan sözleş­
menin geçerli olacağı konusunda tanıklar önünde anlaşmış. 

Koşullar. Erkek ya da kadın, mehr miktarı saptanırken koşul koyabili­
yordu. Örneğin, koca, kadının bakire olması koşuluyla belirli bir tutar sap­
tayabiliyordu; ya da kadın, kocasının başka bir yere taşınmayı ya da bir ka­
dınla daha evlenmeyi istemesi durumunda mehrin artırılması gibi bir pa­
zarlık yapabiliyordu. Bunun gibi koşullar, yerine getirilmediğinde anlaş­
mazlığa yol açıyordu; çünkü ferç karşılığında yapılan ödeme anlamına ge­
len mehr, koşula bağlı mehr kavramı ile çanşıyor, bu da özellikle sorun 
oluşnıruyordu. Oysa bunlar, çözülebilir sorunlardı: 

(21)  Zeyd, Hind'le, bakire olması koşuluyla şu kadar akçelik bir mehr bildire­
rek evlenir. Geçerli bir biçimde halvet olduklannda Hind'in bakire olmadığı 
açıkça ortaya çıkar ve Zeyd bu nedenle Hind'i boşar. Hind yine de Zeyd'den 
mehrini alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin] :  Bir erkek bir kadınla bakire olması koşuluyla evlenir ve kadının 
bakire olmadığı ortaya çıkar. Olayın en iyi yorumu yapıldığında bakirelik atlar­
ken yitirilmiş31 olduğundan, bütün mehrin ödenmesi gerekir. Ancak, erkek 

31 Bakirel i�in aşırı hareket etme sonucu yitiri lmesi, fizyolojik olarak olası l ık dışı bulun­
makla birlikte, hukukta yeri olan bir konu. 



kadının bakire olması koşuluyla uygun mehri yükselteceğini bildirerek evlen­
diyse ve kadın bakire değilse, o zaman ek miktar ödenir. 
- Mehr konusunda Bezz.dziyye. 

Buradaki kanıt-metin, sorun hakkında Behcet'te yer alan yanıtın iki ne­
denini sunuyor. Bunlardan birincisi, kadının lehine bir varsayım olarak, 
bekaretin cinsel ilişki yoluyla yitirilmediği, dolayısıyla da kadında bundan 
doğan bir değer düşüklüğü olmadığı varsayımı. İkinci neden, işleri daha 
da kolaylaştırıyor. Bu nedenin içerdiği kurala göre, koşulun geçerli olabil­
mesi için, kocanın uygun mehre ek bir ödeme yapması gerekir; çünkü 
mehr, fecrin karşılığında yapılan bir ödemedir, ek ödeme ise koşul için ya­
pılan ödeme olacaktır. Buradaki soruda, uygun mehre ek bir ödemeden 
söz edilmemekte, dolayısıyla, yanıtta da böyle bir ödemenin söz konusu 
olmadığı varsayılmaktadır. Öyle görünüyor ki bu durum, mehr ödenme­
siyle bağlantılı koşulların geçerliği konusunda ortaya çıkan anlaşmazlıkla­
rın olağan çözümünü oluşturuyor.32 

Diğer anlaşmazlık nedenleri: Ödenecek mehrin tutan konusundaki 
anlaşmazlıklar için çok sayıda başka olasılık var. Aşağıdaki, çözümü kolay 
olan türden: 

(22) Zeyd, geride mirasçı olarak karısı Hind'i ve daha başkalarını bırakarak 97 

ölür. Hind, " Zcyd'in bana borcu olan mehr 40.000 akçedir" diyerek bu tuta-
n mücbir sebebe dayanarak alır. Diğer mirasçılar, "mehr 20.000 akçedir" sa-
vıyla Hind aleyhine dava açarlar. Hind'in elinde kanıt yoktur, diğerlerinin elin-
deyse kanıt vardır. 20.000 akçeyi Hind'den alıp mirasa katabilirler mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin] :  Erkek kanıt sunduysa, uygun mehr kendi lehine olsun ya da ol­
masın, bu kanıt kabul edilir, çünkü arnrma talebinde bulunan kadındır. Kadın 
kanıt sunduysa bu da kabul edilir, çünkü kanıt, diğer tarafın yeminini reddet­
mek için kabul edilir. Tıpkı rehin bırakılan şeyin sahibine geri verildiği konu­
sunda emanetçinin sunduğu karunn kabul edilmesi gibi. Her ikisi de kanıt su­
narsa, uygun mehrin erkeğin lehine olması durumunda, kadının kanınna ön­
celik verilir; uygun mehrin kadının lehine olması durumunda ise erkeğin kanı­
n öncelik kazanır. 
- Mehr konusunda Mine'l-Gaffdr. 

Buradaki yanıt, kadının kanıtla desteklenmeyen sözü karşısında ellerin­
de kanıt ( beyyine), başka bir deyişle tanık ifadesi bulunan mirasçılar lehi­
nedir. Bu da standart usuldür. 

32 Behcet'i derleyen (s. 70-72), kadının başka bir yerleşim yerinde bulunan bir eve taşın­
mayı reddedip reddedemeyecajine i l işkin fetvalara şu başlık altında yer veriyor: 
"Kadının hangi haklara sahip olup hangi lerine olmadı!)ına dair bölüm" 
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Bir sonraki fotvada yer alan bir hukuk kuralı, kadını mehrinde artış 
hakkından yoksun bırakıyor: 

(23) Ölüm döşeğinde hasta olan Zeyd, kansı Hind'in 1 0  guruş olan mehrine 
90 guruş ekler. Zeyd ölürse ve diğer mirasçılann izni olmazsa, Hind tereke­
den bu ek 90 guruşu alabilir mi? 
Cevap: Hayır. 
[Kanıt-Metin] :  Bir kadının bilinen bir mehri varken, ölüm döşeğindeki koca­
sı, mehrin daha büyük olduğunu ikrar eder ya da mehri arnrır ya da kadın le­
hine bir mehr daha beyan eder ya da kadın lehine, mehrin ödenmesinden son­
rası için beyanda bulunur. Erkek bunların hiçbirinden sorumlu değildir. 

Künye.33 

Tüm bunlar, evlenirken kansına yalnızca en düşük mehr olan on dir­
hemi ödemiş olan hasis bir kocanın ölüm döşeğindeki pişmanlığına ben­
ziyor. Cömertlikte çok geç kalmıştır, çünkü mehre bu aşamada yaptığı ek, 
ölüm döşeğindeki kişinin, diğer mirasçılar onaylamadıkça içlerinden biri­
nin (bizim örneğimizde, kansının) lehinde ikrarda bulunamaması kuralı­
na aykırıdır (örnekteki mirasçılar onay vermemiştir). 

Son sorun biraz daha karmaşık. Kişilerin, evlilik sözleşmelerini yapmak 
üzere bir başkasını görevlendirebilmelerinden ve sözleşmenin yapılması sı­
rasında hazır bulunmayabilmelerinden kaynaklanan bir sorun bu: 

(24) Hind, kendisini 10.000 akçelik bir mehrle kocaya vermesi için Amr'ı 
görevlendirir. Oysa Amr, Hind'i 6.000 akçe mehr karşılığı Zeyd 'le evlendirir. 
Sonra, Hind bunu bilmediğinden evlilik gerçekleşir ve Zeyd, Hind'le cinsel 
ilişkide bulunur. Daha sonra Hind gerçeği [mehrin yalnızca 6.000 akçe ol­
duğunu) öğrenince, bu mehri kabul etmez. Hind, mehri reddeder ve reddi 
nedeniyle Zeyd'den ayrılırsa, uygun mehrini alabilir mi? 
Cevap: Evet. 
[Kanıt-metin]: Kadın, kendisini bin dirhem karşılığı evlendirmesi için birini 
görevlendirir ve o kişi, kadını kocaya verir. Kadın, kocayla bir süre yaşar ve ko­
ca, " mehr bir dinardır" dediğinde, görevlendirmiş olduğu kişi bunu onaylar. 
Kadının, görevlendirdiği kişiyi, kendisini bir dinar karşılığı kocaya vermesi için 
görevlendirmediği koca tarafından ikrar edilirse, kadının önünde iki seçenek 
vardır. Mehri ve dolayısıyla evliliği reddederse uygun mehrinin tutan ne kadar 
olursa olsun, uygun mehrini alır. Evlilik nedeninin feshedilmiş olması dolayı­
sıyla, iddeti içerisinde nafaka alamaz. 
- Evlilik için birinin görevlendirilmesi konusunda Bezzaziyye. 

Bu olaydaki kadının mehr alması gerekmektedir, çünkü çift, cinsel iliş­
kide bulunmuştur. Ancak, görevlendirdiği kişinin belirlediği mehri red-

33 Muhammed ez-Zôhicli'nin (ö. 1 260) Künyetü 'f.fetôvô'sıno gönderme. 



dettiğinde, sözleşmedeki esasa değgin bir öğeyi reddetmiş olduğundan, 
sözleşme de hükümsüz olmaktadır, evlilik de. Geçersiz evliliklerde cinsel 
ilişki uygun mehrin ödenmesini gerektirmektedir ve soruya verilen yanıtın 
nedeni budur. 

SONUÇ 

Behcet'te yer alan fetvalar, dikkati çekmeyen türden, bundan beş yüz­
yıl öncesinin hukukçularınca bilinmeyen hiçbir sorun içermeyen fetvalar. 
18 .  yüzyıl başlan kadınlarının toplumsal tarihine herhangi bir özel ışık tu­
tup tutmadıkları sorusuna verilebilecek yanıt, olumsuz. 

Osmanlı fetvaları, hukuk sorunlarını bilinçli olarak toplumsal bağlam­
larından çıkarıp alan bir biçimde düzenlenmeleri nedeniyle, Osmanlı top­
lumsal tarihinin olguları konusunda kaynak olarak pek az değer taşıyor. 
Olağan fetvalarda, soruyu soranın kimliği ve olayın şeyhülislamın huzuru­
na nasıl geldiği bilinmiyor. Olayın kahramanları anonim, geçtiği yer ta­
nımsız. Şeyhülislama ait hukuk metni taslaklarını yazan kişilerin becerisi 
de ayn bir bilinmezlik içinde. Bu kişiler, 18 .  yüzyılda, her soruyu, yanıt 
oluşturacak hukuk kuralının işlemesiyle doğrudan bağlantısı olmayan her 
tür ayrıntıdan kopararak sunma konusunda tam bir beceri edinmişti; do-
layısıyla o dönemin fetvalarında, resmi İslam fıkhının elkitaplarını anımsa- 99 
tan bir zamandışılık görülüyor. Fetvaları gündelik gerçeklikten uzaklaştı-
ran başka yönler de var. Fetvalar varlıklarını genellikle Behcet türünden 
derlemelerde sürdürüyor. Bu derlemeler belirli bir şeyhülislamın önüne 
gelen tüm fetvaları sunmadığından, şeyhülislamın gündelik postası içinde 
hangi tür soruların ağırlıkta olduğuna ilişkin fikir de vermiyor. Bunun ye-
rine, derlemecinin seçtiği belirli bir hukuk konusuyla ilgili olaylar sunulu-
yor. Aynca, şeyhülislamlar sık sık kendilerinden önceki şeyhülislamın fet­
valarını da imzaladıklarından, derlemedeki her fetva, derlemeye adını ve-
ren şeyhülislamın dönemine ait olmayabiliyor. Kısacası fetvalar, hukuk 
doktrini tarihi açısından değerli kaynaklar olmakla birlikte, toplumsal ta-
rih kaynağı olarak öyle değil. 

Bununla birlikte, genelde toplum tarihçileri, özelde de kadın tarihçile­
ri, hukuki malzemelerin tarihsel değerini küçümsememeli. Hukuk norm­
ları, toplumun normlarını belirli ölçülerde etkiliyor olmalıdır; bu neden -
le, kadınların toplumdaki yerini inceleme işi zorunlu olarak hukukun da 
incelenmesini gerektiriyor. Aynca, hukuk kaynaklan, 18 .  yüzyıl Osmanlı 
fetvaları kadar kuru görünüşlü olanları bile, toplum (ya da kadın) tarihçi­
sinin sorunları tanımlamasına yardımcı olabiliyor. Örneğin, mehr yasaları 
ele alındığında, mehrin 1 8 .  yüzyıl Osmanlı Müslümanlarının evliliklerin­
de genel bir özellik mi, yoksa yalnızca, hukuk bilgisinin yaygın olduğu 
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varsayılan eğitimli kent çevreleriyle mi sınırlı olduğu sorusu ortaya çıkıyor. 
Farklı toplumsal katmanlarda ortalama mehr değeri neydi? Mehr-i muac­
cel genellikle doğrudan kadına mı gidiyordu yoksa kadının babasına ya da 
velisine mi? Yüksek toplumsal katmanlara mensup ailelerden gelen kadın­
lar, art arda yaptıkları evliliklerde kendilerine ödenen mehrler yoluyla ser­
vet biriktirmişler miydi? 

Kısacası, genelde evlilikle ilgili yasalar ve özelde mehr, Osmanlı ka­
dınlarının tarihinde yapılabilecek araştırmalar için temel hareket nokta­
larından birini oluşnıruyor. Söz konusu yasalar, sorunlara bizatihi çö­
züm getirmemekle birlikte, sorunların saptanması açısından paha biçile­
mez nitelikte. 



TERLİKLER KAPIDA MI, 
KAPALI KAPILAR ARDIMDA MI: 

EV İÇİMDE VE KAMUSAL MEKANDA 
MUSU LLU KADIMLAR 

DİNA RİZK KHOURY 
George Washington Üniversitesi 

Mantosu mantolukta, terlikleri kapıda 
Evim kendi evim: Ne görümce ne kaynana 101 

Musul atasözü 

Mekin "okuması " ,  son on yılda toplumbilimcilerin, antropologların 
ve coğrafyacıların disiplinler arası incelemeler alanını zenginleştirdikleri 
bir çaba oldu. Bununla birlikte, bu incelemelerin çoğundaki en zorlu so­
runlardan biri, mekanı ele almak konusunda iki tarzdan birine başvurul­
masıydı : Toplumsal mekanla düşünsel mekan arasındaki fark ya birbirine 
indirgendikleri için yok oldu, ya da mekan, insan eyleminin düzenleyici il­
kesi olarak 11 kültür11e ontolojik bir statü yükleyen işlevci ya da yapısalcı bir 
tarzda tartışıldı. Tarzlardan birincisi göstergebilimden yararlanıp insan ey­
lemini bir iletiler derlemesine indirgerken, ikincisi 11 İslami 11 kültürde, 
halkların mekan kullanımını ve mekana yükledikleri anlamlan tanımlayan 
bir düzenleyici ilke buldu. ı 

Bu ikinci eğilim, her biri kendi tarzında olmak üzere, Anthony Gid­
dens ve Pierre Bourdieu tarafından eleştirildi .2 Söz konusu yazarların son 

Bu eı:!ilimlerin kesinleyici bir eleştirisi için, bkz. Henri Lefebvre, The Production of 
Space, Londra, Blackwell, 1 99 1 . 

2 Pierre Bourdieu, Outline for a Theory of Practice, Cambridge, Cambridge University 
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derece karmaşık yapıtlarını fazlaca basitleştirme tehlikesini göze alarak di­
yeceğim ki, her ikisi de insanın mekan içindeki pratiğinin zamansallığı ve 
bağlamsallığı üstünde ayak diremektedir. Kültüre ve ideolojiye ilişkin yo­
rumları, tıpkı insan eyleminin yapılandırılmasında kültürün ve ideolojinin 
oynadığı rol konusunu anlayış tarzları gibi, birbirinden farklı. Bununla 
birlikte, ikisi de, mekana, ele alınan konuyla ilgili olarak da toplumsal cin­
siyete atfedilen anlamların, burada ve şimdi olanın, siyasal, iktisadi ya da 
alışkanlıklarla ilgili gerekleriyle sınırlandırıldığını vurguluyor. Bourdieu ve 
Giddens'a göre, kültür kategorileri, örneğin tarihdışı bir İslam ya da ta­
rihdışı bir Toplumsal Cinsiyet İdeolojisi, artık büyük harflerle tanımlan­
mıyor. Kültür, daha çok, iktidar, toplumsal cinsiyet, sınıf ya da yerellik hi­
yerarşilerinin sınırladığı bireysel pratiklerin bir toplamı olarak tanımlanı­
yor. Bu pratikler, Bourdieu' nün "habitus " ,  * Giddens 'ınsa "yapılandırma" 
dediği şey tarafından yeniden üretilmektedir. Her iki terim de kadın ve er­
keklerin mekan kullanımındaki eylemlerini biçimlendiren bir dizi tavır ve 
sağduyulu bakış tarzı anlamına geliyor. 

Bunlar, birbirinden farksız tarihsel dönemler boyunca insan eylemini 
sınırlayan bir "kültür" ya da "yapılar" bulunduğu varsayımlarına meydan 
okuyan türden yorumlar. Söz konusu yorumlarda çözümleme, erkeklerle 
kadınların mekan kullanımını yeniden üretmek ya da zorlamak için tasar­
ladıkları uyumlulaştırma ve direnme stratejilerine kaydırılıyor. Bu yorum­
lar aynca toplumsal cinsiyet üstüne en incelikli çalışmaların canlandırılma­
sına katkıda bulunuyor. Örneğin, Deniz Kandiyoti , ataerkillik kavramının 
tarihselleştirilmesi çağrısını yapıyor ve soruşturmalarını, kadınların büyük 
ataerkil düzen içinde geliştirdikleri direnme ve uyumlulaştırma stratejile­
rinin incelenmesine yöneltiyor.3 Aynı çerçevede, Erika Friedl de kadın ile 
erkek ve özel olan ile kamusal olan arasındaki sınırların tanımlanmasında 
iktisadi ve siyasal gereklerin taşıdığı önemi vurguluyor.4 Julie Marcus, ka-

• 

Press, 1 988. Ayrıca bkz. Pierre Bourdieu, Language and Symbolic Power, ed. John 
Thompson, çev. Gino Raymond ve Mothew Adomson, Cambridge, Harvord Univer­
sity Press, 1 99 1 .  Yazarın, " ldentity and Representation: Elements for a Critical Ref­
lection on the idea of a Region" başlıklı yazısı özel bir önem taşıyor; ayrıca, Anthony 
Giddens, "Time, Space, and Regionalizotion" ve Allan Pred, "The Sociol Becomes 
Spotial, the Spotial Becomes Social", Social Relations and Spatial Structures içinde, 
ed. Gregory ve Urry, Londra, Mocmi llan, 1 985. 
"hol, durum, görünüm; giysi, giyim; karakter, nitelik; mizaç, tabiat, huy, duyu."  (Dr . 
Sina Kabaaı:ıaç ve Erdal Alovo, Latince Türkçe Sözlük, Sosyal Yay., 1 995) -ç.n. 

3 Deniz Kondiyoti, Women, Is lam and the State, Philodelphio, Temple University Press, 
1 991 ve "Borgoining with Patriarchy", Gender and Society 2/3 ( 1 988), s. 274-90. 

4 Erike Friedl, "The Dynomics of Women's Sphere af Action in Rurol lron", Women in 



dının kapatılmasına ilişkin ideolojik temsili ile fiili pratik arasındaki güzle 
görülür ayrılmayı ele alarak İslam hukukunun safiyet konusundaki görüş­
leri ile mekanı tanımlayan toplumsal ve siyasal gerçekliklerin birbirinden 
ayrılmakta olduğunu saptıyor. İslam hukuku mutasyona daha az açık gö­

rünürken, toplumsal ve siyasal gerçeklikler değişmektedir. Marcus, 20. 
yüzyıl Türkiye 'sinde kadının durumundaki belirsizliklerin burada yattığı­
nı öne sürüyor.s Friedl ve Marcus'un vardıkları bu sonuçlar, özel olan ile 
kamusal olan arasındaki ayrımların modernliğin ilk dönemine ait gerçek­
liklerden çok, yüzyılımıza ait duyarlıkların ürünü olduğu 20. yüzyılın ka­
dınlarının incelenmesine dayanıyor. 

Avrupa ve Ortadoğu'daki ilk modern toplumların incelenmesine dö­
nüldüğünde, kamusal olan ile özel olan arasındaki ayrımı belirginleştir­
mek çok daha zor oldu.6 Dönem üstüne son zamanlarda yapılan bilimsel 
çalışmalar, tarihçileri kamusal/özel ikilisine bakışlarını yeniden değerlen­
dirmeye götürdü. Osmanlı İmparatorluğu üstüne Marsot, Hatem, Schil­
cher, Meriwether ve son olarak da Leslie Peirce 'in yaptığı çalışmalarda, 
akrabalar arası evliliğin egemen olduğu bir hane içinde siyasal ve iktisadi 
iktidarın yeri saptandı .7 Hane, üretim ve siyasal ittifaklar gibi 11 kamusal 11 
görünümlü alanlan içeriyordu. Kamusal olan ile özel olan ikiliğinde deği­
şiklik yapılması gerektiği açıkn. Örneğin, Peirce, zengin ile yoksul, kutsal 

Middle Eastern History, ed. Nikki Keddie ve Beth Baron, New Haven, Yale Univer· 
sity Press, 1 99 1  içinde, s. 1 95-21 4. 

5 Julie Marcus, "History, Anthropology and Gender: Turkish Women Post and Pre­
sent", Geneler and History 4/2 ( 1 992), s. 1 47-74. 

6 Linda Nicholsan (Geneler and History: The Limits of Social Theory in the Age of the 
Family, New York, Calumbia University Press, 1 986), Batı'da özel alan ve kamusal 
alan kavramları için tarihsel bir perspektif sunuyor. Özel ve kamusal kategori lerini 
yeniden deOerlendiren bir çalışma olarak, bkz. Genelered Domains: Rethinking Pub­
lic and Private in Women 's History, lthaca, Carnell University Press, 1 992, ed. Da­
rothy O. Helly ve Susan Reverby. 

7 Afaf Lutfi al-Sayyid Marsot, "The Revolutionary Gentlewomen of Egypt", Women in 
the Muslim World içinde, ed. Lois Beck ve Nikki Keddie, Cambridge, Harvard Uni­
versity Press, 1 978, s. 256-66; Mervat Hatem, "The Politics of Sexuality and Geneler 
in Segregated Patriarchal Systems: The Case af Eighteenth- and Nineteenth- Century 
Egypt", Feminist Studies 1 2/2 (1 986), s. 250-74; Linda Schatkawski Schilcher, "The 
Lore and Reality of Midctle Eastern Patriarchy", Die Welt eles /slams 28 (1 988), s. 
496-5 1 1 ;  Margaret Meriwether, "The Notable Families of Aleppo l n0-1 830: Net­
works and Sacial Structure", doktora tezi, Pennsylvania Üniversitesi, 1 981 ;  Leslie Pe­
irce, The lmperial Harem, Oxford, Oxford University Press, 1 993. Ayrıca bkz. Peir­
ce, "Beyond Harem Walls: Ottoman Royol Women and the Exercise of Power", Helly 
ve Reverby derlemesi içinde, s. 40-55. 
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ile cismani arasındaki sınırların, toplumsal cinsiyet ayrımlarından daha 
önemli olduğunu bulguladı. 

Ancak, kentli İslam bilginlerinin, erkek ile kadın, Müslüman ile gayri­
müslim arasındaki sınırlar üstüne bir söylem geliştirdiklerine kuşku yok. 
Nara Şeni, Osmanlı devletinin, kendi meşruiyetini güçlendirmek için sık 
sık bu söylemi kullanarak kadınların ve zimmilerin kentsel mekandaki ha­
reketlerini düzenleyen fermanlar çıkardığını ve belirli giysi kodları dayat­
tığını gösteriyor. 8 Ben de başka bir yerde bu söylemin kendisinin de 19.  
yüzyıla değin hayli yumuşak olduğunu ve büyük ölçüde, belirli zamanlar­
da belirli toplumların siyasal ve iktisadi gerçekliklerine göre biçimlendiği­
ni öne sürdüm.9 Bu makalede benim açımdan ilgi çekici olan, 18.  ve 19.  
yüzyıl Musul'unda kadınların mekan kullanma ve algılama tarzları. Maka­
lenin ilk bölümünde, 18 .  yüzyılda kamusal alanların dönüşmesi ve bu dö­
nüşümde kadınların oynadığı rol konusuna odaklanılıyor. Söz konusu dö­
nemde, seçkin kadınların temel bir rol oynadığı siyasal hanelerin ortaya çı­
kışına tanık olunmuştu. Aynı zamanda da, yeni seçkinler ve onların kadın 
akrabaları, kentsel alarıların örgütlenme kültürünü yeniden yorumlayarak 
kent halkı üstünde kendi egemenliklerini kuruyorlardı. Bu değişiklikler, 
orta ve alt sınıf kadınlarının hareketini kentin daha kenar bölgeleriyle sı­
nırlıyordu. Kadınlar, bu sınırlamalara karşın, siyasal ve toplumsal düzene 
meydan okuyan ya da destek veren dinsel ve din dışı ritüellerin temel bi­
leşenleri olmayı sürdürdüler. 

Makalenin ikinci bölümünde, 18 .  ve 19. yüzyıllarda ev içi mekarunı 
kadınlar arasında algılanması ve kullanılması konusuna odaklanılacak. Ev 
içi mekanının bölümlenmesindeki anlaşmazlıklarla ilgili dava kayıtlarını 
kullarıarak, farklı toplumsal sınıflardan kadınlar için ev içi mekanının ne 
arılama geldiğini çözümlemeye çalışacağım. Halk atasözleri ve şarkıları, 
Musul kadınları arasında ev içi mekanının algılanmasına ve kullarıılmasına 
açıları birer pencere sağlıyor. Bunları da şunu göstermekte kullarıacağım: 
Ev içi mekanı kavramının temelini her zaman aile oluştururken, mahremi­
yet, kadınlar arasında hanehalkı ve komşuluk bağlamında yaygın bir ilgi 
görüyordu. 

8 Noro Seni, "Ville ottomone et representotion du corps feminin", Les Temps Moder­
nes 41 /456-457 (1 984), s. 66-95. 

9 Oino Rizk Khoury, " Drowing Boundories and Defining Spoces: Women ond Spoce in 
Ottoman lroq", Women, the Fomily, and Divarce Laws in /slamic Histary içinde, ed. 
Amiro Sanbol, Syrocuse, Syrocuse University Press, 1 996, s. l 73-87. 



MEKANIN SiYASAL iKTiSADi 

Musul ve art bölgesi 16 .  yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu'nun bir par­
çası durumuna gelmişti . Osmanlı orduları kısa bir süre sonra bu bölgeyi 
imparatorluğun Safevilere karşı savaşında bir iaşe merkezine ve sınır kara­
koluna dönüştürdü. I O  1 7  yüzyılın büyük bir bölümü boyunca çeşitli ye­
niçeri alayları, yerel ileri gelenler ve devlet temsilcileri arasındaki çatışma­
lar Osmanlı politikalarına damgasını vurdu. Kentteki toplumsal gerilimler, 
Şii ve Sünni ileri gelenlerin arasındaki mücadelelerle kızıştı. 

Kent içi mekanın örgütlenmesi de bu bölünmeyi yansıtıyordu. Kentin 
siyasal yaşamını biçimlendiren, kamuya açık iki alan vardı. Babü'l-Irak ve 
el-Meydan semtlerinde konuşlanan yeniçeriler halk ayaklanmalarına ege­
men olmayı başarıyor, kent surlarının doğu cenahında yer alan kale ise 
Osmanlı hükümetiyle görevlilerini temsil ediyordu. Bu semtlerin içinde, 
kendi türbe, dükkan ve camileriyle ufak mahalleler bulunuyordu. Musul­
luların siyasal ittifaklar yaptığı, isyanlar düzenlediği ve ticari etkinliklerinin 
çoğunu yürüttüğü mekanlardı bunlar. i l 

Musul 'un siyasal iktisadı, 18 .  yüzyılın ilk birkaç onyılı içinde dönüşü­
me uğradı. Kısmen savaş ekonomisi, kısmen de arazi vergilerinin toplan-
masına yönelik daha istikrarlı mali düzenlemelerin başlanlması, tarım mal- ıos 
lan ticaretine dayalı iktisadi büyümeyi canlandırdı. Bu durum, yerel hal-
kın ve Osmanlı devletinin karşısında kendilerine yer açmakta yarar gören 
yerel siyasal hanelerin oluşmasına yol açn . Bunlar kentin kültürel ve me-
kansal görünümünü yeniden biçimlendirmeyi görev edindiler. Kültürel 
açıdan, Şii uygulamaları ortadan kaldırıp ulemaya iş sağlayacak bir eğitim 
aygıtı ile saray kültürü yaratarak, ulemanın üst katmanlarının desteğini ka­
zanmaya çalıştılar.12 

Söz konusu hanelerin önderleri olan Celililer aynca eskisine paralel 

10 Bu bölümde, State and Society in the Ear/y Modern Ottoman Empire: Mosul, 1540-
1834 adlı kitabımı temel alıyorum (Cambridge, Cambridge University Press, yayın­
lanacak). Ayrıca bkz. 'lmad 'Abdüsselam Rauf, el-Musul fi'/- 'ahdi'l-Osmani: fetre­
tü 'l-hükmi '/-meheli, Necef, 1 976. 

1 1  Bkz. Percy Kemp, "Mosul and Mosuli Historians in the Jol i l i  Era", doktora tezi, Ox­
ford Üniversitesi ,  1 979; ayrıca bkz. Dina Rizk Khoury, "lraqi Cities in the Early Mo­
dern Period", Arab Historical Review for Ottoman Studies, No. 5 ve 6 (Şubat 1 992), 
s. 45-64. 

12 Musul orta sınıf köylülerinin yükselişi konusunda bkz. Dina Rizk Khoury, "The lntro­
duction of Commercial Agriculture in the Province of Mosul and lts lmpact on the 
Peasontry",  Commercial Agriculture in the Middle East içinde, ed. Çağlar Keyder ve 
Faruk Tabak, Albany, State University of New York Press, 1 99 1 .  
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ve rakip bir yeni mekan hiyerarşisi geliştirmeye girişmişlerdi.13 En dikkat 
çekici değişiklik kutsal mekanların yeniden düzenlenmesiydi . Musul, fet­
hedildiği sıralar, Şii ve Sünni İslam arasındaki sınırların özellikle de sufi­
ler arasında pek açıkça tanımlanmış olmadığı Güneydoğu Anadolu ve 
Batı İran din dünyasının bir parçasıydı. 14 Musul 'un 16.  yüzyıl başların­
da Sultan Selim tarafından fethedilmesi, Osmanlıların bölgeyi literatür­
de genellikle topluca Safevi " kızıl baş " lar diye adlandırılan isyancı kırsal 
kesim halklarının heterodoksisinden " temizlemek " için gösterdiği çaba­
nın bir parçasıydı. I S  

Peygamberin damadı ve dördüncü halife Ali'nin soyundan gelenlerin 
onuruna inşa edilen türbelerin sayısı, kurucularının Ali soyundan geldiği­
ni vurgulayan tasavvufun gücüne tanıklık ediyor. 16.  yüzyıl Musul tapu 
tahrirlerinde yer alan yirmi bir türbeden on beşi, ehlibeyt'e, başka bir de­
yişle Peygamber ailesinin soyundan olanlara aitti. Söz konusu on beş tür­
beden beşi de, Ali 'nin hanesine mensup kadınların mezarı olarak kabul 
ediliyordu. Bu türbeler, 1 3 .  yüzyılda Şii eğilimli bir Musul atabeyi tarafın­
dan inşa ettirilmiş. Diğer küçük cami ve türbeler Akkoyunlu hanedanı za­
manında inşa edilip mutasavvıf şeyhlere ve ululara adanmış. Bu kutsal ya­
pılara verilen adlar da Osmanlı fethinden önceki Musul yaşamında tasav­
vufun taşıdığı öneme iyi bir işaret. Cami ya da türbe adlarına sık sık, ta­
savvufta kardeşliği anlatan "hoca" ve " mevlana" sözcükleri eklenmiş. 16 

Ehlibeyt türbeleri, kentin iki bölgesinde yoğunlaşıyordu: Bunlardan 
birincisi Osmanlı surlarının dışında, Atabey' in askeri ve siyasi güç merke­
zi yakınında yer alan kuzeydoğu bölgesiydi, diğeri de kentin 16 .  yüzyılda 
daha önce hiç olmadığı kadar tenhalaşan güney ve güneybatı mahalleleri. 
Akkoyunlular ve Safeviler zamanında sufi uluları adına yapılan küçük ca-

13 Karşılaştırma için bkz. Edward Muir ve Ronald F.E. Weissman, "Social and Symbo­
lic Places in Renaissance Yenice and Florence", Denis Cosgrove, "Power and Place 
in Venetian Territories" ve Peter Hugill, "Home and Class among an American Lan­
ded Elite", üçü de The Power of Place içinde, ed. Agnew ve Duncan, Boston, Unwin 
Hyman, 1 989. 

14 Ahmet Karamustafa, God's Unru/y Friends, Salt Lake City, University of Utah Press, 
1 994; John E. Woods, The Aqquyunlu: C/an, Confederation, Empire, Chicago, Bibli­
otheca lslamica, l 976. 

15 Bkz. Rudi Lindner, Nomads and Ottomans in Medieval Anatolia, Bloomington: Uni­
versity of indi ana Press, l 983, s. xi . 

16 l 539 ve l 575 yılları için Musul'un 660 ve l 95 numaralı mufassal defterlerinden der­
lenen sayılar, BaÇ!dat'taki Irak Bil im DerneÇji'nde bulunmaktadır. Ayrıca bkz. Said 
ed-Divace, Cevamiü 'l-Musul fi muhtelifü 'l-usur [Asırlar Boyunca Musul Camileri], 
Musul, Ümmü'l-Rabi 'eyn Yay., 1 968. 



miler ise kentin daha kalabalık bölgeleri olan merkezi ve güney kesimle­
rinde yer al ıyordu. 

17.  yüzyıl boyu nca, önceki çağın daha az " ortodoks" mutasavvıflarına 
adanmış mescitlerden bazıları yok olurken, bazılarının yerini daha az " or­
todoks" eğilimli tacir ve ulema ailelerince inşa ettirilen camiler aldı.17 Eh­
libeyt türbelerinin bakımını hükümet sağlıyor, genellikle dualardan, Ku­
ran okunmasından, Kuran öğretilmesinden ve temizl ikten sorumlu bir üc­
retli ki şi bulunduru yordu.ıs 

1 8 .  yüzyıl, önceki döneme göre iki önemli açıdan fa rklılık yaratn: 
Bunlardan birincisi, yeni türeyen bir sınıf tarafı ndan, Ali soyundan gel­
me kutsal kişilere ait türbelerin topları dığı merkez olma özell iğ i  taşıyarı 
Musul ' un bilinçl i  bir biçimde karalanması ve daha çok dinsel, yerel ve 
Sünni olana yasl arı an, " icat edilmiş" bir evliya geleneğinin öne çıkarı l­
masıydı.19 Bu çerçevede, Musul'daki kutsal ki şilerin türbelerini betimle­
yen Muhammed Emin el-Ömeri, Ali' nin soyundan herharıgi bir ki şiyi 
Musul 'a yerl eştiren gel eneklerin gerçekliği konusunda sürekli kuşku 
uyandırırken, ünlü ve saygın ataları bul unmayan çeşitl i  kutsal kişilerin 
"mübarek" olduğunu söylemekte sakınca görmemektedir.20 Tacirler, 
yeni sınıft an ki şiler ve siyasal harı eler tarafı ndarı, varsayımsal ataları n  ve 
yerel din ulularının arı ısına ya da kendi ailesi için mezar yeri olarak, ca­
miler yaptırıl mıştı. Eski yapıların yeniden inşa edil mesi ya da geni şletil­
mesi söz konusu ol duğunda, bunl ar ünlü peygamberlerin, önemli tari­
kat ulularının a dına yaptırıl abildi ği gibi, semtte ya da kentte kendi say­
gınlığını güçlendirmek için de yaptınlabil iyordu.21 Kentin daha kenar 

17 Öme!)in, 1 6. yüzyıl tohrirlerinde kayıtlı bulunan (No. 660 ve 195) Ahmed Acemi, Hoca 
Şah Mahmud, Hoca lso, Mevlana Hasan ve Hoca Şah Kulu gibi mescitler, 1 7. ya do 
1 8. yüzyıl kayıtlarında görünmüyor. Bkz. Muhammed Emin el-Ömeri, Menhalü'l-Evliyô 
ve meşrebü'l-asfiyô min evliyô Musulü'l-Hadbô, ed. Said ed-Divoçe, c. 2, Musul, 1968. 

18 1 7  yüzyıl için, bkz. Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, ed-Dürrü 'l-meknun fi mu'asırü'/. 
mediye mine '/.kurun, British Museum Librory, Add. No. 2331 2, Folyo 363. 1 693 yı­
l ında hükümet tarafından desteklenen vakıfların listesi için, bkz. Başbakanlık Arşi· 
vi , Mal iyeden Müdevver No. 5233. 

19 The lnvention of Trodition, ed. Eric Hobsbawm ve Terrence Ronger, Combridge, 
Combridge University Press, 1 984. Terimi, 1 8. yüzyıl Musul toplumunda var olan 
toplumsal hareketlilik ve yeni sınıf oluşumlarının damgasını vurdu!)u bir zamanda, 
bir uzlaşma yaratma yolu olarak göreli yeni bir "evliyolı!)ın" geleneksel leştirilmesi 
anlamında kullanıyorum. 

20 el-Ömeri, Menhalü 'l-evliya, 2, s. 96-97. Öme!)in; el-Ömeri 'nin bi le bu metinde nasıl 
saptayacağını bi lemedi!)i Şeyh Muhammed ez-Ziveni'nin türbesinin durumu buydu. 

21 En önemli camiler, Nebi Circis, Nebi Yunus ve Nebi Şis comileriydi. 1 2. yüzyılda Ka­
diri l ik tarikatının kurucusu olan Şeyh Abdülkadir el-Geyloni 'nin ajrencisi Kodib el· 
Ban türbesi, halkın çok ziyaret ettiği türbelerdendi .  
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bölgelerinde yer alan ehlibeyt türbelerinden hiçbiri, herhangi bir biçim­
de genişletilmiyordu.22 

18 .  yüzyıldaki ikinci bir gelişme, seçkin sınıftan kadınların kutsal me­
kanları biçimlendirmeye başlaması oldu. Bunlar, kente egemen olan siya­
sal hanelere mensup kadınlardı. İki cami var ki, söz konusu kadınların kut­
sal mekanların yerini yeniden belirlemelerinin anıtlarıdır. Bunlardan biri, 
kentin adamakıllı kalabalık bir semtinin kuzeyinde, kentin siyasal açıdan 
en güçlü hanesini kuran kişinin kız kardeşi tarafından yaptırılmış olan Ra­
biye Camii.23 Rabia el-Celili, özellikle de 1743'te İranlı Nadir Şah'ın sal­
dırısına karşı kentin savunmasına katılmasından sonra, yerel halktan çok 
saygı gören bir kişiymiş. Efsaneye göre, kent kalesinde açıktan açığa Mu­
sullulara cesaret vererek, o sıralar vali olan ve savaşan kardeşini kutlayarak 
yaşamsal bir rol oynamış. İkinci cami daha sonraki bir tarihte yapılmış ve 
AJi'nin oğullarına ait bir türbenin üstüne inşa edilmiş. Caminin kentin ba­
tısında daha az kalabalık bir semtte yapılmış olması kentte Ali soyundan 
gelenlere duyulmakta olan saygının azaltılması gibi bir niyete işaret etmi­
yor; daha çok, kent nüfusunun artışı karşısında, kentin banya doğru olan 
büyümesini denetleme amacıyla yapılmış bilinçli bir girişim olabilir. Bü­
yük bir Cuma camiidir ve vakfının esaslı miktarda mülkü vardır.24 

Yeni siyasal seçkinler tabakasının mensupları, kent halkının sadakatini 
kazanma ve denetleme çabası içinde, yeni bir kutsallık tanımına giriştiler. 
Hem erkekler, hem de kadınlar kentin başlıca nüfus merkezlerinin kıyıla­
rına büyük cami/medrese külliyeleri inşa ettirdiler. Ayrıca kutsal yerleri 
genişletip yeniden biçimlendirmeye, bu yerleri kentin merkezi bölgelerin­
de tutmaya çalıştılar. Mahmudeyn ve daha başka bazı camilerin yapımın­
da görüldüğü üzere bazı örneklerde de, cami/medrese külliyeleri inşa 
ederek kenar mahalleleri büyük nüfuslu merkezi mahalle durumuna getir­
diler. Bu örneklerin tümünde, kutsal olan, belirli bir mahalleden çok be­
lirli bir kent ve haneye sadakat yaratmak için kullanılmıştı. 

22 1 9. yüzyıl ortalarından sonra da bu türbeler hep birer kişiye ait oldu. Bkz. Başbakan­
lık Arşivi, Evkaf-ı Hümayun No. 3046. 

23 Semt de adını bu camiden almış. Cami 1 766'da yapılmıştı. Kuran okuma �retilen 
bir okulu da vardı. Bu okulda önde gelen Musul bi lginleri �retmenlik yapıyordu. 
Bkz. ed-Divaş, Cevamiü 'l-Musul, s. 1 96-99. Ayrıca bkz. Nineve i l i  Vakıflar Müdürlü­
ğü, Rabi 'a Hatun Vakfiyesi'ndeki kayıtlar, Musul, Irak. 

24 Söz konusu olan, bulunduğu mahal leye adını veren Mahmudeyn Camii 'dir. Caminin 
vakfı için, bkz. Nineve il i  Vakıflar Müdürlüğü'nde (Musul, Irak) H. 1 2 1 2/ 1 797 tarih­
li "Cel i l izade Mahmud Paşa ile Valide-i Muhteremleri Ayşe Hanım Hazretlerinin Ha­
mideyn Cami·i Şerifine Vakf Ettikleri Emlakin." Ayrıca bkz. el-Ömeri, Menha/ü '/-ev­
liya, 2, s. 70-72. 



Kentin yalnızca kutsal yer dağılımı değil, ticari yer dağılımı da yeniden 
biçimlendirilmişti. 16.  yüzyıl tahrirleri, kentte büyük bir nüfus yoğunlu­
ğunun, küçük bir merkezi pazar yerinin, ordu ile valiliğin yer aldığı bir ka· 
lenin ve insanların nereli ve hangi dinden olduğuna bağlı ayrımların bu­
lunduğunu gösteriyor.25 1 8 .  yüzyılın büyük ticari külliyeleri Babü 'l-Irak 
mahallesinin uzağında inşa edilmiştir. Musul 'daki, monarşi dönemine ka­
dar süren ve mekan dağılımına egemen büyük ticari binalar inşası döne­
mi, Musullu tacir aileler tarafından daha önce başlatılmış olmakla birlikte, 
asıl Celililer yönetiminde gerçekleşmişti. Toplanma yeri olarak kahvelerin 
artışının yanı sıra ticari yapılar da Musullu erkeklerin eski mahalle sınırla­
n dışında buluşabildikleri, kamuya açık ve din dışı mekanları artırmıştı.26 

Yeni binaların yeri ise, mahalleyi, mahallenin ulularını ve dükkanlarını vur­
gulamaktan çok, kente ve siyasal hanelere olan sadakati vurgulayan bir dü­
zenleme kültürünün geliştiğine işaret ediyor. 

TERLiKLERiN KAPI ÖNÜNDE BIRAKILMASI: MAHALLE, PAZAR 
VE TÜRBELER ARASINDA KADINLAR 

Kutsal olanla dindışı olana ilişkin bu yeni hiyerarşi Musul kadınlarını 
nasıl etkilemişti? Kadınlar bu hiyerarşiyi ne ölçüde biçimlendirmiş, hiyerar-
şinin dönüşüme uğrattığı mekanı ne ölçüde kullanmış ve algılamışlardı? Fi- 109 

ziksel kent alanının yeniden biçimlendirilmesinde, seçkin, hatta üst sınıftan 
kadınların rolünü kesinleştirmek, marjinal ve alt sınıflardan kadınların ro-
lüne oranla çok daha kolay. Bu kadınlar, kamuya açık dinsel ve ticari me-

25 Başka kentlerdeki kamusal mekônlorın farklı düzenlenişleriyle ilgili olarak, bkz. An­
toine Abdel Nour, lntroduction d /'histoire urbaine de la Syrie ottomane, Beyrut, 
1 9BO, s. 1 59-65. Ayrıca bkz. Abrohom Morcus, The Middle East on the Eve of Mo­
demity: Aleppo in the Eighteenth Century, New York, Columbio University Press, 
1 989, s. 279; Lindo Schotkowski Schilcher, Families in Politics: Damascene Factions 
and Estates of the Eighteenth and Nineteenth Centuries Stuttgart, Fronz Steiner Ver­
log, 1 985, s. 1 2-55; Suroiyo Foroqhi, Men of Modest Substance, Combridge, Comb­
ridge University Press, 1 987. 1 541  ve 1 575 yı l larına ait mufassal defterler, nüfus yo­
!)unlu!)unun Bobü'l-'lrok mahallesinde oldu!)unu gösteriyor. Bu mahallede 1 541 yı­
lında 390, 1 575 yılında ise 566 hane bulunuyordu. Aynı yıllarda kentteki toplam ha­
ne sayısı sırasıyla 2 1 60  ve 3 1 67'ydi. Dolayısıyla kent nüfusunun "!o 1 8  kadarı söz ko­
nusu mahal lede yaşıyordu. Hıristiyonlor üç mahalleye ayrı lmış, bunlar do ayrıca 
Kerküklüler ile yerli olanlar biçiminde bir ayrıma tabi tutulmuştu. Yahudiler kendi 
mahallelerinde yaşıyorlardı .  

26 Muhammed Emin el-Örneri, 1 786'do 1 30 kahve sayıyor. Bkz. Menhalü 'l-evliya, Ek 
IX, s. 2 1 7. Bu sayı fazla yüksek olabilir: 1 907 yılı Musul So/name 'sinde 62 kahve sa­
yıl ıyor. Bu ticari yapıların sayısı ve yeri konusunda bkz. Khoury, State and Society in 
the Early Modern Ottoman Empire. 
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kanlara yaptıklan yatırımlarda, akrabalan olan erkeklerle aynı gündemi iz­
lemişe benziyor. Öyle görünüyor ki bu kadınlann ortaya çıkardıklan vera­
set ve vakıf örüntüleri akrabalan olan kadınlann lehineydi, ama iş inşa edi­
lecek mekanlara yatırım yapmaya geldiğinde, kendilerinin ve akrabalannın 
alt sınıflar karşısındaki toplumsal konumlarını tanımlamaya daha çok ilgi 
göstermişlerdi. Özel bir seçimleri olduğunu açığa vurduklan zaman, bu se­
çimin kuyumcular çarşısında dükkan ve alet edevat yönünde olduğu anla­
şılıyor. 19. yüzyıla gelindiğinde bu üst sınıf kadınlarının kendi kamusal 
mekanlarının çevreleriyle olan ilişkileri değişti. Yüzyılın ikinci yansında 
kentin siyasal haneler tarafından yönetilmesine son verilmesi, söz konusu 
kadınlara ait büyük ticari ya da dinsel inşaat projelerine olan yatırımların si­
yasal açıdan önemsizleşmesi anlamına geliyordu. 1860 'tan sonra cami yap­
tıran ya da büyük ticari projelere ortak olan seçkin kadın örneği pek azdır. 

Mekanın yeniden düzenlenmesinin orta ve alt sınıflardan kadınlara et­
kisini değerlendirmek daha zor. Neredeyse yalnızca kadınlann kullandığı 
bir Musul halk atasözü, ev işi yapmak yerine gezmeye gitmeyi, ev dışında 
olmayı seven kadınlan, biraz da kınayarak, mantosu ve terlikleri kapıda ha­
zır kadınlar diye betimliyor. Alt ve orta sınıftan Musullu kadınlar için ken­
di kapılannda başlayıp mahalleye, pazara ve türbeye kadar uzanan bir ka­
musal mekan hiyerarşisi var. Kadınlar, bu hiyerarşinin tanımlanmasında 
etkin bir rol oynamış görünüyorlar. Özellikle kişisel ve toplumsal bunalım 
dönemlerinde, söz konusu hiyerarşinin korunup yeniden üretilmesi, top­
lumsal ve siyasal düzenin sürdürülmesi açısından temel önemde sayılmış­
tı. Bu görüş, 18. ve 19. yüzyıllardan kalan anekdotlara ve edebiyat kay­
naklı kanıtlara, aynca daha zamandışı bir nitelik taşıyan halk şiir ve atasöz­
lerine de yansımıştı. 

Kadınların kendi evlerinden sonra en çok kullandığı ve en çok tanıdı­
ğı mekan olan mahalleden başlamak iyi olabilir. Büyük hanelerde seçkin 
kadınların yalıtlanmış olması, bu kadınlann kimliklerinin mahalleden ve 
seçkin olmayan kadınlar tarafından yürütülen komşuluk ilişkileri dizisin­
den çok haneyle sınırlı olması anlamına geliyor. Bunun örneklerini, ken ­
tin şer'i mahkemesinde tutulan miras, satış ve anlaşmazlık kayıtlarında 
bulmak olanaklı. 19. yüzyılda mahkemeye başvuran üst sınıf mensubu ka­
dınlar kendilerini pek de mahalleleriyle tanıtmazken orta ve alt sınıftan 
kent kadın ve erkekleri mahkemede hemen her zaman hangi mahallede 
oturduklannı belirtmişlerdi.27 Kentsel alanda kadınlann kimliğinin sap-

'Z1 Musul Şeriye mahkemesinde bulunan Kassam Sicilleri, H. 1 280- 1 285/1 863-1 868. 
Köylü kadınlar kendilerini köyleriyle tanıtırken, kabi le kadınları kendilerini kabilele­
riyle ve idari bölümlemeyle tanıtıyor. 



tanmasında görülen bu tanım farklılaşması 18 .  ve 19.  yüzyıl Musul 'unda 
gelişmiş olan yeni toplumsal hiyerarşileri güçlendiriyordu. Seçkin kadınlar 
her şeyden önce birilerinin kansı, dulu, kızıydı ve hane içindeki işlevleri ve 
kent ortamındaki belirli bir fiziksel alandan ayn oluşları, hanenin seçkin 
bir hane olarak yeniden üretilmesinde yaşamsal önem taşımayı sürdür­
mekteydi. Orta ve alt sınıflardan kadınların kimliği önce mahalleye, sonra 
da koca, çocuk, erkek kardeş ya da baba olabilecek bir erkeğe bağımlıydı. 
Aile esas olmakla birlikte, kadının mahalle içindeki karmaşık toplumsal 
ilişkiler ağının sürdürülüp yeniden üretilmesinde oynadığı rol büyük 
önem taşımıştı . 

Kadınların varoluşunda komşuların ve mahallenin temel bir önem ta­
şıması, halk şiir, atasözü ve törelerinden de açıkça görülüyor. Komşular 
hem destek, hem de dert kaynağı. Musul dilinde kişinin ev içi mekanıyla 
komşularınınki arasında kesin bir aynın var. Komşuyla iyi geçinirken aynı 
zamanda mahremiyeti korumanın önemini vurgulayan atasözlerinin çok­
luğu, kapalı kapılar ardında yaşananlarla kadının yakın çevresinde algıla­
nanlar arasındaki kesintisiz gerilimi gösteriyor. Bu konulardaki atasözleri­
nin büyük bir bölümü kadınlar tarafından kullanılıyordu, bazıları da açık­
ça toplumsal cinsiyete dayanıyordu. Sözgelimi, " Komşuma [ cdre] söyle­
sem ötekine der, içimde saklasam ödüm [Musul ağzında meğage, diğer 
bölgelerde merdre] patlar " atasözü, komşularının desteğine ihtiyacı olup 
da dedikoduların tehlikesinden sakınan kadınların sorununu yansınyor.28 
Kişinin komşularıyla olan ilişkilerinde mahremiyetin taşıdığı önemi vurgu­
layan başka atasözleri de var. 

Mahallenin kentin kamusal ve özel mekanlarındaki hiyerarşisi konusu 
bilimciler arasında tartışmalara yol açtı. Bazı bilimciler, bir kamusal mekan 
olan mahallenin kadınlar tarafından eve ve aileye değgin gündelik işler için 
kullanılması yönünden özel mekan durumuna geldiğini öne sürdü.29 Mu­
sullu kadınlar açısından mahallenin, tanıdık olmakla birlikte, bir kamusal 
mekan olduğunda kuşku yok; bu kadınlar bu mekanda kamusal yaşama 
belirli ritüeller içinde katılmayı başarıyorlardı. Kadınların mahalle içinde 
kamusal olanla olmayanı ayırt etmeleri örtünüp örtünmemeye bağlıydı. 
Kadı sicilleri, mahalle içinde kamusal ve özel mekan hiyerarşilerinin bu­
lunduğunu ve bu hiyerarşilerin mahalle sakinleri arasındaki karşılıklı bir 
anlaşmayla tanımlandığını gösteriyor. Trafiğe kapalı, yalnızca çevresinde­
ki bir grup eve hizmet veren özel yollar vardı . Özel nitelemesini taşıyan 

28 Abdülhalik ed-DebbaQ, Mu 'cemü'l-emsali'/. 'ammiyye fi 'l-Musul (Musul Halk Ata· 
sözleri Ansiklopedisi), BoQdot, el-Hedef Yay., tarihsiz), 2, s. 527. 

29 Erika Friedl, "The Dynomics of Women's Sphere of Action", s. 1 96. 
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yollar söz konusu olduğunda kamusal ve özel mekan tanımı da o yolun 
çevresinde yaşayan ailelere ait evlerin fiziksel özelliklerine bağlıydı. Bu ev­
ler kadı sicillerinde genellikle herhangi bir kişilik taşımayan numara ya da 
özelliklerle değil, komşu evlerin fiziksel dış çizgileriyle belirtilmekteydi. 
Bu belirtim için çevre evlerin sahiplerinin de rızası alınmıştı. Yollar mahal­
lenin en özel yönü olup kadınlarca ev içi mekanının bir uzantısı olarak 
kullanılabilirdi. Ne var ki, yollar komşuların dedikodusuna daha açıktı, 
dolayısıyla kadınların ev içi ve mahrem mekanları ancak kapalı kapılar ar­
dında var olabiliyordu.30 Mahallenin ana caddeleri ise özel çıkmaz sokak­
lar kadar yalıtılmış değildi. Bu caddelerin kamusallığı, insan ve hayvan tra­
fiğini engelleyen yapıların bulunmayışıyla belirleniyordu. Caddenin iki ta­
rafında.ki evlerin sahipleri, yük taşıyan hayvanların geçişini engellemeyecek 
yükseklikte yapılarla evlerini birbirine bağlayabiliyorlardı .31 Başka zaman­
larda da, kamusal mekan sayılabilecek bir şeyin bazı yönleri mahallede çe­
şitli aileler arasında paylaşıldığından, kamusal ile özel arasındaki çizgi bu­
lanıklaşıyordu. Bir miras davasında, Nebi Cirds mahallesinde ölen bir 
adam eşi ile iki küçük oğluna 7000 kuruş değerinde bir evden başka, iki 
kamusal yaya yolundaki hisselerini bırakıyordu.32 

Söz konusu yolların kamusal niteliği nedeniyle kadınlar genellikle ön­
lerini görebilecek ama başkalarının onları görmemesini sağlayacak biçim­
de örtünüyorlardı. Düğün ya da sünnet gibi eğlenceler sırasında kadınlar 
bu sokakları adeta zapt ederken erkekler kenarda dururdu.33 Düğün ve 
mevlit törenleri, zenginliğin komşular arası yeniden dağıtılma mekaniz­
ması olarak komşuluk bağlarını güçlendiriyordu. Bu tür görenekler hali 
vakti yerinde olan mahalle sa.kinlerini varlıksız ve toplumsal konumu daha 
düşük olanlarla bir araya getirdiğinde toplumsal dayanışma güçleniyordu. 
Örneğin, gelinin evlilik sözleşmesini imzalamasıyla kocasının ailesine ait 

30 Abrohom Morcus, The Middle East on the Eve of Modernity, s. 279. Morcus, Ho­
lep'teki mahkeme kayıtlarında mahremiyet kavramlarının olmadıı:)ını ileri sürüyor. 

31 1 868 yılında açılmış bir davada, evleri karşı karşıya olan iki kişinin, evleri orasında 
bir geçit inşa etmek konusunda anlaştıkları görülüyor. Bu geçidin bir kamusal yol üs­
tünde kurulması gerekmişti. Yargıç, yapı lacak geçidin yolun komusollıı:)ını tehlikeye 
atıp atmayocoı:)ının geçit yapı lmadan önce saptaması gerektiı:)ine hükmetmiş. 

32 Şeriye mahkemesi, Kassam Sicil leri H. 1 277. 
33 Abdülhalim el-Levend, Nezre fi zece/ü 'l-Musul, Musul, Cumhuriyye Yay., 1 968, s. 

76-79. Kadınlar, gelini ona babasının evinden damadın evine götüren eşeOin arka­
sından yürürlerdi . Erkekler güzel kadınları çirkinlerden ayırmak için bunu iyi bir fır­
sat sayarlardı. Bu gibi durumlarda güzelliı:)i kadının uzun bir manto ve örtü altında 
yürüyüşü belirlerdi .  En sevilen şarkılardan birinde böyle güzel bir kadının yürüyüşü 
betimlenmekte, güzel kadın kendisine yaklaşan erkeı;ıe cilveyle, Şom'la Halep'i ver­
se bile onunla olmoyocoı:)ını bildirmektedir. 



eve taşınması arasındaki sürede mahalledeki arkadaş ve akrabaları mahalle 
hamamını sırasıyla bir günlüğüne kiralayarak gelini gülsuyu ve sabunla yı­
kamak, yemekler sunup danslar etmek üzere bir araya gelirlerdi. Düğün 
eğlenceleri on beş gün sürer, bu süre içinde akraba ve komşular gelinle 
damada armağanlar getirirlerdi.34 

18 .  yüzyılda nüfus artmış, ticari ve siyasi seçkinlerin bazıları çok zen­
gin olmuştu. Nüfusun yeni öğelerinden bazıları eski semtlere ve kentin 
kenar mahallelerine yerleşerek yeni semtler yaratıyordu. Musul durmadan 
silahlı birilerinin girdiği bir sınır kenti olduğundan, bu silahlı öğeler ge­
nellikle kente yerleşiyor, daha eskiden gelen askerlerle rekabete giriyor ve 
mahalledeki toplumsal hiyerarşiyi sarsıyorlardı. Sık sık şikayette bulunulan 
merkezi hükümet, bu öğelerin yerini değiştiremiyordu.35 Kırsal kesimden 
kişiler de kentin kenar mahallelerine yerleşiyor, kendi ev ve ticaret gerek­
sinimlerini karşılamak için inşa ettikleri derme çatma yapılar anlan da mar­
jinal konumda bırakıyordu. Bu öğelerin topluma girişi, şiddetten kaçın­
mak isteniyorsa mahallelerdeki toplumsal hiyerarşi içi gerilimlerin sürekli 
yumuşatılması anlamına geliyordu. 

18 .  yüzyılda merkezi pazar alanının genişlemesi kadınların kamusal 
mekanlardaki varlığını merkezden uzaklaştırmış olabilir. Kişi artık gerek­
sinme duyduğu tüm mallan kendi mahallesinde bulamadığından ve yerel 
camilerle türbeler daha büyük, yeri daha merkezi olan camilerle rekabet 
ettiğinden, erkekler merkezi pazarda bir miktar vakit geçirmeyi uygun ve 
gerekli görüyorlardı. Mahallenin kendine özgülüğü, dükkanları, camileri 
ve kahveleriyle daha kozmopolit olan kent merkezi karşısında azar azar 
eriyordu . Ancak, kentin ticari merkezi hala çalışan kadınların erişimine 
açıktı . 17. yüzyılın sonlarında bile, pamuk ve yün ipliği ya da dokuma ya­
pan kadınlar mallarını doğrudan pazarda sarıyorlardı. Musullu, sonradan 
edebiyata merak salan bir dokumacının yazdığı şiir, kentteki dokumacıla­
rın berbat durumunu anlatıyor: 

Öğrendim zanaatlerin en kötüsünü 
Dokuma tezgahının kölesi oldum 

:W Said ed-Divace, Mekalldü'z-zevac fi'l·Musu/, Musul, Ümmü'l-Rabi 'eyn Yay., 1 972, s. 
34-37. 

35 Başbakanlık Arşivi Şikôyet Defteri, No. 90. Bu şikôyette, Hazrec mahallesi sakinleri 
merkezi hükümete, mahallelerine yerleşip söze dökülmesi olanaksız edimlerde bulu· 
nan levend birlikleri hakkında bir di lekçe yollamış. Ayrıca yüzyılın ilk yarısında Mu· 
sul 'a Bo�dat'tan iki yeniçeri birli�i getirilmişti. Bu yeniçeriler seçkin hanelerinin nü· 
fuz mücadelelerine karışmıştı. Kabilelerden de kent surlarının dışına yerleşenler ol· 
muş, bunlar kentin taşımacılık işlerinde çalışmıştı. 
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Dokuma pazarında sanki mahpusta gibi 
En düşmüş kişiler ve kadınlarla buluştum 
Şu ağarmış saçlarımla alay eden 
En düşük kadınlardan iplik satın aldım36 

Merkezi yerlerde her zamankinden daha çok görülen bu çalışan kadın­
lar, marjinal kadınlardı . Fahişeler ya da kırsal kesimden gelme göçmenler 
gibi toplumsal gruplardan gelen marjinal kadınlar, kent okumuş yazmış­
larıyla orta sınıflar arasındaki " doğru " davranış sınırlamalarına bağlı değil­
lerdi. Bu kadınların varlığı ve hareketliliği, Musul toplumundaki ataerkil 
düzenin ahlak ve mekan sınırlarının tanımlanmasında temeldi. Gerek halk 
şarkı ve öykülerinde, gerekse edebiyat seçkinlerince bu kadınların tavrı ko­
nusunda sergilenen hoşgörü ve mizah, kadınların kamusal mekanlarda gö­
zükmesini sıkı kurallara bağlayan literatür ile alt sınıflardan kadınların fiili 
davranışları arasındaki gerilimi azaltan bir esneklik gösteriyordu. Birini bir 
edebiyat yapıtından, diğerini eski halk sözlerinden aldığımız iki örnek, 
edebiyatta bu alt sınıf kadınlarına nasıl güç atfedildiğini gösteriyor. 

1 727 yılında ölen Molla Circis, hayatı seven bir din adamıydı. Yazdığı 
küçük bir şiir kendisinin Epiktir tarzı yaşamını simgeliyor: 

Sen, sofuluğu seçen 
Gururumdur benim kadehim 
Hayatın zevki şan aramaktan geçer 
Bana ayrılnuş zamanı kullanmaktır hedefim. 37 

Bu din bilimcisinin hazcılığı kendisini kentin en önde gelen ulemasın­
ca bile sevilen biri durumuna getirmiş, ulema onun yaptıklarını, bir mik­
tar gıptanın sezildiği bir zevkle yeniden anlatır olmuştu. Yaygın öyküler­
den birine göre Molla bir gün kentin caddelerinde bir fahişeye rastlamış, 
ilk merak ettiği şey kadının neden bu işi seçtiği olmuştu. Kadın, yetim ol­
duğu, hiçbir koruyucusu bulunmadığı yanıtını vermişti. Molla Circis da­
ha sonra kadına evine kadar eşlik etmiş, orada kadınla cinsel ilişkide bu -
lunmuştu. Kendinden pek hoşnut kalan Molla, uyaklı yerel lehçeyle fahi­
şe ile aralarında geçen cinsel güç ve şehvet latifelerini yazmıştı. 

Şiirin ailede yalnızca erkeklerin okuması için yazılmış olan söz dağar­
cığı, metnin kentteki siyasal ve toplumsal yaşamı epeyce ayrıntılı kaydeden 

36 Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, "ed-Dürrü'l-Meknun", varak 379. Yazar, aynı zaman­
da dokumacılık yapan şair ve Şafi i bilgini Ahmed bin Carullah el-Musuli 'nin ölümü­
nü (1 696) anlatıyor. 

� Agy., varak 389. 



diğer bölümleriyle tam bir zıtlık içinde.38 Yazarın siyasal ve toplumsal d!l­
zene ilişkin, vakanüvislerin tarzında yazılmış olan yorumlarının dolaylı bir 
anlatımı var. Molla Cirds'in şiiri Musul ağzında yazılmış ve içtenliğiyle 
çarpıcı olması, dinleyenleri eğlendirmesi hedeflenmiş. Belirli bir düzeyde 
Musul ağzının kullanılması bu şiiri ve vekayinamedeki benzerlerini anlatı­
nın geri kalan bölümlerinden ayırıyor. Tarihsel anlatı, kadınlarınkinden 
farklı, kendine özgü bir mantığı ve törel kodu olan bir dünya tasavvur edi­
yor gibi. Şiirlerdeki kaba saba dil ve müstehcenlik kadınları siyasal ve top­
lumsal anlatıdan dışlamasına karşılık, bu durumun, okumuşlara ait yazılı 
dünyayla kadın ve erkeklerin toplumsal pratiği tarafından oluşturulan ye­
rel dil dünyası arasındaki ikiliği yansıttığını düşünmek yanıltıcı olur. Her 
iki durumda da yerel dildeki anlatılar Musul 'daki toplumsal ya da siyasal 
gelişmelerle iç içeydi. Molla Cirds, dönemin en güçlü siyaset ve edebiyat 
adamlarından birinin arkadaşı olarak tanınıyor. Ali Ebu el-Fadail el-Öme­
ri, kent ve kır iltizamları satın alan ilk din adamları arasında yer alıyor ve 
hanehalkına, kanlarıyla birlikte kırk kadar da köle kadını dahil etmiş. Baş­
ka bir deyişle, kentin, zenginliğini etrafa saçmaktan mutlu ve kendi ma­
hallesinin halkıyla bir toplumsal sözleşme sürdürmekle pek ilgilenmeyen 
yeni zenginleri arasında. Hazzı seven Molla'nın yine toplumsal kurallara 
boş veren bir kadınla yaşadığı deneyim, kentin yeni törel ve siyasal düze­
ninin bir yansıması. Aynca, kentin önde gelen uleması, marjinal kadınla­
rın koruyucusu olan din ulularını ve kutsal kişileri kabulleniyorlardı. Ör­
neğin, Hamza adıyla bilinen Meczub Ahmed her zaman kentte gezip to­
zardı. Fahişelerle birlikte yaşar, onlar adına para toplar, ihtiyaçlarını karşı­
lardı. Pek çok keramet sahibiydi ve insanlar onun gücüne inanıyorlardı.39 

Dolayısıyla, mekan kullanımında toplumsal kurallara meydan okuyan 
fahişelerle olan karşılaşmalara ilişkin öyküler, ceza görmeksizin kabul edi­
lebilir olmanın sınırlarını sınama olanağı sağlayarak yeni toplumsal düze­
nin güçlenmesine katkıda bulunuyordu. Halk edebiyatında da marjinal ve 
alt sınıftan kadınlara büyük bir güç ve etkinlik payı tanınıyordu. 19. yüz-

38 Şiirin daha kabul edilebilir, daha açık saçık ve yer yer müstehcen toplumsal yorum­
lardan temizlenmiş bir çeşitlemesi de okumuşlara sunulmuştu. Her iki metne de bak­
tım. Daha uygun olanının bir kopyası BOOdot'ta Mecma'ü'l-'ilmi'l-' lraki'de korunu­
yor; daha açık olanını ise Ömeri 'nin OOlu kopya etmiş ve şimdi British Museum Ki­
taplı!)ı'nda: Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, "ed-Dürrü'l-meknun fi mu'asıri 'l-mediye 
mine' l-kurun", yazma, Add. No. 233 1 2. Bu bildiriyi hazırlarken özellikle yalnızca bu 
son sözünü etti!)im versiyonu temel aldım. 

39 Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, "es-Seyfü'l-muhonned fi menokıb-ı men sumiyye Ah­
mad", Mecma'ü'l-' llmi ' l-' lraki, Bo!)dot, Ömeri Kitoplı!)ı koleksiyonu, s. 92. 
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yıl sonları Musul'unu konu alan bir öyküde, alt sınıflara mensup bir kadı­
nın bir öğle sonrası Dicle'de çamaşır yıkarken bir hırsızın saldırısına uğra­
ması anlatılıyor. Valinin hırsızları yakalatmayı becerememesi yüzünden, 
hırsızı yakalamakta kararlı olan kadınla kocası bir plan yaparlar. Kadın, hır­
sızı yatak odasına çekecek, koca da onu yakalayıp valiye götürecektir. 
Komplo nıtar ve çiftin öyküsü sevilen bir şarkıya konu olur.40 1863 yılın­
da da alt sınıflardan bir Hıristiyan kadın tarafından açılan bir davada ka­
dın, bir adamın kayığıyla ücret karşılığı Bağdat 'a geçmek isterken adam 
kendisini taciz ettiği için şikayette bulunmaktadır. Sorun, aracılar yoluyla 
mahkeme dışında çözülmüş, on üç gün sonra da kadın mahkemeye döne­
rek adamı her tür sorumluluktan azat etmiştir.41 

Her iki öykü de alt sınıflardan kadınların kamusal mekan kullanımında 
büyük ölçüde özgür olduklarını ve bu özgürlüğün yasa ve toplumsal ku­
rallar yoluyla güvenceye alınıp güçlendirildiğini gösteriyor. Kadınların 
kendileri de gerek mahkemeye başvurma yoluyla gerekse akraba ve dost­
ların işbirliğiyle, kendi haklarının korunmasında etkin bir rol almışlar. 
Musul halkına göre kadınla kocasının elde ettiği başarı hükümetin ilgisiz­
liği karşısında sınıflarının kendi haklarını koruma gücünün bir göstergesi . 

Kadınlar mahallenin dışına çıkma cesaretini genellikle türbe ziyaretle­
rinde bulunmak ve zaman zaman açıkça siyasal nitelik taşıyan tören ve 
kutlamalara katılmak için gösteriyorlardı. 18 .  yüzyılda Ali taraftarlarına ait 
türbelerin merkezden uzakta kalması bu mezarların ziyaretçisi olan kadın­
lar açısından karışık sonuçlar vermişti . Bir yandan, kadınlar kendi evliyala­
rının Tanndan şefaat dileme güçlerine kadınlarla ilgili anlamlar yüklediler, 
böylece bu mekanlara toplumsal cinsiyet kazandırdılar. Dolayısıyla evliya­
ların kentin kuzey kesimlerinde, surların dışında yer alan mezarları kır ge­
zisi ve ziyaret için sevilen yerler oldu .42 Kadınlar en az bir vakada, evli bir 
kadınla kaçarak toplumsal engelleri ve yasaklan kıran bir adama fiilen kut­
sallık kazandırmışlardı. Adam, kent uleması tarafından tanrıtanımazlıkla 
suçlanmış ve yakalanarak idam edilmişti . Kadınlar, aralarından hangisinin 
elinde bu adamın sakalından bir tel bulunursa onun ölüleri diriltebilece­
ğine inanmışlardı . Kentin güneyinde yer alan bu türbe, kadınlar için göz­
de bir yere dönüşmüştü.43 Başka bazı vakalarda Musul halkının geniş ke­
simlerince sevilen türbelere yapılan ziyaretler toplumsal sınırlan güçlendi­
riyordu. Örneğin, Şeyh Kadib el-Ban 'ın türbesi haftanın belirli günlerin-

.40 el-Levend, Nezre, s. 49-50. 
41 Şer' iye Mahkemesi, Sicil H. 1 280- 1 285/ 1 863- 1 868. 
42 Muhammed Emin el-Ömeri, Menha/ü 'l-Evliya, 2, s. 77, 82-83 . 
.ıC3 Yasin bin Hayrullah el-Ômeri, ed-Dürrü 'l-Meknun, varak 424. 



de ziyaret edilebiliyordu. Ulemanın, zanaatkarların ve kadınların ıiyarct 
günleri aynydı.44 Kutsal kişinin şefaati bu toplumsal grupların her biri için 
başka bir anlam taşıyordu. Kadınlara göre kutsal kişi özellikle kadınları ka­
yınvalidelerine karşı korumayı başanyordu.45 

Öte yandan da, özellikle kadınlar ve genel olarak halktan kişiler arasın­
da gözde olan Ali taraftarlarına ait türbelerin uzakta kalması kadınlan 
merkezden soyutluyor, kadınların törensel ve kültürel yaşamını merkezin 
erkek egemen ve daha 11 ortodoks 11 törenleri ile kutsal mekanlarından uza­
ğa yerleştiriyordu. Bununla birlikte, özellikle sorunlu dönemlerde kadın­
lan toplumsal düzenin sürdürülüp yeniden üretilmesi açısından çok 
önemli öğeler haline getiren de merkezden uzaklaştırma oldu. 1768'de 
o yıkıcı Osmanlı-Rus savaşının ortasında kentte Rusların Osmanlı İmpa­
ratorluğu'nu ele geçirmek üzere oldukları söylentisi yayılıp Kafkaslar'dan 
Musul'a gelmeleri beklenirken veba ve iç savaş gibi iki bela Musul 'u kasıp 
kavuruyordu.46 Ulema günde yaklaşık bin kişinin cenazesini kaldırıyordu. 
Sonunda Musul valisi savaş halindeki mahallelerin halkına kentin güney­
deki kenar mahallelerine giderek birbirlerinden ve Tann'dan af dilemele­
rini emretti. İki mahallenin erkek, kadın ve çocuktan, sancaklarını taşıya­
rak kent dışına gittiler. El-Meydan mahallesi en önemli iki yerel nebinin 
(Nebi Cirds ve Nebi Yunus) sancağını taşır ve arkasından Rifai tarikatının 
şeyhleri gelirken, Babü'l-Irak mahallesi sakinleri Ali taraftan iki azizin 
(İmam Ali el-Hadi ve İmam Zeyd bin Ali) sancağını taşıyorlardı. Kadın­
lar ağlamaya, birbirini öperek af dilemeye başladı, iki mahallenin sakinleri 
de karşı tarafın ulularına dua etti.47 

Son olarak, 1 8 .  ve 19.  yüzyıl Musul'unda erkeklerin ve kadınların ka­
musal mekanlarında en sıradan işlerin ritmini her an altüst edebilecek ba­
zı yaratıklar vardı. Irmak kıyılarında ailelerinin çamaşırlarını yıkayan ka­
dınlar, çocuk ve giysi çalan şeyhü 'ş·şat ( 11 ırmak kıyısı şeyhi 11 ) gibi bir uğur­
suzla uğraşmak zorundaydılar. Gerek erkekler, gerekse kadınlar, cadde­
nin öbür tarafındaki evle bağlantı sağlayan geçitleri kullanarak karşıdan 
karşıya geçerken bu geçitlerde oturan cinlerden korunmak için muskalar 
kullanır, yola iki kişi çıkarlardı.48 Sorunlu dönemlerde ya da veba salgın-

44 el-Ömeri, Menhalü 'l-Evliya, 2, s. 1 1 6. 
� el-Levend, Nezre , s. 1 2- 1 3. 
"46 Dominico Lanzo, Müzakeretü 'l-Dominico Lanza fi'l-Musul fi'l-Karnü 's-Semini 'l-Aşer 

(Dominico Lanza'nın 1 8. Yüzyı l Musul'una i lişkin Anıları), çev. R. Bidaved, Musul, 
Necm Yay., 1 951 , s. 54-69. 

J.7 Yasin bin Hayrul lah el-Ömeri, ed-Dürrü 'l-Meknun, vorak 41 9-20 . 

.ce el-Levend, Nezre, s. 20, 40-4 1 .  
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lannda bazı mezarlıklarda ve din ulularının mezarları civarında ölüler aya­
ğa kalkıyordu. Bu gibi durumlarda ölüleri ilk görüp diğerlerine haber ve­
ren, kadınlar olurdu. Okumuşların en kuşkucuları bile böyle şeylerin ol­
duğu görülmüştür diyerek bu gibi olağanüstü olaylara açık olduklarını 
dile getirmişlerdi. 49 

KAPALI KAPILAR ARDINDA: EV iÇi MEKANININ 
KULLANIMINI VE ALGILANMASINI ANLAMAK 

18 .  yüzyıl, kalabalık maiyeti ve çok sayıda yandaşı bulunan soylu hane­
halklannın oluştuğu bir yüzyıl oldu. Bu hanehalklannın oturduğu evler, 
siyasal karar ve eylemlerin odak noktasıydı. Kadınlar ittifaklar kurarak, an­
laşmazlıklarda arabuluculuk ederek ve hane içinde iç birliği sürdürerek 
önemli bir rol oynuyorlardı .50 Nasıl kentteki inşaatlara yatırım yaparak er­
kek akrabalarının gündemini taklit ediyorlarsa, ev içi mekanında oynadık­
ları rol de hanenin soyluluğunu güçlendiriyordu. Musul 'un yeni seçkinle­
ri, ayn duruşları ve servetleriyle kent halkını etkilemeyi başarmıştı. İmam 
Avneddin mahallesinde yaptırdıkları büyük konakları karargah gibi kulla­
nıyorlardı. Bu konaklar kentte daha önce inşa edilmiş olanların tersine, ye­
ni zenginlerin maiyetini barındıran, askeri ve siyasal işlerini yürütmelerine 
olanak sağlayan, kale benzeri yapılardı. İstanbul 'daki imparatorluk sarayı­
nın mütevazı bir çeşitlemesi olan bu evlerin belirgin özelliği, kamuya en 
açık olanından en mahremine kadar bir mekan hiyerarşisi içermeleriydi. 
Evin kamuya en açık olan kısımlarında selamlık, mutfak, dış avlu nöbetçi­
lerinin odaları, bir hamam, ahırlar ve askeri ve sivil maiyet mensuplarını 
barındıran diğer odalar bulunuyordu.51 Üst katların daha mahrem me-

i9 Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, ed-Dürrü 'l-Meknun, varak 433. 
50 ittifak kurmanın çeşitli yolları vardı. En ba!)layıcı olanı, evli liklerdi. Cel i l i  ai lesine 

mensup kadınlar kuzenleriyle evlenir ve böylece genellikle büyüyen ailenin iki hane­
si arasındaki ittifakı güçlendirirlerdi .  Ôme!)in, Mustafa A!)o el-Cel i l i 'nin kız kardeşi 
Meryem, esas Cel i l i  hanesinin başı olan Hüseyin Paşa el-Celil i  i le evlenmişti. iki ha­
ne tek bir hizip oluşturarak aile içindeki başka bir hizbe karşı durmuştu. Celi l i  vakıf­
ları da ço!)u kez Cel i l i  kadınlarına ait hisseleri, kendi ailelerine mensup kişi lerle ev­
lenmelerine bo!)lı duruma getiriyordu. Literatürde, Celili kadınlarının siyasete karış­
tıkları yeterince belgelenmiş. Yukarıda verilen Rabia örne!)inin yanı sıra, Hüseyin 
Paşa el-Cel i l i  'nin eşi de haneler arası hizip mücadelelerinde arabulucu olarak önem­
li bir rol oynamış. Bkz. Kemp, "Mosul and Mosuli Historians in the Jal i l i  Era", s. 1 23. 
Vakıflar için, bkz. Musul Nineve Eyaleti Vakıflar Müdürlü!)ü'nde bulunan, Numan 
Paşa el-Cel il i Vakfiyesi .  Cel i l i  kadınlarının hizipler arası mücadelelerdeki arabulucu­
luk rolü için, bkz. Yasin bin Hayrullah el-Ömeri, ed-Dürrü 'l-Meknun, varak 407. 

51 Dominico Lanza, Müzakeret, s. 49-50. Lanza bu seçkin evlerinden, askeri maiyeti 
barındıran kaleler olarak söz ediyor. Hizipler orası mücadeleler bu hanelerin etrafın­
da dönüyordu. 



kanlarında, evin kadınlarının görüşebildiği iki yer vardı. Bunlardan biri, 
hanehalkına mensup erkeklerin kadınlarla görüşebildiği yan mahrem yer­
di. İkincisi ise, tıpkı dış avlu gibi kendi nöbetçilerince korunan ve evin ka­
dın önderlerini barındıran haremdi . Burası evin en mahrem, kutsallığı en 
sıkı korunan bölümüydü.52 

Toplumsal basamaklarda aşağı inildikçe, ev içindeki hiyerarşinin öne­
mi de azalıyordu. Seçkin tüccar ve ulemanın evlerinde iki avlu bulunuyor, 
bunlardan biri erkeklerin, diğeri ise kadınların işlerini yürütmelerine ayrı­
lıyordu. Erkeklerin avlusu kamuya açıktı. Bu iç mekanda en mahrem yer 
beyt (sözcük anlamı: 11ev11 ) adı verilen, her kadın ve çocuklarına ayrılmış 
olan yerdi.53 Bu mekan aile içindeki diğer kadınlar tarafından kullanılma­
dığı gibi, miras kayıtlarında da hisselere ayrıldığına pek az rastlanmakta­
dır. 54 Alt sınıflardan kadınlar söz konusu olduğunda ise evdeki hiyerarşi 
çöküyordu, çünkü kadınlar genellikle yaşadıkları mekanı başka ailelerle 
paylaşıyor, bütün aile tek bir odada kalıyordu. Kırsal kesim kadınlan için 
de aynı durum geçerli görünüyor. Bu kadınların kendi özel alanlarını ken­
di denetimleri altında bulundurduğuna pek az rastlanıyor.55 

Ev sahibi olan kadınlara bu evler genellikle akraba ya da kocalarından 
miras kalıyordu. Mahkeme kayıtlarında, başka kadınlardan ev satın almış 
bazı kadınlara rastlanıyorsa da bu tür örnekler pek az ve birbirinden çok 
farklı zamanlara ait. Üç ayn mahkeme kaydı, ev içi mekanın nasıl kullanıl­
dığını ve bu kullanımın kadınlarca nasıl algılandığını gösteriyor. 

Dava I .  

Musul'un sur içi mahallelerinden Huzam'da oturan Hacı Ahmed oğlu Hamid 
(üç ev ve bir özel yol ile) çevrili alandan ibaret evini [dar] miras bırakmışnr. 
Mirasçılan, eşi Cele kızı Necva ve kızı Asma ve kuzeni Abdullah oğlu Said'dir. 
Adı geçen Necva, ölen kocasının, kendisine 500 kuruş borcu olduğunu kanıt­
larken, kayınbiraderi Yahya Ressam da ölenin, kendisine 300 guruş borçlu ol-

52 Yusuf Zenun, el- 'Ama'irü's-sekeniyye fi medineti 'l-Musul, Musul, Mühendislik Ofisi 
Yay., tarihsiz, s. 3-26. Zenun burada, Muhammed Emin Paşa el-Celil i 'nin 1 748'de 
yapılan evini betimlemektedir. 

53 Bkz. Musul Şer' iyye Mahkemesi, Sici 1 H. 1 268-1 275 ve 1 280- 1 285. 
5' Bu bölümlenmelere ve anlamlarına i lişkin daha ayrıntılı bir çözümleme için, bkz. 

Khoury, "Drowing Baundaries and Defining Spaces" 
55 James Phi lips Fletcher, Notes From Nineveh, 2 cilt, Londra, Colbum, 1 850, c. 1 ,  s. 

1 75, 2 1 0. Fletcher, Musul köylerini ziyaret etmiş ve genellikle köyün temsilcisince 
�ırlanmıştır. Kendisi kocalarıyla ahbaplık ederken nargile içen Yezidi kadınların­
dan söz etmektedir. Fletcher ayrıca, kentteki örtünme ve ayrımcılı!)a yalnızca orta 
sınıflardan gelen Müslüman kadınlarca de!)i l ,  Hıristiyon kadınlarca do uyuldu!)unu 
kaydediyor. 
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duğunu kanıtlamıştır. Evin bir bölümünün [kıt 'a] mirasçılar onaylarsa kadına 
düştüğü kabul edilmiştir ve bu bölüm, avluda kabul yeri [eyvan], bodrum 
odası [sirdeb] ve kilerle çevrili olan odadan ibarettir. Kadın, kayınbiraderine, 
kendisine düşen hisse olan avlunun girişindeki oda, avlu, ve girişin üst kısmın­
daki kemer altı yolunu vermiştir. Bunlar hisseler halindedir ve odalardan geçiş 
hakkı korunmuştur.56 

Dava II .  
Bu vaka, bir başka kadınla birlikte bir evde hisseleri olan, el-Kale ma­

hallesinden bir Hıristiyan kadınla ilgili. Kadın, 

bir avlu, bir eyvan, iki oda [beyt], iki başka oda [gurfe], bir bodrum odası, bir 
mutfak ve avlunun girişindeki bir kemer altı yolundan [kantara] oluşan evin 
sahibiydi. Bunlar, hisseler halinde anneye ve üç kıza düşmüştür; 448 hisseden 
[çağ. esham; tek. sehm] 397'si onlara ait olup bir bölümünü miras, bir bölü­
münü satın alma yoluyla elde etmişlerdir.57 

Dava III. 
Bir kadın, mahkemeye gelerek kendi miras hissesini diğerlerininkinden 

ayırmak istemiş. Miras şunlardan ibaret: 

120 odalardan birinde yer alan bir bölme, bölmenin üstündeki oda, mutfağın 
önündeki koridor ve iç bahçe, iç avludaki koridor ve dış avludaki kemer altı 
yolu. Bu hisseyle ilgili koşul, mutfağın önündeki avludan dış kemer altı yolu­
na bir kapı açılması ve bölmenin üstündeki odanın kapısı ile iç avludaki kori­
dorun kapısının kapanmasıdır. Bölmenin üstündeki odanın çatısına giden ko­
ridordan dış avluya açılan bir kapı eklenecektir. 

Bu üç dava, ev içi mekanının kadın açısından taşıdığı farklı anlamlan 
örnekliyor. Birinci dava, bu mekanın kadın uygun buldukça başkalarına 
satılacak ya da değiş tokuş edilecek bir mekan gibi, ticari çerçevede algı­
landığını gösteriyor. Bununla birlikte, işlemler, ailenin genişleyen sınırlan 
içinde olup bitiyor. Kadın, evin kullanımını daha işlevsel kılmak için ken­
di hissesini kayınbiraderininkiyle değiş tokuş etmiş. Bu davada evin hisse­
leri, kadının aile hiyerarşisindeki yerine sahip çıkmak için geliştirdiği stra­
tejilerde bir cephane gibi görülmüş. Kadın her zaman kendi mekanını 
kendi denetiminde tutma ve onu erkeğin akrabalarından koruma çabasın -
da. Musul kadınlarının söylediği atasözleri ve şarkılar, evdeki baskıların 
köklerini kayınvalide ve erkeğin akrabalarına dayandırıyor. Kadınlar, bü-

56 Şer'iyye Mahkemesi ,  Kassam Sici l leri H .  1 276. 
51 Şer'iyye Mahkemesi, Kassam Sicilleri H. 1 280- 1 285. 



yüyen aileyle ev içi mekanı üstünde bir miktar denetim kurmak için bir ge­
çici anlaşma pazarlığı yapmak amacıyla evdeki hisselerini kullanıyorlar. 

Hıristiyan kadınla kızlannın davası, kadınlann evdeki hisseleri kendi 
aralannda nasıl bölüştüklerini gösteriyor. Bu bölüşme, Musul 'daki kent­
sel ve kırsal tüm ticari mülklerde görülen bölüşme tarzına benziyor. Söz 
konusu davada ev içi mekanının mülkiyetine ilişkin sözcükler, kamusal 
mek3.nlann mülkiyetine ilişkin olana paralel. Ev, tam olarak arşınla bölü­
şülmemekle birlikte, hisseler halinde kadınlann elindeydi. Bu tür hissele­
rin yabancılara satılması, önceki sahiplerinin yabancıya kira ödemek zo­
runda kalması anlamına gelecekti. Böyle bir durumda evin önceki sahip­
leri mülkün bir kısmının kiracılan durumuna geliyordu. Gözden geçirilen 
tüm davalar içinde mekanın hisseler halinde tutulduğu tek örnek bu. 

Üçüncü dava, akrabalann artık bir arada yaşayamaması durumunda 
neler olduğunu gösteren iyi bir örnek. Kadın mahkemeye başvurarak ken­
di hissesini mülkün diğer sahipleriyle öyle bir pazarlık konusu ediyordu ki, 
ev içi mekanının kendisine ait olan bölümüne bağımsız ve ayn bir biçim­
de erişebilsin. Dava aynca, evin en mahrem kısmının ( beyt) hisselere aynl­
dığı tek örnek olması açısından da önem taşıyor. Bu davadaki odalardan 
birinin bölmesi (genellikle sandık odasına benzeyen bölme) kadına aitti. 

SONUÇ 

Musullu kadınlann 18 .  ve 19. yüzyıllarda mekan kullanma tarzlan ve 
mekana atfettikleri anlamı tanımlayan çeşitli etkenler var. Sınıf ve aile hi­
yerarşileri büyük önem taşıyor. Seçkin kadınlar açısından, kamusal ve özel 
mekan kullanımı, seçkin hane halklanna mensup kişilerin kimliklerinin iz­
düşümüne sıkı sıkıya bağlı. Orta sınıf kadınlar için ise belki de mahalle, 
kimliklerini ortaya koyduk.lan ve toplumsal birliği sürdürdükleri, en 
önemli kamusal mekan. Alt sınıflardan ve marjinal kadınlann, seçkin ka­
dınlarla orta sınıf kadınlarda görülmeyen bir hareketlilik ve eylem özgür­
lüğü var. Onlan merkezdeki pazarda, ırmak boylannda ve kahvelerde gör­
mek olanaklı. 

Kadınların ev içi mekan kullanımındaki başlıca kaygısı mahremiyet ve 
özerkliklerini kocalannın akrabalanna karşı bir nebze de olsa korumak. 
" Kendilerine ait bir oda" nın denetimini ellerinde bulundurmak ve aile 
hiyerarşisi içindeki yerlerini daha iyi bir duruma getirmek için stratejiler 
uyguluyorlar. 
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YENİDEN KADINLAR VE V AKiF 
ÜSTÜNE: HALEP, 1 770-1 840 

MARGARET L. MERIWETHER 
Denison Üniversitesi 

Merhum Gabriel Baer 1980'lerin başlarında kadınlar ve vakıflar ko­
nulu bir makale yayımlayarak 16. yüzyıl İstanbul 'undaki dinsel vakıfların 
kurucusu, yöneticisi ve lehdan olan kadınlan ele almıştı. 1  Baer'in bu çö-

122 zümlemede vardığı sonuç şöyle: "Vakıflar uzun erimde mülkiyetin yeni­
den işlenmesine hizmet ediyordu; şu anlamda ki, miras ya da başka bir 
yolla kadınların eline geçen mülkiyet azar azar erkek lehdarlara ve erkek 
yöneticilerin denetimine dönüyordu. Vakıflar böylelikle gerçekte bir grup 
olarak kadınların iktisadi durumunu zayıflatmıştı. " ı 

Baer'in makalesi, kadınlar ve vakıf konulu, daha genel olarak da ka­
dınlar ve mülkiyet konulu tartışmaya önemli ve kışkınıcı bir katkı niteli­
ğinde. Fiilen, konuyla ilgili tek ayrıntılı vaka incelemesi o. Kadınlar, özel­
likle Osmanlı kadınlan ve vakıflar üstüne tarih incelemelerinde, kadınla­
rın vakfeden olarak oynadıkları role sık sık değinilmiştir.3 Bunlardan ba-

Gobriel Boer, "Women ond Woqf: An Anolysis of the lstonbul Tahrir of 1 546", Asi­
on arıd African Studies 1 7  ( 1 983), s. 9-27. 

2 Agy, s. 27. 
3 Leio Ahmed, Women and Gender in lslam, New Haven, Y ole University Press, 1 992, 

s. 1 05-1 06; Suraiya Faroqhi, Mi!n of Modest Substance: House Owners arıd House 
Property in Seventeenth-Century Ankara and Kayseri, Cambridge, Cambridge Uni­
versity Press, 1 987, s. 1 95-99; Haim Gerber, "Social and Economic Position of Wo­
men in on Ottoman City, Bursa, 1 600- 1 700", IJMES 1 2  ( 1 980), s. 238 ve aynı yazar­
dan, "The Woqf lnstitution in Eorly Ottomon Edirne", Asian and African Studies 1 7  
( 1 983), s .  37; ayrıca, Ronald C .  Jennings, "Women i n  Eorly l 7th-Century Ottomon 
Judiciol Records- The Shorio Court of Anotolion Kayseri," JESHO 1 8  ( 1 975), s. 105-



zılan Baer'in makalesinden önce, bazıları sonra yazılmış olmakla birlikte 
hiçbirindeki sayısal çözümleme Baer'deki gibi değil ve hiçbirinde, kadın ­
ların vakıftaki rolünün çeşitli boyutları ele alınmıyor. Ayrıca, Bacr'in var­
dığı sonuç, kadınların dinsel vakıfların kurulmasında oynadığı rolün öne­
mini genellikle olumlu bulan diğer yorumlardan ayrılıyor. Çoğu bilimci, 
bu etkinliğin kadınların iktisadi özerkliği açısından yarattığı sonuçları 
abartmamaya dikkat etmekle birlikte, kadınların mülk denetiminin, özel­
likle kent taşınmazlarını ellerinde tuttuklarının başka bir kanıtı gibi görü­
yor ve kadınların mülk üstünde denetim kurmasını eskiden sanıldığından 
daha büyük bir iktisadi özerkliğin kanıtı sayıyor. Örneğin, Tucker, kadın­
ların vakıf kurucusu, yararlanıcısı ve denetçisi olduğunu söylüyor; kadın­
ların, denetçi olarak gerçekleştirdikleri işlevleri ve haklarını korumak için 
mahkemeleri kullandıklarını belgeliyor; aynca, bazı vakıfların kurulma 
tarzında bir anasoylu miras biçimi bulunduğuna ilişkin kanıtlan kaydedi­
yor.4 Jennings ve Marcus da kadınların Osmanlı dönemi boyunca hangi 
sıklıkla vakıf kurduklarını yazıyor.s Ne var ki bu incelemelerin hiçbiri Ba­
er'in 16. yüzyıl İstanbul 'unun kadınlan ve vakıfları konusunda vardığı so­
nuçlan ve bu sonuçların Osmanlı İmparatorluğu'nun diğer bölümleri ve 
diğer yüzyılları açısından geçerli olup olmadığını sınamaya yetecek veri-
leri sunmuyor. Baer'in vardığı sonuç bizi bu önemli konuya daha yakın- 123 

dan bakmaya itiyor. 
Kadınların ve vakıfların incelenmesi tarih yazımı alanındaki iki önemli 

ilgi alanı için (kadınların mülkiyetle ilişkisi ve vakıf kurumunun niteliği) 
bazı ipuçları sunuyor. Kadınların mülkiyetle ilişkisi, Ortadoğu kadınları­
nın tarihinde hayli saygıdeğer bir kaynakçası bulunan konulardan. Büyük 
ölçüde, mülkiyet devir işlemleri ve mülkiyetle ilgili diğer konulardan olu­
şan Osmanlı kadı sicillerinin yaygın bir biçimde kullanılması sayesindedir 
ki kadınların geçmişteki yaşamının bu yönünü büyük olasılıkla diğer yön­
leri kadar biliyoruz. Bu sicillerden açıkça anlaşılan nokta, kadınların mülk 
sahibi olabildiği ve gayrimenkul piyasasında etkin olduklarıdır; tarihçiler 
haklı olarak, kadınların bu kaynaklarda açıkça görülen iktisadi etkinlikleri-

1 07; Abraham Morcus, The Middle East on the Eve of Modemity, New York, Colum­
bia University Press, 1 989, s. 2 10- 1 1 ;  Leslie P. Peirce, The /mperiol Harem: Women 
ond Sovereignty in the Ottomon Empire, Oxford, Oxford University Press, 1 993, s. 
1 98-2 1 0; Judith E. Tucker, Women in Nineteenth-Century Egypt, Cambridge, Cam­
bridge University Press, 1 985, s. 95-96. 

4 Tucker, Women in Nineteenth-Century Egypt, s. 95-96. 
5 Jennings, "Women in Early 1 7th-Century Ottomon Judicial Records", s. 105; Mar­

cus, Middle Eost, s. 2 1 0. 



124 

nin, öteden beri kadınların güçsüzlüğü, iktisadi özerklik yoksunluğu ve 
eve kapanlması gibi varsayımları düzelten önemli öğeler olduğunu vurgu­
luyor. Söz konusu belgeler, mahkemelerce kadınların yasal haklarının na­
sıl yüceltildiğini ve kadınların iktisadi kaynaklara ulaşmasına olanak sağla­
dığını açığa çıkarıyor. Bununla birlikte, kadının mülklere erişiminin ve 
mülk sahibi olabilmesinin anlamı üstünde haLi anlaşmış ve açık seçik bir 
görüşe ulaşmış değiliz. Kadınlar, kendilerine miras kalan mülkleri satmak 
zorunda bırakıldık.lan için mi gayrimenkul piyasasında etkindiler? Başka 
bir deyişle, kadınların mülk sahipliği gerçekte geçici miydi? Sahibi olduk­
ları mülkleri fiilen kendi denetimleri altında tutuyorlar mıydı yoksa mül­
kün gerçek denetim ve yönetimi erkeklerin elinde miydi? Kadınlara, kadı 
sicillerinde en çok adı geçen mülkiyet türü olan kent gayrimenkullerinden 
edinme hakkı, bu gayrimenkullerin pek de önemli bir iktisadi kaynak ol­
maması, "asıl para "nın başka yerlerde, ticaret, iltizam ve tefecilik gibi ka­
dınların dışlandığı yerlerde bulunması nedeniyle mi "verilmiş " ti? Bu hak­
kın anlamı kadınların anlamlı bir iktisadi güvenliği olması mıydı? Bu hak 
kadınlara aile içinde bir güç ya da yetke, en azından bir iktisadi özerklik 
sağlıyor muydu? Kendi yaşanılan üstünde bir miktar denetim kurmalarına 
yol açıyor, kadın davranışları üstünde yoğun denetimler uygulayan, başka 
açılardan bakıldığında kadınlan değersizleştiren bir toplumda, reel bir 
otorite sahibi olmalarını sağlıyor muydu? 

Tüm bunlar, kadınlan ve vakıfları konu alan sınırlı sayıda vaka incele­
mesiyle çözülemeyecek, zor ve karmaşık sorunlar. Bununla birlikte, bir 
kurum olarak vakfın Osmanlı toplumunda taşıdığı önem, vakıf ile mülki­
yet arasındaki yasal ve iktisadi ilişkiler ve vakıf işlerine kaynaklarda çok sık 
rastlanması göz önüne alındığında, bu tür bir inceleme, söz konusu so­
rurıların daha çok aydınlanlması için özel bir fırsat. 

Bu inceleme aynca Osmanlı İmparatorluğu'nda vakıf üstüne daha çok 
bilgi edinme firsan sunuyor. Vakıf kurumunun siyaset ve hanedanın meş­
ruluğuyla, iktisadi yaşam ve para yönetimiyle, toplumsal refah ve hayır iş­
leriyle, din, dindarlık ve aileyle iç içe geçiş tarzı göz önüne alındığında, 
kurum başlı başına bir inceleme konusu olmayı hak ediyor. Vakıflar Os­
manlı döneminde son derece karmaşık bir kurum haline gelmiş, çeşitli 
öğeleri açısından birbirlerine benzerlikleri yüzeyde kalmışn. Kamu vakıf­
ları ve aile vakıfları; padişahın, ailesinin ve resmi görevlilerin kurduğu va­
kıflar ve taşra kentlerinde küçük dükkan sahiplerinin kurduğu vakıflar; ge­
niş topraklardan oluşan vakıflarla tek odadan oluşan vakıflar hep vakıf adı­
nı taşıyıp bu ad ın gerektirdiği bazı yasal koşullara tabi tutuluyordu. Bu­
nun ötesinde, amaç, yiinctiın, boyut ve kaynak farklılıkları, bu vakıfların 



çok çeşitli iktisadi, siyasal, toplumsal ve dinsel etkileri olduğu anlamına 
geliyor. Vakıflarla kadınlan konu alan her inceleme bu farklılıkların varl ı ­
ğını ve anlamını vurguluyor, vakıflann kullanım ve amaçlarına bakmanın 
yeni yollarını ortaya koyuyor. 

Bu bildiri, önemli bir Osmanlı eyaleti ve ticaret merkezi olan Halep 
için kritik bir geçiş dönemi oluşturan 18 .  yüzyılın son çeyreği ile 19. yüz­
yılın ilk çeyreği kadınlarının ve vakıflarının incelenmesine dayanıyor. Bil­
diride kadınlarla vakıflar arasındaki ilişki ele alınarak Baer'in vakıf kurucu­
su, yöneticisi ve lehdan olan kadınlar üstüne vardığı özgül sonuçlarına, 
aynca kadınlann vakıf işlerine kanşmasının iktisadi güçleri üstüne etkileri 
konusunda vardığı genel sonuçlara göndermede bulunuluyor. Baer'in in­
celemesi, Ömer Lütfi Barkan ve Ekrem Hakkı Ayverdi tarafından yayım­
lanan (İstanbul, 1970), H. 953/1 546 İstanbul Vakıfları Tahrir Defte­
ri 'ne dayanmaktadır. Bu kütükte, İstanbul'da bulunan ve Baer'in çözüm­
leme için aralanndan rastgele örnekleme yoluyla 500'ünü seçtiği 2 .5 1 5  
vakfın kurucuları, malvarlığı, geliri, harcamaları, lehdarlan ve yöneticileri 
üstüne bilgiler yer alıyor.6 Halep için eşsiz bir kaynak bu. Ancak, 
1920'lerde Kemaleddin el-Gazzi'nin derlediği vakıflar listesi ile 1 770-
1 840 arasında kurulmuş 468 vakıfla ilgili olarak incelediğim vakfiyeler 
(vakıf kurulurken düzenlenen yasal belgeler) nicel çözümlemeye daha el­
verişli.7 Bu incelemenin temelini oluşturan vakfiyelerde vakıfların kurucu­
ları, lehdarlan, yöneticileri ve malvarlıkları üstüne, karşılaştırmaya elveriş­
li bilgiler bulunuyor, ancak, gelir ve harcamalara ilişkin bilgi yok. Mahke­
me kayıtlannda ise, dinsel vakıflarla ilgili olarak, daha az sistemli olmakla 
birlikte, boka başka bilgilere rastlanıyor. Bu belgeler, vakıf denetim ve yö­
netimlerini daha dinamik bir çerçevede ele almayı, dolayısıyla bazı vakıfla­
ra zamanla ne olduğunu anlamayı olanaklı kılıyor. 

VAKIF KURUCUSU OLARAK KADINLAR 

Halep, vakıf kuran Osmanlı kadınlarının genel örüntüsü içinde istisna 
değil. Osmanlı hanedanından tutun, toplumsal basamakların altlarına ka­
dar mülk sahibi kadınlar hep vakıf kurmuşlar. Vakıf kuran kadınların yüz­
desi zamana ve yere bağlı olarak %20 ile %50 arasında değişiyor, ortalama­
sı ise %30-40 aralığında. Osmanlı yönetiminin ilk yıllarında Halep'te vakıf 
kuran kadın sayısı az. Vakıf kuran kadınların sayısı 17. yüzyılda artıyor, 18 .  
ve 19. yüzyıllarda anlamlı ölçülerde yükseliyor. Gazzi, 16.  yüzyılda kuru-

6 Baer, "Women and Waqf", s. 9. 
7 Kemaleddin el-Gazzi, Nehrü 'z-zeheb fi tarih-i-Haleb, 3 ci lt, Halep, Maranite Press, 

1 920-23, c. 2, s. 535-86, 605-609, 6 1 0-30. 
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lan toplam 61 vakıftan dördünü kadınların kurduğunu belirtiyor (%6,5 ); 
17.  yüzyılda bu sayı 80 üzerinden 21  olmuş (%26) .  Oysa 18. yüzyılda ve 
19 .  yüzyılın ilk yarısında sırasıyla 561 vakıftan 208'ini (%37) ve 483 vakıf­
tan 212'sini (%44) kadınlar kurmuş.s 1770-1840 arasında Halep şer'iye 
mahkemesinde 468 vakfiye kaydedilmiş, bunlardan 241 ' i  kadınlar tarafın­
dan kurulmuş (%5 1 ) .  18 .  ve 19. yüzyıl Halep 'indeki, nedenleri hala sapta­
namamış olan dikkate değer vakıf bolluğuna paralel bir biçimde, bu ku­
rumlarda kurucu olarak kadın kanlımında da büyük bir artış olmuş. 

Kadınlar hem kamusal vakıflar ( Pakf-ı hayri) hem de aile vakıfları ( Mkf­
ı zürri ya da ehli) kuruyor. Kadın vakıflarının %64'ü, cami, medrese ve za­
viye gibi dinsel kurumların sürdürülmesine ve bakımına, din görevlilerinin 
ücretlerinin ödenmesine ve Halep 'teki ya da Medine ve Mekke'deki yok­
sulların beslenmesine adanmış. Geriye kalan %36'dan ise ailenin sönümlen­
mesine kadar aile mensuplarıyla onların soyundan gelenler yararlanıyor. 
Kadınlar oransal olarak erkeklerden daha fazla kamusal vakıf kuruyor. Er­
kekler de aile vakıflarından çok kamusal vakıflar kurmakla birlikte, erkek 
vakıfları içindeki aile vakfı oranı (%44) kadınlarınkinden daha yüksek. Bu 
açıdan, bu dönem Halep'indeki durum, 16. yüzyıl İstanbul'undakinden 
farklı; İstanbul 'da erkekler kadınlardan daha fazla kamusal vakıf kuruyor.9 

8 Gozzi, Nehrü 'z-zeheb-, c. 2, s. 535-86, 605-609 ve 6 1 0-30. Gozzi Hicri tarihler kul­
londı!:iındon ve veri lerimi oldı!:iım şer'i mahkemelerin verileri de Hicri tarihlere göre 
düzenlendi!:linden, buradaki rakamları Hicri tarihlere göre hesapladım. Dolayısıyla, 
1 6. yüzyıl kabaca H. 900-999 ( 1 494- 1 590); 1 7. yüzyıl H. 1000- 1 099 ( 159 1 - 1 687); 1 8. 
yüzyıl H. 1 1 00- 1 1 99  ( 1688- 1 784); 1 9. yüzyılın ilk yarısı ise H. 1 200- 1 255 ( 1 785-
1 840) demek oluyor. Ruth Roded, 1 979 yıl ında Kudüs'te düzenlenen, Müslüman Va­
kıflarının Toplumsal ve iktisadi Yönleri konulu konferansa sundu!:lu "The Woqf in 
Aleppo: A Quontitotive Anolysis" başlıklı bildiride, Gozzi 'nin Halep vakıfları listesi­
nin önemli bir nicel çözümlemesini yaptı. Roded bu bi ldiride Gozzi 'den oldı!:iı sayı­
ları Gregoryen takvime göre veriyor: 1 6. yüzyılda 53; 1 7. yüzyılda 80; 18 .  yüzyılda 
670; 1 9. yüzyılda (1 889'0 kadar) 676; bkz. Roded, s. 25, Çizelge 1 .  Bu bildirinin bir 
kopyasını bono gönderen Profesör Roded'o teşekkür borçluyum. Kendisi bildiride 
Gazzi 'nin l istesinin, örtüşmeyen iki ayrı kaynaktan derlendi!:line işaret ediyor: şer'i 
mahkemelerin kayıtları ve vakıf yönetimlerinin kayıtları. Bazı kayıtlar yitik oldu!:lun­
dan, listeler tam de!:iil .  Önceki yüzyıllara i l işkin verilerin sonraki lere oranla daha ek­
sikli olması olası. Osmanlı yönetiminin ilk iki yüzyılıyla son iki yüzyıl ı  arasında va­
kıf sayısı açısından görülen büyük fark da bu eksiklikle açıklanabil ir; bkz. Roded, s. 
6-7. Yine de, ilk dönem kaynaklarındaki boşluklar vakıf sayıları arasındaki büyük 
sıçramayı açıklamada yeterli olamayacas:ıına göre, 18 .  ve 1 9. yüzyıl Halep'inde va­
kıf etkinliklerinde büyük bir artış var. Bu durum, imparatorlu!:lun di!:ler bazı bölümle­
ri için de geçerli gibi .  Osmanlı lmparatorlu�u'ndo erken modern ça�ın kadınları ko­
nusunda Maryland ÜnivP.rsitesi Collcgc Park 'ta düzenlenen konferansın katılımcı la­
rından bazı ları, di(ler Osmanlı kentlerinde de benzer �ilimler bulmuşlardı .  

9 Baer, "Women and Woqf" ,  s. 25-26. 



Kadın ve erkeklerin kurduğu vakıfların çoğu küçük vakıflar. Halep kay­
naklarında vakıf gelirlerine yer verilmediğinden, bu vakıfların boyutlarını 
ve göreli iktisadi önemlerini, vakfın temelini oluşturan mülklerin sayısına 
göre tahmin etmek gerekiyor_lO Çoğu vakıf tek bir mülkten oluşmuş; üç­
ten fazla mülkü olan vakıf sayısı pek az. Kadınların kurduğu vakıfların 
%93 'ünün, erkeklerin kurduğu vakıflarınsa %78 'inin üçten daha az mülkü 
var. Baer'in İstanbul 'da saptadığı üzere, vakıfların boyutları büyüdükçe, 
kurucusu kadın olanların sayısı önemli ölçüde düşüyor. Üç ya da daha az 
mülkü olan 410 vakfın %54'ünü kadınlar, %42'sini erkekler kurmuş. Ge­
riye kalan %4 'ü ise-kadınlarla erkekler ortaklaşa kurmuş. Orta büyüklükte­
ki kırk vakıftan yirmi beşinin (%62,5) kurucuları erkek, on beşinin (%37,5) 
ise kadın. Bu dönemde kurulan on yedi büyük vakıftan yalnızca üçünü 
(%18)  kadınlar kurmuş; bunlardan 1 794'te kurulmuş olan en büyüğünün 
kurucusu Afife Gannem zengin bir tüccar ailesinden geliyor ve çoğu tica­
ri bina olan on beş mülk vakfetmiş. ı ı  Buna karşılık, büyük vakıf kuran er­
kek sayısı on dört (%82 ). Buradaki fark, erkeklerin kadınlardan daha çok 
büyük vakıf kurmuş olmalarından ibaret değil; erkeklerin kurduğu büyük 
vakıflar, kadınlar tarafından kurulanlardan genellik.le çok daha büyük. Er­
keklerin kurduğu on dört büyük vakıftan bir bölümünün elliden fazla 
mülkü varken, kurucusu kadın olan en büyük vakfın mülk sayısı, daha ön­
ce de belirtildiği üzere, yalnızca on beş. ı2 

Halep içiyle civarındaki ve taşra kentlerindeki ticari mülk ve toprak­
ların sayısı da önemsiz olmamakla birlikte, söz konusu vakıfların malvar­
lığırun çoğu, kentlerdeki gayrimenkullerden, en çok da meskenlerden 
oluşuyor. Kadın vakıflarından 1 72'si (%7 1 )  mesken mülklerinden, 46'sı 
(%19)  ticari mülklerden, sekizi (%3) ise arsadan ibaret. Geriye kalan 1 5  
vakıfta (%7) çeşitli mülkler bulunuyor. Ticari mülklerden ( 47) ve arsalar­
dan ( 10) oluşan erkek mülkleri de sayı bakımından kadınlarınki gibi. 

10 Vakıfları boyutlarına göre üç kategoriye ayırdım: 1) küçük = 1 -3 parça mülk; 2) or­
ta = 4-1 O parça; 3) büyük = 1 O parçadan fazla. Üç kategoriyi birbirinden ayıran 
sınırlar az çok keyfi olmakla birlikte, bu ayrım yoluyla farklı iktisadi önemdeki va­
kıfların anlamını yansıtmaya (ilgili malvorlıt'lı ve beklenebi lecek gelirleri vermeye) 
çalıştım. Mülkün türü ve yeri de det'lerini etkil iyordu. Genellikle, boyut, tür ve yer 
arasında bir bat'lıntı bulunuyor. Daha �rli olması beklenebi lecek mülkler, yani 
medine'deki (kentteki) ticari mülkler ya da çok büyük evler, genellikle büyük vakıf­
lara aitti. 

1 1  Halep Şer'iye Mahkemesi (bundan böyle "HŞM") arşivleri, Müdüriyetü'l-Vesaiki ' I  Ta­
rihiye (Tarih Belgeleri Müdürlüt'lül. Şam, 1 40, s. 204-5 (7 Zilkade 1 209). 

12 Gazzi, erkek ve kadın vakıflarının görel i boyutları konusunda da benzer oranların söz 
konusu oldut'lunu gösteriyor. Bkz. Nehrü 'z-zeheb, c. 2, s. 535-86, 605-30. 
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Mesken mülklerinden ibaret erkek vakfı sayısı daha az ( l l 8  ya da %52) 
ve çok sayıda erkek vakfında (40 ya da %22,4),  üç tür mülkten de bulu­
nuyor. Ancak, genel planda toplumsal cinsiyetler arası farklar pek anlam­
lı görünmüyor. Kadın ya da erkek, vakıf kurucularının vakfettiği başlıca 
malvarlığı, para ya da altından çok, gayrimenkuller. Her iki cinsin de, 
başta Halep dış mahallelerindeki ya da civar kentlerdeki meyve bahçele­
ri ve bostanlar olmak üzere, bazı özel arazileri olabiliyor. Tahıl üretilen 
değerli topraklara gelince, çok zengin erkekler dahil, erkekler tarafından 
vakfedilen mülkler içinde de, kadınlar tarafından vakfedilenler içinde de 
bu tür topraklara rastlanmıyor. Bu toprakların tümü miri (devlete ait) 
topraklar ve kırsal kesimlerde mültezim ve tefeci olarak en etkin konum­
larda bulunan, önde gelen Halepliler bile bu tür topraklan vakfetmek 
için gerekli mülkiyet haklarını elde edememiş. 

Kadınlar da, erkekler de, vakfettikleri mülklerin çoğunu, satın alarak 
elde etmiş. Kadınların yüzde altmışı, erkeklerinse yüzde elli üçü, vakfet­
tikleri mülkleri miras yoluyla elde etmeyip satın almış. Kadınların daha çok 
miras yoluyla mülk sahibi olduklarını ve gayrimenkul piyasasındaki kadın 
etkinliklerinin satın almaktan çok satmak biçiminde olduğunu gösteren 
araştırmalar göz önüne alındığında, bu durum şaşırtıcı geliyor. 1 3 Kadınla­
rın bu vakıflar için satın alınmış mülk kullanıyor olmaları, miras dışı yol­
larla mülk edinme fırsat ve olanakları bulunduğuna işaret ediyor. 

Baer'in temel görüşü (en küçük vakıfların kurucuları arasında, dinsel 
vakıf kurucusu kadınların büyük bir yer nıttuğu ve çok az kadının büyük 
vakıf kurduğu görüşü), Halep için olduğu kadar İstanbul için de geçerli .  
Bununla birlikte, kadınların vakıf kurmalarının iktisadi ve toplumsal anla­
mını gözden kaçırmak hatalı olur. Bu anlamın daha belirgin olması için, 
yalnızca boyut açısından değil, vakfın amacı, vakfedenlerin toplumsal kim­
liği ve tarihsel bağlam açısından da var olan önemli farkları göz önüne al­
mak gerekiyor. 1 8 .  yüzyıla gelindiğinde, özel mülkün dinsel vakfa çevril­
mesi özellikle küçük mülk sahipleri arasında yaygın bir mülk yönetme 
yöntemi olmuş. Osmanlı İmparatorluğu'nun son döneminde görülen va­
kıf bolluğu küçük vakıfların sayısındaki büyük artışın sonucu; bu durum 
da, mülk sahipliğinin gitgide daha çok yaygınlaştığının işareti olabilir. Bu 
vakıf kurma hevesinin nedenleri pek açık değil: Belki kişinin hem dindar, 
hem de bunu gerçekleştirecek olanaklara sahip olduğunu ifade etme arzu­
su, belki de belirli aile mensuplarına güvenli bir mesken ya da (çok küçük 
de olsa) güvenceli gelir sağlama isteği. Açık olmayan bir başka nokta da, 

13 Faroqhi, Men of Modest Substance, s. 180. 



vakıf kurma hevesinin, refah artışıyla birlikte artan bir iktisadi gi.lvcnlik 
duygusunu mu, yoksa mülklerin daha güvenli sayılan bir elde tutma (zil­
yet) biçimine bağlanması yoluyla ifade edilen bir iktisadi belirsizlik duy­
gusunu mu yansıttığı. Yetmiş yıllık dönemin hangi noktasının ele alındı· 
ğına bağlı olarak, her iki açıklama da doğru olabilir. Bu gelişmenin itici 
gücü her ne olursa olsun, sonuçta hem erkekleri hem de kadınlan etkile­
miş. 11 Orta halli 11 erkek 11e kadınlar (yani mülk sahipleri arasındaki en bü­
yük grubu oluşturan küçük mülk sahipleri) kabaca eşit sayıda vakıf kur· 
muş. Bu etkinliğin kentteki zilyet haklan ve dinsel kurumlar ya da hayır 
kurumlan üstündeki toplu etkisi önemsiz değil. Vakıf kurma açısından 
toplumsal cinsiyetler arasındaki reel fark ve bu farkın bize erkek ve kadın­
ların göreli iktisadi konumlan konusunda ifade ettikleri, seçkinler düze­
yinde olup bitiyor. Dönem boyunca üst sınıftan erkeklerin kurmayı sür­
dürdüğü görülen türden çok büyük vakıflar kurmaya elverecek kaynaklar, 
üst sınıflardan kadınların pek azında var. Üstelik, büyük erkek vakıflarının 
fiilen tümü aile vakfı; bu nedenle de aile servetinin hiç değilse bir bölü­
münü bir kuşaktan ötekine aktarmakta kullanılmış. Kadınların aile serve· 
tini koruma ve aktarma konusunda böyle bir sorumluluk.lan olmadığın­
dan, yeterli kaynaklan bulunsa bile aynı boyutlarda vakıflar kurmaları pek 
olası görünmüyor. 

LEHDAR OLARAK KADINLAR 

Kadınlar, aile vakıflarında kurucu olmanın yanı sıra lehdar da oluyor· 
)ardı. Kadınların vakıflarla ilişkisi ve bu ilişkinin kişilerin iktisadi konumla­
n konusunda sunduğu kanıtlar farklı olmakla birlikte, vakıf lehdan kadın­
ların sayısı, vakıf kurucusu kadınların sayısından fazla. Bir vakıftan gelir el­
de etmek ve vakıf hükümlerince güvence altına alınan bir meskende yaşa· 
ma hakkına sahip olmak, ilgili kadının mülk sahipliği ya da mülk üstünde­
ki denetimi konusunda pek az ipucu veriyor. Öte yandan, vakıflar, kadın­
ların iktisadi konumlan ve daha önemli olarak da aile kaynaklarına erişim­
leri konusunda başka kanıtlar sağlıyor. 

Vakıf kurucularına, vakıf gelirlerinin dağıtılması konusundaki seçimle­
rinde hatırı sayılır bir esneklik tanınmış; dolayısıyla, kadınların hangi sık­
lıkla ve hangi koşullarda lehdar olabildikleri sorusu, kadınların aile kay­
naklarına erişimini ve bu erişime konmuş kısıtlamaları anlama açısından 
önem taşıyor. Özellikle vakıfların kadınlan mirastan yoksun bırakma ko­
nusunda etkin bir yöntem olarak kullanılıp kullanılmadığı sorusu yaşam­
sal önemde. Uzun süre, aile vakıflarının kadınlara mirasçı olma hakkı ta· 
nıyan, hisselere ayrılabilir bir veraset sistemine verilmiş karşılıklardan biri 
olduğu ileri sürüldü. Hisselere ayrılabilir veraset sisteminde mülkü iktisa-
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di açıdan yıkıma silrilklcyccck kadar bölme ihtimali olması ve kadın miras­
çının da bazı mülklerin ailenin elinden büsbütün çıkması tehlikesini getir­
mesi nedeniyle, bu gibi sonuçlardan kaçınmak için bazı stratejiler geliştir­
mek gerektiği kabul ediliyordu. Mülkü vakıf mülküne çevirmek değerli ik­
tisadi kaynaklan veraset sisteminin yetki alanından çıkarırken, bir yandan 
da babasoylu aile ve gelecek kuşaklan için mülkün ve getirdiği gelirlerin 
denetim altında tutulması güvencesini sağlıyordu. 14  Bununla birlikte, tam 
tersi de doğru olabilir. Son zamanlarda yapılan bazı araştırmalarda, ana­
soylu bir veraset biçimi kurmak için vakıfların kullanılmış olabileceği ileri 
sürülüyor. ı s  Kuşaklar arasında mülkiyet aktarımı için vakıfların kullanıl­
ması, kadınlara aile kaynakları üstünde veraset yoluyla alabildiklerinden 
daha fazla hak tanımanın bir yolu olabilir. 

Halep verileri aile vakıflarının kadınlan mirastan yoksun bırakmak için 
kullanılmadığını açıkça gösteriyor. 1970-1840 arasında Halep 'te kurulan 
1 86 aile vakfindan 99'unun kurucusu erkek, 87'sinin kurucusu kadın. 
Vakfiyelere geçirilen vakıf hükümleri içinde hep sözü edilen iki konu var. 
Bunlardan biri, vakıf gelirlerinin aile tükeninceye kadar aile mensupları 
arasında ya da vakfeden tarafindan lehdar olarak seçilenler arasında nasıl 
bölüneceği, diğeri ise aileye ait meskenin vakıf mallan içinde yer alması 

130 durumunda, meskeni kullanma hakkının kime ait olacağı . Gelecek kuşak­
lar için bu hükümleri getiren vakıf kurucularının üstünde durdukları baş­
lıca noktalardan biri, kadınların vakıftaki hakları olmuş. 

İstanbul'da erkeklerin bazen kendilerinden başkaları için mülk vak­
fetmelerine karşılık Halep'te tüm bu vakıflar içinde erkekler tarafından 
kurulmuş olanlar kadar, kadınlar tarafından kurulmuş olanlarda da vak­
fın ilk lehdarı, vakfedenin kendisi.16 Vakfeden öldüğünde ise lehdar ya 
vakfedenin özel olarak belirttiği kişi(ler) ya da genellikle vakfedenin ço­
cuklarından oluşan bir grup kişi oluyor. Çoğu vakfiyede, başlangıçtaki 
belirtimlerden sonra, vakfın gelirlerini vakfedenin soyundan gelenler 
içinde hangi grubun alacağı belirtiliyor, sonra da yasa gereği, ailenin yok 
olması durumunda vakfin hayır kurumuna dönüştürülmesine ilişkin hü­
kümler yer alıyor. 

Vakfedenin ölümünden sonra vakfın ikinci sınıf lehdan olacak kişilerin 
vakfedenin çocuklarından ya da kendi soyundan kişilerden başka birileri 
olması durumu için kadın ve erkek vakıf kurucuları arasında ilginç farklı-

14 Bu görüşün net ve kısa bir önermesi için, bkz. Morshol l  G.S. Hodgson, The Venture 

of Is/om, 3 cilt, Chicogo: University of Chicogo Press, 1 974, c. 2, s. 1 23-24. 
15 Tucker, Women in Nirıeteerıth-Century Egypt, s. 95-96. 
16 Boer, "Women ond Woqf", ı. 22. 



!ıklar ortaya çıkıyor. Bu vakaların %85' inde erkekler eşlerini ve/veya kız· 
!arını lehdar kılmış. Kocasını lehdar kılan kadına ise pek az rastlanıyor. Ka· 
dınlar, çoğu kez kızlarını, torunlarını ya da kardeşleriyle onların soyunu 
lehdar kılmakla birlikte, seçtikleri akraba yelpazesi erkeklerin seçtiklerin· 
den daha geniş. Baer İstanbul'da da benzer bir durum bulmuş ve bu du­
rumu kadınların kendi mülklerini kocalarının ya da vasilerinin tasallutun­
dan koruma gereği duymalarıyla açıklıyor.17 Oysa başka türlü bir açıklama 
da olanaklı. Halep'e  ilişkin izlenimsel kanıtlar, erkeklerle kadınların ya­
şamlarının hangi noktasında vakıf kurdukları konusunda büyük farklılık 
gösterdiğini düşündürüyor. Erkekler vakıflarını genellikle göreli gençken 
ve yaşamlarının en etkin bölümündeyken, kadınlarsa daha sonraki bir za­
manda kurmuş. Kadınların kocalarını lehdar yapmamalarının nedeni belki 
de çoğunun zaten dul olmasıdır. 

Vakıf gelirleri gelecek kuşaklar arasında bölüştürülürken erkekler de 
kadınlar da hem kadınlara hem erkeklere gelir ayırmış. Birkaç vakada ilk 
lehdarın soyundan gelen erkek varsa kadınlar gelir hisselerinden dışlan­
mış. ,Kadınlar ancak erkek tarafının soyu tükenirse lehdar olabiliyor. An­
cak, bu hükümlerin yer aldığı vakıf kurucusu sayısı dört erkek ve iki ka­
dından ibaret; bu da toplamın %1 'i anlamına geliyor. İlginçtir, bir kadın 
vakıf kurucusu kendi vakfına kadın tarafının soyu tükeninceye kadar leh­
darlar arasında erkek bulunmayacağı hükmünü koymuş. Kendisinden 
sonraki lehdarlar, üç kız torunu (oğullarından birinin kızları ) ile kız kar­
deşinin kızıdır; onların yerini yine soyun kadınları alacak, erkeklere an­
cak soyda hiç kadın kalmadığında sıra gelecektir. IS Çoğu durumda ka­
dınlar ya erkeklerle aynı haklara sahip olmuş ya da erkeklerin hissesinin 
yansını, başka bir deyişle miras olarak hangi oranı alacaklarsa onu almış­
lar. Kadın vakıf kurucularının, gelirleri erkek ve kadın lehdarlar arasında 
eşit dağıtma eğiliminde olmaları beklenebilir; gerçekten de böyle yapan­
ların sayısı erkeklere öncelik verenlerinkinin üç misli . Erkek vakıf kuru­
cularının erkek lehdarlara kadın hissesinin iki mislini verme eğilimi biraz 
daha yüksek. Genel olarak bakıldığında söz konusu vakıfların %56'sında 
erkek ve kadın lehdarlar eşit hisseler almış. Bu da vakıfların, kadınları mi­
rastan yoksun bırakma aracı olarak kullanılmaktan çok, en azından vak­
fa dahil edilen kadınlara aile kaynaklarına daha çok erişim sağlama aracı 
olarak kullanıldığını düşündürüyor. 

Vakıf kurucusunun meskeni vakfa dahil -çoğu örnekte de vakfın tama­
mı- olduğunda, mesken üstündeki hakların kime ait olacağı sorunu da or-

17 Agy. 
18 HŞM, 1 75, s. 1 74-5 ( 1 7  Ramazan 1 227). 
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taya çıkıyor. Kadınların meskende yaşama haklarının özellikle kısıtlandığı 
pek az vakıf var; çoğu vakıfta ya hiç kısıtlama yok ya da kadınların hakla­
rıyla erkeklerinkinin eşit olduğu açıkça belirtilmiş. Kadınların haklan sınır­
landığında da vakıf hükümleri genellikle kadınlara evleninceye kadar aile­
ye ait meskende oturma ve boşanmaları ya da dul kalmaları durumunda 
aile meskenine dönme hakkı tanımış. Halep toplumunun herhalde baba­
yerli (patriloca[) olduğu göz önüne alındığında, çoğu vakıf kurucusunun 
kadınlar evlenip aile evini terk eder diye düşündüğüne kuşku yok; ancak, 
kızlarına ve kız torunlarına böyle bir koşul dayatmamaları, ve bu nedenle, 
evlenen kadınlarla kocalarına ve çocuklarına aile meskeninde ikamet hak­
kı istemeleri için açık kapı bırakmaları ilginçtir. Vakıf kurucusu kadınlar­
dan bazıları aile meskeninin kadınlarda kalmasını belirtiyor. Kadın vakıf 
kurucuları arasında, vakıf gelirlerini erkeklerle kadınlar arasında eşit bölüş­
türme eğilimi gibi, diğer kadınlara bakma eğilimi de görülüyor; bu örün­
tü, imparatorluğun en göz önündeki kadınları olan hanedan kadınların­
dan çoğunun hayır işlerinde de görülüyor. 19  

Baer aynca, pek az İstanbul vakfında kadınlara ayrımcılık uygulandığı­
nı kaydediyor. Kaldı ki, birinci ve ikinci sınıf lehdar olarak adı geçme ora­
nı kadınlarda erkeklere oranla daha yüksek. Bununla birlikte Baer bu du­
rumun özellikle anlamlı olduğunu düşünmüyor, çünkü kadınlar uzun 
erimde lehdarlık haklarını yitirmektedir. Baer'e göre birinci ve ikinci sınıf 
lehdarların ardından lehdar yapılma olasılığı kadınlar için daha düşüktür; 
modern toplumun ilk dönemlerindeki nüfus gerçeklikleri nedeniyle vakıf­
lar hızla sondan bir önceki ve sonuncu lehdarlara geçmektedir.20 Halep 'te 
ise kadınların vakfın ileri aşamalarında lehdar olma şansı, birinci ve ikinci 
sınıf lehdar olma olasılığıyla aynı; yalnızca, ailenin yok olup vakfın hayır 
amaçlarına döndüğü en son aşamada farklı. Nüfus gerçekliklerinin de her 
zaman kadınlar aleyhine işlediği pek açık değil. Kadınlar, yaşayan tek leh­
dar olarak kalabiliyor ve bu durumda, vakıfta başlangıçtaki haklarının çok 
üstünde hak sahibi olabiliyorlar. 

Kadınların vakıflardan haklan olan kazancı gerçekten elde edip edeme­
dikleri ise ayrı bir sorun. Kadı sicillerinde, vakıf kazançlarının dağıtımına 
ilişkin uyuşmazlıklara, sık olmamakla birlikte, düzenli olarak rastlanıyor. 
Çoğu davada ana konu, kadınların vakıf üstündeki haklarıyla ilgili; ya his­
senin büyüklüğü dava konusu, ya da aynı soydan gelip, kadınlara ait vakıf 
gelirlerinde hissesi olacak kişilerin haklan. Bu kanıtlan nasıl yorumlamak 
gerektiği ve kadınların ya da soylarından gelen kişilerin kendi hisselerine 

19 Peirce, The lmperial Harem, s. 20 1 . 
20 Baer, "Women and Woqf", s. 1 8- 1 9. 



erişmekte zorluk çekip çekmedikleri sorularının yanıtı ise pek açık dc�il. 
Erkeklerin bu tür davalar açtığına kadınlara oranla daha çok rastlanıyor. 
Kadılar da, şikayetlerini kanıtlarla destekledikleri takdirde kadın lchdarla­
nn haklarını her zaman daha önde tutuyor. Başka bir deyişle olağan ko­
şullarda bu vakıflarda kadınlara ait hisse haklarının yadsındığına ya da vak­
fın ileri aşamalarında lehdar kadın sayısının daha az olduğuna ilişkin bir 
belirti bulunmuyor. 

Bu nedenle, aile vakıflarının büyük çoğunluğunda kadınların bazı hak­
lan ve sık sık da eşit haklan var; soylarından gelenler de genellikle bu hak­
lara sahip. Söz konusu hakların yine genellikle iktisadi açıdan önemli ol­
madığı doğru. Sayı açısından çoğunlukta olan küçük vakıflardan elde edi­
len gelirler, özellikle birkaç kişi arasında bölündüğünde, bireyi ya da aile­
yi geçindirebilecek gibi değil. Hak sahiplerine iktisadi güç, hatta iktisadi 
güvenlik sağlayamayacak durumda. Yine de, bu vakıflarda hak sahibi ol­
mak bazı durumlarda bir ev ve/veya sınırlı bir gelir sahibi olmayı güven­
ce altına alıyor. Daha da önemlisi, kazanç dağılımının, kızların ve ailenin 
diğer kadın akrabalarıyla onların soyundan gelenlerin iktisadi refahıyla ve 
toplumsal statüsüyle ilgilenildiğinin bir göstergesi kabul edilmesi. Kadın­
ların hak sahibi olması, kadınların geçimini sağlamanın ve ailenin kadın­
lardan sorumlu olduğunu kabul etmenin bir yolu. Kadınlar için mahke­
mede bir dayanak noktası da sağlıyor. Hak sahibi olmanın hatırı sayılır ik­
tisadi kaynaklara erişim anlamına geldiği büyük vakıflarda hissesi bulun­
m;ık, kadınların iktisadi konumunu güçlendirebilmiş. Kadınların vakıflar­
da hak sahibi olması, zenginliğin hem bir kuşaktan diğerine, hem de bir 
aileden diğerine aktarılmasında kadınların taşıdığı önemi de gösteriyor. 

MÜTEVELLi OLARAK KADINLAR 

Kadınların vakıf kurucusu sıfatıyla etkin olmaları ve vakıf lehdan olarak 
adlarının geçmesi şaşırtıcı değil, aynca Halepli kadınların tıpkı Osmanlı 
İmparatorluğu'nun diğer bölümlerindeki kız kardeşleri gibi veraset yoluy­
la ya da başka yollarla mülk sahibi olabildiklerinin ve bu mülkleri vakıf kur­
malarına elverecek süre elde tutabildiklerinin bir göstergesi. Daha kritik 
olan soru ise, kadınların kendi vakıflarını ya da başkalarına ait vakıfları mü­
tevellilik (vakıf yöneticisi) yoluyla denetimleri altında tutup tutamadıkları 
sorusu. Baer'in, vakıflar kadınlara ait mülkiyeti yeniden erkeklere döndür­
menin bir yoludur savı, denetim sorununa, özellikle de vakıf yöneticisi ola­
rak kimlerin atandığına odaklanıyor. Baer' e göre kadınların " evkaf yöneti­
mindeki rolleri erkeklerinkinden, evkaf kurmadaki paylarının gerektirdiği­
ne oranla çok daha küçüktü " , çünkü kadınlar yönetici olarak bazen kadın­
lan tayin etseler de genellikle erkekleri yeğliyor, oysa erkeklerin yönetici 
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olarak kadınlan seçtiğine pek az rastlanıyordu. Aynca, "önceleri kadınların 
yönettiği vakıflar genellikle daha sonraki aşamalarda erkek mütevellilerin 
eline geçiyordu. " 2 1  Dolayısıyla vakfiyede başlangıçta ve uzun erimde ka­
dınların adının yönetici olarak geçme sıklığı, hangi sıklıkta ve hangi koşul­
larda fiilen yöneticilik yaptıkları, yönetici seçildiklerinde kendileri adına ha­
reket etme ve erkek görevliler yoluyla yönetme sıklıkları gibi sorular, ka­
dınların vakıflarla ilişkilerini ve bu ilişkinin kadınların iktisadi konumu ba­
kımından taşıdığı önemi anlamak açısından anahtar önemde. 

Vakıf kuran Halepli kadınlar hemen hemen her zaman ilk yönetici ola­
rak, ölümlerine kadar geçerli olmak üzere kendi kendilerini tayin etmiş­
lerdi. Kadınların kurduğu 86 aile vakfından yalnızca dördünün kurucusu 
ilk yöneticisi olmayıp yerine bir akrabasını -anne, oğul, torun, erkek kar­
deş- atamıştı. 133  kamu vakfından 1 3 'ünün kurucusu, yönetici olarak 
kendilerinden başka birilerini daha göstermişti. Bunlardan, kız kardeşini 
atayan bir kadının dışında tümünün atadığı ilk mütevellinin bir şeyh ya da 
mevcut bir vakfın yöneticisi, yeni vakfın da yararına kurulduğu kişi olma­
sı şaşırtıcı değil. Bu seçim, vakfın genellikle kurucusunun ölümünden ön­
ce yürürlüğe girmemesiyle yakından bağlantılı. Özellikle, vakfedilen mülk 
kurucunun meskeniyse, vakıf kurucusu kadın ölümüne değin bu mesken­
de yaşamayı sürdürecek ve ev, o ölünce lehdarlara hizmet edecektir. 

Vakıf kurucusunun ölümünden sonra vakfın denetimi kurucunun vak­
fiyede belirttiği yöneticiye geçiyordu. Bazı örneklerde vakıf kurucusu, yö­
netici olacak kişiyi, özellikle hemen kendisinin yerini alacak olan kişiyi iyi­
ce belirtirdi. Bazılarında ise yönetici olması olanaklı kişiler grubu belirtili­
yor; bunlar arasında " en layık ( erşed) " ,  bazen de en yaşlı olan uygun bu­
lunuyordu. Gelecekteki yönetici için kadınların seçimleri vakfın tipine gö­
re, bir ölçüde de sınıfa göre değişirdi. Kamu vakıfları söz konusu oldu­
ğunda, atanan yöneticilerin yansı vakfın amacıyla ilgili kurum ya da etkin­
liklerle bağlantılı din görevlileri oluyor, bunlar ve halefleri, vakfı yönetme­
yi söz konusu kurumun ya da etkinliğin sonuna kadar sürdürüyor, vakfın 
daha sonra kim tarafından yönetileceğine ise Halep valisi karar veriyordu. 
Bunun dışındaki örneklerde bir akraba, her zaman değilse de genellikle 
erkek bir akraba seçiliyordu. Vakfın yönetimi, daha sonraki kuşaklarda ya 
kuruluşunun ilintili olduğu kurum ya da etkinliğe dönüyor ya da vakıf ku­
rucusunun soyundan gelenlere ya da mütevelli olarak seçilen aile mensup­
larına geçiyordu. Her iki taraftan da kimse kalmadıysa, vakfın yönetimi 
kentin valisine ya da vakıf kurucusunun yaşadığı ya da ilgili dinsel kuru-

21 Agy., s. 1 3- 1 4. 



mun bulunduğu mahallenin en saygıdeğer sakinine verilirdi . Neden b<lzı 
durumlarda vakıf lehdannın, bazı durumlarda ise aile mensuplarının seçi l ­
miş olduğu belirtilmiyor. Seçkin aileler daha çok kendi mensuplarını seç · 
miş görünüyor; bunun herhangi bir anlamı olup olmadığı da belli değil . 

Aile vakıfları aile mensupları yararlansın diye kurulduğundan, gelecek 
kuşaklarda vakfı yönetmek üzere seçilenler de lehdar aile mensupları olu­
yordu. Kadınlar, kendi yerlerini alacak vakıf yöneticilerini seçerken üçte 
iki oranında belirli akrabalarını seçiyor, üçte bir oranında ise soylarından 
biri olacağını belirtmekle yetiniyorlar, bu da kimse kalmayıncaya kadar 
sürecek gelecek tayinlerin formülünü oluşturuyordu. Belirli akrabalar se­
çilirken kızlar ve oğullar (sırasıyla 1 3  ve 8 )  yeğleniyor, bunun ardından 
kocalar ve erkek kardeşler geliyor (her birinden 5),  bunu da çeşitli yakın 
akrabalar izliyordu. Tayin edilmiş yöneticilerin yansı kadındı ( 49 yöne­
ticiden 24 'ü) . Genel "soy" kategorisinin kullanıldığı vakıflarda vakıf ku­
rucularından 30'u erkek ya da kadın akrabaların yönetici olarak hizmet 
vereceğini belirtirken, 20'si yalnızca erkek akrabaların seçilebileceğini 
belirtmiş. Aileden kimsenin kalmadığı noktada vakıf yöneticiliği vakfın 
verilmiş olduğu dinsel kurumun mütevellisine, böyle bir kurum da kal­
mamışsa Halep valisine ya da kamu vakıflarındaki gibi mahallenin en say­
gıdeğer kişisine geçiyordu. 

Vakfiyelerin bize fiilen olup bitenden çok yalnızca zaman içinde olma­
sı beklenenleri bildirdiğinde kuşku yok. Ancak, vakfiyedeki hükümlerin 
büyük ölçüde uygulanmış olduğu varsayıldığında, bu hükümler vakıfların 
denetim altında tutulması konusunda kadınların oynadığı rol için önem 
taşıyan bazı sonuçlar doğuruyor. Kamusal vakıflara baktığımızda, denetim 
kurucu öldükten sonra gerçekten de çoğunlukla erkeklere geçmişti. Ka­
musal binalar yaptırılıp bunların idamesi için bazı mülkler vakfedildiğinde 
denetimleri de bu kurumların görevlilerine veriliyordu, dolayısıyla kadın­
ların denetimden dışlanması şaşırtıcı olmuyor. Gelecekteki yönetici olarak 
bir akraba seçildiğinde bile bu konuma gelebilmiş kadın sayısı yalnızca al­
tıydı; erkekler daha fazla yeğlenmişti. Ancak, aile vakıflarında durum fark­
lıydı. Bu vakıfların amacı daha "özel" olduğundan, kadınlar da daha faz­
la yönetici olarak tayin ediliyordu; dolayısıyla vakıf kurucusunun ardından 
mütevelli seçilenlerin yansı kadındı. Ancak, soydan gelenlerin kategorisi­
nin belirtildiği uzun erimli düzenlemeler daha önemliydi. Çoğu örnekte 
bu göreve erkeklerin de kadınların da sefilebilir olması ve kadınların bu 
göreve getirilmesinin özel olarak engellendiği örneklerin göreli düşük sa­
yısı, kadınların kendi vakıflarında mütevelli olmakla kalmayıp başka bağ­
lamlarda da yönetici olmaları olasılığını artırıyor. Çoğu kadın, kendi vak-

135 



fının gelecekteki denetimini düzenlerken gelecek kuşaklann kadınlara bu 
konumu açık tutmuştu. 

Erkek vakıf kurucuları, kendi vakıfları için, kadınlann yaptığı düzen­
lemelerden daha farklı düzenlemeler yapmışlar mı? Baer'in ima ettiği gi­
bi kadınlan neredeyse tümüyle dışlamışlar mı? Halep ' te böyle olmamış­
tı. Erkek vakıflannda mütevelli tayini, kadın vakıflanndakinden farklı de­
ğildi. Erkekler, çoğu örnekte, kendilerini mütevelli tayin etmişlerdi. Ka­
mu vakıflannın %75 ' inde erkekler kendi kendilerini tayin etmişti. Kendi 
kendilerini tayin etmediklerinde genellikle bir din görevlisini ya da vak­
fedilenlerden yararlanan vakfın mütevellisini atamışlardı . Örneklerin bi­
rinde baba, diğerinde oğul, ikisinde de kız kardeşler atanmıştı. İlk mü­
tevellinin ölümünden sonra vakfın yönetimi vakfın lehdanna ya da diğer 
aile mensuplanna geçiyordu. Aile mensuplarına geçtiğinde çoğu vakıf 
kurucusu, kendi soyundan erkek ya da kadınlardan birini tayin etmekle 
yetinmişti. Daha özgül belirtimlerde, oğullar ( 1 1  ), erkek kardeşler ( 4) ve 
yeğenler (2)  atanmış, ama eşlerini ( 5 ), kızlarını (2)  ve kız kardeşini ( 1 )  
atayanlar da olmuşnı. Son örneklerde erkekler bire iki oranında kadınla­
ra yeğlenirken kadınlar da dışlannuş değildi. Kendi soyundan olanlar ka­
tegorisinde, erkekler kadar kadınlar da seçilebilmişti; kadınların özel ola-

136 rak dışlandığı yalnızca beş örnek vardı. Daha sonraki kuşaklar için müte­
velli tayini de benzer bir yol izliyordu; aile mensuplan yönetici olduğun­
da kadınlar da genellikle dışlanmıyordu. Bu noktada özellikle önemli 
olan, erkeklerin kadınları kamu vakıflarına yönetici olarak pek atamasa­
lar bile, uygun adaylar olarak görmeleriydi. Daha sonra da doğrulanaca­
ğı üzere, erkeklerin kurduğu kamu vakıfları otomatik olarak yalnızca er­
keklerin denetimine girmiş değildi. 

Aile vakfı kuran erkekler olası yönetici olarak kadınları da seçiyordu. 
Bu vakıflann %90'ında vakıf kurucusu ilk yönetici olarak kendini, değilse 
oğullarını ve kızlarını, babasını ve erkek kardeşinin kızını atamıştı. İlk yö­
neticinin görev süresinden sonra, erkeklerin yeğledikleri yöneticiler, eşle­
ri (%22), oğullar kızlardan biraz fazla olmak üzere oğul ve kızlan (%17), 
en sık olarak da, belirli bir birey belirtilmeksizin, kendi soylanndan erkek 
ya da kadınlardı (%40) .  Aynı soydan erkeklerin kadınlara yeğlendiği örnek 
sayısı yalnızca beşti; kadınların yönetici olması için soyda erkek kalmamış 
olması gerekiyordu. Gelecek kuşaklar için de benzer kişiler belirtilmişti. 
Kadınların bu görevin önde gelen adaylarından olmaması, ancak, aileden 
kimse kalmadığında, vakıf da dinsel amaçlara aynldığında söz konusuydu. 
Erkeklerin kendi vakıflanna yönetici olarak kadınları pek seçmedikleri, en 
azından Halep örneğinde doğru değil . 

Dolayısıyla o sıralar çoğu erkek ve kadın vakıf kurucusu kadınlara mü-



tevdii olma kapısını açık tutuyordu. Eldeki kaynaklar göz öni.inc alındı­
ğında, kadınların fiilen vakıf yöneticisi olma sıklığı neydi sorusu, yanıtı da­
ha zor bir soru. Bununla birlikte, çözümlemenin odak noktasını vakfiye­
lerden kaydırıp kadı sicillerindeki vakıflarla ilgili kanıtlara getirirsek, kadın­
ların yönetici olarak edimlerini görme ve hem kadınlara açılan vakıf yönet­
me fırsatlarını, hem de bunun sınırlarını anlama olanağı doğar. 

Kadınlar mahkeme kayıtlarında babalan ve anneleri, büyükanneleri ve 
büyükbabaları, ve tümü de erkek olmak üzere atalan tarafından kurulmuş 
vakıfların sahipleri olarak görünüyor. Yalnızca iki örnekte kendi vakıflarıy­
la ilgili sorunlarla J.Iğraşıyorlar; kocalarının vakıflarında yöneticilik yaptık­
larına ise hiç rastlanmıyor. Her ne kadar çok sayıda kadının vakıf yöneti­
ciliği yapmış olduğunu ya da vakıf yöneticisi olarak kadınların yeğlendiği­
ni göstermediği kesinse de, bu kanıt kadınların zamanla bu konumdan 
dışlanmış da olmadığına işaret ediyor. Kadınlar vakfiyelerde sık sık müte­
velli adayı kategorisine dahil edildiği gibi, yöneticiliğe uygun sayılıyor; en 
azından bazen bu göreve seçilmişlikleri de var. Kadınlar gerek erkek ge­
rekse kadın vakıflarının denetimini ellerinde bulundurabilmiş; çoğu vakıf­
ta bu konum yalnızca erkeklerin at oynattığı bir alan değil. Kadınlar ba­
zen, kentte inşa edilen büyük Osmanlı camilerinden sonuncusu olan Da-
hil-i Babü'n-Nasr'daki Osman Paşa Camii dahil, dinsel kurum mütevelli- 137 

si görevini de yapıyor. Bu kurumların mütevellileri olarak daha kamusal 
nitelikli roller üstleniyorlar. Bu görevi üstlenmeleri olağan olmamakla bir-
likte, kadınların kamusal yaşamının sınırlı olduğunu düşündüğümüze gö-
re, birkaç örnekte de olsa mütevelli olmaları önemli. 

Mütevellilik yapan kadınlar vakıfların yönetimiyle ilgili olarak erkek 
mütevellilerin uğraştığı tüm sorunlarla bizzat uğraşıyorlardı. Vakıfla ilgi­
li mahkemelerde onları bazen vekilleri temsil ediyordu. Ancak, sık sık da 
kendi adlarına hareket ediyorlardı; bu bulgu, Jennings ve Faroqhi gibi 
yazarların kadınların mahkemeye çoğu zaman bizzat çıktıkları ve bir fi­
gürandan ibaret olmayıp bu işlerle etkin bir biçimde uğraştıkları görüş­
leriyle tutarlı. 

Yöneticilerin başlıca sorumluluğu, vakfın yükümlülüklerini yerine ge­
tirebilmesine yetecek gelirin yaratılması ve lehdarlara borçlu kalınmaması 
noktası etrafında toplanıyor. Mahkeme kayıtlarında görülen vakıf davala­
rından çoğunda vakıflardaki kazanç haklarından doğan anlaşmazlıklar, ki­
ra anlaşmalarından ya da kira ödenmemesinden doğan çatışmalar ve artık 
vakıf için gelir üretmeyen mülklerin ne yapılacağı konusu ele alınıyor.22 
Sözi.inü ettiğimiz bu son sorun, doğal afetlerin ya da ancak Osmanlı top-

22 HŞM, 1 4 1 / 1 : 1 57 ( 16 Ramazan 1 207); 1 05: 1 75-76; 206-265 (20 Recep 1 240). 
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çusunun kenti ağır bir bombardımana tutmasıyla bastırılabilen 1819 isya­
nı gibi siyasal ayaklanmaların sonucunda sık sık ortaya çıkmış. Söz konu­
su isyandan ve 1822'deki son derece yıkıcı depremden sonra mahkemeye, 
yıkılmış vakıf mülkleriyle ilgili bir dava seli akmış. Bu sorun yıkık mülkle­
rin başka ve daha üretken gayrimenkullerle değiş tokuş edilmesi ya da 
onarımı için gerekli sermayeyi yatırmayı kabul eden bireylere en düşük 
düzeylerde uzun erimli kiraya verilmesi yoluyla çözülüyor. Erkek yöneti­
ciler gibi kadın yöneticiler de bu tür kararların alınması ve uzun erimli va­
kıf çıkarlarının zor koşullarda da korunmasıyla uğraşıyorlar. 

Kadınların vakıf yöneticisi olduğu çoğu örnekte kadının yönetici seçil­
miş olmasının nedenini ve hangi koşullarda yöneticilik yaptığını bilmiyo­
ruz. Bununla birlikte bazı davalar için daha fazla bilgi, dolayısıyla da ka­
dınların ne zaman ve neden yöneticilik yaptığını ve bunun kadınlar ile va­
kıflar arasındaki ilişki açısından yaratnğı sonuçlan anlamak için daha geniş 
bir bağlam bulunuyor. 1736 yılında kurulan Osman Paşa vakfı bu örnek­
lerden. Osman Paşa kentin yerlisi; arada başka yerlere atansa da kentte ya­
şamasının yanı sıra, 1 737'de Halep valiliği de yapmış. Kendi mahallesi 
olan Dahil-i Babü'n-Nasr'da bir cami yaptırıp camiyi destekleyecek ve ai­
lesine yarar sağlayacak bir de vakıf kurmuş. Vakfiyesinde, ölümünden son­
ra mütevelli görevini üstlenmek üzere kız kardeşi Radiye'yi tayin etmiş; 
bu görev daha sonra Radiye'nin oğlu Yakın Ahmed Paşa'ya (ö. 1778), o 
ölünce de kız kardeşi Emetullah 'a (ö. 1788) geçecektir. Emetullah ölün­
ce, Radiye'nin kızlarının soyundan olan en büyük ve en saygıdeğer kişi 
mütevelli olacaktır.23 Emetullah ölür ve yeğeni Ali Yakın altı yıl boyunca 
mütevellilik yapar. Sonra, aynı görev için yeğeni Nefise ile kapışır; Nefise, 
daha yaşlı olduğu için görevi daha iyi yapabileceğini ileri sürer. Nefıse 'nin 
davasını Müftü Mustafa Cabiri destekler ve kadı, Ali' nin yerine N efıse 'yi 
mütevelli yapar.24 Sonraki kırk yıl boyunca, Ali Yakın'in aynı zamanda ye­
ğeni olan eşi dahil ( 1 8 16 'dan tahminen 1823'e kadar) Radiye 'nin kadın 
torunları mütevelli olur. Ali'nin eşi ölünce mütevellilik oğullan İbrahim'e 
geçer.25 Soyun kadınlarını erkeklerine yeğleyen bu vakfın bir istisna oldu­
ğu açık; gerek Osman Paşa'nın, gerekse Radiye 'nin oğlu Ahmed Paşa'nın 
erkek çocukları ve torunları olmuş, ama bunlar mütevellilik hizmetinden 
dışlanmışlar. Bu konuda bir neden gösterilmiş değil; Osman Paşa'nın 
böylece ailesindeki kadınlara ayrıcalık tanıması bir Osmanlı subayı olarak 
padişaha ve saray görevlilerine öykünmesinden kaynaklanmış olabilir. Bu 

23 HŞM 1 43:34 (5 Rebiyülevvel 1 209). 
2' HŞM 1 43:43 (5 Rebiyülevvel 1 209). 
25 HŞM 1 96:248 (l Cemaziyülahır 1 237); 229:283·4 ( 1 2  Rebiyülevvel). 



ailenin diğer kadınlan <:la yıllar boyu kendi vakıflarını kurmuş ve hiçbiri 
Osman Paşa'nın vakfı kadar önemli olmasa da çeşitli aile vakıflarında yö­
neticilik yapmışlar. Halep 'te bu durumun benzersizliğine karşılık, söz ko­
nusu vakıf kurulduktan sonra denetiminin yüz yıl boyunca büyük ölçüde 
kadınların elinde olması iki açıdan önemli. Bunlardan birincisi, vaktin yal­
nızca büyük olmayıp son derece göz önünde bir kamu anınnın denetimiy­
le ilgili olmasıdır. Büyük iktisadi kaynaklan ve bir Osmanlı camisini yönet­
menin siyasal ve simgesel önemi, yöneticisi her kimse onun omuzlarına 
yüklenir. İkinci önemli nokta, mahkemenin, yaşı ve nitelikleri bakımından 
yönetici konumunda hizmet verecek kadının haklarını, benzer konumda­
ki erkeğe göre daha yüksek tutmuş olmasıdır. 

Mahkemenin, erkeklerden gelen muhalefet ya da en azından sorular 
karşısında, mütevelli olacak kadının haklarını koruduğu tek örnek bu de­
ğil. 18 .  yüzyıl Halep'indeki en büyük vakıflardan birinin kurucusu olan 
Muhammed Şerif el-İmadi 1 773 yılında öldüğünde, kadı, İmadi 'nin kızı 
Zeyneb'i babasının vakfına mütevelli atamıştır. Ancak, Zeyneb'in kız kar­
deşi Fatma'nın oğlu (aynı zamanda da kayınbiraderi) olan yeğeni Ahmed 
Şurayyifkadı 'nın kararına karşı çıkar. Kararını bir fetvaya dayandıran kadı, 
ikisinin de yöneticiliğe layık olmasına karşılık, yaşı daha büyük olan Zey­
neb' in önceliği olduğunu söyler.26 Ancak Ahmed yolundan dönmez. Ye­
di yıl sonra kadıyı teyzesinin artık görevini gereği gibi yerine getiremedi­
ğine ikna ederek vakfın yöneticisi olur.27 

Kadınların mütevellilik görevine tayin edilmelerinin ve bu konuda er­
keklere yeğlenmelerinin mahkemece onaylandığı örneklerin sayısı az de­
ğil. Bu onaylar vakıf denetimi konusunda açılmış davaların yanı sıra, gö­
revdeki kişinin ölümü üzerine yeni yönetici atanması sırasında da devreye 
giriyor. Atama belgelerinde bazen yeni mütevellinin seçilmesinin arkasın­
daki neden açıklanıp kararın dayandığı ilkeler belirtiliyor. Bu ilkelerden bi­
ri, önceki kuşaktan olup da atama ölçütlere uyan herkes tamamlanmadan 
bir sonraki kuşaktan birinin düşünülmemesi. Hafise binti Abdülkadir Ha­
mevi 'nin, büyükbabası Hasan Hamevi tarafından Beyyede mahallesinde 
yaptırılan caminin mütevellisi olarak atanması sırasında bu ilke açıkça be­
lirtilmiş. Bu kuşaktan hayatta kalan tek erkek, vakıfta zaten nazır olarak 
görev yaptığı için ikinci bir göreve atanamayan kardeşi Abdürrahman'dır. 
İki yıl sonra Hafise ölünce yerini Ayşe el-Gavri alır.28 Burada önemli olan 
nokta bu iki kadının da görev sırası -erkek ya da kadın- bir sonraki kuşa-

26 HŞM 1 08: 1 06 (7 Cemaziyülôhır 1 1 88). 
'Z7 HŞM 1 2 1 :56 ( 10 Receb 1 1 95). 
28 HŞM 208/ 1 87 ( 1 5  Şaban 1 24 1 ); 2 1 5:42 (4 Zilhicce 1 243). 
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ğa gelmeden önce atanmış olmasıdır. Aynca, Ayşe 'nin olayında kadınların 
soyundan gelen kadınlar (Ayşe'nin annesi, Hasan'ın kızıdır), bir sonraki 
kuşağa mensup erkeklere ve/veya kişilere göre öncelik taşımıştır. 

Öyle görünüyor ki gruptaki en layık kişinin göreve seçilmesi ölçütü 
sözden ibaret kalmamış, liyakat otomatik olarak toplumsal cinsiyete göre 
belirlenmemişti. Yöneticilik görevine uygun olunduğunu göstermenin 
gerekli olması kadınların bu konumda hizmet görmesi için ek fırsatlar ya­
ratıyordu. Hali vakti yerinde bir tüccar olan Ahmed Cezmeti, Suveyka 
Hatim'deki evinin yanına bir sebil yaptırdığında bir de vakıf kurmuştu. 
Vakfın mütevellisi önce soyun erkeklerinden, sonra da kadınlarından en 
layık olanı olacaktır. Ancak, 1828 yılında yeni bir mütevelli tayin edilir­
ken, kadın adayın göreve erkek kardeşi Abdülvahab'dan ve oğlu Ebube­
kir'den daha uygun olduğu düşünülmüş ve görev ona verilmişti.29 Bir 
başka örnekte, babası Yusuf'un kurduğu vakfın mütevellisi olan İsmail At­
tar vakıf gelirlerinin dağıtımını ve mülkün onarımını gereğince yaptırama­
dığı için bir grup lehdarın isteği üzerine görevden alınmış, yerine yöneti­
ci olarak kız kardeşinin kızı olan yeğeni tayin edilmişti.30 

Kadınlan vakıflarda yönetici durumuna getiren diğer koşullar demog­
rafikti. Erken modern toplumun gerçeklikleri sık sık aileden geriye yalnız­
ca kadınların kalması sonucunu veriyordu. Vakıf koşullarının mütevelli 
olarak açıkça erkekleri öne çıkardığı durumlarda bile bazen, belirtilen er­
keklerin hiçbiri hayatta değilse kadınlar yönetici olmuştu. 17.  yüzyılda 
Osmanlı valilerin kurduğu ve Halep 'in en büyük vakıfları arasında yer alan 
iki vakıf, söz konusu dönemde kadınlar tarafından yönetilmişti. Afife Kab­
bad Bey 1830 yılında Mevtab Ahmed Paşa'nın (H. 992 yılında validir) 
vakfında yeğeninin yerine yönetici olmuş ve ölümüne kadar ( 1 836) bu 
görevi sürdürmüş. Ahmed Paşa el-Meraşi'nin (H. 1077'de validir) vakfı 
en az 1799 yılından ölümüne kadar ( 1841 ) Afife Nasreddin Bey tarafın­
dan yönetilmiş. Yerine kendi kızı ve kız kardeşinin kızı geçmiş.31 Bu ör­
neklerin ikisinde de mütevellilik görevi önceki kuşaklarda erkek çocuk bu­
lunmadığından, kadınların soyundan gelenlere düşüyor. 

Kadınların bizzat yöneticilik yapmadıkları zaman bile vakıfları çocuk­
lara ve torunlara ve böylelikle soyun diğer kişilerine aktarmada rol oyna­
ması, iktisadi kaynakların çeşitli aileler arasında yeniden dağılması açısın­
dan önemliydi. Bunun açık bir örneği, 19.  yüzyıl başlarında Kevakibi ai­
lesiyle ilgili durumdur. Kevakibiler o dönem soylarının izini kuşaklar bo-

29 HŞM 21 5:78 (25 Muharrem 1 244). 
30 HŞM 1 44/ 1 : 1 43 (5 Zilhicce 1 2 1 0). 
31 HŞM 1 45: 1 24 (8 Muharrem 1 2 1 4); 239:229 (Cemoziyülôhır ayının son günü 1 257). 



yu geriye doğru sürebilen az sayıdaki eski ve seçkin ailelerdendi. Geçmiş­
te ulema ve tarikat şeyhleri arasında yer almış, kentin dinsel yaşamını ku­
şaklar boyunca etkilemişlerdi. Aile mensupları aynca 17 .  ve 1 8 .  yüzyılh1-
nn büyük bir bölümünde Hanefi müftüsü olarak görev yapmıştı . 18 .  
yüzyılda Ahmed Kevakibi ve oğlu Hasan zamanın siyasal mücadelelerinin 
ta içindeydi. Halep'in en eski vakıflarından birkaçının denetimi Kevakibi 
ailesinin elindeydi. Aile, Callum mahallesindeki camileriyle bağlantılı va­
kıfların yanı sıra, sdddt [ seyyidler] ve eşraf [şerifler] yararına olan vakfı da 
yönetiyor ve 17.  yüzyılda kurulmuş iki büyük vakıf olan Ahmed el-Ulabi 
ve Ahmed Zuhrevi vakıflarının denetimini elinde tutuyordu. Kevakibi er­
kekleri her iki örnekte de o ailelere mensup kadınlarla evlenmiş, ailelerin 
erkek tarafından kimse kalmayınca vakıflar kadın tarafından olan Kevaki­
bilere geçmişti . Ahmed ve Hasan 1 8 .  yüzyılda bu vakıflar dışında yeni ai­
le vakıfları da kurmuştu: Ahmed tarafından 1755 yılında kurulan orta 
boy vakıfla ( Gazzi bu vakfı 11 5 11 olarak saptamaktadır), Hasan tarafından 
1 799 ve 1804 yıllarında kurulan daha büyük iki vakıf. Hasan 1 8 14 civa­
rında öldüğünde hayatta yalnızca üç kızı vardı. Çeşitli Kevakibi vakıfla­
rında yönetimin düzenlenişi, kadınların vakıflarda denetimi hangi koşul­
larda ele geçirdiğini göstermek açısından iyi bir örnek. Kevakibi Ca­
mii'nin, sdddt ve eşraf vakfının ve Zuhrevi vakfının mütevellilik makamı 
dahil eski vakıfların yönetimi erkek yeğenlerden birine verilmişti. Ancak, 
Ahmed ve Hasan'ın, bir araya geldiğinde hatırı sayılır miktarda mülkü 
temsil eden vakıflarıyla Ulabi vakfında denetimi elinde bulunduran kişi, 
Hasan 'ın kızı Hibbetullah ' tı .  Hibbetullah ölünceye kadar ( 1 833 )  yöne­
ticilik yapmış, bundan sonra denetim, babasının vakfında oğlu Hasan Bey 
İbrahim Paşa'ya, büyükbabasının vakfında ise yeğeni Hatice' nin oğlu 
Muhammed Su'ud Muvakkit' e  geçmişti .32 Bu vakıflardan hiçbiri ailenin 
başka bir dalındaki erkeklere dönmemiş, her ikisi de öncelikle bir kadın, 
sonra da kadın tarafından kişiler eliyle yönetilmişti. Vakıfların, başlangıç­
taki kurucunun tarafında kimse kalmayınca yan dallara geçtiğine pek rast­
lanmıyordu; olası vakıf yöneticisi olarak kardeş, teyze ve amca ile onların 
soyundan gelenlerin belirtilmesi pek seyrekti. Bu durum da mütevelli 
olarak hizmet edebilecek erkek sayısını sınırlayıp kadınların yolunu aç­
mıştı. Kevakibi olayı ayrıca aile tarihinin çeşitli noktalarında servetin seç­
kin aileler arasında vakıf işlemleri yoluyla nasıl yeniden dağıldığına açık 
bir örnek oluşturuyor. Vakıf kurucuları hiçbir zaman-vakfın kendi soyla­
rından gelen erkekler dışındaki birilerinin denetiminde olmasını istemiş 

32 HŞM 1 82: 1 6, 20-21 ( 1 6  Receb 1 229); 224:382 ( 1 Receb 1 249). 
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değillerdi; ancak, önemli sayıda örnekte denetim kadınlara ve kadın tara­
fından kişilere geçmişti. 

Halep'teki vakıfların çoğu, kuşkusuz, her zaman erkeklerin denetimin­
deydi. Ancak, kadınların -kendilerine ve başkalarına ait- vakıfların yö­
netiminde oynadığı rol, Baer'in İstanbul için söylediğinden daha büyük. 
Bunun nedeninin kısmen, yukarıda değindiğimiz demografik sorun oldu­
ğuna kuşku yok; yönetici olarak atanabilecek erkek olmadığında, kadınlar 
atanıyor. Bununla birlikte, çoğu vakfın kurulma tarzının taşıdığı önem 
görmezden gelinemez. Kadınların olası vakıf yöneticileri arasında sayılma­
sı gerekmiyordu; vakıf kurucusu, ailenin yan dallarına dönerek ya da aile 
dışından kişiler atayarak vakıf denetiminin kadınların eline geçmesini pe­
kala önleyebilirdi. Oysa bunun yerine, olası yönetici olarak kadınlan da 
seçmişlerdi . Vakfiyelerde kadınların bu göreve gelme hakkı bir kez belir­
tilince, kadınlar için yönetici olma fırsatları artmıştı. Bu haklar tehlikeye 
girdiğinde mahkemeler genellikle kadınların bu konumda hizmet etme 
haklarını korumuştu. Aynca, çoğu kadın yönetici küçük ve iktisadi açıdan 
anlamlı olmayan vakıfları yönetirken, çok sayıda kadın da cami ve diğer 
dinsel kurumların ve büyük aile vakıflarının yöneticisi olarak hizmet et­
mişti. Kadınlar bulunduktan bu konumlarda önemli iktisadi kaynaklan de­
netimlerinde tutmuşlardı. Cami ve diğer dinsel kurumlar yoluyla kamu 
yaşamında rol oynamış, aile vakıfları yoluyla da aile içinde hatırı sayılır bir 
otorite sahibi olmuşlardı. 

SONUÇ 

Baer, kendi sonuç bölümünde, 16.  yüzyıl İstanbul'undaki tipik kadın 
vakıflarını özetlerken bu vakıfların küçük olduğunu ve kentte ya da kırda 
topraklan olmadığını belirtiyor. Aynı şey, 18 .  ve 19.  yüzyıl Halep'i için ve 
bu dönem Halep 'indeki tipik erkek vakıfları için de söylenebilir. Vakıf ku­
rucusunun özelliklerini ve vakfın büyüklüğü ile niteliklerini belirlemede 
toplumsal cinsiyetin önemli bir etken olması yalnızca seçkinler arasında ve 
büyük vakıfların kuruluşunda söz konusuydu. 

Bunlar dışında, kadınların vakıflarla olan ilişkileri, Baer'in İstanbul 'la 
ilgili vardığı sonuçlara göre önemli bazı farklılıklar gösteriyor. Kadınlar 
vakıf yöneticisi olarak Baer'in İstanbul için söylediğinden daha büyük bir 
rol oynamışlar ve daha sık vakıf lehdarı olmuşlardı. Mahkeme kayıtların­
da görülen tipik kadın mütevelli ille de kendi vakfının ya da kocasına ait 
vakfın yönetici olarak hareket etmiyordu, ille de küçük bir vakfın yöne­
ticisi de değildi ve ilgili sorunlarda bir erkek görevli aracılığıyla hareket 
etmekten çok, bizzat harekete geçiyordu. Kadın yöneticiler çoğu du­
rumda diğer akrabaları, genellikle de pek çok kuşak öncesinde vakıf kur-



muş olan akrabaları adına hareket ediyordu; vakıflardan bazıları çok hU 
yük, bazıları kentin batın sayılır dinsel anıtlarındandı . Vakıf lehdarı olan 
kadınlar genellikle çok eski ve büyük vakıfların lehdarlarıydı. Başka bir 
deyişle kadınlar zaman içinde vakıflar üstündeki haklarını ya da yönetici­
lik yapma fırsatlarını yitirmiyordu. Kamu vakfı olsun, aile vakfı olsun, bu 
vakıflardan çoğunun kuruluş tarzı; mahkemelerin, vakıflarla ilişkilerinde 
kadınların haklarını desteklemesi; aile dinamikleri ve demografi: Bunla­
rın tümü, kadınların bu vakıfları gerek kurulur kurulmaz, gerekse zaman 
geçtikçe hem denetim altında tutabilmesi hem de vakıflehdan olabilme­
si için fırsat yaratmıştı. 

16.  yüzyıl İstanbul'u ile 18 .  yüzyıl Halep'i  arasında algılanan farklılı­
ğın kadınlar ile vakıflar arasındaki ilişki açısından gerçek bir farklılık mı, 
yoksa verileri yorumlama yöntemleri arasındaki farkların bir sonucu mu 
olduğunu değerlendirmek zor. Baer'in makalesinin büyük erdemlerinden 
biri, kadınlar tarafından kurulmuş çok sayıda vakıf bulunmasını abartma­
mak konusundaki uyanlandır. Öte yandan, son derece karmaşık bir ilişki­
yi basit sonuçlara indirgememek konusunda da dikkatli olmak zorunda­
yız. Pek çok vakfı erkekler yönetmiş ve denetlemişti. Bu ataerkil toplum­
da kadınların bir bütün olarak erkeklere yakın ölçülerde dinsel vakıf sahi­
bi ya da lehdan olduklarını ya da bu vakıfları denetimleri altında tuttukla­
rını kimse ileri süremez. Ne var ki, vakıfları kadınlara ait mülkleri erkekle­
re döndürme mekanizması ve kadınların iktisadi konumlarına yönelmiş 
bir tehdit olarak görmek, önemli bazı noktalan gözden kaçırmak olur. Bu 
noktalardan biri, kadınlarla erkeklerin çoğunlukla benzer türden vakıflar 
kurmuş ve benzer kazançlar elde etmiş olmalarıdır. İkincisi, " geri döndür­
me " sürecinin iki yönlü işlemesidir. Erkekler nasıl zaman içinde kadın va­
kıflarının denetimini eline geçiriyor ya da vakıf kazançlarından daha bü­
yük bir pay alıyorsa, bazı kadınlar da erkek vakıfları üstünde denetim ku­
rup, erkeklere ayrılmış kazançları almışlardı. Zaman ille de erkeklere yara­
mış değildi. Son bir nokta olarak da, kadınlar, vakıf işlerine kurucu, leh­
dar ve yönetici olarak karışarak kendilerine ve başkalarına ait kaynakların 
kullanımı üstünde bir miktar denetim kurma ve aile kaynaklarına da baş­
ka türlü olanaklı olmayan bir biçimde erişme fırsatını bulmuştu. Halep 'te­
ki kadınlar ve vakıf örneği konusunda kolay sonuçlara ulaşmak olanaksız. 
Ancak, kadınların zaman geçtikçe kendi mülkleri üstündeki denetimlerini 
yitirmeleri yönünde ilerleyen düzçizgisel bir gelişme değil, çok daha kar­
maşık ve dinamik, çeşitli etkenlerin etkisinde bir gelişme söz konusu. 
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"MÜZİSYENLER VE 
DANS EDEN KIZLAR": 

OSMAMLI MİNYATÜRLERİNDE 
KADIM İMGELERİ 

NANCY MIC.KLEWRIGHT 
Victoria Üniversitesi 

O smanlı minyatürlerinde görülen kadınlar, inceleme konusu edilse 
bile, genellikle müzisyenler ve dans eden kızlar olarak betimlenip bir ke­
nara anlıyor. Bilimsel çalışmaların odak noktası minyatürlerde betimle­
nen sahnelerin tanımlanması ve resimlerdeki 11 önemli 11 figürler: Yöneti­
ciler, siyasi simalar, askeri ya da dini kişiler. Ünlü ve sık sık yinelenen sa­
ray sahnelerindeki kadınların eğlendirenler olduğu genellikle doğruysa 
da, kadınların tam olarak nasıl ve hangi durumda göründüğünü sapta­
mak için çok sayıda minyatürü dikkatle incelemenin bize Osmanlı res­
minde kadınların yeri konusunda var olan sınırlı bilincimizi geliştirme 
olanağı sağlayacağı da bir gerçek. ı 

En başta, İslam sanaondaki kadınların incelenmesinin henüz oluşma 
aşamalarında olduğunu belirtmek önem taşıyor.2 Sanat tarihçileri toplum­
sal cinsiyet sorunlarında odaklanan yaklaşımları ya da yeni kuramsal yakla-

Bu çalışmayı, başlıca lstonbul �oleksiyonlorındoki yayımlanmamış malzemeyi de 
kapsayacak biçimde genişletmek istedimse de, araştırmamın bu aşamasında, ya­
yımlanmamış minyatürlere i l işkin yazılı betimlemelere ve yayımlanmış resimlere da­
yandım. Yayımlanmış malzemeye dayanmak sakıncalı olmakla birlikte, kadın resim­
lerinin bilimci ler tarafından şimdiye d�in nasıl ele alınmış oldu�unu isabetl i bir bi­
çimde yansıtıyor 

2 lslom dünyasının tarihsel dönemlerindeki sanatlarda sanatçı ,  konu ya da sanat ha­
misi olarak yer alon kadınlara i lgi göstermiş kaynak sayısı şimdiye d�in son dere 



şımlan benimsemekte genellikle hızlı davranıyorlarsa da, Batılı olmay;ın 
sanatın tarihçileri için aynı şey söylenemez.3 Bunun iki nedeni var: Birin· 
cisi, sanatın, mimarinin ya da kültürün gelişmiş bir çözümlemesini sağla· 
yacak temel bilimsel çalışma düzeyinin henüz var olmaması . İslam sanatı· 
nın büyük bir bölümü için durum böyle. Ancak, daha da önemlisi, diğer 
disiplinlerde Ortadoğu üstüne bilimsel çalışmalar yapanların farkında ol· 
duğu üzere, başka bir yer için geliştirilmiş bir yöntembilimin, sözgelimi 
bizim örneğimizde Avrupa ve Kuzey Amerika sanat tarihinde toplumsal 
cinsiyet incelemesi için geliştirilmiş bir yöntembilimin, tümüyle farklı bir 
biçimde gelişen sanat biçimlerine ve Avrupa ve Kuzey Amerika toplumla­
rına çok az benzeyen toplumlara uygulanması her zaman yararlı olmuyor. 
Dolayısıyla, İslam dünyası sanatında hami, nesne ya da sanatkar olarak ka­
dınlarla ilgili temel bilgiler ortaya çıktıkça, bu bilgilerin ne demeye geldi­
ğini incelemenin ve anlamanın yolu da ortaya çıkacak. 

Osmanlı resminde, kadınların temsili gibi özgül yönleri ele alabilme­
miz için genel olarak Osmanlı resmini konu alan bilimsel çalışmaların son 
birkaç onyıldır nasıl geliştiğini kısaca gözden geçirmemiz gerekiyor. Ge­
çen yüzyılda İslam sanatı tarihi oluşturulurken İran minyatürleri İslam sa­
natının ulaştığı en yüksek nokta sayılıyor ve bilimcilerin, minyatür alıp sa-
tanlann ve ilgili kamuoyunun çok dikkatini çekiyordu. Örneğin, İran min- 145 

yatürlerinin 1931 sergisiyle geniş bir Avrupalı izleyici kitlesine tanıtılma-
sının ardından 1933 yılında yayımlanan Persian Miniature Painting'de 
yazarlar şöyle diyor: 

Geleneğin bir araya gelen bütün öğelerinin kusursuz bir kaynaşması olan Beh­
zad ve okulu bize ihtişanu getiriyor. Arnk zirveye ulaşılnuşnr. Her şey canlı ve 
yarancı, çizim ve tasarım ustaca; ancak, bu sanann erkekçe yönü, çeşitli renk­
lerin parlaklığı ve çizginin olağanüstü zarafeti ile kısmen gizlenmiş. Şimdi, kıy-

ce sınırlı kaldı. Bu konuda kitap boyutundaki tek çalışma olan Wiebke Wolther 
( 198 1 ), Women in Is/om: From Medievol to Modem Times, kadınları betimleyen ya 
do kadınların sanatlardaki yerini tartışan önemli sayıda resim içeriyor. Asion Art 
dergisinin bUtün bir sayısı (llkbohor 1 993) bu konuya ayrılmış (bkz. yazıya ekli koy­
ncıkçodo, Atıl, Botes, Findly, Morefot ve Sodek). DiOer yazılar, dergilerde ve derleme­
lerde doOınık durumda (örneoin, bkz. Ülkü Botes 1 978, "Women as Potrons of Arc· 
hitecture in Turkey"). Konunun çeşitli yönleri üstüne pek çok araştırma yürütülmek­
teyse de bu yeni çalışmanın yayımlanması epey zaman olacak. 

3 Sonat tarihinde feminist çalışmaların tarihine il işkin çok iyi bir tanıtma yazısı, 
1 987'de Art Bulletin 'de yayımlandı: Tholio Goumo-Peterson ve Potricio Mothews, 
"The Feminist Critique of Art History." Son yedi yıl içinde bu konunun çeşitli yönle­
ri hakkında yapılan bilimsel çalışmalarda patlama var; örneğin, bazı çok etki l i  çalış· 
molor için bkz. Norma Broude ve Mory Gorrod 1 992'nin kaynakçası. 
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metli, zengin ve zevkli olandan alınan o tat ortaya çıkıyor; yabancılara İran sa­
nanna ilişkin ilk izlenimi veren de budur.4 

İran resmi üstüne bu türden, işi abartıya döken yazılar, 20. yüzyılın ilk 
yansına ve hatta daha sonrasına ait yayınlarda hep görülüyor. İran minya­
tür geleneğine böyle ayrıcalıklı davranılmasının epeyce nedeni var; bu ne­
denler, tümünü ayrıntılarıyla tartışamayacağımız kadar çok olmakla birlik­
te, asıl etken çok sayıda yazmanın ve varakların bir biçimde Avrupa ve Ku­
zey Amerika'daki özel ve kamusal koleksiyonlara girmiş olmasıdır. İran 
resmi böylelikle İran dışındaki müze küratörleri ve bilimciler' için daha eri­
şilebilir olmuştur. s 

Osmanlı minyatürleri pek az inceleme konusu olmuş, olsa bile pek az 
dikkat toplamış ve genellikle de İran örneklerinin düşük kaliteli yinele­
meleri sayılmıştı. Osmanlı resmi üstüne ilk bilimsel çalışmalarda bu re­
sim yalnızca İran resmiyle karşılaştırılarak sunulur: Osmanlı sanatçıları 
İranlılar kadar ustalıklı renk kompozisyonları yapamamışlar (başka bir 
deyişle, Osmanlı minyatürlerinde renkler fazla parlaktı) ya da konu seçi­
minde aynı derecede incelikli davranmamışlardı (bunun anlamı da Os­
manlı sanatçılarıyla sanat hamilerinin, edebiyatı resimJemekle ilgilenme­
yip, kendilerini öncelikle tarihin resimJenmesi gibi sıradan işlerle sınır­
landırmış olduklarıydı).  6 

Neyse ki bu durum en sonunda değişti. 1960'1arda, Avrupa dillerin­
de yapılan ve yalnızca Osmanlı minyatürleriyle ilgilenen yayınlar görül­
meye başlandı ve son otuz yılda bir grup bilimsel çalışma ortaya çıktı. 
Osmanlı minyatürleri hakkındaki bilinç ve değerlendirmelerimizdeki ar­
tışın arkasında yatan en önemli gücün, kendi sanat geleneklerinin ince­
lenmesine kendileri de hayli geç başlayan Türk bilimcilerince yapılan ça­
lışmalar olduğuna kuşku yok. Türk sanat tarihinin, yapıtları sırasıyla 
1930 ve 1940'lardan başlayarak yayımlanmış olan Tahsin Öz ve Süheyl 

.4 s. 14-15. Kaynakçalarda sık sık BWG kısaltmasıyla anılan lngiliz bilimcileri Lauren­
ce Binyon, J.V.S. Wilkinson ve Basil Gray tarafından yazılan Persian Miniature Pain­
ting, kendi zamanı için kilometre taşı olmuş bir kitap. Kitapta yer alan ve 1 931  Bur­
lington House sergisine katılmış minyatürlerle o sıralar bu minyatürlerin bulund�u 
kamusal ya da özel yerleri belgeleyen geniş katalog, önemini bugün de koruyor. 

5 Türkiye dışında bazı önemli Osmanlı minyatürü koleksiyonları varsa da Osmanlı res­
mi büyük bölümüyle Türk koleksiyonlarında kalmıştır ve bu koleksiyonlara Türk ya 
da başka bilimcilerin erişebilmesi ancak son birkaç onyılda mümkün olmuştur. 

6 �in Sokisian 1 928 tarihli makalesinde, "Türk minyatürü, tıpkı edebiyat ve süs­
leme sanatları gibi, en these generale [genell ikle], lran'a baOımlı olmuştur" der (s. 
1 9 1 ). Türk olmayan bilimcilerce Osmanlı resmi üstüne 1 960'1ara kadar yayımlanan 
hemen tüm çalışmalarda benzer bir görüşün yansımaları bulunuyor. 



Ünver7 gibi öncüleri bir yana bırakılırsa Türk bilimcileri toplu bir biçim­
de Osmanlı minyatür resminin incelenmesine dikkatlerini ancak 
1 960 ' !arda çevirmişler. Osmanlı resmi alanındaki ilk doktora tezleri, bu 
alanın gelişmesinde son derece etkili olmuş bir grup kadın tarafından 
1 960'larda yazılmış: Türkiye' de Nurhan Atasoy, Filiz Çağman ve Gün­
sel Renda, ABD'de Esin Atıl .8  

Çoğu yeni inceleme alanının doğuşundaki gibi bilimsel çalışmalarda 
birincil hedefin çok yakın zamanlara kadar, saptama çalışması dediğimiz 
şey (ressamlarla yapıtlarının zamandizinini oluşturmak; imzasız ya da ta­
rihsiz resimlerin kimliğini saptamak, himayenin işleyiş tarzını yeniden kur­
gulamak ve benzeri) olduğunu anlamak temel bir önem taşıdığından, Os­
manlı resminin incelenmesini bir tarihsel bağlama yerleştirmek gerekiyor. 
Kuşkusuz, bu türden, yanıtsız kalan pek çok soru var. Ancak, Osmanlı res­
mini anlamada artık sağlanmış durumda olan temel kavrayış düzeyi olma­
sa, daha özgül soruşturma düzeylerine gitmek ya da malzemeye ilişkin 
farklı türden sorular sormak olanaksızlaşırdı. 

Osmanlı sanatçıları çoktandır, kendi zamanlarının \'e yakın geçmişleri­
nin tarihsel olaylarını kaydetmekle özel olarak ilgilenmiş ve bu konuda uz­
manlaşmış sanatçılar olarak bilinir. Osmanlı resmiyle ilgili çoğu çalışma -
nın, minyatürlerde, Matrakçı'run yaklaşık 1545 tarihli Süleymtınname yaz- 147 

masından alınan Cenova Manzarası ' nda ve 15  58 tarihli Süleymanna-
me' den 1. Süleyman'ın ( 1520- 1 566) cülus törenlerini gösteren minyatür-
de görüldüğü gibi askeri ya da siyasal tarihe ışık tutan yönleri araştırmış 
olması şaşırtıcı değil.9 Nurhan Atasoy'un İbrahim Paşa Sarayı konulu, ara-
larında Matrakçı'nın 1537-38 tarihli ünlü İstanbul manzarasının ve 1582 
Surntıme'sinden alınma minyatürlerin de bulunduğu çeşitli görsel kaynak-
lardan yararlandığı çalışmasında da görüldüğü üzere sanat tarihçileri, da-
ha sonra yok olmuş ya da zaman içinde büyük değişiklikler geçirmiş bina-
ların yeniden resmedilmesinde minyatürlerdan yararlanıyor. ıo Daha yakın 

7 Ôr�in, bkz. Öz "Barbaros'un Otantik Resmi" (1 936) ve "Hünername I" ( 1 938); Ün­
ver Ressam Nig6ri: Hayatı ve Eserleri ( 1 946) ve Ressam Levni: Hayatı ve Eserleri 
( 1 949). 

8 Bkz. Atasoy "Nakkaş Osman'ın Eserleri " ( 1 962), Atıl "The 'Sumame-i Vehbi': An 
1 8th-Century Ottoman Book of Festivals" ( 1 969), Filiz �ütmen (Ç�man) Xl/-XVl-
11. Yüzyıllar Arasında Minyatür Sonatından Örnekler (1 966) ve Günsel Renda "Üç 
'Zübdet-üt-Tevarih' Yazmasının incelenmesi"  ( 1 969). 

9 Motrakçı 'nın Cenova Manzarası, yaklaşık 1 545, "Süleymanname", TKS Hazine 
1 608, varak 32b-33a. Süleyman'ın Cülusu, 1 558, "Süleymanname", TSK Hazine 
1 5 1 7, varak 575o. (Bkz. Atıl 1 980, röprodüksiyonlar, sırasıyla resim 79 ve 80). 

10 Bkz. Nurhan Atasoy, lbrahim Paşa Sarayı (lstanbul, 1 972) ve yine Nurhan Atasoy'un 
1 976 tarihli makalesi: "The Documentary Value of the Ottornan Miniotures" 
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zamanlarda da Gülru Nccipoğlu Topkapı Sarayı konulu çalışmasında bü­
tün külliyenin inşa edilme tarihini belgelemek için görsel kaynaklardan, 
örneğin 1 580 Hünername'sinde sarayın ilk dönemlerini kaydeden minya­
türlerden yararlanmıştır . 1 1  

Osmanlı minyatürlerinde kadınların nasıl temsil edildiğine şimdiye de­
ğin kimse dikkat etmemiş gibi. Gerçekten de, Osmanlı resmini konu alan 
çoğu metin kadınların varlığını ya da yokluğunu kayda geçmiyor, örneğin, 
erkeklerden oluşan kalabalıkları tüm halk olarak betimliyor. 12  Bu konuda 
birkaç istisnadan biri ve belki en dikkat çekicisi, Metin And'ın ilk baskısı 
1974'te yapılan, Türk minyatürleri konulu kitabının önsözüdür. 1 3  Bu is­
tisna dikkat çekici, çünkü Metin And sanat tarihçisi değil, tiyatro tarihçisi 
ve eleştirmeni; kişisel tarihçesi kendisinin resimlere bakış tarzında önemli 
bir farklılık yaratmışa benziyor. 

Kadın resimlerini konu alan bu incelemede 16 . ,  1 7. ve 18 .  yüzyıl Os­
manlı sarayının resimli tarih ve albüm geleneğine dahil minyatürlerde yo­
ğunlaşacağız.14 15 .  yüzyıl minyatürleri Osmanlı resminin oluşumunu an­
lamak bakımından yaşamsalsa da bu minyatürler şimdiye değin doğru dü­
rüst yayımlanmamış; tarihlenmeleriyle ilgili olarak da bazı sorunlar var.ıs 
Osmanlı tarzı resimlerde, resimlenmiş tarih dışında da kadınların yer aldı­
ğı pek çok örnek bulmak kuşkusuz olanaklı :  Sözgelirni, dinsel metinlerde-

1 1  Araştırmasında kullandı!)ı görsel kaynakların tam listesi için, bkz. Neci�lu 1 99 1 . 
12 Sözgelimi, Sumame-i Vehbi'nin resimlerinden birini betimleyen Emel Esin, Marmara 

Denizi'nde padişahla konuklarının karadan, daha başka izleyicilerin de denizden iz­
lemekte oldu!)u bir gece e!)lencesini gösteren bu minyatürle ilgili olarak şöyle yazı­
yor: "Fonda, zarif kayıklarına yerleşmiş, gecenin serinliOine karşı kalın kaftanlarını, 
kaputlarını giyinmiş olan lstanbul halkı donanmanın harikalarını izliyor ve sanki tar­
tışıyor" (Esin 1 960, s. 28). Gerçekte kayıklarda görülen herkes, kürekçisiyle, yolcu­
suyla hep erkek. 

13 Metin And, Turlc.ish Miniature Painting: The Ottoman Period, 1 982. 
14 1 8. yüzyıl, Osmanlı minyatür gelene!)inin sonuna işaret ediyor. Ôrne!)in, 1. Süley­

man'ın (1 520-1 566) podişahlı!)ı zamanında Osmanlı nakkaşhanesinde çalışanların 
sayısı 59 kadarken, 1 8. yüzyılın ikinci yarısında nakkaşanede ortalama yedi sanatçı 
çalıştırı lıyordu (Atıl 1 980, s. 1 65, 227). 1 9. yüzyılın ilk yarısından kalma pek az min­
yatür var; geleneksel minyatür sanatının yerini, yüzyılın ortasına gelindi!)inde duvar 
resimleri, birkaç anyıl sonra ise Avrupa tarzı şövale resimleri alıyor. 

15 1 5. yüzyıl minyatürleri, gerek Atasoy ve Ça!)man 1 974'te, gerekse Atıl 1 980'de tar­
tışılmaktadır. Bu minyatürler, Grube'nin ayrıntıl ı  bir makalesine de konu olmuş: "No­
tes on Ottoman Paintings in the 1 5th Century" ( 1 98 1 ). Bu makalede, günümüze ulaş­
mış yazmalar ve bunların sorunlarıyla ilgili iyi bir genel incelemenin yanı sıra, daha 
önceki yapıtlara i l işkin kapsamlı bir kaynakça yer alıyor. Filiz Ça!)man'ın 1974 ta­
rihli "Sultan Mehmet il Dönemine ait bir Minyatürlü Yazma: Külliyat-i Katibi " baş­
lıklı makalesi de, dönemin en önemli yazmalarından biri üstüne yararlı bir inceleme. 



ki ya da İran edebiyatı klasiklerinin Osmanlıca çevirilerindeki, s;ıraydan 
uzak yerlerde, örneğin, Bağdat nakkaşhanelerinde yapılmış minyatürlcr­
de. 16  Ancak, amacımız Osmanlı toplumunun kadınları üstüne bir şeyler 
öğrenmekse, bakılacak en verimli yer saray yaşamını ve zamanın Osmanlı 
dünyasının diğer yönlerini betimleyen yazmalardır; dolayısıyla dikkatimi­
zi de öncelikle bu malzemede yoğunlaştırmamız gerekir. 

Kadınların bu gelenekte küçük bir rolleri var. Sarayda sanatçı olarak 
çalışan ya da nakkaşhane mensubu kadın bulunduğuna ilişkin hiçbir iz 
olmadığını söylemeye bile gerek yok. Resim ve çizim yapmak seçkin ka­
dınlardan beklenen beceriler arasında yer almıyor ve elimizde 19 .  yüzyıl 
öncesinde kadın sanatçıların bulunduğunu gösteren elle tutulur kanıt 
yok. Yazma siparişi veren kadınlara ilişkin kayıt sayısı gayet azsa da, sa­
nat hamiliği yapan kadınlar var; ancak, bu himaye genellikle mimari ala­
nında.17 Dolayısıyla, geleneksel Osmanlı resminde kadınların yeri olsa 
olsa konu olmaktır. 

16 .  yüzyıl yazmalarındaki minyatürlerin büyük çoğunluğu sarayda 
olup biten ya da askeri olaylarla ilişkili törenleri gösteriyor. Kadınların ger­
çekten de pek az ortaya çıkması şaşırtıcı olmasa gerek. Kadınlan ancak öz­
gül bağlamlarda, seçilen öyküde kadınların bulunması zorunluysa görüyo­
ruz: 1558 tarihli Süleymanname'de, Kraliçe Isabella ile bebek Stefan'ın 

16 Ôrne!)in, bkz. "Siyor-ı Nebi ", TKS Hazine 1 221 'in 1 594-95 tarihli kopyasında pey­
gamberin yaşamından sütninesi Holime'yi gösteren, ÇoOmon ve Tanındı 1979 Şekil 
57'de de yer olan sahne; ya do Dihlevi 'nin 1 498 tarihli Hamse'si, TKS Hazine 799, 
varak 1 96o'do Behram GOr'u Beyaz Köşk'te bir prenses ve hizmetkôrlorıylo gösteren, 
Atasoy ve Çol)mon 1 974, Resim 2'de de yer olan sahne. Bol)dat'to yapılan minya­
türlerin çoOundo kadınlar var: ÖrneOin, yaklaşık 1 600 yılına ait Camiü 's-Siyar'da va­
az dinleyen kadınların gösterildil)i, TKS Hazine 1 230, Çoı:ımon ve Tanındı, Şekil 
59'do do yer alon cami sahnesi böyle. BoOdat minyatür gelene!)i üstüne eksiksiz bir 
inceleme için, bkz. Milstein 1 990. 

17 Arşiv kayıtlarında, mimari olanında hamilik yapan hanedan kadınlarının ve seçkin 
kadınların önemini gösteren bol miktarda kanıt bulundul)u anlaşıl ıyor. Leslie Peir­
ce'ın, mimari olanda sipariş veren ve bu olanların bakımını üstlenen hanedan kadın­
larının rolüne hatırı sayılır bir yer ayıran olol)onüstü çalışması The lmperial Harem 
( 1 993) bir yona bırakılacak olursa bu konu yalnızca düş kırıklıl)ı yaratacak kısalıkta 
boı:ılomlor içinde yayımlandı. Bkz. Atıl ( 1 993), Bates (1 978), Necipaolu ( 1991), eli­
nizdeki derlemede yer olan makaleler ve Lucienne Thys-Şenocok'ın lstonbul 'doki Ye­
ni Valide Camisi konulu 1 994 tarihli doktora tezi. Kadınların yazma sipariş ettikle­
rine i l işkin kanıta rastlamak daha zorsa do, kadınların özel likle dinsel vakıf kurucu­
lul)uylo ilgili olarak bazı yapıt siparişleri verdikleri biliniyor. Çeşitli valide sultanla­
rın bu tür etkinliklerine i l işkin bir inceleme için, bkz. Peirce, s. 206-209; Osmanl ı  dö­
neminin kadın sanatçılarına i l işkin bilgi için, bkz. ÇaOmon (1 994), s. 242-55. 
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Süleyman tarafindan kabulü öyküsündeki gibi.18 Kadınlar bazen fetih sah­
nelerinde de görülüyor.19 Bu bağlamlardaki kadınlar genellikle yabancılar, 
bazen de gayrimüslimler. 

Resimlerde saray kadınlarını ya da İstanbul kadınlarını bulmak daha 
zor olmakla birlikte, Valide Sultan Nurbanu'nun (ö.  1 583 )  cenaze töre­
nini kayda geçiren ve 1 597 tarihli Şahinşahname'nin ikinci cildinde yer 
alan minyatürdeki gibi, bazen pekfila da görünüyorlar. Sayfanın dibinde, 
cenaze alayını bekleyen matemli kalabalık arasında, dışarılık kılıklarını 
giymiş birkaç kadın var.20 Diğer bir örnek, tahminen 1 598 tarihli Sultan 
111. Mehmed Şehname'sinden (Resim 1 ) : Çift sayfalık bir resimde Meh­
med'in 1597 Macaristan seferinin ardından muzaffer olarak İstanbul'a 
girişi gösteriliyor. Geçit alayını izlemek üzere büyük bir kalabalık toplan­
mıştır; saray erkanı alayı soldaki köşkten ve sağdaki resmin üst kenarı bo­
yunca uzanan binanın pencerelerinden izlemektedir. En sağdaki son iki 
pencerede, yine kutlamaları izleyen ve geçen padişahı bir anlığına gören 
dört kadın vardır. Çeşitli kaynaklardan biliyoruz ki kadınlar bu tür olay­
lan kendilerinin görülmeyeceği yerlerden izlerdi;2 l gerçekten de bu uy­
gulama, 16.  yüzyıl sonlarına ait çeşitli yazmalardaki birçok başka minya­
türde kayda geçmiştir.22 

16. yüzyıl sanlan Osmanlı sanatçılarının ün yaptığı resimli tarihlere ek 
olarak sarayda çeşitli yazmalar, örneğin, şiir ve daha başka edebiyat ürün­
leri içeren divanlar üretiliyordu. Bu divanlarda bazen, dokuz adet minya­
tür içeren yaklaşık 1 595 tarihli Baki Divanı 'ndaki gibi, bir saray ortamın­
da kadın resimleri bulunuyor. Yazmadaki minyatürlerden birkaçı şair ile 
şairin hanedan mensubu hamilerini, iki minyatür ise özellikle kadınlan 

18 Süleymonnome, TKS Hazine 1 5 1 7, varak 441 0  (Röprodüksiyonu için, bkz. Atı l 1 986, 
s. 1 86). 

19 Bu konudaki iki örnek, Rodos'un düşmesini tepelerin ardından izleyen yedi endişeli 
kadını gösteren minyatür ile (Süleymonnome, TKS Hazine 1 5 1 7, varak 1 54b, ayrıca 
Atıl ( 1 986), s. 1 23) Keyrevon yakınlarındaki bir kalenin Haydar Paşa tarafından fet­
hini gösteren ve 1 581  tarihli Şohinşohnome'de yer olan minyotürdür (lstonbul Üni­
versitesi Kütüphanesi, F. 1 404, varak SOb, ayrıca Atasoy ve ÇoOmon ( 1 974), Resim 
1 9). 

20 Şohinşohnome, c. 1 1 ,  TKS BoOdot 200, varak 1 46a (ayrıca, Atasoy ve Çaoman 1 974, 
Resim 30'do). 

21 Atasoy ( 1 976), s. 1 6. 
22 ÖrneOin, yaklaşık 1 582 tarihli Surnome-i Osmon'da (TKS Hazine 1 344, varak l 49b-

1 50a; ayrıca Atasoy ve ÇaOmon 1 974, Resim 2 1 )  yer alon ve Fırıncılar loncasının 
geçişini betimleyen minyatürde, lbrahim Paşa Sorayı'nın kafesli pencerelerinden ba­
kan kadınlar görülüyor Kafesli pencereler kadınların kutlamaları kabul edi lebi lir bir 
mahremiyet içinde izlemesini saı:ılıyordu. 



gösteriyor: Hareminde musahibi ve çeşitli cariyelerle eğlenen bir şehz.adc 
olduğu saptanan erkek figürünün bulunduğu resim ile, ana figürlerini sol 
üst köşede zengin bir kır gezisinde bir müzisyenin eğlendirdiği, çevrele ­

rinde de çok sayıda hizmetkar bulunan çiftin oluşturduğu resim.23 
16. yüzyılın son çeyreğinde ve 17. yüzyılda yapılan resimler arasında 

biçem ve konu bakımından keskin farklar var. Bu değişiklikler hakkında 
birçok neden düşünülüyorsa da bunları şimdi ele almaya yerimiz elvermi­
yor. Ancak şu kadarını söyleyebiliriz: Osmanlı sultanlarının hayatını anla­
tan minyatürlerin üretimi 17 .  yüzyılda sürdürülmemiş ve sarayda her tür­
den minyatürlü yazma üretimi azalmış. En iyi hat, şiir ve resim örnekleri­
ni bir araya getirmeyi amaçlayan albümlerin yaygınlaşması sarayın sanat si­
parişlerinde önemli bir eğilimin başlangıcına işaret ediyor.24 I .  Ahmed'in 
( 1 590- 1617) siparişi olan bu türden bir albüm bugün Topkapı Sara­
yı'nda; çeşitli boyutlarda yaklaşık 125 minyatür içeriyor. Başka koleksi­
yonlarda, örneğin British Library ve Topkapı'da da benzer albümler var.25 
I. Ahmed albümü, çok sayıda tek figür, birçok saray, ordu ya da harem 
mensubunu temsil eden çeşitli tipler ve aynca günlük yaşamın çeşitli yön­
lerini gösteren bir dizi minyatür içeriyor. Minyatürlerden biri, üst yansın­
da haremdeki bir eğlence sahnesini, alt yansında ise grotesk diyebileceği­
miz bir dansı gösteriyor. Albümdeki diğer minyatürlerde bir hamam, bir 
tımarhane ve bahçede aşıkları yakalayan bekçi betimlenmekte, bunların 
yanı sıra da padişah portrelerinde ve eski hükümdarların başarılarını gös­
teren minyatürlerde olduğu üzere daha geleneksel konulara yer verilmek-

23 Baki Divanı, British Library Or. 7084, varak 1 0 1 b  ve 1 02a. Geriye kalan yedi resim­
den altısında saray sahneleri betimleniyor ve hiç kadın görünmüyor; yedincisinde ise 
Hüsrev'in yıkanan Şirin'i izlemesi gösteri l iyor. Bu yazmaya ilişkin ek bilgi için, bkz. 
Titley ( 1 98 1 ), s. 37. 

2' Günümüze kadar ulaşan son resimli tarih, British Library'de bulunan (Sloan 3594) 
yaklaşık 1 630 tarihli, iV. Murad'ın sadrazamı Kenan Paşa'nın başarılarını anlatan 
Paşaname'dir. Önceki yüzyıl ların uzun tarihsel yapıtlarının yerini albümler, portreler, 
fal kitapları ve belirli tarihsel olayların resimlenmesi alıyor. 1. Ahmed albümü de 
içinde olmak üzere pek çok albümdeki resimler Osmanlı sanatçılarının, günlük yaşa­
ma i l işkin betimlemelere, 1 8. yüzyıl boyunca da sürecek yeni bir ilgi gösterdiklerine 
işaret ediyor. 

25 1. Ahmed albümünün (TKS B408, yaklaşık 1 604-1617) minyatürleri için, Ettingha­
usen ( 1 965), Atasoy ve Ç�man ( 1 974) gibi kaynaklara bakılabilir. British Library, 
Or. 4129 ise 1 7. yüzyıl başlarına ait bir şiir mecmuası; konu ve kostüm ayrıntıları ba­
kımından 1. Ahmed albümündeki minyatürlerle açık bir benzerlik taşıyan on yedi 
minyatür içeriyor. ilgili resimler ayrıca Edwin Binney 3. koleksiyonunun bir parçası 
olarak Binney'de (1 973) yayımlanmış (Resim 1 4  ve 1 6). And'a göre, TKS koleksiyo· 
nunda bulunan ve H. 2 1 68 no.lu, yaklaşık 1640· 1 648 tarihli albüm, biçem bakımın­
dan 1. Ahmed albümündeki lere benzeyen resimler içermektedir (And 1 982, s. 1 0, 9 1 ). 
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tedir. Dolayısıyla, gerek bu albümün, gerekse başka koleksiyonlarda yer 
alan benzer albümlerin bazı sayfalarında kadınlar görünüyor. İlgili diğer 
albümlerdekiler de içinde olmak üzere, söz konusu minyatürlerin tümü 
17 .  yüzyılın ilk yansına ait. Resimdeki bu yeni eğilimin izini ne yazık ki 
yüzyılın ikinci yansına kadar süremiyoruz, çünkü en azından kısmen Os­
manlı sarayının yüzyılın büyük bir bölümünü geçirmek üzere Edirne'ye 
taşınması nedeniyle, bu resimlerden pek azı elimize ulaşabilmiş.26 

Sarayın İstanbul'a dönmesi, özellikle de 111. Ahmed' in hükümdarlığıy­
la ( 1703-30) birlikte resim Osmanlı sarayında önemli bir sanat biçimi ola­
rak yeniden ortaya çıkıyor. 111. Ahmed dönemine ait minyatürler gayet ün­
lüdür; burada bu konunun ayrıntılarına girmemiz gerekmiyor.27 Saraydaki 
en ünlü ressam, kuşkusuz, daha çok Levni adıyla tanınan Abdülcelil Çele­
bi '<lir; Levni, 1720'lerde yaptığı birbirine benzer 43 adet kadın ve erkek 
resminden oluşan albümdeki çok sayıda kadın minyatürünü yapandı.28 Lev­
ni adı ayrıca, 111. Ahmed' in oğullarının 1720 yılında yapılan sünnet töreni 
sırasındaki zengin eğlenceleri kayda geçiren Surname-i Vehbi' nin bir nüs­
hasının resimlenmesiyle de ilişkili. Bu minyatürlerdeki yaşam dolu kalaba­
lıklar bize olup bitenler hakkında çekici görüntüler sunuyor. Pek çok resim­
de dansçılar arasında kadın kılığına girmiş figürler göze çarpıyor.29 Daha 

26 Atasoy, Çağman ve daha başkalarının kuramına göre, Edirne sarayı iV. Mehmed, i l .  
Süleyman ve i l .  Ahmed zamanında ( 1 648-95) padişahın başlıca ikametgôhı olarak 
hizmet verdiğinden, saray sanatçılarının en yetenekli leri de Edirne'ye taş ınmış ve 
orada çalışmışlar. Bu dönemden geriye pek az resim kaldıysa bunun nedeni kentin 
daha sonraki tarihi, özellikle 1 878 yıl ında Ruslar sarayı havaya uçurduklarında gör· 
düğü zarar olabilir. Atasoy ve Çağman'a göre, 1 1 1 .  Ahmed'in 18 .  yüzyıl başlarında 
cülusu ve sarayın lstanbul'a dönmesiyle birlikte Osmanlı resminin yeniden başlamış 
olması, söz konusu yarım yüzyılda da padişahların sanatı himaye ettiğinin işaretidir 
(Atasoy ve Çağman 1 974, s. 71) .  

'Zl Osmanl ı  resmindeki bu döneme i l işkin ayrıntıl ı bilgi için, bkz. özell ikle Çağman ve 
Tanındı ( 1 979), Renda (1 977, 1 988) ve Yetkin ( 1 970) vb. 

28 TKS Hazine 21 64; röprodüksiyonlar için, bkz. Çağman ve Tanındı ( 1 979), Resim 66 
ve 67; Atasoy ve Çağman (1 974), Resim 50; Yetkin ( 1 970), Resim 9- 1 3. 

29 Kadın dansçı ve akrobat kılığındaki figürlerin gerçekten kadın mı yoksa delikanlı lar 
mı olduğunu bi lmek zor. Atıl, bu yazmayı konu alan 1 969 tarihli tezinde (s. 48-49), 
"çengiler, kısa zülüfleri küçük kırmızı keplerinden taşan genç kadınlardır" diyor. Bir 
dipnotta ise, "kadın kıl ığına girmiş delikanlılar olan köçekler de benzer bir işlevi ye­
rine getiriyordu" diye ekliyor: "Her ne kadar Sumome'deki dansçılar kısa saçl ı, düz 
göğüslü, dolayısıyla büyük olasılıkla köçek idiyseler de, metinde onlardan hep çen· 
gi diye söz edilmektedir; biz de bu terimi yeğledik." Diğer bil imciler dansçıların cin­
siyeti konusunda farklı görüşler belirtiyor: Atasoy ve Çağman ( 1 974) bu dansçılar­
dan kadın diye söz ediyor, Rogers do öyle ( 1 986, s. 255), ancak Esin bu dansçıları 
erkek çocuklar olarak tanıml ıyor ( 1 960, s. 28). Çoğu yazar, söz konusu figürlerden 
söz ederken yalnızca "dansçı" diyerek cinsiyet konusundan tümüyle kaçınıyor. 
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R esim 2. Surname-i Vehbi, yrık. 1 72 1 -30 yılları. TKS A. 3593, ı>arak 83b-84a, nakkaşı: 
Levni. Ferace giyip yaşmak takan bir ,qnı {' kadın sol kenarda padişah ve maiyeti için Okmey­
danı 'rıda gösteri yapan lıokkrıbrız l'f crı 111/ırız/11rı izliyor. 
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Resim 4. Atayi'nin Hamse 'si, 1721. Walters Art Gallery, W. 666, varak SSb, nakkaşı bi­
linmiyor. Walters Art Gallery. 



başka sahnelerde, sokağa çıkmaya uygun giysiler giymiş kadınlar, ciı,kn­

celeri izleyen kalabalığın arasında görülüyor (Resim 2) .  Dolayısıyla ,  16 .  
yüzyıl yapıtlarına oranla 1 .  Ahmed albümünde ve ilgili yazmalarda kadın­
ların daha çok görünmesindeki çarpıcılık, Levni ve meslektaşlarının ya­
pıtlarında sürüyor. 

Levni kuşkusuz zamanının tek ünlü sanatçısı değil. Levni 'nin yaşça bi­
raz daha küçük bir çağdaşı olan ve sık sık yüzyıl ortalarının en önemli Os­
manlı sanatçısı olarak anılan Abdullah Buhari de, çoğu kadın olmak üze­
re tek figürlü minyatür çalışmaları yapmış. Buhari 'nin figürleri genellikle 
Levni 'ninkilerden biraz daha katı ve usulcü sayılıyor. 1735-1744 arasında 
sürdürdüğü bu çalışmalar öncelikle, bugün Topkapı ve İstanbul Üniver­
sitesi Kütüphanesi koleksiyonlarında yer alan albümlerde toplanmış.30 Bu­
hari resminin en sık yayımlanan örnekleri arasında, pencereden bakan bir 
kadın ve cüretli bir girişim olarak çıplak, yıkanan bir kadın resmi var. Fi­
gürleri ister giyimli olsun ister olmasın, Abdullah Buhari 'nin dikkati ön­
celikle, resmini yaptığı figürde toplanıyor. Ortamın ayrıntıları en alt dü­
zeyde tutuluyor. 

Levni ve Abdullah Buhari insan bedenini üç boyutlu ve inandırıcı bir 
biçimde betimleme yönünde ciddi çabalar göstermişlerse de, üç boyutlu-
luk izlenimi yaratmak için sanatsal ışık ve gölge kurallarını nasıl uygula- 157 

yacağını gerçekten anlamış sanatçıların yanında onların çabaları sönük ka-
lıyor. Bazen Ermeni Refayel diye de anılan Refayel'in Avrupa'da ya da 
Avrupalı bir sanatçıdan sanat dersi aldığı düşünülüyor.31 Yapıtları döne-
min saray nakkaşhanesinde heyecanla desteklenen çok sayıdaki Ermeni 
sanatçıdan biri olarak, albümlere giren tekli figürler üretmiş. Abdullah 
Buhari 'yle kabaca aynı dönemde yaşamış olan bu sanatçının biçemi tü-

30 lstanbul Üniversitesi Kütüphanesi'ndeki albüm (T. 9364), 22 kadın ve erkek figürün­
den oluşuyor. lstanbul Üniversitesi Kütüphanesi T. 5964'te de Buhari 'nin minyatür­
leri var. Yine Buhari 'nin yapıtları, TKS albüm H. 2 1 43'te, TKS koleksiyonundaki tek 
tek sayfalarda, bu arada Y.Y. 1 042, 1 043 ve 1 086'da da yer alıyor. Buhari 'nin lstan­
bul koleksiyonlarındaki çok sayıda resmi için bkz. Renda ( 1 977 ve 1 988). Sokisian'a 
göre, Buhari 'nin yapıtlarından oluşan bir albüm Birinci Dünya Savaşı öncesinde pa­
zarda daOıtı lmıştır; sayfalarından bazıları anlaşılan Sokisian koleksiyonuna ve daha 
başka özel koleksiyonlara girmiş (Sokisian 1 928, s. 200). Binney, Buhari 'nin Parisli 
bir koleksiyoncudan elde edildiOi anlaşılan bir çalışmasını örnekliyor (Binney 1 973, 
Resim 35); çeşitli özel koleksiyonlarda hala yayımlanmamış Buhari yapıtları olduOu· 
na kuşku yok. 

31 Gerek ÇaOman ve Tanındı (1 979, s. 8 1 ), gerekse Renda ( 1 977, s. 54; 1 979, s. 849; 
ve 1 988, s.433), Refayel ' in ltalya'da sanat eğitimi görmüş olobi leceğinden söz edi­
yor. Ancak, Çağman ve Tanındı bu konudaki bilgiyi Renda'dan (1 977) almış. Renda 
ise şu kaynağı veriyor: M. d'Ohsson, Tableau general de /'Empire ottomon, c. 4, s. 
456. 
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müyle farklı. Kadınlarımn bedenleri gerçek; giysileri biraz sıkı, bakışları 
ise dosdoğru izleyiciye yönelmiş, izleyiciyle göz teması kuruyor. 
Refayel'in insan bedeni temsilinde gösterdiği hünerin birçok Türk sanat­
çısı tarafından paylaşılması yüz yıldan fazla zaman almış. 18 .  yüzyıl Türk 
sanatçıları daha çok, katı, kaba figürler resmetmeyi sürdürüyor; ancak, bu 
figürler son derece ilginç bağlamlarda yer alıyor. Enderuni Fazıl'ın Hu­
banname ve Zenanname'sinin, başka bir deyişle erkek ve kadınların er­
dem ve kusurlarının anlatıldığı kitabın iki resimli nüshası mevcut: Biri İs­
tanbul Üniversitesi Kütüphanesi 'nde, diğeri British Library'de; ikisinin 
tarihi de 1 790'lara denk düşüyor.32 Her iki örnekte de resimlerin çoğu 
ayakta duran figürler; fon pek az belirtilmiş; yalnızca giysi ve mücevher 
ayrıntıları gösterilmek istenmiş. Ancak, yazmalar farklı türden resimler de 
içeriyor ve bu resimler (Zenanname söz konusu olduğunda) bize çeşitli 
kadınların yaşamlarındaki olayları gösteriyor ( Resim 3) .  İstanbul nüsha­
sında bu türden bir örnek olarak bir doğum sahnesi var. Bir başka sahne­
de, kadınların arkadan görünüşü dahil esaslı bir gerçekçilik çabasıyla ha­
mamdaki kadınlar resmedilmiş; bir başkasında, gece geç vakit yapılan, 
aralarında sıradan sokak köpekleri olan bir kalabalığın seyrettiği bir gene­
lev baskınını gösteren, alışılmamış bir resim. Yazmalardan her birinde, 
açık havada, bir parkta eğlenen kadınlar, müzisyenler, salıncaklar, gele­
neksel simitler gibi ayrıntılarla dolu bir resim yer alıyor. 

18 .  yüzyılda hayli popüler olduğu anlaşılan diğer bir edebiyat yapıtı, 
Atayi 'nin Hamse'si (Resim 4). Atayi 'nin 16.  yüzyıl sonlarında ya da 1 7. 
yüzyıl başlarında, İran şiiri tarzında yazdığı yapıtı toplumsal ironiyle dolu 
olduğundan, resimleyen sanatçılara çok hoş malzemeler sunmuş.33 Günü-

32 Hubanname ve Zenanname'nin lstonbul Üniversitesi Kütüphonesi 'nde bulunan nüs­
hası T. 5502'nin tarihi 1 206/1 793. British Librory'deki nüsha olan Or. 7094 ise yal­
nızca Zenanname'yi içeriyor. Bunun tarihi 1 1 90/l n6-77 olmakla birlikte, hem va­
rak 43o'doki bir Fransız kadınının giysisinin 1 792 Fransız Devrimi'yle bo!)lontı l ı  ol­
ması, hem de iki yazma orasındaki il işki (Titley 1 98 1  s. 39) nedeniyle, 1 793'ten son­
raki bir tarih okla daha yakın. iki yazmaya ait resimlerin röprodüksiyonları için, bkz. 
And ( 1 982), Atıl ( 1 980), Rendo ( 1 988) ve Titley ( 1 98 1 )  vb. 

33 ilk adı Ataullah b. Yahya ( 1583-1 635/36) olan Nevizode Atoyi, ünlü bir 1 6. yüzyıl 
şairinin o!)lu. Atoyi'nin kendisi 1 7. yüzyı lın ilk yarısında, i l .  Osman ile iV. Murat za­
manında çalışmış. Beş mesnevi (uyakl ı  ikililerden oluşan uzun şi ir) içeren Hamse'de, 
lstonbul'un çeşitli mahallelerinin betimlemeleri, etik kaygıları örnekleyen öyküler, 
Osmanlı tarihinden alınma anekdotlar ve mistik aşk öyküleri yer al ıyor. Atoyi'nin 
Hamse' deki mizahi, sohbet eder gibi yazış tarzı ve Türk kültüründe odaklanması, bu 
yapıtı Türkçede 1 8 . yüzyı lda önem kazanan bir edebiyat hareketinin başlangıcına 
yerleştiriyor ve gerek saray şairleri , gerekse eÇjitimli kesi m içinde ün sahibi ediyor. 
Ek bilgi için, bkz. Rende ( 1 98 1 ), s. 1 5- 19 ve 5, 6 ve 1 4  numaral ı  notlar. 



müze ulaşan beş adet resimli nüshadan ikisi İstanbul'da, biri Hritislı l .ilı 
rary'de, biri Philadelphia Library1de, biri de Baltimore 1daki Walters Arı 
Gallery'de.34 Atayi 'nin yapıtındaki çeşitli konular resimlerde de aynı konu 
çeşitliliğine yol açmış; resimli nüshalardan her birinde, erotik değilse bile 
cinsel bir izleğin işlendiği çok sayıda resim var. Bunlar arasında, geceleyin 
genelev sokağında tartışan erkekler, bir köşkte iki aşık, ve aşağıya aldığı­
mız örnekte, konuklarını ağırlayan bir ev kadınının cinsel ilişki halindeki 
kocası ile hizmetçisinin bir koç tarafından birden odaya itilmesiyle doğan 
şaşkınlık görülüyor. 

Atayi 'nin gerek Zenanname1sindeki gerekse Hamse'sindeki resimler 
yayımlanmış olmakla birlikte, bu resimlerin içeriği ile biçeminin kurcala­
dığı sorular ele alınmış değil .35 Çeşitli koleksiyonlarda, bu yazmalarla bi­
çim ve konu benzerliği gösteren tek sayfalık pek çok yapıt bulunuyor.36 

17 yüzyıl yapıtlarından bazılarında minyatürlerde kadına daha çok yer 
verme eğiliminin başladığını görmek olanaklıysa da, bizim burada incele­
diğimiz 18 .  yüzyıl minyatürleri, 16. yüzyıl saray resimlerinden, bir miktar 
da 17. yüzyılınkilerden çarpıcı ölçüde konu farklılığı gösteriyor. 18 .  yüz­
yıl Osmanlı dünyasında, kadınlan da gösteren, hatta kadınlarda odaklanan 
sahnelerin resmedilmesini özendirmişe benzeyen ne gibi değişiklikler ol­
du? Bu resimlere bakarak Osmanlı toplumunda kadınların rolü konusun­
da bir şeyler öğrenebilir miyiz? Öte yandan, 16. ve 17 yüzyıl resimlerin­
deki sınırlı kadın görüntüleri bize neler anlatıyor? Bu minyatürler bize 
farklı toplumsal normlara ilişkin veriler mi sunuyor, farklı resim biçemle­
rine ilişkin veriler mi? Yoksa her ikisini de mi? 

Görsel verilerin yorumlanması her zaman zor iş; veriler bize yüzyıllar 
sonra, yanında aynı dönemden pek az yazıyla birlikte ulaşmışsa daha da 
zor. Ancak, yorum sorunlarına karşın, burada tartıştığımız minyatürler de, 
halen keşfedilmeyi bekleyen daha pek çok minyatür de, bize fiziksel me­
kanda yer alan, birtakım giysiler giymiş, şu ya da bu işi yapmakta olan ka­
dına ilişkin bir görsel kayıt sunuyor. Osmanlı sanatçılarının konularını 

3' Beş yazmanın kayıt numaraları şöyle: Topkapı Sarayı, Revan 8 1 6; Türk ve lslam 
Eserleri Müzesi, 1 969; British Library, Or. 1 3882; Free Library of Philadelphia, T. 97; 
ve Walters Art Gal lery, W. 666. 

35 Hamse yazmaları, Titley ( 1 98 1 ), Rende (1 977), Rende (1 988) ve And (1 982) vb'de 
tartışılıyor; ancak, bu elyazmalarıyla i lgil i  başlıca kaynak Renda'dır ( 1 98 1 ). 

36 Yalnızca örnek vermek için belirtelim: Free Library of Philadelphia'da bulunan 
1 730 tarihli, bahçede müzik dinleyip bir şeyler yiyerek eı:ılenen kadınları betimle­
yen tek sayfal ık minyatür, Rende 1988'de yayımlanmıştır. (Lewis Oriental Miniatu­
res, T. 9, s. 65.) 
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doğru betimleme yatkınlığı açısından37 bu resimler büyük miktarda yarar­
lı bilgi içeriyora benziyor. 

Minyatürlerin katkıda bulunabileceği en az bir alan adı vermek gere­
kirse Osmanlı toplumundaki ve daha genel olarak Ortadoğu toplumunda­
ki toplumsal cinsiyet konulu söylem, kapalı ya da açık belirli bir mekanı ve 
bu mekanın kullanılışını betimleyen metinlere ilişkin incelemelerde sık sık 
işe karışıyor. Osmanlı dünyasındaki toplumsal cinsiyet konulan bağlamın­
da kamusal/özel alanın anlam ve işlevini aydınlatmak temel bir iş olmak­
la birlikte, bu işin yalnızca bazen eksik ya da okunaksız olan ya da zaman 
içinde anlam değiştirmiş olabilecek sözcükler içeren metinsel kaynaklar 
kullanılarak başarılması zordur. Kadınları gerek dış gerekse iç mekanlarda 
çeşitli bağlamlar içinde resimleyen bir dizi görsel belgenin incelenmesi, 
Osmanlı dünyasında kadının mekanı nasıl kullanıp mekan içinde nasıl yer 
aldığı konusundaki bilgi dağarcığımıza önemli katkılarda bulunacak. Bu 
minyatürlerin, 19.  yüzyıl ortalarından daha önceye ait pek az somut örne­
ği kalmış olan kadın giysilerinin incelenmesinde taşıdığı değer için de ben­
zer savlar ileri sürülebileceğine kuşku yok. Ancak, burada tartışılan min­
yatürleri, toplumsal cinsiyete dayalı mekanın, kadın giysilerinin ya da çok 
çeşitli başka konuların incelenmesinde işe yarar kılmak için, çok daha faz­
la örneğin bir araya getirilmesi ve o minyatürlerin, içinde yer aldıkları yaz­
malar ve edebiyat bağlamında incelenmesi gerekir. Bu tür bir incelemenin 
sonuçlan gelecekteki bir yayını beklemek zorunda. 

� Do�allıkla bu genel �il imin istisnaları bulunabilir ve ben de hiçbir biçimde, Osman­
l ı  sanatçılarınca betimlenen her şeyin görünüşüne bakılarak d�erlendirilmesi gerek­
ti�ini söylüyor de�i l im; yolnızca, ço�u minyotürün hayli güvenilir görsel belgeler 
olorok anlaşılması gerekti�ini söylüyorum. 



EKBERİYET, CİNSELLİK VE TOPLUM 
DÜZENİ: TOPLUMSAL CİNSİYETLE 
İLGİLİ OSMANLI SÖZ DAGARCIGI 

LESLIE P PEIRCE 
Cornell Üniversitesi 

Osmanlı İmparatorluğu1nun tebaası, daha özgül olarak da Türkçe 
konuşan ve bu denemede tartışılan Anadolulu tebaa, kadın ve erkek an­
lamını vermek için çeşitli sözcükler kullanıyordu. ı  Bu dağarcıkta her iki 
cins için de belirli terimler, dişiler için "kız " ,  " avret " ve " hatun 11 , erkek­
ler içinse " oğlan 11 , 11 ergen 11 ve 11 er11 vardı. Söz dağarcığının belki de en 
çarpıcı yanı, bireyin yaşam çevrimindeki aşamalara gösterilen dikkatti. 
Toplumsal cinsiyet kimliği, yaşam çevriminin her aşamasında çeşitli ku­
ralsa) [normatif] davranışlarla bağlantılı olarak, kişinin ömrü boyunca 
dönüşüme uğruyordu. Yaşam çevrimi aşamalarının böylelikle işaretlen­
mesi, gerek kadınlar gerekse erkekler arasında yaş hiyerarşilerine yol aç­
mıştı. Kadın ve erkek yaş hiyerarşileri özerk değildi: Bir cinsin toplumsal 
cinsiyet simgelerindeki değişiklikler, diğer cinsin toplumsal cinsiyet sim­
gelerindeki bir değişmeyi etkileyebiliyordu. Bu nedenle, kadın ya da er­
kek olma özelliği, ne tekparça ne de durağan olan bir toplumsal cinsiyet 
kimliğiyle belirleniyordu. 

Ortadoğu toplumlannın incelenmesinde, kadın erkek aynını ve bu 

Yardımlarından ötürü Mill i  Kütüphane (Ankara) Nadir Kitaplar ve Yazmalar Bölümü 
ve Süleymaniye Kütüphanesi (lstanbul) çalışanlarına ve bu kütüphanelerdeki araştır­
malarımın giderlerini karşılayan Social Science Research Counci l  ve Counci l  for ln­
ternational Exchange of Scholars"a (Fulbright Bursu) teşekkür ederim. 
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toplumlardan çoğunun cinsler arası teması sıkı sıkıya denetlemesi nede­
niyle, erkekleri ve kadınları tekparça olarak ele almak çekici geliyor. Yü­
zeyde, toplumsal cinsiyet ayrımı kadınla erkek için ayrı dünyalar çiziyor gi­
bi görünebilir. Oysa bu tür yüzeysel örüntüler, arkası araştırılmazsa, kadın 
ve erkek hiyerarşilerinin karmaşık örtüşme ve kesişmelerini maskeleyebili­
yor. Bunu söylerken kastım, Osmanlı toplumunda erken modern dönem 
tartışılırken " kadın " ve 11 erkek" kategorilerinin mutlak kategoriler olarak 
uygun düşmediği değil: Bu toplumun mensupları da -söz konusu top­
lumsal kategoriler için Arapça nisa ve rical terimlerini kullanarak- bu ay­
rımı sık sık yapmışlar. Ancak, tartışacağım söz dağarcığının karmaşıklığı­
nın da gösterdiği gibi, " erkek 11 ve 11 kadın 11 kategorileri birbirine bağımlı 
olarak oluşturulmuş. 

Bu söz dağarcığını ve Osmanlı yazı ve kayıtlarındaki çeşitli kullanımla­
rını incelediğimizde, yaşam çevrimi değiştikçe rollerin uğradığı dönüşüme 
yakın bir paralellik içinde olmak üzere, kadın ya da erkek, bireyden gitgi­
de artan derecelerde sorumluluk beklenen bir toplum ortaya çıkıyor. Böy­
lelikle, yaşam çevrimi aşamaları, bireyin toplumsal denetim uygulama ya 
da toplumsal denetime konu olma derecesiyle bağıntılanıyor. Toplumsal 
denetimin odaklandığı başlıca noktalardan biri cinsel davranış olduğun­
dan, bu denemede incelenen söz dağarcığı bize Osmanlı toplumunda 
modern dönemin başlangıçlarındaki kuralsa! ve sorunsal cinsel davranışlar 
konusunda bir şeyler anlatabilir. 

16. ve 17 yüzyıllardaki Osmanlı tebaası, karmaşık bir toplumsal cinsi­
yet yapısı gösteren dünyalarını yeniden kurgulamamıza olanak veren çe­
şitli kayıtlar bırakmış. Yaşam çevrimi dönüşümlerinin söz dağarcığını en 
açık biçimde geliştirense, özellikle Osmanlı hükümdarının ferman ve ka­
nunnamelerinde, fetvalarda ve en bol olarak da, hem örfi hukukun hem 
de şer'i hukukun uygulandığı yerel kadı mahkemelerinde görülen, Os­
manlı hukuk söylemi . Bu makaledeki söz dağarcığı incelemesi, iki neden­
le, esas olarak hukuk kayıtlarına dayanıyor: Söz konusu dönemin toplum­
sal tarihiyle ilgili olarak elimizde bulunan en zengin kaynaklar hukuk ala­
nındaki kayıtlar; bu kaynaklarda bireyler ya da davalı taraflar belirgin top­
lumsal özellikleri çerçevesinde betimleniyor ve büyük ölçüde, Türkçe ko­
nuşanların gündelik dilinden alınmış sözcükler kullanılıyor. 

Hukukun başlıca işlevi toplumsal düzeni korumak olduğundan, hukuk 
dillerinin toplumsal cinsiyete dayalı sözcükler açısından zengin olması şa­
şırtıcı gelmiyor. Osmanlı toplumunda erken modern dönemde toplumsal 
düzen, kısmen, yaşam çevri minin farklı aşamaları için farklı normların ka­
bulüne ve uygulanmasına dayanıyordu . Bazı yasalar, örneğin, 16. yüzyıla 



damgasını vurmuş olan Şeyhülislam Ebussuud Efendi'nin aşağıdaki !Ctv•ı­
sı , özellikle bu hedefe yönelikti : 

Soru: Bazı yerlerde avret cuma namazına karılmak için camiye gelirlerse şeriat 
bunlara engel olunmasını mı söyler? 
Cevap: [Aralarında] genç kadınlar varsa, evet.2 

1. Sultan Süleyman ( 1 520-1566) dönemi ceza yasasının çeşitli hüküm­
lerinde, oğlan çocuk.lan, dullar, köleler, evli kişiler, bekarlar vb özel ola­
rak ele alınıyordu. 3 Diğer yasalar ise herkes için geçerli (en azından her re­
şit için bağlayıcı) olmak üzere yapılmıştı. "Evrensel " kurallar söz konusu 
olduğunda bile yasalar farklı uygulanabiliyor, sınıf ve medeni durum su­
çun ağırlığının değerlendirilmesinde, bu nedenle de, suçlu bulunana veri­
len cezada rol oynuyordu. Bu konudaki bir örnek, zina için yasada öngö­
rülen ceza ölçeğindeki değişkenlikti: Zengin evli kişilerin cezası 300 akçe, 
orta gelirli evli kişilerin 200 akçe, yoksul evlilerin 100 akçe ve iyice yok­
sullarınki 40 ya da 50 akçeydi ; bekarlarla dullara, refah durumlarına göre 
100, 50 ve 30 akçe ceza veriliyor, kölelerse özgür kişilerin ödediği ceza­
nın yansını ödüyordu.4 Yasadaki, kadınların herkesin önünde birbiriyle 
kavga etmesine ceza veren bir başka hüküm de toplumsal sınıflar arasında 163 

aynın yaparak sıradan kadınlan doğrudan cezalandırıyor, üst sınıflardan 
kadınların ise kendilerine değil, kocalarına ceza veriyordu.s Böylelikle 
hem şer'i hukuk hem de örfi hukuk bazı davranış alanlarını toplumsal, si-
vil statüye ve yaşam çevrimi durumuna göre düzenleyip cezalandırdığın-
dan, erkeklerle kadınları kastederken kullanılan dilin de hem çeşitlendiril-
mesi hem de makul bir kesinlikte olması gerekiyordu. 

16. ve 1 7 .  yüzyıl Anadolu mahkemelerinde davanın başlıca tarafları si­
cillere ilgili toplumsal özellikleriyle geçirilmişti. Sözgelimi, Ayıntab 'ın 
[Antep] kadı sicillerinde standart davacı, özgür, Müslüman ve yerleşik 
olup Türkçe konuşan erkek erişkindi ve yalnızca adıyla (baba adıyla birlik­
te) ikamet yeri belirtilerek tanıtılmaktaydı. Diğerleri ise buna ek olarak, şu 
özniteliklerden hangisi bu standarttan farklıysa o belirtilerek tanıtılmıştı: 
cinsiyet, din, etnik köken ya da ırk, hangi göçebe aşirete ya da hangi ka-

2 M.E. Düzdaı:), Şeyhülislam Ebussuud Efendi Fetvaları lşı{)ında 16. Asır Türk Hayatı, 
lstanbul, Enderun Kitabevi, 1 983, s. 60, No. 1 96. 

3 Uriel Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal Law, Londra, Oxford University Press, 
1 973, s. 56-93 (Türkçe çevriyazı) ve 95- 1 3 1  (lngilizce çeviri). 

4 Agy., s. 95-97. 
5 Agy., s. 1 09. 



bileye bağlı olduğu, kölelik statüsü ve eğer reşit değilse yaş statüsü. Sicile 
genellikle yaşam çevriminin hangi aşamasında olduğu da ekleniyordu. 

ÇOCUKLUK 

Çocukluk, kadınlarla erkekler arasındaki simetrının en fazla olduğu 
dönemdi. En azından, hukuk alanındaki çeşitli kayıtlardan anlaşılan bu­
dur; kayıtlarda kız ve erkek çocuk için tanımlayıcı öznitelik, erişkin olma­
mak, başka bir deyişle toplumsal sorumluluk taşımamaktır. Yasal söylem­
de her iki cinsten çocuklar genellikle Arapçadan Türkçeye uyarlanmış olan 
standart sagirce/sağirece (küçük; ergin olmayan) terimiyle tanımlanıyor­
du. Arapça, Türkçenin tersine toplumsal cinsiyete dayalı bir dil olduğun­
dan, bu terimler çocuğun reşit olmadığını anlattığı kadar, cinsiyetini de 
anlatmaktaydı . Ancak, toplumsal cinsiyete dayalı bu hukuk terimlerine ti­
pik olarak Türkçede erkek çocuklar için en yaygın terim olan "oğlancık, " 
kızlar içinse "kız çocuk " eşlik ediyordu. Ayıntab kadı sicillerinden alınan 
aşağıdaki örnekler, hukuk terimleriyle yaygın terimlerin birlikte iş gördü­
ğünü gösteriyor (ancak, -kadı 'nın işlemleri özetlemesinden ibaret olan­
sicillerin, tarafların gerçek ifadelerini her zaman tam temsil etmediğini be­
lirtmek gerekir) :6 

164 Vaka 1 :  Beşiğinin asılı olduğu kirişin çökmesi sonucu ölen bir erkek 
bebeğin annesiyle babası mahkeme gelerek bu konuda masum oldukları­
nı ifade etmişlerdi; babanın, bebeği tanıtan ifadesi şöyle kayda geçmişti: 
"Mehmed nam sağirce bir yaş buçuk senede sağirce oğlancığumız " .7 

Vaka 2 :  Bir baba, kızını küçük bir çocukken oğullarına nişanladığı ve 
şimdi kızı büyütmekte olan aileden geri almak için dilekçe vermiştir. Bu 
babanın kızını tanıtan ifadesi şöyle kayda geçmişti: " Fatma nam sağirece 
kızçoğaz benum kızumdır" .s 

Kuşkusuz, ergenliğe erişmemiş olmaları bakımından benzer bir sta­
tüde bulunan kız ve erkek çocuklara her zaman eşit muamele yapılmı­
yordu. Sözgelimi, gerek çocuk vesayeti gerekse miras konularındaki ya­
sal düzenlemeler, büyümekte olan çocuktan beklenen çeşitli kadın ve er­
kek rollerini hem yansıtıyor, hem de güçlendiriyor. Yukarıdaki ikinci va-

6 Bu konuyla i lgi l i  bir inceleme için, bkz. " 'She is trouble . . .  and 1 will divorce her': Ora­
lity, Honor, and Divorce in the Ottoman Court of 'Aintab" başl ıklı yazım, Women in 
the Medieval lslamic World: Power, Patronage, Piety (Cambridge, MA, Garland Pub­
l ishing ine., 1 997) içinde, ed. G. Hambly. 

7 Ayıntab Şeriye Sicili No. 2, varak 157, Vaka a. 
8 Ayıntab Şeriye Sici l i  No. 2, varak 1 85, Yaka b. "ÇoÇjaz" sözcüÇjünün ve çeşitleme­

lerinin ( 1 6 .  yüzyı l  sonları Ankara sicil lerinde, "çoÇjuz"), Anadolu aÇjzından olduÇju 
anlaşı l ıyor. 



kada yer alan bir konu, çocukların nişanlanması, başta kızlar olmak Uzc·  
re çocukların hem yasal statüsünü hem de fiilen yetiştirilmesini etkileye· 
biliyordu; 16.  yüzyıl Anadolu 'sunda çocukların nişanlanmasına sık rast­
lanırdı.9 Yine de, bu tür farklılıklara rağmen, erkek ve kız çocuklar ken· 
di toplulukları içinde toplumsal açıdan etkin ve sorumlu roller üstlen­
mek üzere biçimlendirildikleri bu aşamada, deyim yerindeyse bir tür 
toplumsal edilgenliği paylaşıyorlardı. 

ERIŞKINLIGE GEÇiŞ 

Çocukluktan çıkmaya getirilen yasal tanım -" buluğ" a  ermek ve bu­
nunla birlikte toplumsal sorumluluk kazanmak- erkek ve kadın yaşam çev­
riminin gelişiminde bir asimetri başlatıyordu. Şeyhülislam Ebussuud 
Efendi 'ye göre, erişkin olduğu "doğrulanabilen " yani fiziksel olgunluk 
işaretleri gözlenebilen (en az on iki yaşında olması gerekirdi) erkek ve kız­
lar bdliğ/bdliğa sayılırdı; söz konusu olgunluk işaretleri yoksa, kızlar on 
yedi, erkekler de on sekiz yaşında reşit sayılıyordu. ıo Dolayısıyla, hukuken 
reşit olmak, fiziksel olgunluk ölçütüne bağlanıyordu. Bu durumun uygu­
lamadaki sonucu (herhalde) kızların olgunluk çağına genellikle erkekler­
den daha önce ulaşmasıydı. Reşit olmak, henüz tümüyle gelişmiş olmasa 
da, toplumsal açıdan olgun yargılarda bulunabilme anlamına geliyordu. 165 

Bu yeti için kullanılan terim, tanımlanması zor, ancak Müslüman ahlak 
anlayışında temel önemde bir kavram olan "akıl "dı (Arapça 'ak!) -Lila 
Abu-Lughod'un Evlad Ali Bedevi incelemesinde yararlı bir antropolojik 
perspektif sunulmakta ve akıl terimi, " toplum duygusu " diye tanımlan­
maktadır. i l Bu tür toplumsal yargı yetisinin eksikliğinden doğan davranış-
lar 16.  ve 17. yüzyıl Osmanlı kaynaklarında aynı Arapça kökten (ayın-kaf-
tanı: ' -k-1) türeyen birkaç ifadeden biri olan na ma'kul ile tanımlanıyordu. 
Ahlak, hatta dindarlık, neredeyse tüm müminlerin gündelik hal ve tavırla-
rında gözle görülür olduğundan, na ma'kul bir davranış hem basiretsizlik 
hem de ahlaksızlık olabiliyordu. 1618 tarihli Kayseri kadı sicillerinden alı-
nan aşağıdaki kayıt, reşit olmakla aklı, en azından kadınlar için, birbiriyle 
bağlantılı sayıyor: Ergenliğe erişmeden önce düzenlenmiş olan evliliğini 
reddeden (Hanefi yasalarına göre kadın ergen olduğunda böyle bir hakka 
kavuşuyordu) Mustafa Paşa kızı Ayşe, mahkemede, " bfiliğa ve akila" , ya-

9 l lber Ortaylı, "Anadolu'da XVI. Yüzyılda Evlilik ilişkileri Üzerine Bazı Gözlemler", 
Osmanlı Araştırmaları ( 1 980), s. 33-40. 

10 Düzda�. Şeyhülislôm Ebussuud Efendi, 1 -3 numaralı fetvalar, s. 33. 
1 1  Lila Abu-Lughod, Veiled Sentiments: Honor ond Poetry in a Bedouin Society, Berke­

ley, University of California Press, 1 986, s. 90 vd. 
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ni yasal ve toplumsal olarak olgun olduğunu ve amcası Mahmud'un ken­
disi için düzenlediği evliliğe son vermek istediğini belirtiyordu.ıı  

Fiziksel olgunluğun toplumsal-cinsel açıdan getirdiği sonuçlar erişkin­
lik kavramını karmaşıklaştırıyor, Osmanlı toplumunun yasal açıdan erişkin 
olanlara davranışlarında tam özerklik tanıma isteğini sınırlıyordu. Buluğa 
ermiş gerek erkek çocuklar, gerekse kız çocuklar -yasal olarak ergen olma­
ya yaklaşanlar- 11 tensel iştah uyandırıcı 11 ( müşteha) olabilir, dolayısıyla da 
erişkin erkekler tarafından arzulanabilir idiler. Kadın ile erkek arasındaki 
yaşamsal bir fark da cinsel açıdan arzu edilebilirliğin, toplum içinde özerk 
bir birey olarak işlev görme yetisi açısından yarattığı sonuçlarda yatıyor. 
Kadının toplumsal tanımında cinsel açıdan arzu edilebilirlik, erişkinliğin 
ilk ve orta dönemleri boyunca, başka bir deyişle çocuk yapma yıllarında 
(zorunlu olarak) sürüp giden bir öznitelikti. Kadın için (her ne kadar ka­
dının hareketliliği cinsler arasındaki teması sınırlayan toplumsal normlarla 
kısıtlanabiliyorduysa da), erkeğin cinsel arzusunun nesnesi olmak, top­
lumsal olgunlukla bağdaşmaz değildi. Erkek içinse böyle olmayıp, cinsel 
açıdan arzu edilebilir olmak toplumsal olgunlukla bağdaşmıyordu ve bu­
luğdan olgun erişkinliğe geçiş daha sorunluydu (göreceğimiz üzere bu 
fark, geçiş döneminde erkek ve kadınla ilgili terimlere de yansıyordu) .  Er­
kek erişkinliğinin toplumsal/cinsel açıdan oluşması, erişkin erkeğin girilen 
(arzu edilen) olmaktan çok, giren (arzu eden) olmasını gerektiriyordu. 
Dolayısıyla erkekler, bir kez tam fiziksel (ve bu nedenle, hukuki) olgun­
luğa eriştiler mi, cinsel nesne olarak dokunulmaz oluyorlardı. Erişkin er­
keğin kendisine girilmesine izin vermesi, sapkın, hastalıklı sayılıyordu. 

Bu noktada, Osmanlı erken modern cinsellik kavramlarına ilişkin bu 
incelemeyi bazı yorumlarla çerçevelemek gerekecek. Bazı kavramları yeri­
ne oturtmak için çok büyük çoğunluğu erkekler tarafından yazılmış ve ço­
ğu ya resmi ya da edebi erkek söylemini temsil eden kayıtlara dayandığı­
mızdan, burada tartışılan cinsel normlar zorunlu olarak, erişkin erkek 
perspektifinin süzgecinden geçirilmiş olanlar. Kadın cinselliğinin nasıl an­
laşılmış olabileceğine dair bilgimiz pek az, çünkü hukukla ilgili literatür 
de, İslamiyete özgü bir ahlak-eğlence karışımı olan edeb de kadını cinsel 
nesneden başka bir biçimde sunmuyor. Eş-erotik [homoerotic] çekiciliğe 
gelince, seviciliğin hoşgörülüp hoşgörülmediği ya da hangi koşullarda 

12 Zikreden Ronald C. Jennings, "Women in Early l 7th-Century Ottoman Judicial Re­
cords - The Sharia Court of Anatolian Kayseri ", Journol of the Economic and Social 
History of the Orient l B ( 1 975), s. 77 Bu sözün başka bir kullanımı için, bkz. 1 590 
Ankara mahkeme kayıtları, zikreden Halit Ongan, Ankara 'nın iki Numaralı Şer'iye 
Sicili, Ankara, TTK Basımevi, 1974, s. 85, 1 44. 



hoşgörüldüğü açık değil. Erkek eş-erotizmi söz konusu olduğunda diğer 
Akdeniz ve Yakındoğu toplumlarında olduğu gibi Osmanlı toplumunda 
da erken modern dönemde erişkin erkeklerin kendi aralanndaki cinsel be­
raberlik "eşcinsellik" ya da sapkınlık sayılırken, erişkin erkeklerle genç er­
kek çocuklar arasındaki cinsel beraberlik öyle yorumlanmamış gibi görü­
nüyor. 13  Ancak, bundan, oğlancılığın her zaman rahatça kabul gördüğü 
sonucu çıkarılmamalı : Osmanlı toplumunda erken modern dönemde ge­
rek şeriat gerekse örfi hukuk bu konuda yasal cezalar öngörüyor, ayrıca, 
herkesçe kabul edilen toplumsal kısıtlamalarla bu pratiklerin sınırlanması 
hedefleniyordu. 14  Erişkin erkekler arasındaki cinselliği cezalandıran yasa­
ların olmaması yanında, hem oğlancılığı alışkanlık haline getirenler hem 
de küçük oğullarını korumayı başaramayan babalan cezalandıran yasaların 
varlığı kayda değer bir nokta. Erişkin erkekler arası cinselliği cezalandıran 
bir yasa bulunmamasının olası anlamlan: erişkin erkekler arası cinsel ilişki 
yaygın değildi ve/veya bu ilişki erişkin erkek/erkek çocuk ilişkisinden da­
ha çok üstü örtülüydü, dolayısıyla da yasanın müdahalesine daha az yol 
açıyordu ve/veya bu ilişki hukuk dışı yaptırımlara bağlanmıştı. 

İki cinsin çocukluktan çıkarken gösterdiği farklı toplumsal gelişme 
ritmleri, erişkinliğe geçişin betimlenmesinde kullanılan dile yansımış. 
Burada dikkati çeken nokta, bu dönemde erkekler için epeyce terim var­
ken, dişiler için yaygın kullanılan tek bir terim ( " kız " )  bulunması. Erkek­
lerin sorunsal bir biçimde, gizil cinsel nesne olmaktan çıkıp cinsel başla­
tıcı/sorumlu erişkin konumuna geçmelerinin bir dizi terim üretmesi şa­
şırtıcı değil; düşündürücü olan, doğumdan evliliğe kadar süren bu uzun 
dönem boyunca dişi için tek bir terim bulunması. Yukarıdaki Vaka 2 'de, 
" kız" sözcüğünün iki ayrı kullanımını görüyoruz: " kız çocuğu " ve " [bi­
rinin] kızı " Bu sözcük tüm mahkeme kayıtlarında yaşamın ergenlikle 
evlilik arasındaki yıllan kastedilerek de kullanılıyor: Örneğin, köylü kızı 

13 Müslüman toplumlarında erkek eş-erotizmi konusunda bkz. Everett Rowson, "The 
Categorization of Gender and Sexual lrregularity in Medieval Arabic Vice Lists", 
Body Guards: The Cultural Politics of Gender Ambiguity, New York, Routledge, 
1 991  içinde, s. 50-79; Walter Andrews, "The Sexual lntertext of Ottoman Literatu­
re: The Story of Me'ôli, the Magistrate of Mihalich", Edebiyat (yeni dizi) 3 ( 1 989), 
s. 3 1 -56. 

14 Oı:ilancı l ıÇ!a ve genel olarak livataya konan cezalar için, bkz. Colin lmber, "Zinô in 
Ottoman Law", Contributions d / 'histoire economique et sociale de /'Empire otto­
man, Louvain, 1 983 içinde, s. 64, 80, 82 ve Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal 
Law, s. l Ol  - l 02. DenetleyemediÇ!i bir tutkuya yeni len ve dolayısıyla toplumsal ola­
rak kenara itilen bir erişkin erkajin bütün bir toplumsal i l işkiler sistemini tehdit eden 
bir tehlike yaratmasıyla i lgil i bir edebi perspektif için, bkz. Andrews, "The Sexual in· 
tertext. "  
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Meryem, babasının bir gece değirmenden dönerken nişanlısıyla buluş­
masına rastlaması ve genç adamın giysilerini aşırması üzerine görülen 
duruşmada, nişanlısı Tanrıvirdi tarafından da böyle tanıtılıyor ( 11 Meryem 
adlı kızla nişanlıyım 11 ) . l s 

Bu nedenle, evlenmemiş ve ergenlik çağını geçmiş dişinin kastedildiği 
11 kız11 sözcüğünü genellikle rastlandığı üzere 11 bakire 11 olarak çevirmek bir 
miktar yanıltıcı ya da eksik olabilir.16 Bekaretin yaşam çevriminin bu aşa­
masıyla resmen bağlantılandırılmış bir ideal olduğunda kuşku yoksa da, 
söz konusu aşamanın tek bileşeni bekaret değildi (aynca, yukarıdaki ör­
nekte de görüldüğü üzere bekar kadınların tümü bakire değil). Çocukluk­
tan evliliğe kadar olan yaşam dilimini özetleyen 11 kız 11 sözcüğü yan anlam­
lan açısından daha zengin. Genel anlayışa göre bu dilimin ayn altbölüm­
leri de vardı, ancak, bağlamı sayesinde ya da başka kelimeyle değiştirme 
yoluyla özel bir alt aşamaya ait bir anlam (örneğin, 11 kız çocuk 11 ) kazana­
bilen temel terimin varlığını sürdürmesi, bu yaşam çevrimi aşamasına bağ­
lı kavramların birleştiğini gösteriyordu. 11 Kız 11 teriminin aynı zamanda 
11 birinin kız evladı 11 anlamına geliyor olması, buradaki süreklilik öğesinin 
kadının evlilik öncesinde anne ve babasına bağımlı olma statüsü olduğu­
nu akla getiriyordu ( bu durumun erkeklerdeki paraleli, genç ve küçük ço­
cuk anlamını veren terim olarak 11 oğlan 11 ve bu terimin küçültme eki almış 
çekimi 11 oğlancık 11 ın, doğrudan doğruya 11 birinin oğlu olma 11 anlamıyla 
bağlantılı olmasıdır) .  

Kadın için, kimliğin dönüm noktası evlilikti. B u  nedenle kadın, evli ol­
duğunu ya da daha önce evli olmuş olduğunu anlatan bir dizi terimle bi­
liniyordu (İngilizcedeki gibi, hiç evlenmemiş erişkin kadın olma gibi bir 
toplumsal anomali için hiçbir standart terim bulunmadığı anlaşılıyor) .  Ye­
ni evlenen kadın, 11gelin11 di. 11 Gelin 11 sözcüğü aynı zamanda birinin oğlu­
nun eşi anlamına gelmektedir; kadın her ne kadar kocasının ailesi için her 
zaman 11 gelin11 ise de, kadının kendisine göndermede bulunulduğunda kı­
sa bir yaşam diliminin adı olmakta, bebek doğup yeni hane halkı birimi 
yaratıldığında bu dilim sona ermektedir. 11 Gelin 11 terimi genç yeni evli ka­
dının henüz yalnızca kocasının ailesinin yeni mensubu kimliğinde olduğu­
nu vurgulamaktadır ( bununla birlikte, kocasının adıyla değil baba adıyla 
tanımlanmayı sürdürdüğünden, doğduğu aileye olan bağlılığı da unutul­
mamıştır) . 11 Gelin 11 terimi hukukla ilgili metinlerde pek sık geçmemekle 

15 Ayıntab Şeriye Sicili No. 2, varok 1 53, Yaka c. 
16 Kızın ya do kadının bakire olduğunu özel olarak belirtmek gerektiğinde teknik bir te­

rim olon "bikr" kullonı lobi l ir  (bkz. Ongon, Ankara 'nın iki Numaralı Şer'iye Sicili için· 
de, Yaka 346 ve 970). 



birlikte, Ayıntab kadı sicillerindeki ilginç bir davada bu terim -aşağıda tar­
tışılacak olan- olaya karışan kadın kategorileri sayılırken kullanılmıştır. 

Erkeklerde çocukluğun bitişiyle evlilik arasındaki dönemi belirten 
sözcük sayısının daha fazla olması, Osmanlı toplumunda erken modern 
dönemde erkekleri evliliğe götüren toplumsal olgunlaşma sürecinin ka­
dınlardakine oranla daha karmaşık biçimde algılandığını düşündürüyor. 
Cinsellik çerçevesinde düşünüldüğünde söz konusu olan yalnızca gizil 
cinsel nesne olmaktan çıkıp cinsel başlatıcı olmaya geçmek değildi; bu­
nun ardından, etkin erkeğin gizil avcı olması sorunu geliyordu. Hem ka­
dınlarla erkek çocuk.lan korumak, hem de genç erkeklerin enerjisini üret­
ken kullanımlara yöneltmek için toplumsal müdahale gerekmekteydi . 
Osmanlılarda (ve genel olarak Ortadoğu 'da) toplumsal denetimin yal­
nızca kadınlara sınırlamalar getirdiği üstünde fazlaca durulursa da, er­
keklerin, en azından bazı erkek sınıflarının (tehlikede olanlarla, başkala­
rı için tehlike yaratanlar) hareketlerine de denetimler konduğunu gör­
mek için fazla uzağa bakmak gerekmiyor. 

Çocukluktan erişkin erkekliğe geçiş iki aşamada gerçekleşiyor: ergenlik 
aşaması ve henüz toplumsal açıdan olgun evli aile reisi rolüne girmemiş 
ama cinsel açıdan olgun genç adam aşaması. Bu iki aşamadan ilki için ge-
nellikle, "genç" ya da " erkek çocuk"  anlamına gelen "oğlan " terimi ve bu- 169 

nun küçültme eki almışı olan "oğlancık" kullanılıyordu. "Kız " terimi gibi 
bu terimler de hukuk dilinde standart olarak kullanılan, yaygın sözcükler-
dendi. Daha dar ve teknik açıdan daha kesin bir terim ise, Arapçadan ge-
len emred terimiydi; yaygın bir biçimde " sakalı bitmemiş genç " lere gön-
derme yapıyordu. Bu terim, özgüllüğü nedeniyle hukuk söyleminde, özel-
likle fetvalarda sık sık kullanılmışsa da, edebiyatta ve erotik yazılarda da gö­
rülüyordu.17 Erotik edebiyatın temel bir izleği sakallı genç adamların çeki-
ciliğini savunmak idiyse de, genç adam fiziksel açıdan olgunlaşıp sakalı çı-
kınca artık " tensel açıdan çekiciliğini "  yitirmiş sayılıyordu. 

Bu iki aşama arasındaki geçiş, belirsizliklerle dolu olduğundan, dikkat­
le soruşturuluyordu. Şeyhülislam Kemalpaşazade (ö. 1 534), cemaat iba­
detinde gençlerin yerine ilişkin iki fetvasında, fiziksel açıdan olgunlaşmak­
ta olan gencin arnk yakın çevresindeki erişkin erkekler için rahatsız edici 
bir uyarıcı olmayacakları, dolayısıyla rahatlıkla cemaatin arasına katılabile­
cekleri zamanı belirlemenin önemini vurguluyor: 

Soru: On beş ya da on aln yaşındaki bir oğlan iyi niyetle namazda ön safta 
durmayı ister, imamsa şöyle der: "arkanda namaz kılanların namazı geçersiz 

17 Bi ldiğim kadarıyla, kadınların ve/veya oğlanların belirgin özel l ikleri ve çekici l iği üs­
tüne bilgiler içeren zengin şehrengiz edebiyatı üstünde henüz çal ış ı lmamıştır. 



olur" ve [ön safta durmasını 1 cngcllcmck ister; imamın hukuken böyle bir yet­
kisi var mıdır? 
Cevap: Evet, adı geçen oğlan müşteha [iştah uyandıran] ise. 1 8 
Soru: On beş ya da on altı yaşındaki bir oğlan namaz kıldırabilir mi? 
Cevap: Kıldırabilir, eğer bfiliğse. 19 

İkinci aşamayı, cinsel açıdan olgun olmakla birlikte henüz evlenmemiş 
ya da yeni evlenmiş (bu nedenle de henüz tam olarak toplumsallaşmamış) 
genç erkek aşamasını belirten çok sayıda terim kullanılıyordu. Bu terim 
bolluğu, genç erkek cinsel açıdan erişkinliğe geçişi başarmış olsa bile ya­
şamının hala geçici, yerleşiklik kazanmamış bir aşamasında olduğunu ima 
ediyor. Yaygın kullanılan iki terim, Türkçe " ergen " ve Arapçadan gelme 
mücerred, genç bekar olmanın bu aşamasına, yansız gibi görünen bir gön­
dermede bulunuyor; bu iki terim, Süleyman dönemi yasalarının metinle­
rinde birbirinin yerine kullanılabiliyor.20 Francisci Meninski 'nin 17 yüz­
yıl sonları kullanımını gösteren sözlüğü, her iki terimin tanımında da be­
karlığı vurguluyor.21  

Yaşam çevriminin bu aşamasına mali açıdan da bakılabilir: devlet, im­
paratorluğun gelir üreten nüfusunu belirlemek için zaman zaman tahrir­
ler yaptırıyordu, aynı zamanda da genellikle bu tahrirlerle birleştirilen ve 

ı10 eyaletlerin mali idareleri ile vergi tahsilatını düzenleyen yerel kanunname­
ler vardı. Sık rastlanan ilginç iki terim, babasının çatısı altında oturmakta 
olan bekar erkekler için mali konularda kullanılan mücerred terimi ile, ba­
ğımsız evi olmayan ya da yalnızca derme çatma bir barınağı olan (yeni) ev­
li erkekler için kullanılan bennak'tı.22 1487 tarihli bir eyalet kanunname-

18 Kemalpaşazade, "Fetovo" (Süleymoniye Kütüphanesi, yazma, Dorü'l-Mesnevi 1 1 8), 
varak Sa. 

19 Agy., varak 8b. 
20 Konun metinlerinde bu iki terimin birbirinin yerini aldığı madde üçe bakın (Heyd, 

Studies in Old Ottomon Criminol Low, s. 57). 
21 Froncisci Meninski, Lexicon Arobico-Persico-T urcicum, 4 ci it, Viyana, 1 780- 1 802, c. 

1 ,  s. 1 06, c. 4, s. 379. 
22 Bennok 1o i lgi l i  genel bir tartışma için, bkz. Hal i l  inalcık, "Bennok", Encyclopoedio 

of Is/om, 2. baskı ve Hüseyin Özdeğer, Onoltıncı Asırda Ayıntob Livôsı, lstanbul 
Üniversitesi iktisat Fakültesi Yayınları, 1 988, s. 95-98. Ayrıca bkz. bu dönemle ilgi­
l i  çeşitli tahrir defterleri; tümü Türk Tarih Kurumu yayını, Ankara: Bruce McGowan, 
Sirem Sancağı Mufassal Tahrir Defteri (1 983), burada tam vergi 22 akçe olarak be­
lirtilmiştir; Ömer Lutfi Barkan ve Enver Meriçli, Hüdovendigôr Livası Tahrir Defter­
leri I (1 988); Feridun M. Emecen, XVI. Asırda Manisa Kazası ( 1 989); Baheddin Ye­
diyıldız ve Ünal Üstün, Ordu Yöresi Tarihinin Kaynakları /: 1455 Tarihli Tahrir Def­
teri ( 1 992), burada bennak için vergi aralığı 1 1  akçeyle 20 akçe arasındaydı,  en yay­
gın vergi miktarı ise 1 2  akçe; ismet Miro!llu, Kemah Sancağı ve Erzincan Kazası 
( 1 990), burada tam vergi 50 akçe, bennak ise 1 8  akçeydi .  



sinde mücerred ile bennak arasındaki ilişki şöyle tanımlanıyor: 11 Defterde 
mücerred kaydolunan kimesne teehhül etse [evlenirse] bennak resmi alı­
nır. 11 23 Uygulama, gerek verginin tanımı açısından, gerekse vergi mükel­
lefiyeti açısından, yerine göre değişiyordu kuşkusuz: Bazı yerlerde bennak 
medeni durumuna bakılmaksızın topraksız köylüydü, bazı yerlerde ise 
mücerred herhangi bir vergi ödemiyor, ürettiği babasına olan borcunun 
ödenmesi sayılıyordu. Ancak, fiili vergi yüküne bakarsak bekar/yeni evli 
genç adamla yerleşik aile reisi arasında her zaman çarpıcı bir fark görüyo­
ruz: Mücerredlerin genellikle ödediği yıllık vergi miktarı 6 akçe, bennak­
larınki 12 akçe vergi, aile reislerininki ise 40 akçe. Vergi açısından, ister 
evli olsun ister olmasın, genç adamın yükü yerleşik aile babasınınkinden 
önemli ölçüde hafifti. 

Genç bekarın yaşam çevrimini tanımlayan tüm terimler yansız değildi. 
Bekarlığın gizil bir tehlike sayıldığı, toplumsal açıdan huzur bozucu 11 le­
vend 11 teriminin 16 .  ve 17 yüzyıl kayıtlarında sık sık geçmesiyle ortaya çı­
kıyor. Levendin açık özniteliklerinden biri, dikbaşlılığı, özellikle cinsel açı­
dan saldırgan oluşudur; bu da, olası kurbanlarının güvenliği için koruyu­
cu önlemler alınmasını gerekli kılıyordu. Örnek olarak, Süleyman dönemi 
yasalarında yer alan aşağıdaki hüküm gösterilebilir: 

Levendler, avret ve oğlanlann su almaya ya da çamaşır yıkamaya geldiği yer­
lere gelmemelidir, gelmeleri engellenmelidir. Direnirlerse kadı onlan cezalan­
dırmalıdır: Cezası her çift kırbaç için bir akçe olacaknr. Ve levendler hamam 
önünde ya da hamam yolunda toplanmayacaknr.24 

Söz konusu dönemde levend teriminin birden çok anlamı vardı . Çap­
kın erkek anlamındaki kullanımı, sadece bekar ya da genç erkeklerle bağ­
lantılı değildi. Gönüllü ya da paralı asker anlamında da kullanılıyordu; bu 
kullanım başlangıçta bahriyeli asker anlamına gelirken, 17. yüzyıla gelin­
diğinde yaygın bir biçimde, köyünü ve kasabasını terk edip Anadolu 'daki 
güçlü paşa hanelerine kapılanan erkekler için kullanılır oldu.25 Çapkın er­
kek anlamındaki levend ile gönüllü asker anlamındaki levend arasındaki 
ilişki şu olgudan kaynaklanıyora benziyor: Yerel bir topluluğa mensup ol­
mayan ve padişahın daimi askerlerindeki grup sadakatinden de yoksun, 
köksüz birey olan gönüllü asker, tam da bu nedenle toplumsallıktan çık­
mış, içgüdü ve iştahın aşınlıklanna daha kolay kapılabilecek bir erkekti . 

23 Özd�er, Ayıntab Livası, s. 97 
24 Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal Law, s. 88, 1 26.  
25 Levend terimiyle i lgi l i  olarak, bkz. Mehmed Zeki Pakal ın, Osmanlı Tarih Deyimleri 

ve Terimleri Sözlüğü, 3 cilt, lstonbul, 1946-54, c. 2, s. 358-59. 
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Meninski 'nin, Latince tanımlarının özetinde sık sık bir de İtalyanca özet 
verdiği 17. yüzyıl sonlarına ait sözlüğü, levend terimini "özgür, istediği 
yere giden, becerikli, gönüllü serüvenci, asker" olarak özetliyor.26 Levend 
sözcüğünün bir noktada " güçlü, yakışıklı genç" anlamını kazanmış ve ya­
kın zamanlarda da Türkiye'de sevilen bir ad durumuna gelmiş olması pek 
de şaşırtıcı değil.27 

Bütün genç erkekler levend değildi kuşkusuz. Ne var ki, levendin top­
lumsallaşmamış olması, evlenip uygarlaşmamış genç adama neler olacağı­
nı gösteriyordu. Dolayısıyla, genç adam, daha genel olarak da bekar, ken­
di toplumunun hem yararınaydı hem de gizil zararına. Genç adamın ener­
jisi, olumlu bir biçimde, örneğin savaşa yönlendirildiğinde, ortaçağ sonla­
rı ve modern dönem başlan Osmanlı toplumunun destanlarında ve halk 
edebiyatında övülen bir nitelikti. Toplumsal düzeni korumaya çalışan bir 
kent kültüründe, genç adamın cinsel saldırıda dile getirilme tehdidini ta­
şıyan dizginlenmemiş enerjisi gizil bir tehlike oluşturuyordu. Bazı bölge­
lerde, bu grubun aile çevrelerinden uzak tutulması amacıyla özel bekar 
odaları ya da mahalleleri kurulmuştu.28 Genç adamların belirsiz enerjisin­
den ileri gelen bu gerilim hiç kuşkusuz, ortaçağ ve erken modern Osman­
lı toplumunun belirgin özelliklerinden olan dostluk ve dayanışmaya ya da 
yiğitliğe dayanan örgütler yoluyla bu grup çevresinde toplumsal bir dene­
tim ağı kurulmasındaki etkenlerden biriydi . Bu örgütler, bir mesken, hi­
yerarşik bir yapı ve eğitim sağlanması yoluyla ve topluluk ritüelleri saye­
sinde, hem toplumun bu gizil sorun yaratıcı öğcsi için bir fiziksel yer 
- "güvenli bir alan " - sağlamış oluyor, hem de enerjisini toplumsal (ve si­
yasal) açıdan yapıcı hedeflere yönlendiriyordu. Gerçekten de devlet, ge­
nişleme döneminde, ahilik ve zaviyeler gibi dostluk ve dayanışma örgüt­
lerinin disiplininden, enerji yoğunlaşmasından yararlanmıştı; bu örgütler 
hiç kuşkusuz, ünlü yeniçerilerin örgütlenmesinde örnek oluşturmuştu. 

Kadınlan çevreleyen toplumsal denetim ağı ise, fiziksel olgunlaşmayla 
değil, evlilikle birlikte başlıyordu. Her ne kadar bekaret değerli sayılıyor­
duysa da, ergen genç kızların evli olanlardan daha özgür hareket ediyora 
benzemesi ilginçtir. Daha önce de gördüğümüz üzere " kız " sözcüğünün 

26 Meninski, Lexicon, 4:24 1 :  libero, ehe va doue vuole, bravo, venturiere volontario, 
soldato. 

'I1 New Redhouse Turkish-English Dictionary, lstanbul, 1 98 1 ,  s. 709. Bu tanım yakın 
zamanlarda oluşmuşa benziyor, çünkü 1 9. yüzyıl sonları Redhouse sözlüOünde böy­
le olumlu bir anlam yer almıyor; bkz. J .W. Redhouse, A Turkish and English Lexicon, 
Constantinople, H.  Matteosian, 1 92 1 ,  s. 1 645. 

28 Mustafa Naima, Tarih·i Noima, 6 ci lt, lstanbul, 1 280/ 1 863-64, c. 6, s. 1 4 1 .  



kadınların evliliğe kadar olan dönemleri için kullanılmaya devam edilme­
si, evlilik öncesi kadın cinselliğinde hiçbir dönüm noktasının olmadığını 
düşündürüyor. Cinselliğin bu yorumu, birbirini dışlamayan, kayda değer 
iki sonuç doğuruyor. Bunlardan birincisi, kadının arzularının evlilikle te­
tiklenene kadar ortaya çıkmadığına inanan bir kadın cinselliği anlayışı . 
Böylesi bir görüş, özellikle, şer'i yasalar hakkındaki elkitaplannda kadınla­
rın evliliğe rıza göstermeleriyle ilgili kurallarda belli oluyor; buna göre, 
bakire sessiz kalıyorsa, yani itiraz etmiyorsa razıdır; oysa daha önce evlen­
miş kadınların rızasının, işitilebilir bir sesle dile getirilmiş olması beklen­
mektedir, çünkü "erkekle ilişki kurmuş olduğu için, bakireler gibi sessiz­
lik ya da utanç gösteremez " .29 Kadın cinselliğinin evlilik öncesinde farklı­
laşmadığı kavramının ikinci sonucu ise kadınlarda evlilik için yeğlenen yaş­
lar ile erkeklerde yeğlenen yaşlar arasındaki fark: kadınlar fiziksel olgunlu­
ğa erişince evlenip böylece cinsel arzulan evlilik içinde uyanırken, erkek­
lerin evliliği arzunun uyanmasından sonraya bırakılabiliyordu. 

TOPLUMSAL OLGUNLUK ÇAGI 

Erişkinlik, gerek erkekler gerekse kadınlar için bir tür toplumsal pla­
toydu, her ne kadar dümdüz değilse de bir kez ulaştılar mı yaşamlarının 
sonuna kadar orada kalıyorlardı. Erişkinliği gösteren yaygın terimler, er- 173 

kek için de (er), kadın için de (avret ve hatun) ölüme dek süren bir yaşam 
çevrimi anlamını taşıyordu. Terimlerdeki bu istikrar, bu dönemde kişi ya­
şamındaki doğal statü değişikliklerinin (örneğin, yaşlanma ve dulluk), te­
meldeki süreklilikten daha az önemli olduğunu düşündürüyor. Bireyler 
" genç " ya da "yaşlı " olarak betimlenebiliyordu; dullar ve yaşlılar için stan-
dart terimler vardı; ancak, dönemin kadı sicillerinde erişkinlerin yaşının 
hemen hiç belirtilmemesi, erişkinlik kavramının bir son ve düz aşama ol­
duğunu akla getiriyor. Osmanlı adalet sisteminde yaşın önem taşımaması, 
statünün yıllar hesap ederek değerlendirilmesine ilgi duyulmamasıdır; 
önemli olan, yaş değil, kişinin ulaştığı yaşam çevrimi aşamasında toplu-
mun beklentilerine ne ölçüde uyduğudur. 

Bu aşamayı başlatan neydi? Kişinin bu aşamaya tam olarak ulaştığını 
gösteren neydi? Temel koşullardan biri evlilikti. Evlilik, uygarlaştırıcı bir 
kurum sayılıyordu. Evlenmeyen genç kadınlar erişkin kimliği veren bir 
rolden yoksun kalıyor, evlenmeyen genç erkeklerse toplum dışı bırakılma 
tehlikesine düşüyordu. Gerçekten de, evlenmek anlamına gelen terimler­
den biri olan "teehhül etmek" (bir eş almak), aynı kökten [ ehi] türeyen, 

29 el-Merginoni, The Hedaya, çev. Chorles Homi lton, Londro, Wm. H. Ai len ve Ort., 
1 870, s. 35. 
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aileyi, hanehalkını ve zürriyeti ehlileşmek.le, yerleşmekle birleştiren bir di­
zi sözcükle bağlantılı. Karı koca gibi evliliğe özgü terimlerin seyrek kulla­
nılmış olması, " avret" ve " er" terimlerinin erişkinliği evlilikten ayrılmaz 
kıldığını düşündürüyor. Fetvalarda ve mahkeme kayıtlarında zevc terimi 
kullanılabiliyordu; hukuk usulünde de taraflardan evli olup olmadıklarını 
belirtmeleri istenmişse bu belirtim "helfilim " ya da "menkuham " (nikah­
lı eşim, evli olduğum kişi) biçiminde kayda geçmiş. Ancak, tarafların ve ta­
nıkların anlatılarını içeren ifadelerde bu teknik terimler bulunmuyor, on­
ların yerini avret ve er terimleri alıyor. Kanuni Sultan Süleyman'ın yasala­
rında evli kadınlan belirtmek için "erlu avret " sözü kullanılıyordu.30 

Bununla birlikte, evlilik erişkinlik için yeterli koşul değildi, çünkü ev­
lilik, daha önce de gördüğümüz üzere kişiye tam olgunluğun toplumsal 
(ve mali) yükümlülüklerini getirmeye yetmiyor. Bu konuda evlilik bağı 
cinsel etkinliği meşrulaştırması açısından hatırı sayılır bir toplumsal önem 
taşısa da, yeni evli çift, deyim yerindeyse henüz "olmak üzere "ydi; kendi 
kimliğine kavuşmamış, gelişme halinde bir hane. Hane halkının pekişme­
sindeki yaşamsal öğe, çocuk üretilmesiydi. Hamilelik ve çocuk büyütmek, 
kadının ve erkeğin toplumsal açıdan olgun erişkinlere dönüşmesinde evli­
liğin kendisinden daha çok önem taşıyordu. Ebeveyn olmak kişiyi top­
lumsal sorumluluk merdiveninde yükseltiyor, başka kişilerin sorumluluğu­
nu taşımak kendi evcil birimini yaratmasının yolunu açıyordu. 

Evlilik, çocuk yetiştirme ve ev yönetimiyle belirlenen yaşam çevrimi 
aşamasında "avret" ,  ya da konuşma dilindeki söylenişiyle "avrat " sözcü­
ğü, "kadın " anlamını, özellikle de Türkçede " birisinin kansı " anlamını 
vermek için en çok kullanılan sözcüktü.31 Hukuk metinleri de içinde ol­
mak üzere çok çeşitli kaynaklarda standart terim buydu. İstanbul'da ka­
dınlara ayrılmış pazar ve hamamlar Avrat Pazarı ve Avrat Hamamı diye ad­
landırılmıştı. Yine yaygın olarak kullanılan terimlerden bir diğeri, "hatun " 
terimi ya da bu terimle akraba olan "hatun kişi " sözüydü. Mahkeme ka­
yıtlan, bu iki terimin birbiri yerine kullanılabildiğini düşündürüyor. Bazı 
yerlerde, örneğin Ankara'da hatun daha yaygınken, Ayıntab'da diğeri yay­
gındı. Kadın taraf mahkeme kayıtlarında sık sık hatun kişi olarak tanıtılı­
yordu; buna karşılık, kayda geçmiş ifadelerde avret deniyordu. 

Hatun sözcüğü saygınlık ve sınıf -yani (özellikle unvan olarak kulla­
nılmışsa) üst sınıf- anlamı da taşıyabildiğinden, daha karmaşık çağrışım­
ları vardı. Bu tür bir kullanımda hatun sözcüğünün İngilizceye lady ola­
rak çevrilmesi daha iyi olur, çünkü lady ile woman arasındaki zıtlık, ha-

30 Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal Law, s. 57 
31 Redhouse, A Turkish and English Lexicon, s. 1 327 



tun ile avret arasındaki zıtlıkla aynı türden; Meninski'nin sözlüğünde av­
ret sözcüğü donna, e moglie (kadın, [birinin] karısı) olarak tanımlanır­
ken, hatun sözcüğü signora, matrona, dama olarak tanımlanıyor.32 Bu 
saygınlık ve statü yüksekliği anlamı, terimin kutsal yerlere gönderme ya­
pılırken kullanılmasıyla da artmış olmalı; sözgelimi, Mekke için, daha öz­
gül olarak da İslamiyette en kutsal tapınma yeri olan Kıl.be için kullanı­
lan hatun-ı kainat sözü böyledir.33 İdari sınıf mensuplarına gönderilen 
fermanlar daha resmi olan hatun sözcüğünü kullanma eğilimi gösterir­
ken, yine merkez kaynaklı olan yerel yasalar, konuşma diline daha yakın 
olan avret sözcüğünü kullanıyor. 

Evli kadınla ilişkilendirilen ideal nitelik, onurdu. Kadının onurunu ge­
rek kendi adına gerekse kocasının adına temel önemde sayan bu vurgu, 
atasözlerinde de korunmaktadır: "Avreti ar zapt eder, er zapt etmez" ör­
neğindeki ve " avretini sikdiğim "  küfüründeki gibi. Kadının onuru, alçak­
gönüllülük ve iffet olarak tanımlanmış ve toplumsal cinsiyet ayrımını dü­
zenleyen kurallara sıkı sıkıya uyulmasına bağlanmıştı. 34 Başka bir deyişle, 
kişinin onurunu tehlikeye atmanın en çabuk yolu, yakın kan bağı bulun­
mayan, öteki cinsten kişilere toplumsal ya da cinsel bir uygunsuz davranış­
ta bulunmak oluyordu. 

İffetin bakirelerden çok evli kadınlarla ilişkilendirilmesi ilk bakışta şa- 175 

şırtıcı gelebilir. Evli kadınların vurgulanması, erkek soyunun saf tutulma-
sıyla, başka bir deyişle, evlilikte doğan çocukların kocadan başka bir baba-
dan olmaması kaygısıyla bağlantılıydı. Bekar bir kadının hamileliği , isten-
meyen bir durum olmak.la birlikte, hiçbir erkeğin soyunu tehdit etmedi-
ğinden (baba, evli olsun olmasın, babalığı kabul edip etmemekte serbest-
ti), evli kadınların zinasından daha önemsiz bir toplumsal rahatsızlık yara­
tıyordu.35 Böylece, avret olmaya geçişin neden evlilik.le değil de çocuk ye­
tiştirmeyle gerçekleştiği ve iki cins arasındaki teması düzenleyen kuralların 

32 Meninski, Lexicon 2:527 (hatun), 3:780 (avrat). 
33 Agy., 2:527 
3' Abu-Lughoc:l'un ( Veiled Sentiments), onur/utanç üstüne, bu makaleyle ilgi l i  nefis bir 

incelemesi var: "Ar" gibi terimler (tıpkı Abu-Lughod'un çözümlemesindeki haşem gi­
bi), sözcük anlamları utanç olmakla birlikte, gerek kadınlar, gerekse erkekler için 
onur anlamını kazanmıştır. 

35 Onur konusu ve bunun Türkiye'de babalıgın meşrulugu ile baglantısı hakkında çag­
daş antropolojik perspektifler için, bkz. Michael Meeker, "Meaning and Society in 
the Near East: Examples from the Black Sea Turks and the Levantine Arabs", lnter­
national Journal of Middle East Studies 7 ( 1 976), s. 243-70, 383-422, ve Carol Dela­
ney, The Seed and the Soil: Gender and Cosmology in Turkish Village Society, Ber­
keley, University of California Press, 1 99 1 ,  özellikle s. 38-42. 
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neden avretlerde kızlarda olduğundan daha sıkı tunılduğu açıklık kazanı­
yor. Bu dönemdeki fiziksel hareketlilik konusunu ele alan birçok fetva ve 
dava, genç kızların köylerinde ya da kentteki mahallelerinde evli büyük­
lerden daha az gözetim altında hareket ettiklerini düşündürüyor. Levend­
lerden ve diğer huzur bozucu erkeklerden kimlerin korunması gerektiği­
ni düzenleyen kanunnamelerde belirtilenler, genç kızlar değil, evli kadın­
larla genç erkek çocuklardı. Yukarıda adı geçen ve avret ile oğlanı taciz 
eden levendleri cezalandıran yasal düzenleme bunun bir örneği. Bir baş­
ka örnek ise 1 583 yılında Ankara sancakbeyine gönderilmiş ve mahkeme 
siciline kaydedilmiş bir padişah emirnamesi; padişah burada sancakbeyine 
meyhaneleri kapatmasını emretmekteydi, çünkü doğrudan kendisine baş­
vuran biri, " ahlaksız kişiler gece ve gündüz açıktan açığa aşın miktarda 
sarhoş edici içkiler içip, hamama gitmekte olan hanınlara ve okula gitmek­
te olan oğlancıklara her türden tacizde bulunmaktadır" diye şikayet etmiş­
ti. Belgede daha sonra aynı yakınma yinelenerek, yoldan çıkmış kişilerin 
sarhoş olup "Müslümanların ehi ü ayallerine ve oğlancıklara dahi u ta'ar­
ruz . . .  " ettikleri belirtiliyordu.36 

Bu belgelerde kızlara yer verilmemiş olmasından evlilikte bakireliğe 
değer verilmediği anlaşılmamalı; gerçi, insanın hemen aklına bir kadına ya 
da erkek çocuğa yapılan saldırının bir genç kıza yapılandan daha büyük bir 
toplumsal suç sayıldığı geliyor, ama bu noktada biraz düşünmek gereki­
yor. Olası açıklamalardan biri, genç kızlar cinsel açıdan olgunlaşır olgun­
laşmaz evlendirildiklerinden, sokaklarda pek fazla çekici genç kız dolaşma­
ması olabilir. İkinci bir açıklama, Osmanlı ülkesinin bazı bölgelerindeki 
geleneksel kız kaçırma olaylarının, genç kızlara karşı işlenen cinsel suçlar 
konusunu farklı bir biçimde ele almaya itmiş olabileceğidir; bu varsayım, 
yukarıda sözünü ettiğimiz yasanın kız kaçırmayı ve kaçırma niyetini ceza­
landıran maddelerinde kadınların yanı sıra genç kızların sayılması (buna 
karşılık, erkek çocukların sayılmaması) olgusuyla da doğrulanıyor ( " bir ki­
şi bir kadını ya da bir kızı kaçırırsa . . .  " ) .37 

Ancak, yaşam çevriminin bu uzun aşamasındaki dil istikrarı, aşama 
içindeki ayrımların gözden kaçırılmasına neden olmamalı. 16. yüzyıl kay­
naklarında, sık rastlanmasa da "yaşlı kadın " anlamına gelen bir terim var­
dı aslında: Gündelik dilde "kadın " ,  " birisinin kansı " ya da genellikle 
olumsuz içerikli olmak üzere "yaşlı kadın " ya da " dedikoducu " anlamına 
gelen " kan " terimi. Öte yandan, yaş olgusu kadın hiyerarşisinde genellik-

36 Halit Ongen, Ankara 'nın 1 Numaralı Şer'iye Sicili, Ankara, TTK Bosımevi, 1 958, s. 
5-6. 

'S1 Heyd, Studies in Old Ottoman Criminal Law, s. 59 ve 98. 



le saygınlıkla ve üst bir konumla bağlantılıydı. Bu konum, ileri yaşhmbki 
kadınların toplumsal ve törel davranış açısından daha yüksek standartlar· 
da olacakları ve toplumsal düzenin gerek hakemleri gerekse güvenceleri 
olarak davranacakları beklentisini de beraberinde getiriyordu. Kadınlar 
yaşlandıkça, özellikle menopoz dönemini aşmışlarsa, kendi hanehalkları 
için onursuzluk kaynağı olmaları tehlikesi azalıyor ve dolayısıyla hareket· 
lilik ve erkeklerle temas olanakları artıyordu. Ebussuud Efendi 'nin (yuka· 
nda sözü edilen), yaşlı kadınlar cuma namazlarını camide kılabilir fetvası· 
nın ardında yatan varsayım da bu olabilir. 

Yaşlanma olgusunu bugünün standartlarıyla ölçmemeli. Osmanlı ha­
nedanındaki erişkin kadınların statüsünde otuz dört yaş dolaylarında bir 
yükselmesi olduğuna ilişkin kanıtlar var. Günümüzde bu yaş, kadının yaş­
lı sayılması için hayli erken gibi duruyorsa da, ortalama ömrün uzaması­
nın gerçekte daha sonraki bir yaşta olgunlaşma, daha doğrusu yaşam çev­
riminin bu denemede tartışılan tüm aşamalarında bir uzama anlamına gel­
diği unutulmamalı . Otuz dört yaşla ilgili olarak önemli bir nokta varsa, o 
da, 11 orta yaşlı 11 bir kadının (ya da erkeğin) çocukları artık yasal olgunlu­
ğa, evliliğe ve üreme etkinliklerine yaklaştığından, kadının kendisinin üre­
meyle daha az ilişkili görülmesiydi. Daha doğrusu, cinsel ilişki bir kirlen­
me ve dolayısıyla geçici bir toplumsal yetmezlik getirdiği ve gebelik ile do­
ğurma kadınlar için kirlilik zamanlan olduğu için bu yaştaki kadın, cinsel­
lik dışı düşünülmeyi isteyebiliyordu.38 Aynca, Müslüman etik geleneksel 
olarak cinsel arzuda ılımlılık ve kendine h:ik.im olmayı gerektiriyordu. Şu 
sıralar yapılmakta olan antropoloji çalışmalarında, kadınların yaşlan ilerle­
dikçe kocalarıyla cinsel ilişkiyi sürdürseler bile dışarıya karşı cinsel ilişkiyle 
ilgilenmeyen bir tavır sergiledikleri kaydediliyor.39 16. yüzyıl ortaları Os­
manlı tebaası, Padişah Süleyman'ı hasekisi Hürrem'e bağlılığı fazla uzadı 
diye eleştiriyordu; en büyük şehzadesi kendi hanesini oluşturup siyasal ka­
riyerine başlamış, çocukları olmuştu. Hürrem ise padişahı aşk iksirleriyle 
sarhoş eden bir cadı gibi görülür olmuştu.40 

38 Müslüman toplumlarda kirl i l ik konusu ve bunun toplumsal sonuçları için, bkz. A. 
Kevin Reinhart, " lmpurity/No Danger", History of Religions 30/1 ( 1 990), s. 1 -24 ve 
Julie Marcus, A World of Difference: Is/om and Geneler Hierarchy in Turl<ey, Atlon­
tic Highlonds, NJ, Zed Books Ltd. ,  1 992, özellikle Bölüm 5. 

39 Erika Friedl, Women of Deh Koh, Washington, D.C., Smithsonion lnstitutian Press, 
1 989, özel likle Bölüm l ;  Abu-Lughod, Veiled Sentiments, s. 48-49, 1 50, özellikle 
153-57 . 

..() Kanuni Sultan Süleyman ile Hürrem orasındaki i l işkiye halkın gösterdi!)i tepki hak­
kında bkz. The lmperiol Horem: Women and Sovereignty in the Ottoman Empire ad­
lı çalışmam (New York, Oxford University Press, 1993), Bölüm 3. 
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Evlilikte tam olarak toplu ınsallaşmış erkeğe 11er 11 ya da " evli " deniyor­
du. " Er"  sözcüğü yalnızca erişkinlik anlamını değil, adam olmayla ilişkili 
yeti, bilgi ve yargı anlamına da geliyordu. " Evli " nin sözcük anlamı, 11 bir 
evi olan 11dır. Bu sözcüğün sık sık olgun erkek (bazen de olgun kadın) an­
lamında kullanılması, evli olmaya verilen olumlu toplumsal değerin yanı 
sıra, olgunluğun aile reisi olmakla ayrılmaz bir biçimde ilişkilendirildiğini 
de düşündürüyor. Bennak ile tam vergi ödeyen aile reisi arasındaki büyük 
mali hiyerarşi farkının da işaret ettiği gibi, burada söz konusu olan, ister 
bağımsız, isterse büyük bir aile içinde bir birim olsun, ayrı bir fiziksel ika­
metgahın kurulması değil, ikametgahtaki insan nüfusudur.41 

Erişkin kadın gibi erişkin erkek için de onurlu bir adı olmak önemliy-
di. Ancak, erkek açısından onur, yalnızca kendi saygınlığına değil, bütün 
hanesinin saygınlığına dayanıyordu. Başka türlü söylersek, erkeğin kişisel 
onuru önemli ölçüde hanehalkının onurunun türeviydi. Yasa bu durumu 
tanıyor ve suçun gerek işleyeni gerekse kurbanı olarak hanehalkı mensup­
larının karıştığı toplumsal ya da cinsel ihlaller için hane reisini cezalandın -
yordu. Sözgelimi, Kanuni dönemi yasaları, eşi zina yapmış evli erkeklere 
boynuzluluk ( 11 köftehorluk" )  vergisi getiriyor, bir oğlancıya boyun eğen, 
reşit olmayan erkek çocuğun babasına da oğlunu korumadığı için ceza 
öngörüyordu.42 

Yine kadınlarda olduğu gibi erkekler arasında da yaşı büyük olanlara 
saygı duyulması, yaşlıların, deneyimleri sayesinde daha çok bilgi ve top­
lumsal bilgelik sahibi olduklarına inanıldığını gösteriyor. Otorite rolleri 
için kullanılan, sözgelimi esnaf loncaları, tarikatlar gibi örgütlü grupların 
reis ya da önderlerine verilen unvanlar genellikle yaşlı erkekler için kullanı­
lan sözcüklerden alınıyordu: şeyh, baba, pir, ağa. Erken modern dönemde 
kadınlar için otuz dört yaşın bir dönüm noktası olması gibi erkekler için de 
bir dönüm noktası yaşı olup olmadığını saptamaya yetecek kanıt henüz 
yok. Yine, yapılmakta olan antropolojik çalışmaların bize olası bir yanıt 
sunduğunu söyleyebiliriz: Erkekler için kırk yaş bir eşik oluşturuyor.43 İs-

41 Modem dönem öncesi Osmanlı hanehalkıyla i lgil i  bir inceleme için, bkz. Alan Duben, 
"Turkish Famil ies and Households in Historical Perspective", Journal of Family His­
tory 1 0  (ilkbahar 1 985), s. 75-97; Duben'in, bir akrabalık-artı-üretim birimi olarak ha­
neyi vurgulaması (s. 78-79), köylünün statüsünü ya yeni evl i ya da topraksız olarak be­
lirleyen bennak vergi kategorisinin erken modern dönemde geçirdi�i anlam de�işiklik­
lerini aydınlatıyor. Duben'in tanımına göre, her iki durum da hane olmak için gerekli 
bir özel liğin yokluğu anlamına gel iyor: Yeni evli bennak henüz bir hısım grubunun re­
isi durumuna gelmemiştir; topraksız bennak ise bir üretim biriminin reisi değildir. 

42 Heyd, Studies in Old Ottomon Criminol Law, s. 57-58, 63, 96-97, 1 02. 
"'3 Abu-Lughod, Veiled Sentiments, s. 90-9 1 .  



lam tarihinde erkeklerin kırk yaşında ruhsal içgörü kazanması geleneğinin 
birçok örneği var: Hz. Muhammed ve büyük ortaçağ düşünürü el-Gazali 
gibi.44 Osmanlı hanedanının tarihi, erkeklerin kırk yaşına geldiklerinde ye­
ni siyasal girişimlere yönelebildiklerini gösteriyor. Kanuni Sultan Sülcy­
man'ın kendisi de, ünlü iki yıllık doğu seferinden sonra kırk yaşında başka 
konulara ağırlık vermişti: Saltanatının ilk, hareketli döneminin mimarı olan 
Sadrazam İbrahim Paşa'yı idam ettirmiş, sonra da askeri kariyerini terk et­
meksizin Osmanlı hukukunu ve yönetimini sağlamlaştırmak gibi uzun bir 
projeyi başlatmıştı; bu uğraşı, tebaasının onu Kanuni lakabıyla onurlandır­
masını sağlamıştı . Erkek ya da kadın, Osmanlı hanedanı mensuplarının tav­
rında yaşam çevrimi bilincinin, bu arada özellikle oğullar kırk yaşına yak­
laştıklarında babalarla oğullar arasında yoğun otorite rekabetinin açığa çık­
tığı pek çok başka örnek gözlemlenebilir: Süleyman ' ın babası 1. Selim, 
otuz dokuz yaşına geldiğinde, hükmetmek için sabırsızlanarak babasını 
tahttan indirmişti; Süleyman da, hiç kuşkusuz bu olaydan etkilenerek, güç­
lü yeniçerilerin çok sevdiği en büyük oğlu Mustafa'yı, otuz dokuz yaşına 
geldiğinde öldürtmüştü (Mustafa babasının sarayını terk edip kendi hane­
sini kurarak kamusal kariyerine başladığında Süleyman kırk yaşındaydı) .45 

Yalnızca erkekler için geçerli gibi duran bir yaş kategorisi de yaşlılık-
tır.46 İleri yaşlardaki erkeğe, bir işe yaramayan yaşlı adam anlamında, "pir- 179 

i fani "  deniyordu. Vergi ödeyen tebaanın yazıldığı defterlerde, kent, köy 
ya da aşiret sınırlan içinde vergi ödeyen her hane reisinin adının yazıldığı 
listeye pir-i fanilerin (varsa) sadece sayısı yazılıyordu; bu yaşlı erkekler ver-
giden muaf olduklarından, adlan listeye alınmıyordu. Yaşlı bir adamın 
Ayıntab kalesini çevreleyen hendeğe düşüp ölmesiyle ilgili, 16.  yüzyıla ait 
bir mahkeme kaydında, yalnızca yaşlılık konusunda söylenenler değil, 
normal olan konusunda söylenenler de eğiticidir.47 Olağanüstü tanık sa-
yısıyla -on bir tanık, oysa olağan tanık sayısı üç ya da dörttü- dikkat çe-
ken bu dava, yaşlılığın kanıtlanması etrafında dönüyor. Her ne kadar be­
lirtilmiyorsa da, asıl kaygı bunun bir cinayet olmadığının saptanması; çün-
kü cinayet olsaydı, katil -ya da, katilin bulunamaması durumunda, çevre-
de oturanlar- ölen kişinin akrabalarını tazminle yükümlü olacaktı . Ada-
mın yaşlılığı konusunda iki resmi ifade gerekiyordu: Biri, ora sakinlerinin, 

""" Bu gözlemi, Princeton Üniversitesi'nden merhum Martin B. Dickson'a borçluyum . 
.ei Hanedan dinamiğinde yaşam çevrimi bilincinin bu ve daha başka örnekleri için, 

bkz. The lmperial Harem başlıklı çalışmam. 
� Bu kategorinin bir yaşam çevrimi aşaması olduğuna dikkatimi çeken Suraiya Faroq­

hi 'ye teşekkür ederim. 
� Ayıntab Şeriye Sici l i  No. 2, varak 88, Vaka c. 



adamı kör ve halsiz, yürürken sık sık tökezleyen, kimseyle bir düşmanlığı 
da bulunmayan bir yaşlı olarak ( " bir a'ma pir-i köhne ve şeyh-i fani " )  ta­
nımlayan ifadeleri, diğeri ise kız kardeşinin, topluluğu tazminat yükümlü­
lüğünden kurtarmak için gerekli olan ifadesi. Bu vakada, yaşlı adamın öl­
dürülmüş olması olasılığından söz edilmiyor; varsayım, kimsenin böyle bir 
bireyi öldürmek için bir nedeni olmayacağı, başka bir deyişle, böyle bir 
adamın, çevresindeki toplumla iyi ya da kötü herhangi bir bağlantısının 
olmadığı . Aynca, ölen adamın adının bilindiği besbelli olmakla birlikte 
( kız kardeşi Muhlis kızı Fatma'nın adı mahkeme kayıtlarına geçmiş), ka­
yıtlarda, hiçbir toplumsal kimliği olmayan biri olarak algılandığını düşün­
dürürcesine yalnızca "yaşlı bir adam " diye anılıyor. 

Pir-i fani kategorisinin varlığı, erkek erişkinliğine ilişkin bir tanımı 
öne çıkarıyor; bu tanımın temelindeki varsayıma göre olgun erkeklerin 
belirgin özelliği sorumlu toplumsal davranış, yani akıldır; böyle davrana­
mayan bir erkek artık er kategorisinden sayılmaz, daha doğrusu hiçbir 
toplumsal kimliği yoktur. Toplumsal açıdan yetersiz durumdaki erkekle­
ri kapsayan bir kategoriye gerek duyulması, bu nedenledir. Kadınlar için 
böyle bir kategorinin yokluğu, aklın ya da aklın yok olması demek olan 
bunamanın [yaşlılığın] kadınlar için önemsiz olduğu anlamına değil, er-

ıso keklere düşen bazı topluluk sorumluluklarının kadınlara düşmediği ve bu 
nedenle erkeklerin, söz konusu sorumlulukları artık yerine getiremez ol­
duklarında topluluk tarafından bunlardan meşru bir biçimde bağışık tu­
tulmaları anlamına geliyor. 

Dolayısıyla, iki cinsle ilişkilendirilen terimlerin incelenmesi, kadına ve 
erkeğe bakış tarzını araştırırken yararlı bir araç oluyor. Bir aşamadan diğe­
rine geçilen noktayı belirten terim kaymaları, insanların toplumsal dönü­
şüm uğrağı olarak neyi önemsediklerini gösteriyor. Kadın ve erkek için 
farklı olan terminolojik dönüşüm ritimleri ve toplumsal denetimin önce 
nesneleri, sonra da bekçileri olarak cinsler arasındaki, söz konusu farklılı­
ğı destekleyen asimetri, bir dizi karmaşık iç ilişki bulunduğunu düşündü­
rüyor. Kadınlar hamile kalırken erkekler de gizil birer tehdit oluşturmak­
ta, sonuçta her ikisinin de evlilik içinde toplumsallaştırılması gerekmekte­
dir. Ebeveyn olmak olgunluk çağını başlattığından, erişkinliğe bakış tarzı 
evlilik ve üreme yönünde güçlü özendiriciler sağlamaktadır. Toplumsal 
cinsiyet ayrımı ve hareketlilikle ilgili kuralların amacı, ailenin ve hanenin 
kutsallığına halel getirmemektir; örneğin, en ağır zina cezası evli kadın ve 
erkeklere verilmektedir. Hanehalkının bütünlüğü konusunda toplumun 
erkeklere verdiği sorumluluğun daha büyük oluşu, erkeklerin eşlerinin ha­
reketlerini kısıtlama Jercccsiylc ilgili bir gerilime yol açabilmiştir. Bu ge­
rilimin örnekleri, yer yer kadının haftada bir ailesini ziyaret etme hakkını, 



yer yer de kendi akrabalarından uzak bir yere taşınmayı reddetme hakkını 
öne çıkaran fetvalarda bol bol ortaya konuyor.48 Bu nedenle, kadınlar 
erişkinlik.lerinin daha çok otorite ve hareket özgürlüğü getiren ikiıı�i aşa­
masını özlemle beklemiş olabilirler. Gerilimler cinsler arasındaki ilişkilerle 
sınırlı değil, çünkü her cinsin kendi içindeki yaşam çevrimi aşamalarının 
amaçlan da ister istemez rekabet ve çatışma getirmektedir. Bu tür gerilim­
ler erkekler arasında daha büyük olabilir, çünkü onlarda bir aşamadan di­
ğerine geçiş psikolojik değişikliklere kadınlardakinden daha az bağlıdır, 
dolayısıyla geçişin çizgileri de daha az belirgindir. 

KULLANILAN TERiMLER 

Yukarıdaki sözcüklerden her biri bir dizi beklenti ve yaptırım içerdi­
ğinden, çağlarının tavnnı yansıtmak.la kalmıyor, kullananların imgelemini 
etkileyerek gelecekteki davranışlarını da yapılandırıyordu. Ancak, bu söz­
cüklerin (bazıları daha çok olmak üzere) karmaşık birer terim olması, fark­
lı bireylerde farklı, belki de çatışan beklentilere yol açabiliyordu. Bu bö­
lümde, yukarıda betimlenen terimlere somut birer örnek olarak, bu söz­
cüklerin etkileşimiyle dolu olan, aynca, durumun ortaya çıktığı topluluk 
içinde birbiriyle çatışan beklentiler bulunduğunu düşündüren iki olayı 
gündeme getireceğim. 181 

İlk olay, Sultan IIL Murad' ın 1580 yılında İstanbul peremeciler ket­
hüdasına görderdiği buyrulduda kayda geçmiş. Sorun, kent sakinlerini 
Haliç 'te ya da Boğaz'da karşıdan karşıya geçiren kayıklarda erkek ve kadın 
yolcuların istenmeyen bir biçimde bir arada bulunması. 

Peremeciler kethüdasına hüküm ki bundan akdem [önce] taze avretler ile ba­
zı levendat [levend'in çoğulu] peremeye girüp gezmesin deyu peremecilere 
tembih olmağla fukaradan ihtiyar hatunlar dolmuş pereme ile öte yakaya geç­
mek istediklerinde ehl-i ırz taifesi mani olup fukarayı rencide eyledikleri [incit­
tikleri] istima olunmagin [işittiğimde] buyurdum ki vardıkda bu babda [konu­
da] mukayyed olup [dikkat edip] fukaradan o makule hatunlar dolmuş pere­
me ile öte yakaya geçmek istediklerinde kadimden olugelane muhalifkimesne­
yi dahi ettirmeyüp [kanşnrmayıp] bir fukarayı rencide ettirmeyesin. Şer'i şeri­
fe [kutsal kurallara] muhalif taze avretler levend taifesiyle peremeye girüp gez­
mekten hazer idesin [sakınasın] .  Ve peremecilere tembih ve tekid ve ag:ih ey­
liyesin [sıkı sıkı haber ver, tembih et] .49 

4 Ebussuud Efendi, "Ba'zü'l-Fetava" (Süleymaniye Kütüphanesi, yazma. Yeni Cami 
685/3), varak 1 55b, 1 nb, 1 79b; Düzda!l, Şeyhülislam Ebussuüd Efendi Fetvaları, s. 
53-55. 

"'9 Ahmed Refik, Onuncu Asr-ı Hicride lstanbul Hayatı, lstanbul, Enderun Kitabevi, 
1 988, s. 41 . 
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Padişahın kullandığı terimleri ve buyruldusunun içeriğini inceleyelim. 
Levendlerin kadınlarla temasını engelleme kaygısını görebiliyoruz. Bura­
da kaygı konusu olan, " taze " evli kadınlardır. Yaşlı kadınlarla levendlerin 
bir arada bulunması, en azından padişah açısından, sorun değildi. Karma 
yolculuk yasağının asıl yükü, öyle görünüyor ki, genç kadınlara düşmek­
teydi . Ancak, iyi niyetli olsalar bile işgüzar kişiler, kadınlar arasında hiçbir 
aynın yapmayacaklardı : Tüm kadınların levendlerden ayınlması gerekiyor­
du, isterse gitmeleri gereken yere gidemesinler. Hali vakti yerinde olanla­
rın bu kamu kayıklarına kolay kolay binmeyeceği kabul edildiğinden, pa­
dişahın yaşlı kadınlara yardımcı olmak üzere kadın türleri arasına bir ayrım 
çizgisi çekilmesi yönünde harekete geçmesi yoksulları koruma amacını gü­
düyordu. Kadınlar için iki terimin, "avret " ve "hatun " terimlerinin kulla­
nılması, buradaki ayrımı vurguluyor; açıktır ki "hatun " un buradaki gücü 
sınıfının ayrıcalığından değil, yaşın verdiği ayrıcalıktan ve yaşlının eskisi 
kadar toplumsal denetime tabi tutulmak istenmemesinden gelmektedir. 
Levendlerin kayığa binmekten alıkonmaması ise onların kayık kullanma 
gereksiniminin de yaşlı kadınlarınki gibi meşru sayıldığını, levendlerin so­
run çıkaran serserilerden ibaret olmadıklarını düşündürüyor. 

Padişah, bu konuda şeriatın kılavuzluğunda hareket ettiğini ima et­
mektedir; onun yorumuna göre şeriat, genç erkeklerle yaşlı kadınlar ara­
sında temasın denetlenmesini gerektirmemektedir. Padişah ayrıca buyru­
ğunun şeriatla bağdaştığı varsayılan kabul görmüş örfe (ki Osmanlı karar 
mekanizmalarına her zaman güçlü bir etkisi vardır) uygunluğunu vurgu­
luyor. "Ehl-i ırz taifesi " teriminin kullanılması, bu " saygıdeğer kişiler" in 
tutarlı bir grup (taife) olduğunu düşündüren bir terim olarak, 17 yüzyı­
lın ikinci çeyreğinde İstanbul 'da güçlenen sofu ya da köktendinci hareke­
tin başlangıcına göndermede bulunuyor olabilir.50 Köktendinci eleştirinin 
hedeflerinden biri, kadınların ortalıkta fazla dolaşmalanydı. Söz konusu 
buyruldusunda padişah, genel kabul gören toplumsal cinsiyet ayrımını 
desteklemekle birlikte, bu normların kötüye kullanılmasını önleyecek bi­
çimde hareket ediyordu. 

1540 yılına ait Ayıntab kadı sicillerinde yer alan ikinci olay, yaşlı bir ka­
dın ( " karı " )  olarak betimlenen Haciye Sabah adlı biri ile, onun kadınlar­
dan oluşan sınıflara din dersi vermesi için tuttuğu bir vaiz olan İbrahim'in 
suçlanmasıyla ilgili büyüleyici bir skandaJ.5 1 Şurası açık ki olayı mahkeme-

50 Söz konusu hareket için, bkz. Modeline C. Zilfi, "The Kadizadelis: Discordant Revi­
val ism in Seventeenth-Century lstanbul" ,  Journal of Near Eastern Studies 45/4 
( 1 986), s. 25 1 -69. 

51 Ayıntab Şeriye Sici l i  No. 2, vorak 75, Vaka c; varak 76, Vaka, b; varak 78, Vaka c. 



ye aktaran konu, cinslerin yasadışı biçimde bir arada bulunması. Dava, bir 
meddahın derslerden birinde kendisinin de bulunup gösteri yaptığı savıy­
la açılmış (meddahın zorla itiraf mı ettiği yoksa kendi isteğiyle şikayette mi 
bulunduğu belirsiz). Haciye Sabah, ifadesinde, kadınlara verilen bu ders­
ler sayesinde geçindiğini iddia ediyor: 

Kızları, yeni gelin ve kadınlan evimde bir araya getiriyorum.  Nezih oğlu İbra­
him ve iki genç erkek öğrencisiyle konuşarak onları bir aylığına tuttum. Her 
gün evime getirdiğim kızlarla genç gelinlere vaazlar verdirdim; bu toplantılar­
da İbrahim ile öğrencilerinden başka erkek bulunmuyordu; yalnızca kadınlar, 
kızlar ve yeni gelinler vardı . Bu tür şeyleri geçimim için yapıyorum. 

İbrahim de ifadesinde bu tür toplantılara yalnızca iş olarak katıldığını 
vurgulamaktadır: 

Vaaz ve ders veririm. Toplantılarda kendimden ve öğrencilerimden başka er­
kek bulunmaz; yalnızca ben ve öğrencilerim bulunuruz. Bu vaazı her zaman 
veririm, dolayısıyla Haciye Sabah adlı kadının evinde de bir ay vaaz vermeyi ka­
bul ettim. Her gün bu Sabah kadının evinde kadınlara, kızlara ve yeni gelinle­
re vaaz verdim. 

Haciye Sabah ile İbrahim'in, söz konusu iki öğrencinin "oğlan, em­
red 11 olduğunu ve toplantılara bir öğretmen ve iki öğrencisinden başka 
hiçbir 11 rical 11 in katılmadığını ısrarla yinelemelerine karşın ( ifadelerinde 
meddahtan bahis yoktur), ikisi de kentten atılıyor. Haciye Sabah'a karşı 
açılan davanın gerekçesi, yaptığı işin il na meşru ve na mak 'ul il (yasaya ay­
kırı ve akıl almayacak nitelikte) olması, İbrahim'e karşı açılan davanın ge­
rekçesi ise 11 kadınlan, kızları ve genç gelinleri boş evlerde bir araya getire­
rek yasak biçimde vaaz vermek11 tir. Haciye Sabah'ın, hazır bulunan eriş­
kin erkeğin öğretmen, öğrencilerinse (kadın bakış açısıyla) cinsellik önce­
si aşamada olduklarını savunması, onu cinsleri ayıran yasal ve törel kural­
lara aykırı davranma suçunu işlemekten kurtarmaya yetmemiştir. 

Bu duruşmanın kayıtlarında, olaya karışmış çeşitli yaşlarda kadınlar ol­
duğunun durmadan yinelenmesi çarpıcıdır: kızlar, yeni gelinler ve kadın­
lar. Bu sözcüklerin Haciye Sabah ya da vaiz tarafından gerçekten söylen­
miş olduğundan emin olamıyoruz. Bu dil, sürekli yineleme yoluyla suçun 
ağırlığını vurgulamak isteyen kadı tarafından seçilmiş olabilir. Öte yandan, 
Haciye Sabah ve vaiz tam bu sözcükleri söylemiş de olabilirler; dil seçim­
leri de kadınların bir sınıf oluşturmadığı gibi bir algılamayı yansıtıyor ola­
bilir. Başka bir deyişle, bu makalede ana çizgileri verilen yaşam çevrimi 
aşam:ıları, insanların zihninde öylesine belirgindir ki , soyut 11 kadın 11 kate· 
gorisini silebilmiştir. 
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Dava daha sonra iyice karmaşık olmuştu, çünkü Haciye Sabah'ın (er­
kek) komşulan mahkemeye gelerek Haciye Sabah ' ın evinde yapılan dinsel 
eğitimin gerçekte, sapkın "Kızılbaş " metin ve törenlerine giriş eğitimi ol­
duğu yolunda ifade vermişlerdi . Komşuların savına göre kadınlar kendile­
rini zikre o denli kaptırıyorlardı ki birinin küçük kızı, yanında kimse bu­
lunmadığından, çatıdan düşmüş ve fena halde yaralanmıştı . Haciye Sabah 
ile aynı avluyu paylaşan komşuları, kendi ailelerinin de tehlike altında ol­
duğundan yakınıyordu: " Bizim de çoluğumuz çocuğumuz var, burada bu 
tür yasadışı davranışları barındırmayacağız. "  Anadolu'daki Kızılbaş sem­
patizanlarının kanlı bir biçimde ortadan kaldırıldığı olaylardan yalnızca bir 
kuşak sonrasına denk gelen bu dava, sürmekte olan ideolojik ve toplum­
sal çatışmayı yansıtıyora benziyor ve aslında Kızılbaş propagandası kaygı­
sıyla açılmış olduğunu düşündürecek nedenler var. 

Gerek Haciye Sabah gerekse İbrahim, ders vermenin her zamanki iş­
leri olduğunu ileri sürerken, bu özel vakada niye kovuşturulduklarını sor­
guluyora benziyorlar; komşular ise -Haciye Sabah' ın daha önceki sınıfla­
rından haberdar olmamaları pek olası değil- farklı cinslerin bir arada ol­
masından çok, ayinlerdeki aşırılıklardan kaygı duyuyor gibiler. Öte yan­
dan, vaiz de bir zamanlar kadınlara ders vermek suçundan sürgün edilmiş 

184 biri. Bu olayda Kızılbaş propagandasının rolü her ne olursa olsun, mah­
kemenin açık gerekçesi, cinslerin yasadışı bir biçimde bir araya gelmiş ol­
ması. Burada, gerçekte toplumsal olan yaptınmların, en azından kısmen 
siyasal amaçla kullanılmasıyla karşı karşıya olabiliriz; böylelikle, daha so­
runsal olan siyasal önlem yerine toplumsal hiyerarşinin kuralları uygula­
nabiliyor ve bir alandaki otorite gösterisi, başka bir alandaki yetersizliği 
giderebiliyordu. Ortadoğu tarihinde, erken modern dönemde, toplumsal 
hiyerarşilerin böyle kullanılmasından en çok kadınlar, gayrimüslimler ve 
yoksullar çekiyordu. 

SONUÇ 

Yukarıdaki tartışma üstüne bazı düşüncelerle bitirmek istiyorum. Er­
ken modern Türkçe söz dağarcığındaki erkek ve kadın terimlerinin, yaşam 
çevrimindeki ayrımlara çarpıcı ölçüde dikkat edildiğini yansıttığını öne 
sürdüm. Böyle çok sayıda terim olmasının, kişinin statüsünü belirtmekte­
ki titizlik dışında ne gibi bir toplumsal getirisi olabilir? Pierre Bourdieu, 
"adlandırma edimi " nin, adlandırılan bireye " bir toplumsal tanımın içerdi­
ği her şeyi " verdiği ve üstüne üstlük bu tanıma uyma yükümlülüğü getir­
diği için önem taşıdığını söylüyor.52 Başka bir deyişle, kişiye atfedilen be-

52 Pierre Bourdieu, "Rites of lnstitution" , Language and Symbolic Power içinde, ed. J.B. 



lirgin özellikler, uygun davranış konusundaki ortak beklentilerle birlikte, 
kişinin hal ve tavrının biçimlendiricisidir. 

Ancak, normatif kategorilerin arzu edilen hal ve tavrı uyandırma gücü 
mutlak değil; bunun nedeni, kısmen, bu tür kategorilerin sımsıkı sınırlan­
dırılmış ya da durağan olmayışı. Gördüğümüz üzere, yaşam çevrimi için­
de yol almak bir aşamadan diğerine geçiş anlamına geliyor; az ya da çok, 
belirsizlikle dolu aşamalar bunlar. Victor Tumer'a göre belirsizlik bu tür 
eşik durumlarının belirgin özelliğidir, çünkü bunlar, " olağan koşullarda 
durumları ve konumlan kültürel mekana yerleştiren sınıflandırma ağların­
dan sıyrılır, il oysa söz konusu durumun içinde olan kişiler "yasa, adet, 
gelenek ve törensellik tarafından düzenlenip onlara verilen konumlar ara­
sında yer alır" .53 Yukarıda incelediğimiz kadın ve erkek yaşam çevrimi ka­
tegorilerinin birbirine göndermeyle tanımlanmasına karşın,  erken modem 
Türkçe konuşma dili içinde cinslere bakışta belirgin bir fark vardır: Eşik 
niteliğindeki bir dönüşüm durumunun, erkekler için belirgin olmasına 
karşılık, kadınlar için aslında bulunmayışı . Daha önce gördüğümüz üzere 
kadınlar kızlıktan doğruca anneliğe geçiyor; gelin aşaması Tumer'ın tanı­
mına göre pek eşik niteliğinde değil, çünkü yeni gelin üstündeki hamile­
lik baskısı bu aşamayı olabilecek en kısa aralığa indiriyor ve her tür belir-
siz hal ve tavrı ortadan kaldırıyor. Öte yanda erkekler, aile tarafından bek- ıss 
çiliği yapılıp yasa tarafından da korunan gençliklerinden, aile bekçisi ve 
hukukun uygulanmasından sorumlu erişkin aile reisliğine doğrudan doğ-
ruya geçmiyor. Sözlüksel açıdan belirgin özelliği çok sayıda terimle yansı-
tılması olan bir aşamadan geçmeleri gerekiyor; söz konusu terimler, bu 
aşamanın karışık özelliklerini de, tümünü toplumsal denetim altında tut-
manın olanağı bulunmayan bir dizi sorunsal davranışı da yansıtmaktadır. 

Erkeğe bakış tarzıyla kadına bakış tarzı arasındaki bu fark belki Bour­
dieu' nün bir teziyle aydınlatılabilir: Bourdieu 'ye göre, Turner, geçiş du­
rumlarının yaşamsal bir anlamını gözden kaçırmıştır; geçişler, bireyin bir 
durumdan diğerine geçmesinden çok, kimilerinin (erkekler) bu tür dönü­
şümlere uygun olup kimilerinin (kadınlar) olmadığını ayırmak anlamına 
gelebilir. 54 Başka bir deyişle, dönüşüm, erkeği tam erkek olarak tanımlar­
ken aynı zamanda da kadın olmayan olarak tanımlamaktadır. Bizim örne­
ğimizde, geçiş dönemi için etkin cinselliğin sorunsallaştırılması bile böyle 

Thompson, çev. G. Raymond ve M. Adamson, Cambridge, Harvard University Press, 
1 993, s. 1 2 1 ,  1 24. 

53 Victor Tumer, The Ritual Process: Structure and Anti-Structure, lthaca, Cornell Uni­
versity Press, 1 977, s. 95. 

5' Bourdieu, "Rites of lnstitution", s. 1 1 7- 1 9. 



186 

bir kimliği ayırt edici bir biçimde erkek olarak vurguluyor.55 Eşik duru­
munun belirsiz enerjisi fiilen toplumsallaştırılmayı gerektiriyorsa da, bu 
enerjinin -daha doğrusu, bu enerjiyle ilişkilendirilen olumlu toplumsal 
oluşumların- açığa vurulmasına geçici olarak izin verilmesi, cinsler arasın­
daki bu temel farkı "kutsuyor" .56 

Bununla birlikte, yaşam çevrimine ilişkin kadın kategorileri daha ön­
ce de gördüğümüz gibi belirsizliklerden tümüyle arınmış değil. Yaşlı ka­
dınlar için hem olumlu hem de olumsuz nitelemeler var; otoriter top­
lumsal bilgelik kadar, huzursuzluk yaratıcı dedikodu da aktarabilen yaş­
lı kadın sesinde bir bocalama söz konusu. Evli kadın içinse davranışları­
nı denetim altında tutup onurunu tanımlayan kendisi midir yoksa koca­
sı mı konusu, gerilimli bir konu. Aynca evli kadının cinsellik konusun­
daki tavrında da toplumsal olarak dayatılmış bir belirsizlik var; bu konu­
da dışa karşı sergilenen kayıtsızlık, kan koca ilişkisinde yaşanan haz ile bir 
arada var olabilir. 

Yukarıda betimlenen yaşam çevrimi kategorileri çeşitli söylemler için­
de ve kurumlar aracılığıyla teyit edilse de ne erkeğe egemen olmuş, ne de 
kadına. Joan Scott'un da uyardığı üzere, "kuralcı tavırların çatışmadan 

55 lslom düşüncesinde ve metinlerinde, etkin, daha do!)rusu saldırgan bir kadın cinsel­
liOi fikrinin belirgin olduQunu i leri sürenler oldu. Sözgelimi Fotimo Memissi, özell ik­
le Beyond the Veil: Mole-Female Dynamics in o Modern Muslim Society'de (Blo­
omington, lndiono University Press, 1 987) ve Fatma A. Sobboh takma adıyla yozdı­
Qı Woman in the Muslim Unconsciaus'ta (New York, Pergomon Press, 1 984), "fit­
ne" ya do tehdit edici kadın cinsel liQi kavramına epey yo!)unloştı. Shohlo Hoeri ise, 
Law of Desire: Temporary Marriage in Shi 'i lran 'da (Syracuse, Syrocuse University 
Press, 1 989) bu görüşe karşı çıkarak lslam ideolojisinin kadın cinsel liOi konusunda 
belirginleşmiş bir görüşü bulunmadıQını, bu cinselliı:lin "etkin" olduı:ıu kabul edilse 
bile "güçlü ve gücünü kendi kendinden alon bir şey olarak deı:!il, erkeklerin gözünde 
toşıdıı:lı önem ve erkeklerde yarattıı:lı varsayılan tepki" anlamında güçlü olduı:lunu 
öne sürdü (s. 7 1 ). Ben de Hoeri 'nin görüşündeyim; öne sürdüOü tezler Şii ideolojisi­
ni ve uygulamasını temel olmakla birlikte, fikirleri kadın cinselliı:li konusundaki Sün­
ni anlayış için de geçerli .  

56 Tumer'ın çalışmasına ilişkin bir başka deı:ıerlendirmede, Carolin Wolker Bynum, 
Tumer'ın bilinç eşiı:linde olma modelinin kadınların deneyimini görmezden geldiı:li­
ni öne sürüyor; kadınların kendileriyle ilgili tasavvurları erkeklerinkine göre daha ke­
sintisiz, daha az bölünmüş görünmekte ve "öteki" kavramını geliştirme gereksinimi­
ni daha az yansıtmaktadır. Bkz. "Women's Stories, Women's Symbols: A Critique of 
Victor Turner's Theory of Liminolity", Anthropology and the Study of Religion için­
de (Chicogo, Center for the Scientific Study of Religion, 1 984), ed. F. Reynolds ve R. 
Moore, s. 1 05-25; Holy Feast and Holy Fast: The Religious Significance of Food to 
Medieval Women (Berkeley, University of California Press, 1 987), özellikle Bölüm 
1 0, "Women's Symbols. 



çok toplumsal uzlaşma ürünü olduğunu "57 varsaymak hata olur. Hiç kuş· 
kusuz, bazı kişilerin tayin edilmiş toplumsal kategorilere gösterdiği rıza, 
kısmi, yapmacık ya da zorlamaydı; ne var ki bunlara meydan okuyan ya da 
karşı çıkan olduğunda her zaman kuralcı tavırları yeniden onaylama hiçi· 
mindeki süreç işliyordu. 

Si Joon Wolloch Scott, Gender and the Palitics of History, New York, Columbio Uni­
versity Press, 1 988, s. 43. 
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ERKEGİN AGZIYLA SÖYLENEN 
GAZE L: OSMANLI KADIM ŞAİRLER 

VE AT AERKİLLİGİN GÜCÜ 

KEMAL SILAY 
Washington Üniversitesi 

l(adınlar başka türlü mü yazar? Feminist edebiyat kuram ve eleştiri­
sindeki başlıca tartışma alanlarından biri budur ve Osmanlı İmparatorlu-

188 ğu'nun kadın şairlerini tartışacak olduğumuzda bu tartışma özel bir önem 
kazanıyor. Feminizmin, ağırlıklı olarak da Fransız feminizminin önde ge­
len kuramcılarından bazıları kadınların gerçekten de anlatımını başka bir 
"dil "  de bulan, başka bir sesi olduğunu ileri sürüyor ve bu başkalığı genel 
iktidar ilişkileri tartışmasının içine yerleştiriyorlar. Helene Cixous ve Luce 
Irigaray kadının bedeni ile dili arasındaki ilişkinin üstünde özel olarak du­
ruyor} Her iki yazar da kadınlar üstündeki fallusmerkezci denetimi dilin 
yapısını parçalayarak anlamaya çalışıyorlar ve ezilen dişil kimliğin ve arzu­
nun, başka bir dil, ecriture fiminine [kadın yazısı] adı verilen dil yoluyla 
ifadesi üstünde denemeler yapıyorlar. Irigaray, kadınların cinsel organları­
nın bir değil, bedenlerinin her yanında, çok sayıda olduğunu ileri sürüyor. 
Cinsel haz bedenin neredeyse her bölümünde uyanlabildiği için, bu çok­
luluk doğrudan doğruya kadınların diline de yansımaktadır, özellikle "du­
dakları birlikte konuştuğunda. "  Ancak, dişil arzuya ve bu arzunun dilde 

Bu makalenin tamamlanması için destek sa(llayan Washington Graduate School 
Fund'a teşekkür etmek isterim. 
Bkz. H�lene Cixous, "The Laugh of the Medusa", An Anthology of Literary Theory 
and Criticism içinde, ed. Robyn R. Warhol ve Diane Price Hemdi, New Brunswick, 
Rutgers University Press, 1 99 1 ,  s. 334-50; Luce lrigaray, This Sex Which is Not One, 
çev. Catherine Porter ve Carolyn Burke, lthaca, Cornel l  University Press, 1 985; özel­
l ikle bkz. "When . Our Lips Speak Together" başl ıklı bölüm, s. 205- 1 8. 



temsil edilmesine bu özcü ve idealist yaklaşım, tüm kadınların cinselliği ve 
kültürü tekparçalıdır varsayımından hareket ediyor gibi durduğu için sert 
eleştirilere uğruyor. 2 

Sandra Gilbert ve Susan Gubar da ayn bir feminizm okuluna mensup 
olmalarına ve hareket noktası olarak Lacan'cı bir psikanalizi kullanmama­
larına karşın, kadınların yazdıklarına olan yaklaşımlarında Cixous ve Iriga­
ray ile bazı benzerlikler gösteriyorlar. " Kalem bir penis eğretilemesi mi­
dir? " Madwoman in the Attic1erine [Tavanarasında bir Çılgın Kadın] bu 
kışkırtıcı soruyla başlayıp, at�erkil ideolojinin, sanatsal yaratıcılığı bir eril 
nitelik olarak tanımladığını göstererek devam ediyorlar. İkisi de şairin ka­
leminin şairin penisini eğretilemeli anlamından bile daha çok temsil etti­
ğine ve penisin, kadınlan ve yazdıklarını sistematik bir biçimde ezen bir 
egemen ideolojinin simgesi durumuna geldiğine inanıyor. Gilbert ve Gu­
bar'a göre, ataerkil Batı toplumunda metnin yazan, bir baba ya da "kale­
mi de penisi gibi bir üretici iktidar aracı olan bir estetik ata" gibidir. İki 
yazar, bu "pen-penis" [kalem-penis] sorunsallaştırmasından yola çıkarak 
bizzat " author" [yazar] sözcüğünün "authority" [otorite, yetke] olgusuy­
la ilişkisine dalıyorlar. Şairi, " yarattığı kurgusal dünyanın patemalist yöne­
ticisi " olarak tanımlıyorlar. Bu anlamda şair, "Allah Baba " imgesinden hiç 
de farklı değildir. Allah Baba kozmosu yaratır ve doğanın kitabını yazar. 189 

Topyekun yazma görüngüsüne güçlü bir ataerkil sözlük egemendir. Gil-
bert ve Gubar bu temel yazma kavramlarını sorunsallaştırırken şu soruyu 
ortaya atarak bizzat ataerkil edebiyat kuramına meydan okuyorlar: " Ka-
lem bir penis eğretilemesi ise kadınlar hangi organlarıyla metin yazabi-
lir? " 3 19. yüzyıl İngiltere ve Amerika 'sında kadın yazarların yapıtlarında 
"ayırt edici bir kadın sesi " bulmayan çalışan bu iki yazar, erkeklerin ede­
biyatından miras aldıkları kadın imgelerine saldıran, bu imgeleri gözden 
geçiren, bozan ve yeniden yapan kadınların çabalarını keşfediyor.4 

Öte yandan Toril Moi'ye göre, Gilbert ve Gubar'ın " kadınlar tarafın­
dan yazılmış tüm metinlerin özü olarak gerçek bir kadın yazar sesi " keş­
fetme isteği onları sonuçta yeni bir fallusmerkezli eleştirinin kadınca çeşit­
lemesi olduğu ortaya çıkan bir konumda bırakmaktadır.5 Moi 'nin, " otori-

2 Örneoin, bkz. Ann Rosalind Jones, "Writing the Body: Toward an Understanding of 
l 'ecriture feminine", Warhol ve Hemdi, Feminisms, s. 357-70. 

3 Sandra M. Gilbert ve Susan Gubar, The Madwoman in the Attic: The Woman Wri· 
ter and the Nineteenth-Century Literary lmagination, New Haven, Yale University 
Press, 1 979, s. 3-7. 

4 Gilbert ve Gubar, The Madwoman in the Attic, s. 76. 
5 Toril Moi, Sexual/Textua/ Politics: Feminist Literary Theory, Londra ve New York, 

Routledge, 1 985, s. 62. 
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te'nin ataerkil uygulaması " nı yapı bozum tekniğine göre çözümlemede 
araç olarak ilk önerisi, Roland Barthes'ın "Yazarın Ölümü " ne dönüp, Gil­
bert'le Gubar'ın "gerçek kadın sesi "ne ya da Moi 'nin sözleriyle "mucize 
kabili el değmemiş 'dişilik"' e6 alternatif olarak "yazmanın çokluluğu" 
kavramını kabul etmek oluyor. Gilbert ile Gubar'ın " ataerkil metin yüzle­
rinin ardına gizlenmiş bir gerrek kadın " önermesini kabul etme girişimini 
eleştiren Mai, İngiliz ve Amerikalı feministlerin " daima ve istisnasız, bir 
yerde ve bir biçimde yazarın ataerkil zulme karşı 'dişil öfke' sini cisimleşti­
rebildikleri için kadınlar tarafından yazılmış tüm metinleri, birer feminist 
metne dönüştürme " girişimini de eleştiriyor.7 The Madwoman in the At­
tic'te şu temel soruya yanıt arıyor ama bulamıyor: " Kadınlar, doğdukları 
andan itibaren durmadan aşılandıkları ataerkil doktrine rağmen yazmayı 
nasıl beceriyor? 11 8 

Bu soru belki de Batı dünyasına özgü olmayıp evrenseldir. İnsan "oğ­
lu " nun tarihini yeniden yazmak için pek çok çabanın harcandığı bu elve­
rişli zamanda, ortaçağda9 yaşamış birkaç Osmanlı kadın şairin gazellerin­
den söz ederek, kadınların yazı alanındaki yerine ilişkin bu incelemelere 
katkıda bulunmayı umuyorum. Ancak, amacım klasik Osmanlı şiirinde 
" ayırt edici bir kadın sesi " nin, " el değmemiş bir kadınlık "  ın ya da "gizli 
bir dişil öfke"nin varlığını kanıtlamaya çalışmak değil. Aşağıda gösterme­
ye çalışacağım üzere bu şiir geleneği egemen ataerkil değer kipleri içleri­
ne işleyen erkekler tarafından kurulmuş. Bu açıdan, feminist kuram ve 
eleştirinin Cixous, Irigaray, Gilbert, Gubar ve Toril Mai tarafından öne 
çıkarılan bazı temel kavramları Osmanlı-Türk koşullarına bir miktar ışık 
tutacaktır. Ancak, onların çalışmalarında incelenen yazarlar ile benim ele 
aldıklarım arasındaki tarihsel ve kültürel uzaklığı göz önünde tutmamız, 
eleştirel yaklaşımın da buna uyarlanması gerekiyor. Bu bildiride ortaçağ 
Osmanlı-Türk toplumundaki ataerkil ortamın klasik gazellerde kadın sesi­
ni nasıl dışladığını ve otomatik olarak denetimi altına aldığını göstermeye 
çalışacağım. Aynca bu kadınların erkeklere ait bir edebiyat kulübünde, er­
keklere bile kendi kişiliklerini ya da kimliklerini ifade etme olanağını ko­
lay kolay tanımayan bir edebiyatta şair olarak meşruluk kazanmak için ne 

6 Agy., s. 63. 
7 Agy., s. 6 1 -62. 
8 Agy., s. 64. 
9 Osmanl ı-Türk baı:)lamında "ortaçaı:)" teriminin, Avrupa tarihindeki ortaçaı:)ın tarih­

sel kapsamını aştıı:)ını belirtmek gerekiyor. Edebiyata gelince, ortaçaı:) Osmanl ı  
(klasik, divon) şiiri kaboco 1 3. yüzyılda başlayıp varl ıı:)ını 1 9. yüzyıl ın sonuna dek 
sürdürmüştür. 



yaptıklarını araştıracağım. Ann Rosalind Jones'un geliştirdiği kavramlar­
dan yararlanarak ortaçağ Osmanlı kadın şairlerinin kullandığı "dolaşıma 
girme teknikleri " nden birini inceleyeceğim. 

Jones The Currency of Eros'ta, aşk dizeleri yazmış Avrupalı sekiz Röne­
sans kadınının şiirlerini inceleyerek, bu kadınların, kendilerine karşı işleyen 
ataerkil toplumun baskılarına karşın, erkek egemen ve erkek tanımlı ede­
biyat söylemlerine erişip o söylemler içinde meşruluk kazanmak için kul­
landık.lan teknikleri açıklamaya çalışıyor. Jones bu kadın şairlere ilişkin çö­
zümlemesini, " ikincil grupların egemen kültür biçimleri ve tasavvur sis­
temleri içinde kodlanmış olan varsayımlara karşılık verirken yer aldık.lan 
yorumsal konum dizisi " ıo olarak tanımladığı Marksist "dolaşıma girme" 
kuramından yola çıkarak geliştiriyor. Bu kurama göre, özellikle öykünme­
nin temel bir bileşim ilkesi olduğu sistemlerde üretimle alımın iki yönlü 
bir devre oluşturması bakımından, ikincil gruplarla egemen bütünlükler 
arasında her zaman bir miktar alış-veriş vardır. Avrupa Rönesans edebiya­
tında ve benim görüşümce ortaçağ Osmanlı edebiyatında durum budur. 

Stuart Hal l 'un olası " izleyici " konumlan tanımını temel alan Jones, 
dolaşıma girme tekniklerinin, egemen üretim sistemlerine yönelik farklı 
meydan okuma ya da etkileme dereceleri içeren üç farklı kategorisini ayırt 
ediyor. Birinci kategoriyi oluşturan "egemen" izleyici konumunu, tanın­
mış metinleri itaatkar bir biçimde alıp yeniden üreten konum olarak ta­
nımlıyor. Bu konuma verdiği örnek, kadın şairlerin, Neoplatonizmin te­
rimlerini ayin kitabı yineler gibi yinelemiş olmasıdır. Jones bu şairler tara­
fından Neoplatonizmin ideallerine sıkı sıkıya uyulmasının yazdıklarını 
meşrulaştırmak amacıyla saygın bir söylemi benimsemeye yönelik bir stra­
teji olduğunu öne sürüyor. ı ı  Şöyle diyor: 

Edebiyat üretmekten sistemli bir biçimde dışlanmış olan cinsiyete mensup 
biri, onaylanan söyleme karşı başat/egemen bir konum benimserse bu kadın 
gerçekte kamu dili üstünde hak talep etmesini yasaklayan toplumsal cinsiye­
te dayalı sistemi -sınırlı bir rahatsızlık vererek de olsa- istikrarsız hale ge­
tirmektedir . 12  

Açıktır ki Osmanlı İmparatorluğu'nun kadın yazarlarını ele alırken 
karşılaştığımız toplumsal, kültürel ve tarihsel koşullar, daha yakın zaman­
lara ait kadın yazılarının gösterdiği türden bir ecriture fiminine ya da bir 

10 Ann Rosalind Jones, The Cu"ency of Eros: Women 's Love Lyric in Europe, 1540-
1 620, Bloomington, lndiana University Press, 1 990, s. 2. 

1 1  Agy., s. 1 -4. 
12 Agy., s. 4. 
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"dişil öfke " ifadesi bulacağımızı düşündürmüyor. Jones'un çalışması Os­
manlı kadın şairlerin durumuna çok daha uygun bir kuramsal çerçeve su­
nuyor gibi. Şimdi Osmanlı gazellerinde gerek özne gerekse konu/nesne 
olarak kadınların konumunu belirleyen bazı toplumsal tarihsel koşullara 
kısaca bakalım. 

Ortaçağ Osmanlı şiirinin İran geleneğine dayalı olup olmadığı ve bü­
yük ölçüde o geleneğin bir öykünmesi olarak kalıp kalmadığı sorusunun 
derinliklerine dalmaksızın bana öyle görünüyor ki Osmanlı şiiri özellikle 
ilk yüzyıllarında -13 .  yüzyıl ile 15 .  yüzyıl arasında- yoğun bir biçimde kla­
sik İran şiirinin etkisini ve damgasını taşıyordu. Bu etki, gerek dilinde, ge­
rek yapısında, gerekse izleklerinde kolaylıkla gözlemlenebilir. 1 3  Ancak da­
ha da önemlisi, söz konusu geleneğin bir inanç ve otorite çağında erkek­
ler tarafından ve erkekler irin yaratılmış bir ortaçağ edebiyat geleneği ol­
ması gerçeği. Bu açıdan bakınca klasik Osmanlı edebiyatı yalnızca Orta­
doğu'nun diğer İslami edebiyatlarıyla değil, ortaçağ Avrupa edebiyatları­
nın bazı temel yönleriyle de benzerlikler sergiliyor. 

Ortaçağın insan ve sanatsal yaratılan konusundaki anlayış tarzını akıl­
da tutmak gerekiyor. Ortaçağ bilinci büyük ölçüde, esas olarak içerdikle­
ri mutlak hakikatin kabulünü ve itaat görmesini gerektiren kutsal metin­
lerin öğretilerine tabiydi. Ortaçağ insanları bir inanç ve hiyerarşik otorite 
çağında yaşıyorlardı. Gelenek ve görenek saygısı çok güçlüydü; bireyin 

13 Bu duyarlı (özell ikle, Osmanl ı/Türk kültürünün çeşitli yönlerine i l işkin "postmoclem" 
incelemeler �lamında duyarlı) konuya farklı yaklaşımlar için bkz. Walter G. And­
rews, "A Revisionist Thesis for the Estlıetics of tlıe Ottoman Gazel", Türk Dili ve 
Edebiyatı Dergisi 24-25 ( 1 980- 1 986), s. 1 -2 1  ve aynı yazardan: Poetry's Voice, Soci­
ety's Song: Ottoman Lyric Poetry, Seottle, University of Washington Press, 1 985 
[Türkçesi: Şiirin Sesi, Toplumun Şarkısı, çev. Tansel Güney, iletişim Yay., 2000); 
Victoria Rowe Holbrook, "Originality and Ottoman Poetics: in the Wildemess of the 
New", Jaumal of the American Oriental Society 1 1 2/3 (1 992), s. 440-54 ve aynı ya­
zardan: "A Technology of Reference: Divan and Anti-Divan in the Reception of a 
Turkish Poet", Edebiyat: The Joumal of Mide/le Eastern Literatures 4/1 ( 1 993), s. 49-
61 ve The Unreadable Shores of Love: Turkish Mademity and Mystic Romance, 
Austin, University of Texas Press, 1 994 [Türkçesi :  Aşkın Okunmaz Kıyıları: Türk 
Modemitesi ve Mistik Romans, çev. Erol Köroı:Jlu ve Engin Kılıç, iletişim Yay., 1 998); 
Kemal Sılay, "Perceptions of Ottoman Court Languoge and Literoture and ldeologi­
cal Conflicts in 'Postmodem' Turkey", Midclle East Studies Associotion'ın (Ortado­
Ou Araştırmaları Dem�i, Phoenix, Arizona, ABD) 20 Kasım 1 994 tarihli  28. yı l l ık 
toplantısına, "lnterpreting Turkish Literoture from Within and Without" başl ıklı pa­
nel çerçevesinde sunulan bildiri, s. 1 - 1 5; yine Kemal Sılay, "OrtaçaO EstetiOi, Os­
manlılar ve Postmodem Roman(s)çılarımız", Varoş: iki Aylık Edebiyat Dergisi 1 (Ni­
san 1 994), s. 9- 1 5, ve Nedim and the Poetics of the Ottoman Court: Medieval lnhe­
ritance and the Need for Change, Bloomington: lndiana University, 1 994. 



toplum içindeki yerini ve kimliğini o belirliyordu. Bu nedenle, erkek, şiir 
dahil sanat gelenekleri içinde olma anlayışını yansıtıyordu. Amacı yeni ve 
özgün bir şey yaratmak değildi. Bu tür bir girişim ters bir etki yaparak 
otoriteye isyan ya da en azından saygıda kusur olarak yorumlanabilirdi. 14 

Bir ifade, daha önce söylenmiş bir şeye dayandırılması ölçüsünde, baş­
ka bir deyişle, bir tür otoritenin o ifade için hakikat ölçütü olarak davran­
dığı ölçüde doğru sayılıyordu. Önemli olan bireysel buluş ya da yaratma 
değildi; gerçekte bunlar kuşkulu sayılıyordu. Tek yaratıcı tanrıydı; kendi­
si bir yaratı ve yaratılmış olan insan, herhangi bir şey yaratamazdı. Bu du­
rum ortaçağ Hıristiyan toplumlarında böyleydi ama ortaçağ İslam top­
lumlarında daha da böyleydi. İnsanların ve genel olarak doğal dünyanın 
gerçekçi, öykünmeci gösterimi İslam ideolojisince kesinkes yasak.lanmış­
tı. Bu durum İslam şairlerinin edebiyatta gerçekçi betimlemelerden kaçı­
nıp idealize edilmiş imge ve eğretilemelere yönelme eğilimlerine katkıda 
bulunmuş olabilir. 

Bilgi de otoriteye ve geleneğe iyiden iyiye bağımlıydı. Birey, kendi ba­
şına ve kendisi üstüne pek az şey " biliyordu " .  Ortaçağ insanı, hakikatin 
zaten açığa vurulmuş olduğu, tanrıya ait sözün zaten söylenip yazılmış ol­
duğu, " kapalı " bir evrende yaşıyordu. Evrenin uyum ve düzeni tannnın 
bir yansıması sayılıyor, tanrı tarafından hareket ettiriliyordu. Niyazi Ber­
kes 'in açıkladığı gibi, İslam dünyası da bundan hiç farklı değildi: 

Tann toplumsal evrenin her parçasını özel amaçlar için yaratuğı ve bu neden­
le her bireyin tanrının istemiş olduğu gibi kalması gerektiği için, birinci ilke 
gelenekçilikti. Egemen gelenekten sapan her şey, dinsel kaynaklardan türemiş 
olsun ya da olmasın, şeriatın kutsadığı sözde bir Kanfın-ı Kadim'e aykınydı . 15  

Böylesine "kapalı " ,  en büyük örneği Kutsal Kitap olan yazılı metnin 
değişmez ve mutlak hakikati oluşturduğu bir evrende yaşayanlar, bu tavır-

14 Bu "Avrupa ortoço!)ı "  kavramının son zamanlarda postmodemizmin yopıbozumcu 
ya do revizyoncu yöntemlerinin saldırısı altında oldu!)unu bi liyorum. Bu türdeki en 
yeni eleştiri, Morio Roso Menocol, Shards of Love: Exile and the Origins of the Lyric 
(Durhom, Duke University Press, 1 994) oldu; Menocol, "ortoço!)o ait" ve "postmo­
dem" terimlerini birbiri yerine kul lanabi lecek ölçüde eleştirel davranıyor. Ortoço!)ın, 
aşırı dinsel li!)in ve ortodokslu!)un tekporço ve türdeş bir kültür yorottı!)ı, de!)işiklik, 
çeşitlilik, özgünlük, bireysel yaratı ve benzerinin neredeyse olonoksızloştı!)ı "karan­
lık ço!)lor" olarak yorumlanmasını reddediyor. Menocol ortoço!) metinlerini okuyu­
şumuzu etkileyebilecek pek çok önemli soru soruyor, kitabı do güçlü içgörülerle do­
lu; ancak, varsayımlarının pek ço!)u bono Osmanlı-Türk durumu için tümüyle geçer­
li de!)il gibi geliyor. 

15 Niyazi Berkes, The Development of Secularism in Turkey, Montreol, McGil l  Univer­
sity Press, 1 964, s. 1 1 .  
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!ardan bazılarını kendi edebiyat üretimlerine de aktarıyordu. Osmanlı şi­
irinin otoriteleri İranlı ve Arap erkeklerdi. Osmanlı şairler için gelenek za­
ten yerleşmiş, şiir sistemleri zaten kodlanmıştı. Modern anlamıyla kişisel 
yaratı, geleneğin önüne geçemezdi . 

Geleneksel şiir otoritelerine itaat eden şair, sevgilinin hayalini bir ta­
pınma nesnesi kılmayı sürdürüyor, şiirlerini bir fantezi aşkla süslüyordu. 
Şairin diğer estetik görenekleri gibi aşk ilkeleri de kurallara bağlıydı. Kla­
sik yapıtlar aynca, belirli bir edebi etkileşim için çok özgül bir izleyici çev­
resi yaratmıştı . Klasik şiirlerin iletisini ancak kuralların eğitimini görmüş 
olanlar kavrayabiliyordu. Şairin çizdiği imgeyi zihninde kurabilenler yal­
nızca, sevgilinin özelliklerini göstermekte kullanılan eğretilemelerin sim­
gesel değerini bilenlerdi. Dolayısıyla, klasik izleyici çevresinden olmanın 
ilk gereklerinden biri, Osmanlı şiirindeki sevgilinin idealize edilmiş bir ka­
rakter olduğunu ve bu imgelerin geleneklerle saptandığını bilmekti. Gös­
tergeler, şair ve izleyici çevresi tarafindan, deyim yerindeyse üstünde anla­
şılmış bir sistem oluşturuyordu. İlk ciddi etkinliğini 17 yüzyılın ikinci ya­
nsına doğru gösterip 18 .  yüzyılda hızlanan yerelleşme hareketine kadar, 
bu imgeleri ya da bu sistemi kurcalamaya kimse gerçekten cesaret etme­
mişti. Bu değişiklikler gerçekleşti, çünkü bazı şairler söz konusu " anlaş-

194 ma "yı sorgulamaya başladı. Bu işaretler sisteminin geleneksel imgelerde, 
sözlükte ya da izlek repertuannda bir kayma olmaksızın ele almadığı (ya 
da alamadığı) bazı ihtiyaçlar hissediliyordu. Sevgiliyi betimlemek için kul­
lanılan imge ve eğretilemeler ortaçağ Osmanlı şiirinde ancak bu sonraki 
dönemlerde değişikliğe uğrayıp çeşitlenecekti. 

Klasik büyük Osmanlı yapıtlarının bu fetişleştirilmiş sevgilisini tanım­
lamak için yüzyıllarca kullanılmış en yaygın eğretilemelerin karma bir öze­
ti, o klişelerin ilginç bir hezelinde [parodi] gözlemlenebiliyor. Hezeli ya­
zan, ünlü Azeri taşlamacı Sabir' dir ( 1861-191 1 )  ve çağrışımları açısından, 
Petrarcavari aşk soneleri klişelerinin hezeli olan resim ve gravürlere ben­
zemektedir.16 Sabir'in yaptığı resimleme, Osmanlı şiir geleneğindeki sev­
gilinin özellikleri için kullanılan klişelerin her birini sözcük anlamıyla gös­
termekte ve bu idealize edilmiş güzelliği bir ucubeye dönüştürmektedir. 
Ancak, ironiyi ve eleştiriyi bir yana bırakırsak, söz konusu hezel, Osmanlı 

16 Bu ömekten i lk kez Abdülbaki Gölpınarlı, Divan Edebiyatı Beyanındadır adlı yapıtın­
da söz etmişti (lstanbul, Marmara Kitabevi, 1 945}, s. 1 69. Ancak, Gölpınarl ı'nın ver­
di!)i alıntı tam olarak Sabir'in yayımlamış oldu!)unun aynısı de!)il ve bu da, 1 940'10-
rın Türkiye'sindeki teknik güçlükler nedeniyle, anlaşılır bir durum. Sabir' in kendi ya­
pıtındaki öme!)e bakmak daha iyi olacaktır: Mirza Ali Ekber Sabir Tahirzade Şirva­
ni, Hophopnôme, Azerbaycan Halk Ma'arif Komisarlığı Neşriyatı, Baku, Hükumet 
Matba'ası, t.y., s. 1 52. 



Divan şairinin kullanabileceği eğretilemelerin ve şiir sözlüğünün bir tllr 
envanterini sunuyor. Hezel aynca, göstergeler üstünde anlaşma ortadan 
kalktığında, estetik değerler değiştiğinde ve izleyici çevre, şairin simgeleş­
tirilmiş iletisini artık anlamadığında ya da reddettiğinde sistemin iletişim 
işlevinin nasıl parçalandığını da gösteriyor. 

Osmanlı şiirinde bu estetiğin hüküm sürdüğü altı yüzyıla varan süre­
nin büyük bölümünde, özgünlük, bireysel bakış açısı, heyecanın kişisel bir 
biçimde haykınlması ve içtenlik şairin amaçlan değildi; en azından, klasik 
yapıtlara ve geleneksel örneklere bağlı kaldığı ölçüde. Osmanlı şairlerin 
heyecan duyduğuna, aşkı yaşayıp özlem çektiğine ve kişisel görüş sahibi 
olduğuna kuşku yok; burada önemli olan nokta, kendi kişisel yaşamlannı 
bu şiir içinde klasikleşmiş bir dille vurgulayabilmeleri için geleneğin bırak­
tığı pek az yer, sunduğu pek az model olması. Ortaçağlar boyunca İran­
Osmanlı şiirinde konuşan, bireysel bir insan değil, birden çok insanın se­
sini ve egemenliğini yansıtan belirli bir toplumsal sınıftır.17 

Dolayısıyla, bir kadının, erkek şair tarafından yapılandırılmış olup do­
ğallıkla onun bilgilerini, onun sözcüklerini, onun düşünce, inanç ve arzu­
larını yansıtan bir geleneğin içinde şiir yazmaya girişmesi bile nasıl olanak­
lı oluyordu? Her şeyden önce, kadın, klasik şiirin üretilip sahneye çıktığı 
yere, imparatorluğun en yüksek toplumsal sınıflanna mensup olmalıydı. 195 

Edebiyat çevrelerine doğrudan ulaşabilmeli ve kuşkusuz, Osmanlı yüzyıl-
larında pek az kişide bulunan bir nitelik olarak, okur yazar olmalıydı. Ya-
zılı sözün iktidarına ulaştıktan sonra da, divan şairi olarak tanınmak için 
bazı dolaşıma girme teknikleri bulmak zorundaydı. Şairlere ilişkin nere-
deyse tek yaşamöyküsel bilgi kaynağı olan yaşamöyküsü sözlüklerinde çok 
az kadın adına rastlanıyor ya da hiç rastlanmıyor. Erkek egemen bir söy-
lemin tekleşmiş sesi belki en net biçimde onlarda işitilebiliyor. Şair yaşa­
möykülerine adlarını yazdırmayı başarabilen kadınlar da çoğunlukla, yer-
leşik klasik yapıt yapısına meydan okuyamıyor. Zaman zaman, erkek yö-
nelimli söylemin kendileri için engelleyici olduğunu duyumsatsalar da, 
19.  yüzyıla değin koşullar kadın yazarların şiirlerinde erkek bir sevgiliyi 
yazmalanna elvermeyecekti . 

Şimdi, ünlü Osmanlı kadın şair Fitnat Hanım'ın (ö. 1780) bir gazeli­
nel8  bakalım: 

17 Ortaç� estetiı:li ve Osmanlı saray şiirinin genel özellikleri konulu bu inceleme, ben· 
zer bir biçimle Nedim ond the Poetics of the Ottomon Court başl ıklı çalışmamda da 
yer alıyor. 

18 Ortaçaı:I Osmanl ı  edebiyatının bu en yaygın l i rik biçimi için, bkz. Andrews, An lnt· 
roduction to Ottomon Poetry, s. 1 36-45. 



1 .  Bağda güller ruhun seyriyle hayran oldı hep 
Kıikülün reşk.iylc sünbüller perişan oldı hep 

2.  Bir nigah-ı naza şayan olduk amma neyleyem 
Sinemüz amacgah-ı tir-i müjgan oldı hep 

3 .  'Anz-ı alün senün ey gonce-leb itdüm hayal 
Hane-i hannna reşk-i gülistan oldı hepl9 

4. Çaşni-bahş oldı ol kan-ı melahat bezme çün 
Sagar-ı mey 'aks-i la 'liyle nemekdan oldı hep 

5. Fitnat ol şirin-dehen nutka gelince naz ile 
Feyz-i güftar ile 'alem şekkeristan oldı hep.20 

Bu şiirde bize şairin toplumsal cinsiyetini açıkça belirten hiçbir öğe bu­
lunmuyor. Türkçe tekil ya da çoğul üçüncü kişide toplumsal cinsiyet be­
lirten bir dil olmadığından, burada dilbilgisi açısından toplumsal cinsiyet 
belirtisi yok. Tek işaret son ikilide, yazarın bu şiir biçiminin gereklerine 
uyarak kendi adını vermesiyle ortaya çıkıyor. Şiirdeki imgeler, bir kadın­
dan beklenebileceği üzere bir erkek sevgiliye olan arzuyu da vurgulamı­
yor. Fitnat Hanım İran-Osmanlı şiirinin en yaygın klişelerinden bazıları­
nı, geleneksel olarak yalnızca kadın sevgililere göndermede bulunan klişe­
leri kullanıyor. Örneğin, sevgilinin pembeleşmiş yanakları (ruh) için eğre-

196 tileme olarak " güller" i  anıyor. Sevgilinin kirpiklerinin oklarına (tir-i müj­
gan) hedef olan aşık da söz konusu geleneğin yaygın imgelerinden biri; 
tıpkı şarap kadehi (sagar-ı mey) ile lal dudakların ilişkisi gibi. Son ikili yi­
ne bilinen imgelerden birine dayanıyor: Sevgilinin, aşık ve aşığın dünyası 
için bir tat ve bereket kaynağı olan ağzı . 

Klasik geleneğin, Divan şiirinde bireyin kendi sesini temsil etmesini 

19 Buradaki fikir, şair ne zaman sevgilinin yanagını düşünse, o hayolin, gül bahçesin­
de bulunan ve şairin bell�inde tuttugu tüm gülleri kıskandırdıgıdır. Oysa metnin 
söyledigi şudur: "Hayal (yanagın hayali), gül bahçesinin bell�inin borınagı için tüm 
gül bahçesinin kıskançlıgını çekiyor" Başka bir deyişle şairin bel l�i bir gül bahçe­
sidir ve sevgi l inin hayalinin güzel ligi o bahçede hayal edilebi lecek tüm gülleri göl­
gede bırakmaktadır. 

20 Divan-ı Fitnat Hanım, lstanbul, t.y., s. 53. 
1 .  Bogdo güller yanagının seyriyle hayran oldu hep / Kôkülünü kıskanan sünbüller 

perişan oldu hep 
2. Bir yon bakışı hak ettik amma neyleyel im / Sinemiz kirpiklerinin oklarına hedef 

oldu hep 
3. Al yanogını senin ey gonca dudaklı ettim hayal / Bell�inin hanesini kıskandı gül 

bahçesi hep 
4. Eglenceye çeşni bahşettin ey güzel l ik koynogı / Çünkü içki kadehi lôl rengin yan­

sımasıyla dudoÇjın oldu hep 
5. Fitnat o şirin ogızlı nazla konu�ıugundo / Söz bolluguyla ôlem şekeriston oldu hep. 



çok güçleştirmiş olduğunu daha önce belirtmiştim. Bir kadın için, bu or· 
tam içinde kendi kadınlığını yansıtmak çoğu kez olanaksıza yakındı. Bu· 
rada, açıkça yansıtılan toplumsal cinsiyet sorunlarının ötesine bakmak ve 
sevgiliyle ilgili eğretilemelerin bir erkeği mi yoksa kadını mı betimliyor 
olabileceğini hesaplamayı bırakmak gerekiyor. Tüm bu eğretileme, imge 
ve sözcüklerin, bu şiirsel yapının kullanılma nedeni, erkek tasarımlı gele· 
nek tarafından şaire daha önce şairler ne kullandıysa onu kullanmasının 
dayatılmasıdır. Bir kadın şair olarak Fitnat Hanım, sevgiliye ilişkin yaygın 
eğretilemeleri ve imgeleri yinelerken, her erkek şairin olağan bir biçimde 
yapacağını yapmaktadır. 

Fitnat Hanım'ın, yine İran-Osmanlı şiirine ait diğer bazı yaygın klişe· 
lerin vurgulandığı bir başka gazeli : 

1 .  Ah u nale ol şeh·i bidada te'sir eylemez 
Bir nigehle bu dil·i viranı ta'mir eylemez 

2. Kaddüne meyi itmeyenler 'aşık-ı azadedür 
Zülfün-asa dilleri derbend-i zencir eylemez 

3. Bir nigehle karını 'uşşakun eylersün tamam 
Gamze·i 'aşık-koşun muhtac·ı şemşir eylemez 

4. Vasıl-ı canan olur hamuş olan pervane-veş 
Ateş·i 'aşkın o kim nadana takrir eylemez 

5. Hane·i kalbüm harab itdi tegafül Fitnata 
Bir nigehle bu dil-i viranı ta'mir eylemez21 

Ah edip inlemek (ah u nale), viran gönül (dil-i viran),  sevgilinin selvi 
boyu (kadd), sevgilinin her zaman aşığı yakalayıp zincirlemeye çalışan zül­
fü, aşığı öldürmeye kasteden yan bakışı (gamze-i 'aşık-koş),  sevgilinin aşı­
ğa kayıtsızlığı (tegafül) ve benzeri hep divan geleneğinin ecriture mascu­
line 'ini [erkek yazısı] yansıtıyor. Bu şiirde konuşan sesin de, " Fitnat " adı 
dışında, belirli bir biçimde kadınsı olan hiçbir yönü yok. 

Fitnat Hanım'ın kendisi bile, söz ettiği şeylerin kendi kadın kimliğin­
den pek kaynaklanmadığını ve erkek fantezilerine ait tüm bu sözcükleri 

21 Divan-ı Fitnat Hanım, s. 63. 
1 .  Ah edip inlemek o zalim sultana tesir eylemez / Bir bakışla bu viran gönlümü ta· 

mir eylemez 
2. Boyuna meyi etmeyenler serbest aşıklardır / Zülfün asla onların gönüllerin zincir­

lemez 
3. Bir bakışta hesabını aşıkların eylersin tamam / Yan bakışın aşık öldürmeye kı l ıç 

istemez 
4. Pervane gibi sessiz olan canana kavuşur / O ki cahile aşk ateşini söylemez 
5. Kalbimi harap etti kayıtsızlı!)ın Fitnat'a / Bir bakışla bu viran gönlü tamir eylemez. 
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yalnızca, gerçekten divan şiiri yazabildiğini otoritelere kanıtlamak için kul­
landığını biliyor. Klasik şiirin gerekli tüm araçlarını okuyup ustası duru­
muna geldiğini gösterme çabası içinde. Aşağıdaki dizeler, kuralların ge­
reklerini karşılamak gerektiğinin bilincinde olduğunun en kesin işareti 
belki de: 

1 .  Gülşeni vasf eylemekden ruy-ı canandur garaz 
Sünbüli yad itmeden glsu-yi canandur garaz 

2 .  Düşeli dil sevda-yı hatta arzu-yi la'l ile 
Hızra peyrev olmadan çün ab-ı hayvandur garaz 

3. Ey tabib-i naz gılş eyle eninün 'aşıkın 
Derdini 'arz itmeden tedbir-i dermandır garaz 

4. Gülsitanun anmadan şebbu vü serv ü nergisün 
Zülf-i müşkin kadd-i bala çeşm-i fettandur garaz 

5. Fitnata bi-şübhe idrak eyler erbab-ı sühan 
Böyle nazmı sadeden tertib-i divandur garaz.22 

(Metinde 11 şeb bu 11 , 11 işbu 11 gibi görünmektedir. )  

Evet, Fitnat Hanım bir yandan Arap yazısının tüm harflerinin uyaklar­
da temsil edildiği bir divan oluşturmak istiyor, öte yandan da klasik şiirin 
erkek ustalarına, gülşen, ruy-ı canan, sünbül, glsu-yi canan, hatt, arzu-yi 
la'l, Hızr, ab-ı hayvan, tabib-i naz, şebbu, serv, nergis, zülf-i müşkin, 
kadd-i bfila, çeşm-i fettan ve diğer deyimlerin ne anlama geldiğini ve şiir­
de nasıl kullanılacağını pekala bildiği iletisini veriyor. Ancak, aynı zaman­
da da yaptığı şeye " sade nazım " diyerek geleneğe meydan okuyan bir ha­
li var. Söz konusu şiir biçimlerinin bağımlı olduğu kural ve uzlaşıların me­
kanik niteliğini sergileyerek, dayattıkları kısıtlamalara eleştirisini dile getir­
miş oluyor. Ancak, bu eleştiri daha güvenli, daha az tehdit yaratıa bir bi­
çimde, alçak.gönüllü bir özeleştiri olarak sunuluyor. 

Fitnat Hanım'ın gazellerinin diğer bir yönü, şarap imgesini ve şarapla 
ilgili imgeleri kullanma tarzı, erkek şairlerle çarpıcı bir benzerlik taşıyor. 

22 Divan-ı Fitnat Hanım, s. 65-66. 
l .  Gül bahçesi betimlerken cananın yüzüdür amaç / Sünbülü yad ederken cananın 

saçıdır amaç 
2. Düştü gönül kara sevdaya lo'lin arzusu ile / Hızır'ın ardından giderken ab-ı hayat­

tır amaç 
3. Ey nazlı tabip ôşıklorının inlemesini dinle / Derdini arz ederken derman bulmaktır 

omoç 
4. Gül bahçesini onarken şebboyu, selvisi, nergisiyle / Mis kokulu zülfün, uzun bo­

yun, fettan bokışındır amaç 
5. Fitnat'tan kuşku duymaz, kavrar şiir erbabı / Böyle sade bir nazımdan, divan ter­

tiplemektir amaç. 



Kendisi iyi yetiştirilmiş, üst sınıflardan bir Müslüman kadın olduğu ve din 
şarap içmeyi yasakladığı halde, yüzyıllar boyu erkek seçkinlerce kullanılmış 
olan şarap, şarap bardağı, sarhoşluk ve benzeri izleklerden söz etmek ko­
nusunda ikircim göstermiyor. İşte Divan'ından birkaç örnek: 

Def'-i humara isterisen çare ey gönül 
Ben bildigüm 'ilac heman badedür sana.23 
Neşe-i dm-ı mahabbetle gönül ciış eyler 
Çekilen derd ü gamı cümle feramuş eyler.24 

Bir müfredde ise şöyle söylüyor: 'Aks-i çeşmün göricek cam-ı mey-i 
nah içre/Sandılar nergis-i terdür gül-i şad-ah içre.25 Şarap üstüne böyle­
sine çok konuşmaları nedeniyle eleştiri çekmiş olabilecek erkek şairler her 
zaman söz konusu imgelerin mistik yorumuna ve daha da güçlü bir özür 
olarak, geleneğin böyle gerektirdiği özrüne başvurabiliyordu. Bu imgele­
ri kullanan kadınlarsa dikkat ve eleştiri çekme konusunda daha büyük bir 
tehlikeyi göze almış oluyordu. 

Şarapla ilgili olarak aktardıklarıma ek olarak erkekler tarafından çok 
sık kullanılan daha başka, benzer imgeleri de tüm Osmanlı kadın şairle­
rinin divanlarında bulmak olanaklı. Zeyneb Hatun'dan (ö. 1 447) Leyla 
Hanım'a (ö. 1 847) ya da Şeref Hanım'a ( 1 809- 1861 )  kadar tümü, im- 199 

gelere damgasını vurmuş olan toplumsal cinsiyet rollerinin tanımını hiç 
bozmaksızın, gazelin alışılmış imgelerini kullanmışlar. Bu şiir, erkeğe aş-
kın öznesi olarak etkin ve dokunaklı, kadına ise aşkın nesnesi, uzak ve 
idealize edilmiş sevgili olarak edilgin ve sessiz bir rol vermesiyle çok öz-
gül bir şiirdi. Bununla birlikte, erkek şairin/aşığın personasını benimse-
yen bu kadınlar, en azından belirli ölçüde, o sessiz ve edilgin sevgili ro-
lünü kendileri için reddetmiş oluyorlardı. Dolayısıyla bu öğe, ne denli 
utangaçça olursa olsun, kuralların ve kurallar tarafından kadınlara biçilen 
rolün ihlal edilmesi, kurallara tecavüz edilmesi olarak görülmeli. Şeref 
Hanım şöyle diyor: 

23 Divan·ı Fitnat Hanım, s. 54, Beyit 2. 
Akşamdan kalmalı!)a istersen çare ey gönül / Benim bildi!)im ilaç hemen içkidir 
sana . 

.2A Agy., s. 6 1 ,  Beyit 1 .  
Muhabbet içkisinin neşesiyle gönül kaynar coşar / Çekilen dert ve gamı tümden unu· 
tur gider. 

25 Agy., s. 88. 
Gözünün yansısını görünce berrak içki kadehinde / Sandılar taze nergistir yeni açmış 
gül içinde. 
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Leb-i şeker-boirun görüp bi·ihtiyar oldum 
Kemend-i zülfine yarün girifüir u şikar oldum.26 

Leyla Hanım da Divan'ında "erkeğin ağzından şiir" söylemekte ikirci­
me düşmüyor: 

1 .  Gülşende saki nuş-ı şarab itmek isterem 
Ol bezme mürg-i dm kebab itmek isterem 

2. Göstermez oldı 'aşıka ol meh cemalini 
Bir ah ile cihanı harab etmek isterem.27 

Daha 1 5 .  yüzyılda, Zeyneb Hatun, erkek şairin ağzından konuşmayı 
kabul etmekle kalmıyor, İslami Osmanlı-Türk toplumunda kadınla ilgili 
en yaygın ataerkil anlayışlarından birini, kadının gözü doymaz ve aşağı ol­
duğu anlayışını da vurguluyor.28 Gazeli şöyle: 

26 Divan-ı Şeref Hanım, lstonbul, Motbo'o-i 'Amire, 1 284/1 867, s. 42, Seyit l .  
Şek.erl i dudakların görüp irademi yitirdim I Zülfünün kemendine yarin, yakalanıp ov 
oldum. 

'Z1 Divan-ı Leyla Hanım, lstonbul, Şirket-i lroniyye, 1 299/ 1 88 1 -82, s. 75, Beyit l ve Be­
yit 2. 
l .  Gül bahçesinde saki, şarap içmek isterim I O toplantı için can kuşumu kebap et· 
mek isterim 
2. Göstermez oldu aşıka o aysı yüzünü / Bir oh i le cihanı harap etmek isterim. 

28 Zeyneb Hotun'un dile getirdikleri, lslomi ideoloji tarafından sunulduÇ!u biçimiyle ka­
dınların "oşaÇ!ı" oldukları ve erkekler tarafından disipl ine sokulma "gereksinimleri " 
bulunduçıu yolundaki genel anlayışın bir bölümü olarak görülebil ir. Kuron'ın oşaÇ!ı­
doki ayetleri (4:34) bu duruma iyi bir örnektir; "Erkekler; kadınları gözetip kolloyıcı­
dırlor. Şundan ki Allah, insanların bazılarını bazılarından üstün kılmıştır ve erkekler 
mallarından bol bol harcamışlardır. iyi ve temiz kadınlar saygılıdırlar; Alloh'ın ken­
di lerini koruduÇ!u gibi, gizliliÇ!i gereken şeyi korurlar. Sadakatsizlik ve iffetsizliklerin­
den korktuÇ!unuz kadınlara önce öçıüt verin, sonra onları yataklarında yalnız bırakın 
ve nihayet onları evden çıkarın/bulundukları yerden başka yere gönderin/onları (ha­
fifçe) dövün. Bunun üzerine size saygılı davranırlarsa artık onlar aleyhine başka bir 
yol aramayın. Allah çok yücedir, sınırsızca büyüktür. " [Türkçesi :  Prof.Dr. Yaşar Nu­
ri Öztürk, Kur'an-ı Kerim ve Türkçe Meali, Yeni Boyut Yay.] 
Erkeklerin kadınlar üstündeki egemenliÇ!inin bir başka doyonoÇ!ı, Hz. Muhommed'in 
hadisleri, başka bir deyişle, kendisine atfedilen sözlerdir ve bu sözler klasik lslam hu­
kukunun ikinci kaynaÇ!ı kabul edilmiştir. Bir hadise göre Hz. Muhammed kadının çok 
dikkatli seçilmesini önermiştir; rahmi, erkeÇ!in spermini taşımaya layık olmalıdır. Yi­
ne Hz. Muhammed'e göre, erkekler evli l ik için bakireleri seçmelidir, çünkü bokireler 
çok sayıda çocuk yapar, rahimleri daha kurudur, göçıüsleri daha çok süt üretir, ne­
fesleri daha taze kokar. Son bir nokta olarak, Allah'ın, karısına itaat eden erkeçıe ce­
hennem cezası vereceÇ!ini de söylüyor. (Adele K. Ferdows ve Amir H.  Ferdows, "Wo­
men in Shi ' i  Fiqh: lmages Through the Hodith",  Women and Revolution in lran için­
de, ed. Guity Nashot [Boulder, Colorodo, Westview Press, 1 983], s. 57-58.) 



1 .  Keşf it nikabunı yiri gögi münevver it 
Bu alem-i 'anasın firdevs-i enver it 

2. Depret lebüni cı'.'ışa getir Havz-ı Kevseri 
'Anber saçunı çöz bu cihanı mu'attar it 

3. Hattun berat yazdı sabaya didi ki tiz 
Var milket-i Hita ile Çini musahhar it 

4. Ab-ı hayat olmayıcak kısmet iy gönül 
Bin yıl gerekse Hıznla seyr-i Sikender it 

5 .  Zeyneb ko meyli zinet-i dünyaya zen gibi 
Merdane var sade-dil ol terk-i ziver it.29 

Zeyneb Hatun, şair olarak kabul görmek amacıyla, erkekler gibi, alçak­
gönüllü, esprili, daha aşkın bir insan olma, 11 merdane 11 30 olma arzusunu 

Bununla birl ikte, bazı Müslüman yazarların, hatta bazı Müslüman feministlerin sa­
vundus:!u bir noktayı da anmak gerekiyor: Müslüman kadınların ezilmesi gerçekte Is­
lam dininden dajil,  bu dinin erkekler tarafından yapılan yorumlarından ileri gelmiş­
tir. Bkz. Fatima Mernissi, The Veil and the Male Elite: A Feminist lnterpretation of 
Women 's Rights in Is/om, çev. Mary Jo Lakeland, Reading, MA, Addison-Wesley 
Publication Co., 1 99 1  ve aynı yazardan: Beyond the Veil: Male-Female Dynamics in 
Modem Muslim Society, Bloomington, lndiana University Press, 1 987. Yahudi-Hıris­
tiyan gelenes:linde kadınlara yönelik, benzer lütufkar tavırlar için, bkz. Kevin Harris, 
Sex, ldeology and Religion: The Representation of Women in the Bible (New York: 
Barnes and Noble Books, 1 984). 

19 Kastamonıl ı  Latifi, Tezk.ire-i Latifi (lstanbul :  ikdam Matba'ası, 1 3 1 4), s. 1 78-79. Aşık 
Çelebi ise kendi yaşamöyküsü derlemesinde bu beyitlerden yalnızca birinci, dördün­
cü ve beşincisini anmaktadır. Bkz. G.M. Meredith-Owens tarafından, British Muse­
um'daki Or.6434 numaralı yazmanın tıpkıbasımına önsözün ve lstanbul ve lpsala 
yazmalarından çeşitlemelerin eklenmesiyle yayıma hazırlanan Meşô'ir üş-Şu 'arô or 
Tezkire of 'Aşık Çelebi (londra, 1 97 1 ), Folyo 83b. 

Gazelin Türkçesi: 

1 .  Kaldır peçeni de yeri gajü aydınl ık et / Bu i lkel dünyayı cennetten de cennet et 
2. Kıpırdat dudaklarını coştur Kevser suyunu / Anber saçını çöz bu cihanı mis gibi 

kokut 
3. Çizgin [yeni terlemiş sakalın] ferman yazdı sabaya dedi ki tez / Git bütün Çin ü 

Maçün'ü esir et 
4. Abıhayat olmayacak kısmet ey gönül / Bin yıl gerekse karanlıkta lskender gibi 

seyret 
5. Zeynep bırak meyli dünya ziynetine kadın gibi / Merdane git sade gönüllü ol süs 

leri terk et. 
30 "Merdan'"nin sözcük anlamı, "erkekçe" Anlamsal evrim sonucu daha sonra, tümü 

de saygıdes:!er erkeklerin nitel ikleri olmak üzere, "cesur", "namuslu", "dürüst" anlam­
larını kazanmış. 
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dile getiriyor. Kadının dünyevi değerlere düşkünlük, ruh zayıflığı ve ruh 
eksikliği gibi son derece olumsuz bazı özellikleri olduğu biçimindeki ege­
men ataerkil yargıyı kabul ediyor. Gerçekte Osmanlı divan şiirinin bütü­
nü, sıradan ya da tannlaştınlmamış kadına atıf yapıldığında, benzer nite­
lemelerle dolu. Genellikle erkek seçkinler divanlarında sevgiliden söz 
ederken kadın kavramı için genel ve yaygın olarak kullanılan " kadın " ya 
da "zen " (Farsça "kadın " )  gibi sözcükleri kullanmıyorlardı. Bu sözcükler 
divanlarda kullanıldığında genellikle kaba anlamlar taşıyordu. Osmanlı şa­
ir için " kadın " sözcüğü, hırçın gibi imgeleri, uğursuz baykuş, akrep, ap­
tal, cahil, kötü, hileci, aldatıcı, yalancı, şeytan ve daha pek çok istenmeyen 
sıfatı çağnştınyordu.31 Şaire göre kadın, evde tutulması gereken ikinci sı­
nıf bir insandı . 32 

Aşık Çelebi, Meşd 'irü 'ş-şuard'sında, Zeyneb Hatun 'un daha sonra şi­
iri bıraktığını, erkeklerle olan bağlantılarına son verdiğini ve sonuçta ko­
casının egemenliği altına girdiğini bildiriyor.33 Bu davranış daha uygun ve 
erdemli olarak sunuluyor. Bildirilenler, doğru olsun ya da olmasın, yaşa­
möyküsü yazan tarafından Zeyneb'in erkeklere ait olan bu şiir kulübüne 
yazılma çabalan karşısında takınılan olumsuz tutumu açıkça ortaya koyu­
yor. Aşık Çelebi'nin bu tutumunun diğer şairlerin görüşünü de temsil et­
tiğini varsayabiliriz. 

Erkek egemen şiir geleneğinde, kadınların eline kalem alıp şiir yazma­
sına iyi gözle bakılmadığının daha başka kanıtlan da var. Kadın büyük ola­
sılıkla klasik şiir otoritelerince gerçek bir tehdit gibi görülmemiş olsa da, 
bu girişimi saçma, ya da aptalca öykünmeye çalıştığı erkek şairlere yönel­
miş bir hakaret sayılmış olabilir. Erkek otorite'nin bu tepkisi daha 15 .  yüz­
yılda zamanın ünlü şairi Necati Bey tarafından Mihri Hatun'a (ö. 1506) 
yöneltilen öfkeli eleştirilerde açıkça görülüyor. Kaynaklara göre Mihri Ha­
tun, Necati Bey'in şiirinden çok etkilenmiş ve bu şiire nazireler34 yazmış­
tı. Necati Bey'se kendi benzersiz şiirine bir kadının nazireler yazmasına 
hiç de sevinmemişe benzemektedir. Bu cüretli davranışa duyduğu antipa­
tiyi vurgulamak ve belki de bu kadını klasik edebiyat sahnesinden sürmek 
amacıyla şöyle yazmıştır: 

31 Bkz. Agah Sırrı Levend, Divan Edebiyatı: Kelimeler ve Remizler, Mazmunlar ve Mef­
humlar, lstonbul, Bürhoneddin Matbaası, 1 943, s. 58 1 -90. 

32 Bkz. 1. Güven Koya, "Dükoginzade Toşlıcolı Yahya Beğ' in Şiirlerinde Cinsel lik", Jo­
urnal of Turkish Studies 1 4  ( 1 990), s. 279. 

33 Belgede tam olarak şöyle yazı l ı :  "Zeyneb ere varup eri hükminde olup şi 'rden ve ri­
cal ile musahibetden çekinmiş." Meredith-Owens, Meşô 'ir üş-Şu 'ara or Tezkire of 
'Aşık Çelebi, varak 83b. 

3' Bkz. Andrews, lntroduction to Ottoman Poetry, s . 1 66. 



Ey benüm şi 'rüme nazire diyen 
Çıkma rah-ı edebden eyle hazer 
Dime ki işte vezn ü hafiyede 
Şi ' rüm oldı Necatiye hem-ser.35 

Daha önce sorduğum soruya dönersek, dinsel normlara ve sınıf ayrım­
larına böylesine ağırlıklı olarak yaslanan bir ataerkil toplumda nasıl oluyor­
du da bir kadın, erkek seçkinlerin estetik beğeni ve ideolojisinin egemen 
olduğu bir şiir geleneği içinde şiir yazabiliyor, hatta herhangi bir şey ya­
zabiliyordu? Buraya kadar söylediklerim, klasik şair olmak isteyen üst sınıf 
Osmanlı kadınlarının tümüyle dişi bir şiir geleneğiyle ortaya çıkmak yeri­
ne (bunun olanaksızlığını kabullenmiş olmalılar) meşru sayılmak için baş­
ka yollar bulmak, zekice bir yolla dolaşıma girmek zorunda kaldıklarını 
ortaya koymuş olmalı. Söz konusu dolaşıma girme tekniklerinin en etkili­
lerinden biri, yukarıda da andığım üzere erkekler gibi, onların sözcükleri­
ni kullanarak, onların fantezilerini dile getirerek yazmaya çalışmak, ama 
aynı zamanda da böyle bir strateji marifetiyle yazı ve edebiyat estetiği ala­
nındaki erkek seçkinlerin egemenliğinden birazını alıp götürmekti. Kadın 
şairler, en azından erkeklerin ağzından konuşarak bu söylemden ve bu 
söylemin o kültür içinde sürdürdüğü saygınlıktan güç alıyorlardı. Böyle­
likle belirli ölçülerde, Jones'un sözleriyle, anlan yazı alanından dışlayan 
" toplumsal cinsiyet sistemini istikrarsız hale getiriyor" lardı. Her şeyden 
önce, bu kadınların söz konusu erkek tasarımlı, fallusmerkezli edebiyat 
söylemine hiçbir şey katmadıklarını, öykünmekle yetindiklerini varsaysak 
bile, egemen ataerkil sistemin rahatını bozdukları düşünülebilir. Klasikleş­
miş şiir dili yalnızca erkek arzulan ile fantezilerini dile getirmek amacıyla 
tasarlanmış olsa bile, ortaçağ Osmanlı kadın şairleri bu dili dolaşıma gir­
me tekniklerinden biri olarak benimsemişlerdi . Bu uzlaşma onlar için ku­
lübe giriş hakkını kazanmanın en kısa yoluydu. 

35 Tezkire-i Latifi, s. 32 1 .  "Defter-i Müsveddot-ı ln'omot ve Tosoddukot ve Teşrifat ve 
Goyrihi"ye göre, Mihri Hotun'un i l .  Boyezid'den oldıOı para, Necati Bey'in oldıOın­
don çok daha fazladır. Bu nokta do Necati Bey'in horgörüsünün nedenleri orasında 
olabilir. Ancak bence Necati Bey' in öfkesi bir miktar do toplumsal cinsiyetle ilgili ol­
malıdır: Nasıl olur do bir kadının sultandan oldıOı para bir erkeOinkinden daha faz­
la olabilir! Bu önemli belge için, bkz. lsmoil Erünsol, "Türk Edebiyatı Torihi'nin Ar­
şiv Kaynakları 1: i l .  Bôyezid Devrine ait bir ln'ômôt Defteri" ,  Tarih Enstitüsü Dergisi 
1 0- 1 1 ( 1 979-80), s. 309- 10, 32 1 -22, 330, 334, 339. 
Ey benim şi irime nazire söyleyen / Çıkma edep yolundan nezaket göster 
Deme ki işte vezin ve kafiyede / Şiirim oldu Necoti'ye eş. 
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OSMANLI MISIR'I VE MODERN MISIR'DA 
TECAVÜZ VE HUKUK 

AMIRA SONBOL 
Georgetown Üniversitesi 

1992 yılının Ramazan ayında bir gece Kahire 'nin aşırı kalabalık otobüs 
duraklarından birinde bir kıza tecavüz edildi. Görgü tanıklarına göre ilk 
saldırıdan sonra istasyon görevlileri müdahale edemeden iki ya da üç adam 

204 saldırıyı tekrarladı; bir kadın satıcı, çarşafını kullanarak kızın iffetini kçıru­
maya çalıştı. Kutsal Ramazan ayında olunması, kızın muhafazakar tarzda 
giyinmiş ve annesiyle birlikte olması, Mısır toplumunun bu olayda uğradı­
ğı şoku büyüttü. Olayın sonradan hükümet tarafından ele alınışı, dediko­
dular, gazetelerdeki makaleler, resmi görevlilerle, polisle ve hukuk uzman­
larıyla yapılan TV görüşmeleri, şiddetin yaygınlığını ve ceza yasalarının te­
cavüz konusunda caydırıcılığının yetersizliğini gözler önüne seriyordu. 
Konu Halk Meclisi'nde görüşüldü; daha kararlı önlemlerin alınması gibi 
bir sonuç bekleniyordu. Ne yazık ki Meclis 'in sonuç vermeyen görüşmele­
ri, tecavüz suçunu öncelikle kızlarının evden çıkmasına izin veren kurbanın 
ailesine yükleyen bir yasa önerisi çevresinde dönüp durdu. En sonunda, 
halkın öfkesi karşısında, gerekçe olarak da şeriatı göstermek yoluyla, kaçır­
ma olmadan tecavüzeidam cezası verilebilmesi kabul edildi. Ne var ki, bi­
lindiği üzere Atabe davası delil yetersizliğinden 1994 yazında düştü! 

Araştırıldığında görülüyor ki tecavüz Ortadoğu bilimsel çalışmalarında 
pek az gönderme yapılan, neredeyse dokunulmamış bir konudur.l Oysa, 
Arap filmleri ve romanlarında epeyce önemli bir konu olageldi ve son za­
manlarda da gazetelerde gündelik başlıklardan biri. Bu makalede de teca-

Bu yazıyı yazdığım 1 994 yıl ından bu yona, çağdaş Ortodoğu'doki kaçırma/ırza geç­
me politikaları daha geniş tartışı l ıyor. 



vüz ve ilgili yasalarda odaklanılıyor. Konu önce İslam hukuk kuramı açı­
sından ele alınacak. İkinci olarak, Osmanlı döneminden bugüne değin 
mahkemelerin tecavüz konularını ele alış tarzı incelenecek. Amaçlarımdan 
biri, kuramın sunduklarıyla mahkemelerin konuyu ele alış tarzları arasın­
daki farklılığı örneklemek. 

Bu yazı, toplumsal cinsiyete dayalı şiddet üstüne daha başka inceleme­
lerin de yapılmasını davet eden bir çabadır; hukuk ve tarih konusunda be­
lirli sorular da soruyor. Batılı prototipleri örnek almış olan modern Mısır 
Ceza Yasası 'nda tecavüz suçunun neden daha önemsiz bir suç olan hetk-i 
ırz'a indirgendiği sorusunu soruyor (bu terimin, hakaretten bedene do­
kunma ve onurunu lekelemeye, oradan tecavüze kadar giden bir dizi an­
lamı vardır) . Tecavüz olgusu, tarihsel koşullar ve ilgili yasalar arasındaki 
bağlantı göz önüne alındığında, söz konusu yasalar, farklı tarihsel dönem­
lerde şeriata dayalı değişmez bir hukuk bütünü olarak mı kalmıştır, yoksa 
uygulamada içinde yer aldıkları bağlama göre değişmişler midir? Şeriata 
değişmez bir kod olarak mı bakmalıyız yoksa değişen koşullarla birlikte 
evrim geçiren bir kod olarak mı? Bu makalenin de gösterdiği gibi, İslam 
hukukunda tecavüzün ve toplumsal cinsiyete dayalı şiddetin ele alınmasın­
daki dayanak noktası İslami ilkeler olsa bile, çeşitli dönemlerde tecavüze 
uygulanan yasalar -ister şeriat adı altında olsun, ister şeriata uygun sayılan 
dindışı yasalar söz konusu olsun- herhangi bir değişmez hukuk ya da şe­
riat kodu olmaktan çok, toplumsal koşulların ve belirli bir ataerkil düze­
nin yansımasıdır. 

ISLAM HUKUKUNDA TECAVÜZ 

Kuramsal olarak Müslüman hukuk biliminin birinci kaynağı Ku­
ran'dır, bunun ardından peygamberin hadisleri geliyor. Kuran'da top­
lumsal cinsiyet ilişkileri ayrıntılarıyla ele alınmış, zina konusuna da doğ­
rudan doğruya yer verilmiş (örneğin, 24:2-3, 4:1 5 ) :  "Zina işlemeyin, 
çünkü zina daha büyük günahlara yol açan, utanç verici bir günahtır" 
( 18:32). Zinanın kanın itiraftı ve Hz. Muhammed, tecavüzcünün yargı­
lanabilmesi için dört farklı zamanda itiraf etmiş olmasını zorunlu görü­
yordu. Hadislerde zinanın cezası, evliler için taşlanmak, bekarlar için kır­
baçlanmak ( 1 00 kırbaç) ve geçici sürgündü. Ensest konusunda ise birbi­
rinden farklı hadisler var. İtirafta bulunmuş suçlunun (zani) taşlanmadan 
önce ağır bir biçimde cezalandırıldığı ha.disü'r-f'ecm'deki gibi aynı mu­
ameleye tabi tutulabildiği gibi (el-Askalani 1987, 12,  s. 1 18-19), daha 
ağır bir ceza olarak, bekarlar dahil, kılıçla ya da taşlayarak öldürme ceza­
sı da verilebiliyordu ( 12, s. 120) .  

Modern hukukta zina yalnızca evlilik dışı ve rızaya dayalı ilişkiye uygu-

ıos. 
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!anmakla birlikte, Kuran'da ve fıkıhta buna rızaya dayalı olmayan cinsel 
ilişki anlamı eklenmiş durumda. Dolayısıyla, Kuran'da zina, toplumsal şid­
deti ele alan bir dizi ayetin arasında yer alıyor: kişinin çocuklarını öldür­
mesini yasaklayan ayet, Allah hayatı kutsal kılmış olduğu için cinayeti ya­
saklayan ayet ve yetimin malını çalmayı yasaklayan ayet (Kuran, 17:30-
34). Hadisler de zinanın ikili anlamını vurguluyor. Bir hadise göre kabi­
leden bir adam Peygamber'e zina işlediğini söyleyerek cezalandırılmayı is­
temiştir. Peygamber adama birkaç kez, kadının herhangi bir biçimde rıza 
göstermiş olup olmadığını sormuştur. Adam kadının istemiş olduğunu 
hep reddettiğinden, Peygamber adamın idamını emretmiş, kadını ise ser­
best bırakmıştır. Bir başka hadise göre ise kadın zinaya rıza gösterdiğini 
itiraf ettiğinden, o da ölünceye kadar taşlanmıştır. Dolayısıyla, ilk öyküde 
adamın suçu, kadının istekli olmadığı bir yasadışı cinsel ilişkide bulunmak­
tır ve bu nedenle adam taşlanmıştır, ikinci öyküde ise kadın da katılmış, 
bu nedenle o da taşlanmıştır. 

İslami yayılmanın ilk dönemlerinde yeni durumları karşılamak üzere 
yasalar yapılırken Peygamber tarafından konulan ölçütlerde de değişiklik 
yapılmaya başlandı. İkinci halife Ömer İbnü'l-Hatt3.b, tecavüze uğrayan 
bir kadına, tecavüz eden adamla evlenme seçeneğini önermişti. Kadın red­
dedince, adamın tazminat olarak kadına emsallerine ödenen mehri öde­
mesini sağlanmıştı. Bir başka olayda Ömer, bir kadını zinaya zorladığı için 
bir erkek köleyi önce kırbaçlanp sonra sürgüne göndermişti. Kadın baki­
re olmadığından, tazminat talep edilmemişti. Her iki olayda da suçlular 
taşlanmamıştı. Halife Ömer'in edimleri İslam mezheplerinde önemli bir 
kaynak işlevi görmüştü. Mezhepler, asıl cezanın Kuran'da ve gelenekler­
de öngörüldüğü gibi taşlama olmasını kabul etmekle birlikte, tazminat 
ödenmesini de tavsiye ediyorlardı ( 336-37). Ömer İbnü'l-Hattab'a uya­
rak, tecavüzü başkasına ait iktisab'ın ihlali olarak ele alıyorlardı. İktisab 
sözcüğü bugünkü mutlak anlamında olmayıp " kullanım" anlamına geli­
yordu. Bu nedenledir ki Askalani, zinayı bir " hakkın" zor kullanılarak ça­
lındığını belirten bir biçimde hem Kitabü 'l-ikrah'ına ( 326), hem de "Ba­
bü's-sdrik bina yesrak"a  ( Çalan Hırsız Hakkında) ( 82)  almış. Hukuk bil­
ginleri (fukaha) aynca, inananların Peygamber'e verdiği bir sözü kullan­
mışlar: "Peygambere, hırsızlık ve zina yapmayacakları sözünü verdiler" 
(61) .  Bu söz şöyle yorumlanmış: Zina işleyen adam büyük bir günah (ke­
bire) işlemiş, sirkat bi 'z-zeker ile (erkeklik organı yoluyla hırsızlık) birinin 
hakkını çalmıştır (63).  

Mezheplere göre zina büyük bir günahtı, dolayısıyla hudud gerektiri­
yordu [şeriate göre cezalandırılması] .  Hudud (tekili: hadd) gerektiren 



suçlar Allah ' a -dolayısıyla da genel olarak cemaate- ilişkin olanlardır ve bu 
nitelikleriyle cezalan hiç kimse tarafından azaltılamaz, artırılamaz, değişti­
rilemez.2 Mezheplerin çoğu aynı görüşte olmakla birlikte, Ebu Yusufun 
aktardığına göre Ebu Hanife tecavüz suçunun hafifletilmesine izin veren 
tek hukuk bilginidir; tanıklardan birinin hüküm verilmezden önce ölmesi 
durumunda (Uteybe 1983, s. 282) ya da tecavüz edenin ırzına geçtiği ka­
dınla evlenmesi durumunda " erkeğin kadından yararlanma hakkı bakı­
mından kadın evlenince kocasının malı olduğundan" (Avde 1992, c. 2, s. 
367) hadd cezasının hafifletilmesine izin vermiştir. Zıt bir farklılık olarak, 
Maliki bilginleri, "kadının tecavüze uğradığı savı kanıtlanırsa, mükellef 
özgür Müslüman, tecavüz ettiği kadınla bağlayıcı bir nikahla evlense bile 
taşlanır" düşüncesindedir (el-Malik, t.y., s. 327). Şafiiler ve Hanbeliler bu 
noktada Malikilerle aynı görüştedir. Osmanlı yasalarıyla modern yasaların, 
Kuran'da ya da hadislerde temeli bulunmamasına karşın Ebu Yusufa gö­
re Hanefi yasasını uygulamayı yeğlemesi ilginçtir. 

Tecavüzün tanımı, dört Sünni mezhep arasında daha başka farklar da 
olduğunu gösteriyor. Malikiler, zinayı " bir mükellefin kendi mülkü olma­
yan bir ferde cinsel ilişki kurması " olarak (el-Malik, t.y., s. 325), Hanefi­
ler ise " kendi mülkü olmayan cinsel organlarla [ el-kibal] cinsel ilişki " ola­
rak tanımlıyor. Demek ki hem Malikiler hem de Hanefiler cinsel haklar­
dan mülkiyet olarak söz etmektedir. Oysa, anımsanacağı gibi, zina suçu iş­
leyen kadın da erkek de hudud ile karşı karşıya kalıyordu. Dolayısıyla ya­
sanın tanımladığı cinsel haklar kadının haklarına eşitti; her ikisinin de ya­
sal olarak tanımlanmış ilişkiler çerçevesinde kalması gerekiyordu. 

Diğer mezhepler tecavüzü Malik ve Ebu Hanife'den farklı tanımlıyor. 
Şafiilerin tecavüz tanımı, " erkeklik organını, erkeğin ya da kadının muhar­
rem [haram kılınmış] cinsel organlarına zorla sokmak"tır (Uteybe 1983, 
s. 225), Hanbelilerinki ise "yasak cinsel ilişki suçu işlemek" tir (eş-Şeyba­
n!, t.y., 1 ,  s. 1 39-40) .  Bu tanımlar, çeşitli mezheplerin toplumsal cinsiyet 
ilişkilerine bakış tarzını örneklendirmenin yanı sıra, Şafiilerin, erkeğe teca­
vüzü açıkça zina olarak tanımladıklarını, Hanefilerin ise nesebi ilgilendi­
ren bir yönü bulunmadığı için bir kötülük görmedikleri bu edimi hu­
dud 'dan çok ta 'zir (cezası belirsiz suç) saydıklarını ve bu suçu işleyenle­
rin, pişman oluncaya ya da ölünceye kadar hapishanede tutulmasını (Fet­
hü'l-Kadir, t.y., 4, s. 1 50) önerdiklerini de göstermektedir. 

Mezhepler arasındaki son iki ve önemli fark, darülharb ve mütecavi-

2 Hudud suçlarının içinde, zinanın yanı sıra, küfretmek, alkollü içki içmek, hırsızlık, si­
lahlı soygun, din de�iştirmek ve fuhuş yer alıyor. Abdülkadir Avde, et-Teşriü '1-cina­
ii 'l-lslami, Kahire, Müessesatü'r-Risale, 1 992, c. l ,  s. 78-83. 
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zin diniyle ilgili. Mezhepler, bir Hıristiyanın Müslüman bir kadınla zina 
işlemesi durumunda öldürülmesi gerektiği konusunda görüş birliği için­
deyken, darülharb'da, yani İslam ülkelerinin dışında zina işleyen askerin 
cezalandırılması konusunda aynı görüşte değiller. Örneğin, Hanbelilere 
göre askerleri cezalandırmak için herhangi bir neden yoktur, çünkü asker 
kanı her durumda mühder (heder edilmiş, dökülmüş) sayılır ve askerlerin 
İslam ülkelerinin dışındayken yasalara uyma zorunlulukları bulunmamak­
tadır. Ebu Hanife de savaş sırasındaki zinaya hudud uygulamak için bir 
neden görmemektedir, çünkü Müslüman İmam'ın otoritesi darülharb'a 
uzanmamaktadır (Uteybe 1983, s. 234).  Buna karşılık, gerek Malikiler 
gerekse Şafiiler savaştaki mütecavizlerin hudud'a çarptırılabileceği, çünkü 
birer Müslüman olarak İslamiyetin kurallarına yaşadıkları her yerde uy­
maları gerektiği görüşündedir (s. 234) .  Bu nedenle, güçlü askeri, yayıl­
macı (örneğin Osmanlı devleti) ve kökten dinci (örneğin Vehhabiler) po­
litikalar güden devletlerin, İslam yasalarının belirli yönleri konusunda se­
çim yaparken Hanefi ya da Hanbeli mezheplerinden birini seçmeleri an­
laşılır bir durumdur. 

Sonuçta her mezhebin kendi ataerkil bakış açısı vardı. Malikilerle Ha­
nefiler cinsel mülkiyet haklarına daha çok dikkat gösteriyor, Hanefiler, ne­
sebin saptanmasıyla daha çok ilgileniyorlardı. Şafiiler ve Hanbeliler ise suç 
edimlerinin tazmini kaygısını daha çok taşıyora benziyorlardı. Bütün mez­
hepler aralarındaki görüş farklılıklarından bağımsız olarak, bir erkekle bir 
kadın arasındaki zinanın hudud olarak cezalandırılması ve tazmin edilme­
si gereken yasadışı bir cinsel ilişki olduğu ve zina sözcüğünün hem evlilik 
dışında rızaya dayalı cinsel ilişki, hem de tecavüz anlamına geldiği konu­
sunda görüş birliği içinde. Şafii 'nin aşağıdaki sözleri, aralarındaki belirli 
görüş farklılık.lan ne olursa olsun bütün mezhepler adına geçerlidir. Bu 
sözler, bir sonraki bölümde tartışılacak olan Osmanlı Mısır'ı şer'i mahke­
melerinde tecavüzün ele alınış tarzıyla yakınlık gösteriyor: 

Erkek kadını zorlarsa, hudud'un erkeğe uygulanması gerekir, kadına değil; 
çünkü kadın zorlanmıştır. Bu durumdaki kadın, ister köle olsun ister özgür, 
kendi durumu için geçerli olan mehri alır. Köleyse, alacağı tazminat da [teca­
vüz nedeniyle] fiyatında ortaya çıkan düşüş oranında az olacaktır. Özgür bir 
kadın söz konusuysa, gördüğü zararın, kendisine borçlu olunan evlilik mehri­
ni aşan bir ödemeyle tazmin edilmesi gerekir; mehr cinsel ilişkinin karşılığı, 
tazminat ise suçun karşılığıdır (Şafii, t.y. , 6, s. 144) .  

OSMANLI MISIR' INDA TECAVÜZ VE ŞER'I MAHKEMELER 

Osmanlı Mısır'ındaki şer'i mahkemeler olağan görevlerinin birer par-



çası olarak tecavüz kurbanları ya da bu kurbanların velileri tarafından açı­
lan davalara da bakıyor, bu davalarda saldırganın cezalandırılması ve taz­
minat (diyet) ödenmesi isteniyordu. Mahkeme, tecavüzü bir " haklar" ko­
nusu olarak görüyordu: Tecavüze uğrayan kişinin kendi bedenini kullan­
ma hakkı ihlal edildiğinden, tazminat ödenmesi gerekiyordu. Kurbanlar 
savlarını kanıtladıklarında mahkeme onları haklı buluyor, tecavüz edenle­
re -çoğu kez bedensel cezalandırma olmak üzere- öngörülmüş cezayı ve­
riyor ve saldırgana, biçilen diyeti ödemesini emrediyordu. Bakire kızlara 
genellikle kendilerine tecavüz edenlerle evlenme seçeneği sunuluyordu. 
Fiili tecavüz ediminin mahkeme kayıtlarındaki ayrıntılı betimlemelerine 
bakılırsa, ya kadınlar " damgalanmış" tecavüz kurbanları olarak toplumsal 
açıdan mahkum edilmekten korkmuyor ve/veya mahkeme, görülen zarar 
temelinde tazminat değerlendirmesinde bulunabilmek için suçun tüm ay­
rıntılarını bilmek istiyordu. 

Kurbanların tecavüz iddialarını kanıtlayabilmeleri, tanık göstermeleri­
ne bağlıydı. Tanık yoksa kurbanın sözleri suçladığı kişiye göre ölçülüyor­
du. Her iki taraf da ahlaki sağlamlıklarını kanıtlamak için mahkemeye ki­
şiliklerine tanıklık edecek birilerini sunmak zorundaydı; bu birileri de ken­
dilerini mahkemeye tavsiye edecek kendi kişilik tanıklarını sunmak zorun-
daydı. Burada sözü edilen davalar Osmanlı mahkemelerinde tanıkların ta- 209 

şıdığı önemi örnekliyor ve gerçekten de karmaşık bir yargı sisteminin var-
lığını gösteriyor. Örneğin, 17.  yüzyılda Gizzeli bir kadın, kendisine teca-
vüz ettiğini ve melkute (hafifmeşrep) kadın haline getirerek büyük zarar-
lar verdiğini ileri sürdüğü bir adamdan tazminat istemektedir. Adam ka-
dının savlarını reddetse de kadın adamın kendisine saldırdığını gören ta-
nıklar getirmiş, bunun üzerine kadı da adama tazminat ödemesi emrinin 
yanı sıra kırbaç cezası vermiştir (Babü'l- 'Ali, 1044/1634, 1 16:216-
1 145) .  Bu kez Kahire'de olmak üzere diğer bir 17.  yüzyıl davasında, te­
cavüzle suçlanan bir adam, kadını ölümle tehdit edip sonra tecavüz etti-
ğini kesinlikle reddetmektedir. Kadın tecavüz için tanık gösterememiş, 
adam ise kadının hem iddiasını reddeden hem de ahlaksız olduğunu ileri 
süren tanıklar bulmuştur. Mahkeme kadını suçlu bulmuş ve suçladığı ada-
mın talebi üzerine de fiilen "hara"sından (oturduğu mahalle) sürmüştür 
(Babü'l- 'Ali 1031/162 1 ,  1 03 : 176-566). 

Bu son olayın da gösterdiği üzere kadının tecavüz iddialarını kanıtla­
yamaması durumunda mahkeme genellikle yanlış bir dava getirdiği için 
kadını cezalandırıyordu. Bu nedenle, kurban olduğunu öne süren kişiler­
le vekilleri sık sık, sonuçlardan korkarak şikayetlerini geri çekiyorlardı. Bir 
davada, kız kardeşi adına tecavüz davası açmış bir adam mahkemeye dö­
nerek kız kardeşinin yanlışlık yaptığı beyanıyla şikayetini geri almaktadır 



(Babü'l- 'Ali 1029/1619, 102: 3 12-1569) .  Tecavüz şikayetlerinin şikayet­
çi tarafından geri alındığı başka durumlar da olmuştu. Örneğin, bir kadı­
nın tecavüzle suçladığı bir adam, kadının savlarını tümüyle reddetmiş, an­
cak mahkeme kadını haklı bularak adamla evlenme seçeneğini sunmuş, 
kadın da kabul etmişti. Kadına kabul edilebilir miktarda bir mehr ve mu­
ahhar (boşanma ya da kocanın ölümü durumunda ödenen, üstünde anla­
şılarak ertelenmiş mehr) ödenmişti (Mısr 1266/1 846, 23 : 101 -285 ). Te­
cavüz eden ile kurbanı evlendiğinde, kadının ya da velisinin mahkemeye 
çıkarak şikayetini geri alması ve "kendisiyle evlenerek cinsel ilişkide bulu­
nan . . .  adlı kişi hakkında bekaretini bozduğu için herhangi bir şikayeti bu­
lunmadığını " bildirmesi beklenmekteydi ( el - İskenderiye 128 5-
1293/1868-1876, 3 :90-92) .  

Tanık yoksa kurban genellikle mahkemeden tecavüz sanığına yemin 
ettirmesini istiyordu. Yemin mahkeme açısından çok önemliydi. Yemin et­
tirilen kişinin yalan yere yemin etmeyip doğruyu söyleyeceği varsayılıyor­
du. Bununla birlikte, gözden geçirilen davaların çoğunda, yemin eden sa­
nıkların neredeyse tümü savlan reddetmişti; bu da, kadının mahkemeye 
kendisine kefil olacak uygun kişilik tanığı sunduğunda bile çoğu kez da -
vanın düşmesi anlamına geliyordu (3 : 120-37). Kadınlardan da yemin et-

210 meleri istenmekle birlikte, çoğu kadın, suçladığı erkek yemin ederek teca­
vüzü reddettiğinde, yemin etmeyi reddediyordu (Asyut 1298/188 1 ,  
19:61 - 1 18) .  Kadınların neden böyle yaptığı belirsiz, çünkü mahkeme ka­
yıtlarında böyle durumlar açıklanmıyor. Olasılıklardan biri, tecavüze uğ­
radığını doğrulayacak ama hiçbir şey kazandırmayacak bir yemin etmek­
tense tüm bu kargaşayı reddetmek istemeleri ( 19:43-82) .  Mahkemenin 
cezalandırması korkusu da yeminden kaçınma ve kanıtlanamayan tecavüz 
savını geri çekme nedeni olabilir. 

Kurbanın inanılırlığı, mahkeme kararlan açısından yaşamsaldı. 19. 
yüzyılda görülmüş bir davada bir kadın, kendisine tecavüz ettiğini ileri 
sürdüğü sanıktan tazminat talep etmişti . Kadının anlattığına göre adam 
kendisine bir genç kızı belirli bir binaya getirmesini söylemiş, kadınla genç 
kızın arkasından gelmiş, binaya girince de saldırarak tecavüz etmişti. Bu 
olaydan bir süre sonra kadın bir başka adamla evlenmiş ve yirmi sekiz gün 
birlikte yaşadıktan sonra da koca, kadının tecavüzden gebe kaldığını fark 
etmişti. Bu davada mahkeme sanığı dinlemiş, sanık suçlamayı tümüyle 
reddetmiş, kadın ise iddialan için de, kendi saygınlığı için de tanık göste­
rememişti. Mahkeme kadının aleyhine karar vererek kadını cezaevine gön­
dermişti (Mısr 1266/1849, 23 :101 -284). Bu dava mahkemelerin, gebe­
liğini her şeyden habersiz bir kocaya yüklemek isteyen, öne sürdüğü teca­
vüzü resmi makamlara vaktinde haber vermeyen kadınlara inanmak iste-



mediğini gösteriyor. Öyle görünüyor ki mahkemeler kurbanın tecavüz 
olayını hemen bildirmesini istiyordu. 

Çoğu tecavüz olayında ilgili taraflar sorunu mahkemeye başvurmadan 
ele alıyorlardı. Kendi aralarında bir çözüme vanrlarsa, başlangıçta şikayet­
te bulunmuş olan kişi genellikle mahkemeye dönerek şikayetini geri çeki­
yordu. Geri çekme gereğinin duyulması gösteriyor ki tecavüz gibi suçla­
rın kovuşturulması, şikayette bulunanın iddia hakkını kullanmasına bağ­
lıydı; illa da otoritelerin müdahalesi gerekmiyordu. Dolayısıyla tecavüz bir 
hudud suçu sayılsa bile, uygulanmasında kurbanın harekete geçmesi 
önemliydi. Evli bir Hıristiyan erkeğin, reşit olmayan, bakire bir Müslüman 
kızı baştan çıkardığı kanıtlanırsa, böyle bir davada evlilik olanaksızdı. Böy­
le bir davada, reşit olmayan kızın velisi olarak olayı mahkemeye kızın ba­
bası getirmişti . Sanık herhangi bir kötülük yaptığını reddettiğinden, iki 
ebe (kabile) çağrılmış ve ebeler genç kızın kısa bir süre önce bakireliğini 
yitirmiş olduğuna tanıklık etmişti. Adam kızın bakireliğini yitirmesi karşı­
lığı olarak mahkemece saptanan tutarı ödemiş, kızın babası da şikayetin­
den vazgeçmişti. Mahkeme kaydında belirtildiği üzere adam serbest bıra­
kılmış, resmi makamlar da işin peşini bırakmışlardı ( Babü' l - 'Ali 
1 152/1742, 221 :283-429). 

Demektir ki durumun düzeltilmesi talebinin "mülk"  sahibinden gel- 211 

mesi gerekiyordu; bir kişiye tecavüz edilmesi ya da bekaretin "çalınması " 
bir tür kişisel hak söz konusuymuş duygusuyla ele alınıyordu. Tecavüzün 
ne ölçüde onur kıncı ya da ruhsal açıdan ne denli zararlı olabileceği, mah­
kemeyi çok fazla ilgilendirmiyordu; mahkeme daha çok, kişiye gelen zara-
rın nasıl tazmin edileceğiyle ilgileniyordu. Tıpkı yaşamın ( neft), bir baca-
ğın ya da başka bir beden parçasının yitirilmesi, birinin kansını ağır bir bi-
çimde dövmesindeki gibi diyet ödenmesi gerekiyordu (Bahnasi 1988, s. 
36). Diyetin saptanması, ilgili davanın bazı ölçütlerine bağlıydı. Önemli 
ölçütler arasında, mütecavizin dini, kurbanın yaşı -aklı ermeyecek kadar 
küçük ( kasir), bakire ya da erişkin ( bdliğ, tayyib) olması- ve evli, özgür ya 
da köle olması yer alıyordu. Kurbanın cinsiyeti de önemliydi, çünkü er-
kekler de sık sık tecavüz kurbanı oluyordu. 

Erkekler bazen tecavüzü, ilginç bir manevrayla, kendileriyle evlenmek 
istemeyen_ kadınlarla evlenmenin yolu olarak kullanıyorlardı. Örneğin, As­
yutlu erişkin bir bakire, bir adamı, kendisine evliliğe zorlama amacıyla te­
cavüz etmekle suçlamış, adamın tazminat (uygun mehr) ödemesini ve 
azarlanmasını istemişti. Sorguya çekilen adam, kadının anlattıklarını doğ­
rulayarak kadıdan kendisini kadınla evlendirmesini talep etmişti. Ancak, 
kız evlenmeyi reddetmiş ve mahkeme adamı azarlayıp uygun mehri ödet­
mişti (Asyut 1298/1881 ,  19 :69- 139) .  Bu davada adam belki de kadının 



dengi ( kuf) değildi; çünkü bu yöntem, toplumsal açıdan kabul edilemez 
nitelikteki bir evliliği kıza ve ailesine kabul ettirme yöntemi olarak kulla­
nılıyordu ve h:ila da kullanılmaktadır. 

Mahkemeler mütecavizlere ağır cezalar vermiş ve kurbanlar için adale­
ti sağlamış olmakla birlikte, tecavüzün kanıtlanması son derece zordu: Te­
cavüzün denetim altına alınmasının önündeki en önemli engel buydu, ha­
la da budur. Kadınlar birbiri ardınca mahkemeye şikayette bulunuyor, ka­
dılarsa onların getirdiği kanıtlan yeterli bulmuyordu. Tecavüz ettiği ileri 
sürülen kişi toplumsal açıdan kurbandan daha yüksek bir konumdaysa ka­
nıtlama güçlüğü daha da artıyordu. 17 ve 19.  yüzyıllara ait iki tipik dava 
var. Bunlardan birincisinde Süveyşli bir kadın, hacı olmuş bir şeyhten şi­
kayetçidir. Kadın, şeyhin kendisine tecavüz edip muhibbe kıldığını (cinsel 
güdülerini uyandırdığını), bu yüzden kendisinin Kahire'deki Babü'l­
Luk'ta sokak kadını olduğunu öne sürmekte ve tazminat talep etmekte­
dir. Tahmin edileceği üzere şeyh tüm savlan yadsır, kadınsa yeterli kanıt­
ları gösteremez. Kadı, kadını suçlu bulup şeyhi rahatsız etmesini yasaklar; 
ancak, kadını cezalandırmaz (Babü'l- 'Ali 1034/1624, 106:342- 1229) .  
19. yüzyıla ait davada ise kurbarı olduğu iddiasında bulunarı kadın bir ev­
de hizmetçidir, dolayısıyla evin reisinin koruması altındadır, bu ev reisi 

212 onun güvenliğinden sorumludur. Hizmetçi, adamın bir gece kendisine 
saldırarak tecavüz ettiğini iddia eder. Ne yapacağını bilemeyen kadın bir 
süre daha ailenin yanında kalmış, sırrını açığa vurmamıştır. Gebe olduğu­
nu anlayınca, resmi makamlara şikayette bulunur. Ne var ki adam, kadının 
savını tümüyle yadsır ve "evim caminin yanında, namazımda niyazımda­
yım, asla böyle bir şey yapmam, şerefli bir adamım " diyerek kendisini sa­
vunur. Genç kız savlan için kanıt gösteremediğinden, mahkeme, adama 
karşı kovuşturmaya yer olmadığı kararına varır, genç kızdan da adamdan 
uzak durmasını ister (Asyut 1298/1881 ,  19:49-98) .  Bu davalarda mah­
kemenin kadını cezalandırmak için bir neden görmemesi, kadınların öy­
külerinin, kanıtlanamamış olsa bile inanılırlığına işaret ediyor olabilir. 

Mahkemenin, kadınların getirdiği tanıklara erkeklerin getirdiği tanık­
lar kadar inanmama eğiliminde, kadınlara karşı bir önyargı var gibi görü­
nüyor. Bunda bir ölçüde, tecavüz suçunun ağır bir suç olması nedeniyle 
daha büyük bir titizlik gerektirmesi de rol oynamış olabilir. Kadınlara kar­
şı önyargı aynca, erkek hasımların getirdiği tanıkların kabul edilemezliği 
ortaya çıktıktan sonra bile (el-İskenderiye 1 899, 38 :1 -329) mahkemenin 
yalnızca kadınların getirdiği tanık.lan şeriata dayanarak kabul etmek iste­
memelerinde de (el-İskenderiye 1281/1864, 1 :86- 18 )  görülmektedir. 

Sonuç olarak, 1 50 davalık bir örneklemeye dayanan bu araştırmada in­
celenen tüm davalar mahkemeye ya tecavüz kurbarılan ya da onların veli 



ya da vekilleri tarafından getirilmişti . Kurban savını kanıtlamayı başardı­
ğında, saldırganın yazgısı hakkında verilecek kararda doğrudan söz hakkı 
da vardı . Osmanlı yönetimine bağlı şer ' i  mahkemelerde, Kuran 'ın, hadis­
lerin ve fıkhın getirdiği emsale ancak bir ölçüye kadar uyuluyordu .  Halife 
Ömer'in (ö. 644) ve mezheplerin gösterdiği emsale uyularak, kanıtlanan 
tüm tecavüz olaylarında mahkeme, diyet (kan parası, parasal tazminat) 
konusunu bu örneklere göre ölçüp biçiyordu; mütecavize fiziksel bir ce­
za verilmesi yalnızca belirli davalarla sınırlıydı. Hz. Muhammed' in hadis­
lerine göre, hudud'un uygulanabilmesi için mütecavizin suçunu itiraf et­
mesi gerekiyordu, ancak, sanık itiraf etmese bile, güvenilir tanıkların sun -
duğu kanıtlar mahkemelerce kabul edilebilmekteydi . Hudud'a gelince, 
ceza genellikle taşlama değil, kırbaçlama olmaktaydı . Ayrıca, mütecaviz 
bu cezadan sıyrılmak için kurbanla evlenirse mahkeme kurbandan şikaye­
tini geri çekmesini isteyebilmekte, böylece ceza da bir çekişme konusu ol­
maktan çıkmaktadır. 

TECAVÜZ VE MODERN HUKUK 

Modern Mısır ceza yasasının modeli, 18 10  tarihli Fransız ceza yasasıy­
dı. 1883 'te çıkartılan bu yasanın önceki ceza yasalarına göre üstünlüğü 
şöyle övülüyordu: 213 

[Bu yasa] eskiden kan parasıyla ve zarar gören tarafın ya da mirasçılarının su­
çu ya da zararı atfetme hakkıyla karıştırılan ceza yanıyla hukuk yamru birbirin­
den açıkça ayırmıştır. Ceza hukukunu laikleştirmiştir. Cezayı yumuşatmıştır. 
Bütünü itibariyle basit, açık ve iyi düzenlenmiş, keyfilikten arınmış, sabit, her­
kes için eşit, herkesin bilgi edinebileceği bir ceza yasası oluşturmuştur. 
(Grandmoulin 1908, 1 :42) .  

Yeni yasaların suçların ele alınışını düzene sokup standartlaştırdığı sa­
vının sorgulanabilir bir yanı yok. Mahkemelerin eski keyfiliklerini düzeltip 
hukuk sistemini merkezileştirilmiş bir ulus-devletin gereklerini yerine ge­
tirecek biçimde modernleştirdiği de tartışılmaz. Ne var ki bütün bunlar, 
yasaların akılcılaştırılmasıyla tecavüz suçlarının daha çok denetim altına 
alındığı anlamına gelmiyor; tersine, 19.  yüzyıl sonlarından bu yana Mı­
sır'da her türden suç sürekli artıyor. Örneğin, Osmanlı sicillerinde -en 
azından 19. yüzyıla kadar- intihara neredeyse hiç rastlanmazken, 20. yüz­
yılın ilk yansında Kahire ve İskenderiye bölgelerinde haftada beş ya da al­
tı intihar bildirimi pek de seyrek rastlanan bir durum değildi (Kahire ve İs­
kenderiye, Tekerrürü 'l-Emn, Zabt 11e Ha11adis, 1927- 1940) .  Özellikle ço­
cuklara karşı işlenen suçlar gündelik olaylar haline gelmişti. Bunlar arasın­
da çocuk hırsızlığı, çocukların terk edilmesi ve ana babalar ya da yabancı-
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lar tarafından çocuklara şiddet uygulanmasını içeren tuhaf kazalar vardı. 
En ciddisi çocukların öldürülmesiydi: her hafta, sık sık da her gün, göbek 
kordonları bağlanmadan açıkça ölüme terk edilmiş ya da boğulmuş yeni 
doğmuş bebek cesetleri rapor ediliyordu. Polis sık sık, atmak üzere yeni 
doğmuş bebek ölüsü taşıyan adamlar yakalamıştı . Terk edilmiş bebek sa­
yısındaki artış da büyük olduğundan, ahlakın genel olarak bozulmasından 
başka, tecavüz ve ensestte de artış olduğu varsayılabilir. Ensest konusun­
da bir yargıya ulaşmamızı sağlayacak yeterli rapor yoksa da, her iki cinsten 
çocuklara karşı işlenen tecavüz suçu bildirimlerindeki korkutucu artış ve 
Mısır ceza yasasına aile mensuplarınca ve "çocuk üstünde yetke sahibi 
olan erkeklerce " işlenen küçüklere tecavüz suçu için daha sert ceza hü­
kümlerinin konmuş olması gösteriyor ki resmi makamlar ensestin gerçek 
bir sorun olduğunu ve ensestle tecavüzün el ele yürüdüğünü kavramıştı . 
Bugün genellikle tecavüz "salgın hastalık " boyutlarına ulaşacak ölçüde 
artmış durumda. Daha önce de gösterdiğimiz üzere genellikle Osmanlı 
kadılarının önüne de tecavüz vakaları gelmekle birlikte, sicillere geçmiş 
olan tecavüz olayı sayısı bugünkülerle karşılaştırıldığında göreli çok kü­
çüktü. Bu durum suçların bildirilmesindeki ve kitle iletişim araçlarındaki 
gelişmeden ileri geliyor olabilir; ne var ki, polis kayıtlarının gösterdiği üze­
re, suç ve genellikle şiddet dev boyutlara ulaştı; tecavüz bu olgunun bir 
parçasından ibaret. 

Hükümet bu suç artışını toplumsal ve iktisadi dönüşümlere, özellikle 
de zenginlerle yoksullar arasında büyüyen uçuruma bağlıyordu. Yeni ceza 
yasasıyla, genel olarak topluluğu ve özel olarak da mülk sahibi sınıfları 
tehdit eden bu şiddet dalgasının gemlenmesi amaçlanıyordu ( Grandmo­
ulin 1908, c. 1 ,  s. 71 -73).  Fransız ceza yasasına dayalı yeni yasaların amaç­
larından biri standardizasyonun sağlanması ve ceza biçmedeki farklılık.lan 
getiren kötüye kullanma olaylarının ortadan kaldırılarak sistemin akılcılaş­
tınlması ve herkes için daha eşit kılınmasıydı . Ne yazık ki, reformcular ne 
denli iyi niyetli olursa olsun, yeni yasalar başka farklılıklar da getiriyordu: 

İnsan bedenine avret (cinsel organlar) başlığı alunda toplanabilecek bir şeyle 
dokunma kapsamına girebilecek olan her şeyin hctk-i ırz açısından dikkate 
alınması gerekir. Neyin cinsel organ sayılıp neyin sayılmadığı ise toplumsal 
çevreye bağlıdır ( Mecelletü 'l-kanun 11e'l-iktisat, 1 934, 4:72). 

Böylelikle, hukuku evrenselleştirmek ve yasaları herkes için eşit ölçüde 
uygulanır kılmak için çıkarılan yasalar da gerçekte toplumsal cinsiyete ve 
sınıfa dayalı yeni ayrımcılık biçimleri başlatıyordu. Böylelikle, tecavüzün 

ne olduğunun saptanmasında artık " toplumsal çevre " temel olacak ve ka-



dının avret saydığı şeyle erkeğin avret'i eşit olmayıp, her ikisi için de av­
ret'in ne anlama geldiği tek tek yargıçlara bırakılacaktı. Örneğin, bir erkek 
çocuğuna cinsel organlarla dokunmak hetk-i ırz sayılıyordu (Mecelletü'l­
kanun ve'l-iktisat, 1935, vi :l48 - 150); bir kadının göğsüne dokunmak da 
hetk-i ırz sayılıyordu (iv ve v:44); ancak, bir erkek çocuğun iki adam tara­
fından öpülüp okşanması hetk-i ırz sayılmıyordu, çünkü yargıca göre du­
dakların ve bedenin öpülmesi yasanın tanımına uymuyordu (Mecelletü'l­
kanun 1935, i ve ii : l4) .  Sözü edilen ilk davanın bir İtalyanla, ikincisinin 
bir uşak ve hanımıyla, üçüncü davanın ise bir mahalledeki bir genç adam­
la ilgili olduğunu belirtmekte yarar var. 

Yeni yasalar, akılcı olmayan, keyfi bir sistem olarak diyeti iptal ediyor­
du. Aynca, suçlar, hukuk ve ceza gibi kategorilere ayrılıyor ve ayn ayn dü­
zenleniyordu. Bu bölümün başındaki alıntının da gösterdiği üzere, yeni 
ceza yasasını savunanlar bu noktayı yeni yasanın en güçlü yanı sayıyorlar­
dı ve en azından, sistemin idari yapıyı batılılaştırma çabalarıyla uyumlu kı­
lınacağı bir biçimde " temizlenmesi " açısından haklıydılar. Ne var ki bu 
değişiklikler genel olarak kamu için kötü sonuçlar doğurdu. " Hukuk" da­
valarıyla "ceza " davalarının ayrılması demek, zararını gidermek ve tazmin 
edilmek isteyen kurbanın önce polisin gelip suçu kovuşturmasını, sonra da 
mahkemenin suçludur karan vermesini beklemek zorunda kalması de­
mekti. Böyle bir sistem ise, ne denli akılcı, etkili ve evrensel düzeyde uy­
gulanırsa uygulansın, ancak uzun süre uğraşıp giderleri ve -modern mah­
kemelerde zorunlu olan- avukat ücretini karşılayabilenlerin adaletten ya­
rarlanması anlamına geliyordu. 

Daha başka önemli değişikliklerin de belirtilmesi gerekiyor. Bunlardan 
belki en önemlisi tecavüzün tanımıyla ilgili olanı. Eski yasalar tecavüzden 
açıkça bir şiddet edimi diye söz edip betimlemek için de igtisab (gasp et­
mek, tecavüz) terimini kullanırken, yeni yasalarda böyle değil. Yeni yasa­
larda daha çok vika' (çiftleşme, cinsel ilişki) ya da "kurbanın onayı olmak­
sızın " hetk-i ırz terimleri kullanılıyor. Terimlerin büyük önemi var, çünkü 
igtisab terimi3 son derece özgül bir terim olup dehşet verici, suç oluştu­
ran ve yüz kızartıcı bir edim anlamına geliyor. Vika' ve hetk-i ırz gibi te­
rimlere gelince, bunlar aynı anlam ya da yoğunlukla yüklü olmayıp, olup 
biteni zihinsel olarak dışlayan ve ilgili suçun netliğini bulandıran türden 
terimler. Aynca "kurbanın onayı olmaksızın " sözü, ceza kovuşturmasının 
odağını mütecavizden kurbanın edimlerine kaydırıyor. Ceza yasasında 

3 /gtisab sözcül)ü, tecavüzle i lgi l i  ceza mevzuatında tek bir kez geçiyor. Mısır Hükü­
meti, Kanunü '1-Ukubat ( 1 988, s. 1 72-73). 
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hetk-i ırz ile ilgili diğer suç, iftadü'l-ahlak (ahlaksızlık) suçu, mütecavizin 
olgunlaşmamış ve etki altında olabileceği gibi anıştırmalarla tecavüz edi­
minin yarattığı sonucu daha da azaltıyor. 

Mısır ceza yasasının (Kanunü'l-ukubat) 230. madde 4 .  fıkrasından ig­
tisab sözcüğü çıkarılırken Fransız ceza yasasının 332. maddesi taklit edili­
yordu (Mizanü 'l-itidal 1916, 1 : 1 ) . Fransız yasalarına uyulmaya devam 
edildikçe, " suç kastı " ,  tüm suçların kanıtlanmasının zorunlu temeli oldu. 
Bu da, mahkemelerin gözünde tecavüz kastının tecavüz edimine eşit du­
ruma gelmesi demekti . İki erkeğin bir erkek çocuğa saldırıp_ tecavüz etme­
ye çalışması ve oradan geçen birinin çocuğun çığlığını duyup saldırganla­
rı kovalamasıyla ilgili davada da görüldüğü gibi pek çok açıdan yararlı bir 
durumdu bu. Erkeklerin edimi ancak kendi denetimleri dışındaki güçler 
tarafından durdurulabildiğinden, mahkeme adamların aleyhine sonuçlan­
mıştı (Mülhak-ı mecelletü'ş-şuuni 'l-kaza'iye 1935, iv: l932-74). 1935 ta­
rihli bir başka davada ise sanık kurbanı bayıltmak için tütsü kullanmış, 
sonra da kucaklamaya çalışmıştı. Her ne kadar tahkikat görevlisi bir insa­
nı tütsüyle bayıltmanın olanaksızlığı yönünde tanıklık ettiyse de mahkeme 
sanığı hetk-i ırz'dan suçlu bulmuştu, çünkü dinsel açıdan ruhlarla uğraşan 
biri olan bu sanığın kastı, kadındaki cinsel yetersizliği tedavi edeceğini 
söyleyerek kadına ve kocasına yalan söylemesi, başka bir deyişle, amacına 
ulaşmak için ikrah (zor kullanma) anlamına gelen yöntemlere başvurma­
sıyla kanıtlanmıştır (Mecelletü 'l-kanun ve 'l-iktisat 1936, iv ve v:44). 

Öte yandan, bu " kasıt" sorunu, hetk-i ırz 'ın yasada öngörülen "fizik­
sel zor kullanma" koşullarında olup bittiğinin kanıtlanmasını çok daha 
zorlaştırmış oldu ve bu nedenle de kurbana yardımcı olmaktan çok, zor­
luk çıkardı. Yasada yazılı olduğu üzere: 

Kanıt, kullanılan zorun ölçüsünde değil, bu zorun, kurbanın istenci üstünde 
yaptığı etkidedir. Kadının direnişi, erkeğin ısrarı sonucu kadının teslim ol­
masıyla sonuçlanan bir tür cilve, naz ya da doğal utançtan kaynaklanıyorsa ve 
suçu işleyen kişi kurbanın direnişinin ciddi olmadığını düşünmüşse bu durum­
da suç kastı yok demektir (ed-Dehabi 1988, s. 109). 

Böylelikle mütecavize bir çıkış yolu gösterilmiş ve dava kurbanda 
odak.lanmış oluyordu. 

Hetk-i ırz suçu işleyenlerin yasalardaki standartlaştırma ve akılcılaştır­
ma sayesinde işin içinden sıyrılmalarının başka yollan da vardı. Örneğin, 
kurbanın yaşını mahkeme kayıtlarına İslami takvime göre kaydetmek ge­
rekiyordu. Mahkemenin bir doğum tarihini İslami takvime göre kaydet­
meyi başaramadığı bir davada, hüküm giymiş mütecaviz davayı temyiz 
ederek hükmü kendi lehine çevirebilmişti ( 1914, 1 : 1 1 1 ) . Mahkemeden 



kurbanın elbisesindeki spermlerin analizi için geç kalınmış olduğu yönün­
de bilimsel bir kararın çıkmış olduğu bir başka davanın temyizinde ise hü­
küm giymiş mütecaviz, mahkeme bilim adına konuşma yetkisine sahip de­
ğildir gerekçesiyle serbest bırakılmıştı. Oysa bu davadaki tecavüz olayı ka­
nıtlanmıştı; kurban yedi yaşında bir kız çocuğuydu ve mahkeme tecavüz 
edeni -saldın göz önüne alındığında gülünç kalan bir ceza olarak- beş yıl 
ağır iş cezasına çarptırmış, kızın babasının mütecavize karşı açtığı özel hu­
kuk davasında çocuğa gördüğü zarardan ötürü üç bin Mısır lirası öden­
mesi öngörülmüştü (Mahkemetü'n-nakd 1983, 43:52-54). Dolayısıyla, 
hüküm giymiş mütecavizler, avukatların karardan sonra bulduğu teknik 
ayrıntılar sayesinde serbest bırakılmışlardı. Kurban, haklarını yitirmişti. 

Fransız yasalarının uygulanmasının arkasındaki gerekçelerden biri mü­
tecavizlere karşı daha sert önlemler alınması idiyse de, öngörülen hapis ce­
zalan saldırganların cesaretini kırmaktan çok uzaktı. Dolayısıyla, Mısır 
Kanunü 'l- 'ukubat'ı tecavüzü ağır cezaya giren suçlardan saymak yerine, 
en ağır tecavüz (kurbanın 1 6  yaşından küçük bir kız çocuğu olması, mü­
tecavizin akrabası ya da velayeti altında olması ya da mütecavizin kadının 
mensup olduğu ailenin yanında çalışan bir hizmetkar olması durumunda) 
cezası olarak 2 1  yıl ağır iş öngörüyordu. Aynı koşullar geçerli olup zorla-
ma yoksa ve kurban yedi yaşında ya da daha küçükse, öngörülen ceza 15  217 

yıla kadar geçici ağır işti (Kanunü'l- 'ukubat, madde 269, fıkra 4).  Ancak, 
kurban 18  yaşından küçükse ve hiç zor kullanılmamışsa verilecek hapis ce-
zası yargıca bırakılıyordu. Bu özel durumlar dışında hetk-i ırz için olağan 
hapis cezası üç ile beş yıl arasında ağır iş cezası biçimindeydi. Örneğin, bir 
kadına kasıtlı olarak tecavüz eden erkek hizmetkara beş yıl ağır iş cezası 
(Mecelletü'l-kanun 1935,  i ve ii: l4); on altı yaşından küçük bir erkek ço-
cuğa tecavüz eden kişiye üç yıl hapis (Mahkemetü'n-nakd 1973, i :l61 ); 
hetk-i ırz suçu işleyene üç yıl ağır iş cezası (Mecelletü'l-kanun 1935, 
vi: l48- 150) verilmişti. 

1980 yılında, Mısır ceza yasasında kız kaçıran kurbanıyla evlenirse ce­
zadan kurtulmasını sağlayan 29 1 .  madde 5. fıkra, 214 sayılı yasayla değiş­
tirilerek kız kaçırma ve tecavüz suçlan için ölüm cezası verilmesine olanak 
sağlandı (Kanunü'l-'ukubat, Madde 290, Fıkra 5). Bu örılem, kaçırma ve 
tecavüz olaylarındaki, özellikle işçi sınıfından erkeklerin zengin sınıflardan 
kadınlan kaçırıp tecavüz ettikleri olaylardaki büyük artış yüzünden alın­
mıştı. Böyle durumlarda bir evliliğin mümkün olamayacağı varsayılıyordu. 
Daha önce de sözünü ettiğimiz mahut 1992 Atabe olayından sonra ölüm 
cezası 199 3 yılında, kaçırma olmayan bazı tecavüz olaylarını da kapsaya -
cak biçimde genişletildi. Devlet yasalarında gerekçe olarak şeriatın kulla­
nılması konusundaki çağdaş anlayışımız açısından, tecavüz suçuna karşı 



idam cezası öngörülmesinin Hanefi yasalanna dayanılarak meşrulaştırıl­
ması anlamlıdır. Ebu Hanife 'nin soygun, adam kaçırma ya da tecavüz için 
ceza olarak ta'zir'ı öngördüğünü açıklayan Hanefi Müftü, el-Ezher Şeyhi 
Ali Gad el-Hak, mütecavizin topluma zarar veriyor olması ve pişmanlık 
duyuyora benzememesi durumunda ölüm cezasının uygulanabileceğini 
saptıyor ( el-Fetd:11iü 'l-İslamiyye 1982, 8-10:3529-3532). " Pişmanlık du­
yuyora benzemek" ile, daha önce de belirtildiği üzere Ebu Hanefi 'nin sa­
lık verdiği asıl ceza olan " mütecavizi pişman oluncaya ya da ölünceye ka­
dar hapse atmak" ın aynı olmadığına dikkat edilmeli. 

Ölüm cezasını çıkarmak için Ebu Hanife 'nin kullanılması ironik bir 
durum yaratıyor, çünkü Ebu Yusuf'un yorumuna göre tecavüz edenin 
kurbanıyla evlendiğinde cezasının hafifletilmesi için de Ebu Hanife temel 
alınmıştır. Günümüz Kuveyt'inde "Ebu Yusuf'un görüşleri uyarınca setr'i 
(gizleme, örtme) ve pişmanlığı özendirme " amacıyla, kurbanıyla evlenen 
mütecavizlerin cezası hafifletilmektedir (Uteybe 1983, s. 236) . Mısır'da 
da, bir bakireye tecavüz söz konusu olduğu davaların çoğunda polis oto­
matik olarak kadına tecavüz edenle evlenme seçeneğini önermekte, kadın 
kabul ederse adamın bu yükümlülüğü yerine getirip uygun mehri ödeme­
sini ve kadına " iyi bir koca " nın kansına davrandığı gibi davranmasını sağ-

ııa lamaktadır. Dolayısıyla, tecavüz edenlerin cezasını artırmak için de azalt­
mak için de aynı mezhep kullanılabiliyor. Bunun anlamı, söz konusu yo­
rumlardan birinin yanlış olması değil; daha çok, yorumcunun ve yasal sis­
temin yasaya yaklaşımlardan hangisini vurgulayacağı ve belirli bir yorumu, 
mezhep kuruculardan hangisi kanalıyla kabul edeceği sorunu. Bu nokta 
bize fıkıh temelinde şeriatın tarihsel olarak nasıl uygulandığı konusunda 
epey fikir veriyor. 

SONUÇ 

Sonuç olarak, tecavüz konusundaki şeriat kuramının İslamiyetin tarihi 
boyunca gelişmiş olduğunu söyleyebiliriz. Hukukun temel kaynağı Kuran 
ve hadisler olmakla birlikte, tecavüzün ele alınışında yasanın yorumu ve 
yeni yöntemlere başvurulması süreci devam edegelmiştir. Dolayısıyla, şe­
riat tecavüzü, zinayı (yani meşru eş dışındaki biriyle cinsel ilişkiyi) duru­
ma göre, taşlama, kırbaçlama ya da sürgün cezasıyla cezalandırılması ge­
reken bir hudud sayarken, gerek Osmanlı mahkemeleri, gerekse yakın bir 
zamana kadar Mısır mahkemeleri, fıkıh kuramının pişman olmayan biri 
için yapılabilecek yorumu uyannca taşlama ya da başka araçlarla ölüm ce­
zasını uygulamamışlardır. Daha çok, sürgün, hapis ve/veya diyet gibi da­
ha hafif cezalar yeğlenmiştir. 

Hukuk kuramıyla uygulaması arasında bir dönemden ötekine bazı çok 



açık farklar olmuştur. Kuramsal olarak, tecavüz edenin itirafta bulunması, 
başka bir deyişle olayı resmi makamlara bildirmesi, ve işlenen suç toplulu­
ğa karşı işlenmiş olduğundan, taşlama işine herkesin katılması gerekmek­
tedir. Oysa Osmanlı mahkemelerinde hem saldırgan farklı biçimde ceza­
landırılıyor, hem de şikayeti mahkemeye kurban getiriyor; mahkeme ise 
saldırganın cezalandırılması, kurbanın parasal açıdan tazmin edilmesi ka­
rarına varıyor. Hukuk kuramıyla bu bildiride ele alınan iki yargı sistemi 
arasındaki yaklaşım farkının anahtarı burada yatıyor. Hukuk kuramına gö­
re suçlu itiraf etmelidir; oysa Osmanlı pratiğinde şikayeti mahkemeye kur­
ban getiriyor ve malına el konmasının karşılığı olan tazminatı istiyor, çün­
kü kişinin bedenini yalnızca kişinin kendisi verebilir. Oysa modem yasada 
davayı mahkemeye götürmek polisin işi; kurbanın tazminat talebinde bu­
lunabilmesi için polisin mahkemeden suçluluk karan çıkartmış olması ge­
rekiyor. Sık sık tecavüz davası poliste takılıp kalıyor; polis davayı kendi tar­
zında ele alarak, kurban razıysa tecavüz edeni kurbanıyla evlenmeye zor­
luyor. Bazı durumlarda da polis davayı düpedüz kapatıyor. 

Tecavüz olayını ele alan yasalardan 19. yüzyıl sonlarında yürürlüğe gir­
miş olanlar, ulus-devletlerin inşasında görülen merkezileştirme çabalarının 
bir parçasını oluşturuyordu. Ceza yasalarının standartlaştınlması ve akılcı­
laştınlmasıyla tektip yasalar uygulanıyor ve ceza usulleri tümüyle devletin 
yetkesi altına alınıyordu. Mısır'ın 20. yüzyılda yaşadığı ve büyük bir bölü­
münü kitlesel kentleşmenin, kentsel büyümenin, yüksek doğum oranının 
ve artan yoksulluğun oluşturduğu değişimler göz önüne alındığında tüm 
bunlar zorunlu görünüyordu. Ne yazık ki, Fransa'dan ithal edilen yasalar, 
tecavüz için hiçbir caydırıcı önlem almayıp sınıflara ve toplumsal cinsiye­
te dayalı yeni farklılaşmalar başlatan bir sistem dayattı. Tecavüz için para­
sal tazminat elde etmek çok zorlaştı; adalet de her zamankinden daha çok, 
hali vakti elverenlerin alabileceği bir meta durumuna geldi. 

Yeni yasalar, tecavüze yeni bir yaklaşımın da başlatıcısı oldu. Bu maka­
lede de açıklandığı üzere Osmanlı mahkemelerinde tecavüz kurbanının 
inanılırlığı önem taşıyor, genellikle kadının itibarının kanıtlanması gereki­
yordu. Ancak, aynı koşul suçlanan adam ve mahkemeye sunulan tanıklar 
için de geçerliydi. Modern ceza yasası, mahkemenin yaptığı kovuşturma­
yı kurbanın tecavüz anındaki hareketlerinde odaklaştırarak, inanılırlık so­
rununu daha da vurgulamış oldu. Getirilen usuller, kadının, mütecavize 
direndiğini ve bu direncin mütecaviz tarafından alışılmış kadın cilvesi, 
" teslim olmadan önce hayır deme " nin bir biçimi olarak yanlış anlaşılma­
dığını kanıtlamasını gerekli kılıyor. Kısacası, zor kullanmanın bir biçimi 
olarak baştan çıkarmada işin içine karışan duygu etmenleri -çocuklar söz 
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konusu olmadığı sürece- göz önüne alınmadığı gibi, kovuşturmanın oda­
ğında da tecavüz eden bulunmuyor. Tecavüz eden için söylenebilecek 
olan, daha çok, tecavüz kanıtlansa bile salt teknik bir çözümle kendini 
kurtara bildiğidir. 

Son bir nokta: Ulus-devletin inşası sürecinin bir parçası olarak, devlet 
hukuk alanında hakem durumuna geliyor; önce polisin suçu kovuşturma­
sı ve kovuşturmanın devam edip etmeyeceğine, olayı yargı sistemine gö­
türüp götürmeyeceğine karar vermesi gerekiyor. Bu durum kuramsal açı­
dan sistemi akıkılaştınyorsa da uygulamada polis pek çok olayda mahke­
menin dışında karar veren bir yabştıncı gibi davranıyor, ceza yasasına uy­
gun davranmayabiliyor. Bu çığlık, uzaktaki Osmanlı mahkemelerinden 
gelmektedir; o mahkemelerde herkes dava açabiliyor, bir 11 yatıştırıcı 11 dan 
geçmek zorunda kalmaksızın adalet isteyebiliyordu. Söz konusu değişik­
liklerin toplam etkisi, kadınların aleyhine işledi. 
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EKSİKSİZ SEVGİ: 
OSMAMLI SURİYE'Sİ VE FİLİSTİM'İMDE 
İSLAM H U KUKUMA GÖRE ANNELİK 

JUDITH E .  TUCKER 
Georgetown Üniversitesi 

Soru: Bir kadın, reşit olmayan oğlunun vasisidir ve bir "yabancı" ile evlidir. 
Reşit olmayan oğulun, annesiyle birlikte, yine bir "yabancı " ile evli olan tey­
zesinden başka kimsesi yoktur. Bu çocuk ne yapılmalıdır? 
Cevap: [bir kaynağa göre] tüm kadınların vesayet haklan ortadan kalkmış­
sa kadı küçüğü bu kadınlardan istediğine verebilir. Hayrü'r-Remli . . .  bu tür bir 
d.ıvada çocuğun, eksiksiz sevgisi nedeniyle annesinin yanında bırakıldığı görü­
şünü belirtmiştir. 1 

Osmanlı dönemi Suriye'si ve Filistin'inde müftüler ve İslami mahke­
meler, anne baba ve çocuk arasındaki ilişkileri tanımlayan ve düzenleyen 
kuralları tarnşarak annelik konusunda bir hukuk söylemi geliştirmişlerdi .  
Hayreddin er-Remli ( 17.  yüzyıl, Remli), Hamid b. 'Ali el-İmadi (18 .  yüz­
yıl, Şam; ed. İbn Abidin) ve Abdülfettah et-Temimi ( 18 .  yüzyıl, Kudüs) ,  
annelerin hak ve yükümlülüklerini ana hatlarıyla belirten fetvalar verdiler; 
bu fetvaların temelinde, kısmen, erkeğin ve dişinin ebeveynliğe getirdiği 
farklı içkin nitelikleri hukukçuların nasıl anladıkları -"erkek 11 ve 11kadın 11 ı 
tanımlayış tarzları- vardı. Kadının, üreme ve küçük çocukların bakımı 
için duygusal ve fiziksel açıdan donatılmış olduğu düşünülüyordu; müftü­
ler annelerle çocukları arasında özel bir bağ, " eksiksiz bir sevgi " olduğu-

el-lmadi, ed. lbn Abidin, e/- 'Ukudü 'z-zürriye, Bulak, basıldı�ı yer belirsiz, 1 300/1 882-
83, c. 1 ,  s. 6 1 .  



nu kabul ediyordu. Erkeğinse çocuğun aile dışı dünyadaki çıkarlarını tem­
sil etmesi ve maddi destek sağlaması daha uygun bulunuyordu. Anneliğin 
tanımı, açık ve güçlü bir biçimde toplumsal cinsiyete dayalı sınırlar çizile­
rek yapılmıştı. Müftülerin anneliği tartışması, annenin bakım ve sevgisinin 
bir anıt haline getirilmesini yetersiz biyolojik olgulara dayandırırken, tıp­
kı dış gereksinimlerin karşılayıcısı, koruyucu ve kılavuz olarak tanımlanan 
baba rolünün erkek kavramını genişlettiği gibi, anne olarak tanımlanan 
kadın kavramını da yıoırumluyordu.2 

Bununla birlikte, ebeveynlik anlayışı yalnızca erişkinlerdeki erkek-dişi 
ayrımının nasıl algılandığına bağlı değildi. Hukukçuların çocukların yeti 
ve gereksinimlerine ilişkin görüşleri de konunun enine boyuna tartışılma­
sında yer tutuyordu. Anne ve babanın rolleri hakkındaki tartışmalar ara­
sında, çocuğun cenin halinden tam olgun ve bağımsız erişkin oluncaya ka­
darki yaşlarının, biraz kaygan olmakla birlikte iyice ayrıntılı bir sıralaması­
nı buluyoruz. Çocuk büyüdükçe belli sayıda gelişme aşamasından geçiyor, 
bu aşamaların her biri çocuğun yetilerinde bir ilerleme ve gerekli ebeveyn 
desteğinin düzey ve tipinde de bir kayma ile belirginleşiyordu. Anne ve 
babanın hak ve yükümlülüklerinden en azından bir bölümü, çocuğun be­
lirli bir aşamada ebeveynine nasıl bir gereksinim duyduğuna ve bu gerek­
sinimin karşılanmasında, toplumsal cinsiyetin özellikleri açısından hangi 
ebeveynin daha donanımlı sayılabileceğine ilişkin değerlendirmelerden 
ileri geliyordu. Çocuğun gereksinimleri, toplumsal cinsiyetinden de etki­
leniyordu. Müftüler ve mahkemeler erkek ve kız çocuklarına kendi kültür­
lerinin toplumsal cinsiyete ayarlanmış merceklerinden bakıyorlardı; ilk ço­
cukluğun kısa süren çift cinsiyetli döneminden sonra çocuklar da gereksi­
nimleri ile refahlarının az çok farklı biçimlerde sağlanması gereken, olu­
şum halindeki erkek ve kadınlardı . 

Ebeveynliğe ilişkin tüm hukuk incelemelerine ve yasal önlemlere gerek 
ebeveynin gerekse çocuğun toplumsal cinsiyet kimliği egemen olmakla 
birlikte, dönemin hukukçuları ve mahkemeleri, belirli bir yaklaşım esnek­
liğinin yanı sıra, çocuğun gereksinimleriyle durumu gerektirdikçe, sınırla­
n sıkı sıkıya çizilmiş toplumsal cinsiyet rollerinin çoğunu yumuşatma iste­
ği de sergiliyorlar. Burada, ciddi toplumsal sorun ve çatışmaları uzaklaştı­
rabilmek amacıyla temeldeki toplumsal cinsiyet farklılıklarının sürekli tar-

2 Anne ve baba rollerinden bazılarının, bize ne denli "doı:iol" görünürlerse görünsün­
ler hiç de evrensel olmadıklarını anımsamak kuşkusuz önem taşıyor. Tıpkı kadın ve 
erkek gibi annelik ve babalık do farkl ı  kültürlerde farkl ı  biçimlerde yorumlonogelmiş. 
Bu tartışmanın iyi bir özeti için, bkz. Henrietto L. Moore, Feminism and Anthropo­

logy , Minneopolis, University of Minnesoto Press, 1 988, s. 25-30. 
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tıldığı bir stratejinin v arlığını saptayabiliyoruz. Müftüler ve mahkemeler, 
annelerle babalar arasındaki kesin aynmlan hiç elden bırakmaksızın, çocu­
ğun çıkarına en uygun düşecek biçimde anne ve baba rolleri arasındaki sı­
nırların bir miktar farklılaşmasına olanak veriyordu . Annenm yasalar ve ge­
leneklerce dikkatle kısıtlanmış olan iktidarı, çocukluğun ilk döneminin 
ötelerine kadar uzanarak , erişkinliğe doğru giden yolun tümünü etkileye­
biliyor, bu deneyimin bütününü biçimlendirebiliyordu. Bu tür kişisel ik­
tidarlar günün politikası ve iktisadıyla iç içeydi; kapitalist sistemin modern 
yaşamı özel ve kamusal olmak üzere alanlara bölüşü henüz bilinmiyordu .3 

Kuşkusuz çocuğun kimliği gibi temel bir sorunda y asa baba soyuna 
dayanıyordu . Çocuğun sonuçta kime bağlanacağı konusunda hukukçula­
rın da, insanların d a  zihinlerinde en küçük bir soru bile yoktu :  Her meş­
ru çocuk, annesinin değil, babasının ailesine mensuptu. Babasoyluluğun 
kurallarına böylesine kesinkes uyulmasına karşın , baba tarafının temel ve 
çürütülemez savlarının belirli bir çocuğun özel durumunda hukukçular 
tarafından nasıl dengelenebildiğini görmek çarpıcı oluyor. Babasoyluluk 
kuralları hiçbir zaman tümden göz ardı edilmiyordu, hukukçular ve mah­
keme bu kuralları tüm topluluğun sorumluluğu arılayışlan bağlamında, 
çocuğun iyiliği için geliştiriyorlardı . Annelik, hukuk söyleminde öncelikle 
çocuğun refahına göndermede bulunularak yoruml anıyordu; kuşkusuz, 
fonda güçlü bir biçimde toplumsal cinsiyete day alı toplumsal roller vardı . 

ANNELiK 

Annelik ve -konumuz açısından- babalık , müftüler tarafından çocu­
ğun büyüme sırasındaki gereksinimleri, kadınla erkeğin farklı güç ve yeti ­
leri ve babalarl a  annelerin çocuk üstünde toplumsal cinsiyete dayalı bazı 
farklı haklan olduğu k avramı çerçevesinde tanımlanıyordu. 

Çocuk düşürmenin ele alındığı fetvalar ve mahkeme kararlarında ise 
baş köşede anneyle b abanın çocuk üstündeki haklan yer alıyordu. Ceni ­
nin yanlış bir biçimde ölmesi her iki ebeveyne de verilmiş bir zarar olarak 
görülüyor, gebe bir k adın a  saldırıda bulunulması sonucu kadının düşük 
y aptığı kanıtlanabilirse her iki ebeveyn de parasal tazminat (gamı) tale ­
binde bulunabiliyordu. Müftüler bu tür bir şikayetin kabul edilebilmesi 

3 Kapitalist toplumda annelik işleviyle ilgili, temelinde kamusal/özel ayrımıyla gerek 
anneliOin, gerekse ondan dajan iktidarın özel bir alana yerleştirilmesinin dayandıOı 
Batılı feminist kuram, buradaki baOlamda kuramsal bir kılavuz olmaktan çok, bir 
karşılaştırma çerçevesi olarak işe yarayabilir. Annel ik işlevine Batılı feminist yakla­
şımlar üstüne özetlenmiş bir inceleme için, bkz. Elizabeth Fox-Genovese, Feminism 
Without 11/usions: A Critique of lndividualism, Chopel Hi l l ,  University of North Co­
rol ino Press, 1 99 1 ,  s. 26-28. 



için, düşükten kısa bir süre önce bir tür fiziksel saldın olması gerektiğin­
de anlaşıyordu. Biri kendisine aniden bağırdığında ya da onu korkuttu­
ğunda bebeğini düşüren kadın tazminat alamıyordu.4 Mahkemeye bu tür 
bir şikayet gelince kadılar fiziksel saldırı kanıtı arıyordu. Kanıt yoksa, dü­
şüğün doğal nedenlere dayandığı ve şikayetin reddedilmesi gerektiği so­
nucuna varılması için, saldıranın kadına dokunmadığını söylemesi yetiyor­
du. Bu davalarda ceninin cinsiyeti de bir diğer önemli bilgiydi, çünkügar­
ra erkekler ve kadınlar için farklı oluyordu: Erkek cenin için erkek diyet 
(yasal tazminat) miktarının yirmide biri, dişi cenin için ise, tüm diyet ku­
ralları uyarınca, bunun yansı. 

Bu tür davalardan birinde Mustafa ve Cemile çifti köylerinden Şam 
mahkemesine gelerek el-Hac Salih adlı birini şikayet etmişti. Çiftin anlat­
tığına göre Salih köylerine gelerek Mustafa 'yı aramış, sonuçsuz kalan bu 
arama süreci içerisinde Mustafa'nın küçük çocuklarından birinin sırtına kı­
lıcıyla vurmuştu. Cemile o sırada çocuğunu korumak için müdahale et­
miş, Salih ona vurmuş ve Cemile, 11 hatları belirli bir erkek 11 olan üç aylık 
cenini düşürmüştü. Ancak, Salih yemin ederek tüm suçlamaları reddedi­
yor, Cemile de kendi anlattıklarını destekleyecek kanıtlan sunamıyordu. 
Mustafa ve Cemile davayı kaybetmişti.S Bu tür şikayetler anne ve baba ta­
rafından birlikte ya da tek başlarına iletilebildiği gibi, bir davada görüldü­
ğü üzere, büyükbaba tarafından da iletilebiliyordu; söz konusu davada sal­
dın çocuk düşürmeyle, sonra da, büyükbabanın kızı olan annenin ölü­
müyle sonuçlanmıştı . Anne ve babalar ceninin yitiminden ötürü tazminat 
talebinde bulunabiliyordu ve bu tazminat onların malı oluyor, diğer akra­
balarıyla paylaşmaları gerekmiyordu. Ceninle olan ilişkileri, yaşayan ço­
cuklarıyla ilişkilerinden farklıydı: Garra yalnızca ebeveyn içindi ve mülki­
yetin ebeveyne ait olduğunun altını çiziyordu; kısa bir süre için bile olsa 
ana rahmi dışında yaşamış olan çocukların ölümü durumunda ödenen di­
yet ise ölen çocuğun yasal mirasçıları arasında bölünüyor ve ebeveyn, di­
yeti diğer akrabalarıyla paylaşıyordu. 

Dolayısıyla cenin, annenin bedenine bağlı olmakla birlikte, kesin ola­
rak hem annenin hem de babanın malıydı. Ceninin babası olan adamın, 
cenin henüz ana karnındayken bile bazı çok açık haklan vardı. 

Soru: Kocasından gebe kalmış özgür bir kadın, kocasının izni olmaksızın ken-

4 Hayreddin ibn Ahmed er-Remli,  Kitabü 'l-fetavai 'l-kübra li-nefaü'-birriye, Bulak, ba­
sıldıOı yer belirsiz, l 273/ 1 856-57, 2: l 76; el-' lmadi, 2:253. 

5 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 42. DiOer çocuk düşürme davaları arasında 
şunlar bulunuyor: Dimışk (Şam) Mahkemesi ,  böl. 106, s. 19 ve l 1 0; Kudüs Mahke­
mesi, böl. 226, s. 7 1 ,  1 43, 228. 
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di midesine kasten vurarak yedi aylık erkek bir cenin düşürmüştür. Kadının ka­
bilesi garra ödemekle yükümlü müdür ve kadının bunda payı olur mu? Garra 
miktarı ne olur? 
Cevap: Evet, kadının kabilesi garra ödemekle yükümlüdür, çünkü kadın suç iş­
lemiştir ve kabilesi bunun karşılığını ödemek zorundadır. Kadının bunda payı 
olamaz, çünkü kendisi hak sahibi olmayan bir katildir ve katillerin payı olmaz. 
Garra miktarı, 500 dirhemlik diyetin onda birinin yansıdır ve bir yıl içinde 
ödenmesi gerekir [bir kaynağa göre] kocasının izni olmaksızın ilaç kullana­
rak ya da eylemleriyle kasten çocuk düşüren kadının kabilesinin garra ödeme-
si gerekir. [İbn 'Abidin ekler] [koca] izin vermişse sorun yoktur . . .  6 

Bu benzersiz fetvada ceninin hem anneye hem de babaya ait olması 
açıklığa kavuşturulmuştu. Olağan koşullarda, ceninin ölümü için ödenen 
tazminat anneyle babaya aitti. Bu ortak mülkiyet, kadının tek yanlı çocuk 
düşürme kararım gayri meşru kılmaktaydı . Kadın böyle bir karar verdi­
ğinde kendisine diğer cenin '' katil 11 leri gibi davranılıyordu: Kadının akra­
baları kocaya garra ödeyecekti. Burada göze çarpan iki olgu şunlar: Bi­
rincisi, kadının maksatlı hareket etmesidir; kadın, cenini düşürmek için 
kendine bir şeyler yapmış olmalıdır; ikincisi, bunu yaparken kocasından 
izin almamıştır. İbn 'Abidin'e göre, koca gerçekten izin vermişse sorun 

226 farklıdır; ancak, ne ölçüde farklılaştığı belirtilmiyor. Böyle bir durumda 
kocanın garra talep edemeyeceği açıksa da, verdiği izin, karısına çocuk 
düşürme 11 hakkı 11 m da vermiş olduğu anlamını taşır mı? Kadın, yasanın 
gözünde 11 katil 11 olmaktan çıkar mı? Bu noktalarda açıklık sağlanmamış. 
Açık olan nokta, ceninin mülkiyetinin hem babaya hem anneye ait oldu­
ğu ve babanın, çocuk henüz ana karnındayken de çocuk üstünde belirli 
ölçüde denetim uygulayabildiği. Anne, döllenme anından itibaren çocu­
ğun iyiliğinden sorumlu ve bu sorumluluğu çocuk için olduğu kadar ko­
cası için de mevcuttu. 

Çocuk doğunca annenin, bakım sorumluluğu gereği, daha başka hak 
ve yükümlülükleri de oluyordu. Bunlar genellikle annenin dul ya da bo­
şanmış olması durumunda, çocuğun vesayeti sorunu ortaya çıktığında 
açıklığa kavuşturuluyordu. Müftüler genellikle çocuğa en iyi annesinin ba­
kacağı konusunda görüş birliği içindeydi. Bir kere, çocuk için en iyi süt­
nine, anneydi: Bebek, olanaklar ölçüsünde, beslenme amacıyla annede 
kalmalı, anne de çocuk sütten kesilinceye kadar çocuğun babasından özel 
bir nafaka almalıydı. Annenin kendi çocuğunu kendi sütüyle beslemekte 
olduğuna ve bu nedenle kendisine emzirme nafakası ödenmesi gerektiği­
ne ilişkin anlatımı, babanın kadın başkasının sütünü kullanıyor, bu neden-

6 el-lmadi, i l ,  s. 242. 



le de nafakayı hak etmiyor biçimindeki anlatımına göre öncelik taşıyordu .7  
Annenin bebeği emzirme hakkı aynı zamanda bir sorumluluktu: Bebeğin 
babası emzirme nafakası ödeyemeyecek kadar yoksulsa, mahkeme, bebe­
ğin annesine herhangi bir tazminat almaksızın çocuğunu emzirme zorun­
luluğu getirebiliyordu.8 

Çocuğun sağlığı için anneye tanınan emzirme hakkı, anlaşmazlık ko­
nusu olabiliyordu. Şam mahkemesine başvuran bir kadın, hala emzirmek­
te olduğu, ancak kendi vesayetinde olmayan altı aylık kızlarını eski koca­
sının aldığı şikayetinde bulunmuştu. Kadına göre sabık kocası, anne sü­
tünden yoksun bıraktığı bebeğin hastalanıp ölmesinden sorumluydu. Sa­
bık koca ise kadının bebeği kendisine verdiğini, kendisinin de çocuğa ba­
kacak bir sütanne tuttuğunu anlatmıştı; bebeğin ölümü kendisinin hare­
ket ya da niyetinden kaynaklanmamıştı . Bu davada kadının elinde sabık 
kocasının yeminle verdiği, çocuğun ölümüne kendisinin neden olmadığı 
biçimindeki ifadeyi geçersiz kılacak bir kanıt olmadığından, kadının şika­
yeti reddedilmişti . Bununla birlikte, şikayetin biçimi, bebeğin hayatta kal­
mak için gereksindiği ana sütünü sağlamak konusunda vasiye düşen yasal 
sorumluluğun altını çizmiş oluyor. Baba bebeği annesinden aldıktan son­
ra gereken beslenmeyi gerçekten sağlamamış olsaydı bebeğin annesi taz-
minat talebinde bulunurdu.9 221 

İkinci nokta, Hanefi yasalarına göre erkek çocukların yedi, kız çocuk­
ların ise dokuz yaşına kadar yetiştirilmesinde en donanımlı kişinin anne ol­
masıydı. Annenin küçük çocuğuna bakma hakkı (hızanet) müftüler tara­
fından her zaman doğrulanıyor, buna gerekçe olarak da annenin " eksiksiz 
sevgisi " ile doğal besleme yetileri gösteriliyordu. Beslenmesi, giydirilmesi 
ve altının temizlenmesi gereken küçücük çocuğun bu gereksinimleri en iyi 
annesinin yanında karşılanmaktaydı.10 Örneğin, anne çocuğun yakın ak­
rabası olmayan bir adamla evlendiğinde iptal edilen hızanet hakkı, önce­
lik kadının ailesinde olmak üzere çocuğun kadın akrabalarından birine 
devroluyordu. Çocuğun fiziksel bakıma gereksinimi olduğu sürece bir ka­
dının yanında olması yeğleniyordu, çünkü kadınların, Hayreddin 'e göre, 
" erkeklerden daha çok hızanet yetileri var" dı . 1 1  

7 el-lmadi, 1 :332. 
8 Hayreddin, 1 :33, 62. 
9 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 1 69. 
10 Hayreddin, 1 :59, 61 . el-lmadi 'nin derlemesindeki fetvaya 1 980 gibi yakın yıllara ka­

dar Sudan mahkemelerinde vesayetin anneye veri lmesini desteklemek için hôlô gön­
derme yapılması i lginçtir; bkz. Carolyn F luehr-Lobban, " lssues in  the Sharia Child 
Custody Law of the Sudan", Northeast African Studies 4/2 ( 1 982), s. 5. 

1 1  Hayreddin, 1 :6 1 .  



Bazen "hızdnet ailesi " 12 de denen anne tarafı kadınlarının yeğlenmesi, 
annenin hızdnet haklarını genişletip bir bütün olarak anne tarafından aile­
ye veriyordu. 

Soru: Sekizine girmek üzere olan yedi yaşında bir yetim kız çocuğu, hızanet 
ailesinden büyükannesinin vesayetindedir. Amcaları çocuğu hukuki işlem yap­
madan büyükannesinden, kendi velayetlerine almak istemektedir. Bu durum­
da karar ne olur? 
Cevap: Büyükanne hızanet ailesindense küçük kız dokuz yaşına girinceye ka­
dar onun vesayetinde kalır ve amcaları, hukuk yoluna başvurmadıkları sürece 
o vakte kadar çocuğu alamazlar. 13 

Annenin ailesinin kadınlan, anneyle olan bağlantıları kanalıyla küçük 
çocuğun bakımını üstlenmişlerdi; ailece sahip olunan bu hızdnet hakkı, 
çocuk üstünde, baba tarafının ailesinden çocukla ilgili olarak gelebilecek 
her tür hak talebine karşı direnebilecek güçteydi. Her ne kadar hiçbir 
müftü çocuğun sonuçta baba ailesi dışında bir yere bağlı olabileceğini ima 
bile etmese de, en yetkin ve dikkatli vasilerin atanması yoluyla küçük ço­
cuğun çıkarlarına hizmet etmek için, babasoyu iddiaları geçici olarak askı­
ya alınmaktaydı. Bununla birlikte, ailenin iki tarafında da kadın akraba 

ııs yoksa ve çocuk bir erkeğe verildiğinde vesayet baba tarafından en yakın er­
kek akrabaya, çocuğun amcasına ya da ağabeyine geçmekteydi .14 Kadının 
bakımı konusu artık önem taşımadığı zaman ise baba tarafının savlan üs­
tün geliyordu. 

Anne ya da geçici olarak bakım görevi üstlenmiş olan başkaları, çocu­
ğun bakımı için yapacakları harcamalardan sorumlu tutulmuyordu. Çocu­
ğun babası, bakım dönemi boyunca çocuğun giderlerini ödemek zorun­
daydı. Baba, ya da o ölmüşse ailesi, çocuğun annesi çocuğa bakabilecek 
durumda sayıldığı sürece bu giderleri anneye ödemeliydi; çocuğu annenin 
vesayetinden alarak bu sorumluluklarından sıynlamıyorlardı. Ancak baba 
ya da ailesi yoksul düştüğünde, çocuğun giderlerini ödemek yerine ·çocu­
ğu yanlarına alıp kendileri bakmayı önerebiliyorlardı.15  Bunun dışındaki 
durumlarda, anneye yaşam standardına uygun giyinme, beslenme ve hat­
ta, yaşam tarzına göre, hizmetçi giderlerini karşılayacak bir ödemede bu -
lunulması gerekiyordu.16 Bir kadın eski kocasının hızdnet dönemini karşı-

12 el-lmacli, 1 :60-61 .  
13 el-lmadi, 1 :63. 
14 Hayreddin, 1 :59-60; El-lmadi, 1 :60. 
15 Hayreddin, 1 :59, 60; El-lmadi, 1 :58-59, 60, 63. 
16 Hayreddin, 1 :59. 



layabilecek durumda olduğunu bildirirse, adamın yoksulluk iddiaları ge­
çersizleşmiş oluyordu.17 

Müftüler, babanın söz konusu giderleri karşılamayı reddedebileceği 
tek bir durum kabul ediyorlardı. Kadın, kendi başlattığı boşanma anlaş­
masında (hu/) çocuk bakımı desteğinden vazgeçmişse o zaman sorumlu­
luk kendisine ait oluyordu. 

Soru: Bir kadın, kocasına, kendisinden olan oğlunu emzirmek ve belirli yıllar­
da bakımını üstlenmek karşılığında boşanma önermiştir. Adam da bu koşullar­
da kadını boşamıştır. Kadın bu dediklerini yapmak zorunda mıdır ve hul hük­
mü doğru mudur? 
Cevap: Evet. Yasal olarak, kadın, dediklerini yapmak zorundadır. Hut, bir ço­
cuğa belirli bir süreyle bakılması ve emzirmek gerekiyorsa emzirilmesi karşılı­
ğıdır. Süre belirtilmemişse kadın çocuğu iki yıl emzirir. Tazminata dayalı bo­
şanma, hul'un eşdeğeridir Hul olarak sınıflandırılır: Eşler arasında yapılan 
ve parayı kadının verip erkeğin kadını boşadığı bir sözleşmedir. . .  hul'e hükme­
dilmesinin beş yolundan biri şudur: "Bin ver, boşan " Erkek çocuğun ve ba­
kımının belirli bir dönem için elde edilmesi bir kazançtır ve . . .  belirtilebilir . .  . 18 

Anne, çocuğun nafakasından vazgeçmek için bilinçli bir anlaşma yap­
mışsa babanın yükümlülükleri ortadan kalkıyordu, ancak yalnızca belirli 
bir dönem için. El-İmadi, bir fetvasında annenin hut koşulu olarak tüm 
sorumluluğu üstlenmiş olması gerçeğine karşın, zorda kaldığında eski ko­
casından çocuğun bakımına yardımcı olmasını isterse koca çocuğun iyili­
ği için kadına yardım etmelidir, diye eklemişti. Koca, isterse, eski karısına 
destek için borç olarak ödemede bulunabilecek, kadın ise kendini topar­
layınca bu parayı geri verecektir. 19 

Annenin hızdnet hakkı bazı sorumluluklar getiriyordu; en önemlisi ço­
cukların yaşamını korumaktı. Hayreddin, bakımını üstlendiği çocuk ölür­
se anneye nasıl bir sorumluluk düşeceği konusunu şöyle ele alıyor: 

Soru: Üç yaşında bir küçük kız, annesinin hızanetindedir. Anne bir yerlere eğ­
lenmeye gitmiş ve evde çocuğa bakacak kimse bırakmamıştır. Küçük kız sıcak 
bir kaba düşmüş ve ölmüştür. Anne sorumlu mudur? 
Cevap: Evet. Çocuğu, yanında bakacak biri olmadan bırakmamak, annenin so­
rumluluğundadır. [İki kaynakta] açıklandığı üzere annenin üç yaşında bir 
erkek çocuğu bırakıp dışarı gittiği ve çocuğun ateşe düştüğü bir olayda anne 
sorumludur . . .  Başka bir anne ise oğlunun yanına bir kadın bırakarak, " ben dö-

17 el-lmodi, l :332. 
18 Hayreddin, 1 :54-55. 

19 el-lmodi, l :52. 
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nünceye kadar bak" demiş ve gitmiş, küçük çocuk ateşe düşmüştür; bu du­
rumda her ikisinin de diyet sorumluluğu vardır. . . 20 

Anne, çocuğu dikkatsizlik sonucu yitirildiğinde babaya ya da babanın 
ailesine tazminat ödemekle yükümlüydü; bu durum da, anneye biçilen, 
çocuğun ancak geçici olarak sorumluluğunu üstlenen bir vasi rolünü 
vurgulamaktadır. 

Çocuğa ilişkin kararlar alması konusunda da anneye bazı kısıtlamalar 
getirilmişti. Anne, çocuğunun mallarını yönetemiyor, evliliğini düzenle­
yemiyordu vb, çünkü yasa açısından çocuğun velisi o değildi. Bu sorum­
luluk babaya aitti. Anne, çocukla birlikte istediği yere taşınamazdı. Boşan­
mış bir kadın küçük oğluyla birlikte Şam'dan Halep'e taşınmaya niyetle­
nince, müftü kendisine, Halep ne "vatan " ı  ne de evlendiği yer olduğun­
dan, eski kocasının izni olmadığı sürece taşınamayacağını bildiriyordu.21 

Annenin kendi çocuklarına bakma hakkı, birkaç nedenle iptal edilebi­
liyordu. Bunlardan ilki, anne bir "yabancı "yla evlendiğinde çocuğun artık 
annesinin evinde yaşayamamasıydı. "Yabancı " dan kasıt, çocukla "mah­
rem " ilişkisi olmayan, başka bir deyişle, aralarında evlilik yasağı olacak ka­
dar yakın akrabalık bulunmayan kişilerdi. Örneğin, çocuğun amcası olma­
yan bir yeni koca, annenin hı�net hakkının iptaline yol açıyor, çocuk, bir 
sonraki en yakın kadın akrabaya, öncelikle de anne tarafından kadın akra­
balara veriliyordu.22 Çocuğun, anne ya da baba tarafından olup yabancı­
larla evlenmiş olmayan ve yaşayan mahrem akrabası hiç yoksa, Hayred­
din'e göre en iyisi çocuğu annesinin yanında bırakmaktı, çünkü bu durum 
çocuk için annesinin kocasıyla birlikte yaşamak anlamına bile gelse, anne­
nin sevecen dikkati söz konusuydu.23 Olağan koşullarda çocuğun çok ya­
kın akrabası olmayan erişkinlerle birlikte yaşamaması gerekiyordu; ancak, 
çocuğun iyiliği gerektirdikçe bu kurala istisnalar getirilebiliyordu. 

İkinci olarak, çocuklarına bakamayan annenin çocukları yanından alı­
nabiliyordu: Boşanmış bir kadın, çocuklarını sık sık evde " acınacak bir du­
rumda" bırakıyorsa bu kadın bakımdan sorumlu olamıyor, çocukları ken­
disinden alınıp kocasına verilebiliyordu.24 Genel olarak da hızdnet hakkı 
küçük çocuklara bakabilme koşuluna bağlıydı; çocuğu yetiştirecek kadı­
nın, özgür, reşit, aklı başında, güvenilir ve yeterli olması gerekiyordu. Bu 

3) Hayreddin, 2: 1 n-78. 
21 el-lmadi, 1 :63. 
22 el-lmadi, 1 :60, 63-64; Abdülfettah et-Temimi, "Fatava", Nablus'tan yazma kopya, 

Mektubat-ı Mescidü'l-Hacc Nimr en-Nablusi, s. 7. 
23 Hayreddin, 1 :59. 
24 el-lmadi, 1 :6 1 .  



ölçütlere uymayan kadın, çocuklarını yitirebiliyordu. Anne tarafından bü­
yükanneler, "yaşı ilerlemiş, düşkün ve görmez " olduklarında torunlarının 
hızdnet hakkını yitiriyorlardı ve bu hak, baba tarafından, çocuğa daha iyi 
bakabilecek bir büyükanneye verilebiliyordu.25 Efendisinin bebeğini taşı­
yan, bu nedenle de özgür bir çocuğun annesi olan köle kadının hızdnet 
hakkı bulunmuyordu; her an baba tarafının akrabaları çocuğu alabiliyor­
du. 26 Gayrimüslim annelerin hızdnet hakkı ise az çok sınırlandırılmıştı: 

Soru: Müslüman olan ve daha sonra da ölen bir Yahudi, geride Yahudi eşi ile 
onun yanındaki, büyüğü altı yaşında olan iki kızını ve Yahudi ve zengin baba­
sını bırakmış, ancak mal mülk bırakmamıştır. Kansı, hızanet ailesinden yana 
yoksuldur. Kızlan henüz dini idrak edemiyorsa ve inançsızlığa (küfr) alışacak­
ları gibi bir korku duyulmuyorsa bu anne hızanet hakkını alır mı? Büyükbaba­
lannın nafaka yükümlülüğü var mıdır? 
Cevap: Durum anlatıldığı gibi olduğunda, evet. Bir zimmi bakıcı, Mecusi bi­
le olsa, çocuklar dini idrak edemediği sürece Müslüman gibidir; dini idrak ya­
şı ise yedi olarak kabul edilebilir, çünkü İslamiyet o yaşta vaaz edilebilmekte­
dir. [Başka bir kaynağa göre] çocuk dini idrak edemiyor bile olsa inançsız­
lığa alışma korkusu varsa çocuğun kadından alınması gerekir . . .  Anne dışında 
hiç kimsenin desteği gerekmez . . .  çünkü veraset [din değiştirme nedeniyle] ke-
sintiye uğrar.27 231 

Burada, küçük çocuğun fiziksel bakım gereksinimi ve gayrimüslim bi­
le olsa en iyi anne tarafından karşılanan sevgi gereksinimi ile, büyük yaş­
taki çocuğun törel kılavuzluk ve Müslüman çocuklar söz konusuysa Müs­
lüman bir bakıcı tarafından karşılanması gereken dinsel eğitim gereksini­
mi arasına kesin bir çizgi çekilmektedir. Gayrimüslim annenin hızdnet 
hakkı, kız olsun erkek olsun, çocuğu yedi yaşına ulaştığında sona ermek­
te, çocuk, hangi toplumsal cinsiyetten olursa olsun bu yaşta törel ve din­
sel eğitime hazır duruma gelmektedir. Bu gibi kaygılar karşısında küçük 
erkek çocuklarla kız çocuklarının gereksinimleri arasında yapılan ayrım or­
tadan kalkma eğilimi gösteriyordu. Erkek ya da dişi olarak yetiştirme kay­
gısı, dinsel eğitim kaygısı karşısında geri plandaydı: Müslüman kız çocuk­
ların da tıpkı Müslüman erkek çocuklar gibi kendi gereksinimlerini gide­
rebildikleri ve dinsel yeti kazandıkları yaşa ulaşır ulaşmaz gayrimüslim an­
nenin bakımından alınmaları gerekiyordu. 

Son bir nokta olarak, erkek çocuk yedi yaşına, kız çocuk ise dokuz ya-

25 el-lmodi, 1 :58. 
26 el-lmodi, 1 :6 1 .  
'Z1 el-lmodi, 1 :61 .  
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şına girdiğinde hızdnet aşamasından, dolayısıyla da annelerinin -rolünde­
ki yeterliliği her ne olursa olsun- bakımı altında olmaktan çıkıyorlardı. Ya­
sa çocuğun sahipliğini sonu) olarak babaya ve baba tarafına veriyorsa da 
pek çok örnekte çocukların, özellikle kızların, yasal hızdnet aşamasının 
çok sonralarına kadar anneleriyle kaldığına rastlıyoruz. Aşağıda da görüle­
ceği üzere, baba ya da baba tarafı çocuğun bakımını üstlenmeye ilgi gös­
termiyorsa vesayet, daha doğrusu velayet anneye geçebiliyordu. 

Bununla birlikte, annelik zaman açısından gerek yasada gerekse genel 
uygulamada çocuğun yaşıyla sınırlandırılmıştı : Çok küçük çocukların, ha­
yatta kalabilmek ve sevgi için annelerine gereksinimleri vardı ve kadınlar, 
çocukların fiziksel ve duygusal gereksinimlerinin karşılanmasında en iyi 
donanımlı bakıcılardı. Gerçekten de müftüler çocuğun bir kadından ba­
kım görme "hakkı " ndan bile söz etmişlerdi; kadının kendisi bile, çocuğa 
bakamasa da, bu hakkı geçersiz kılarnıyordu.28 Bununla birlikte, annenin 
hızanet hakkı koşula bağlıydı ve yeterli bakımı veremediğinde iptal edile­
biliyordu. Çocukların babasından, hızanet döneminde giderleri ödemesi 
bekleniyordu. Anne, görevi desteğe bağlanmış, geçici bir bakıcıydı. Ola­
ğan koşullarda çocuğun resmi velayeti anneye verilmiyordu. Çocuklar, an­
nelerinin yanında kalırken bile yasal anlamda babaya ve/veya babanın ai­
lesine "ait"  oluyor, bu mülkiyet daha ana karnından başlıyordu. 

Müftülerin geliştirdiği ve genellikle yargı sisteminin yürürlüğe soktu­
ğu annelik anlayışı böyleydi. Küçük çocukları annenin yanına veren, an­
cak, asıl vesayeti babaya ve baba ailesine ait sayan hızanet kuralları, mah­
kemeye başvuran çeşitli kişilerce devreye sokuluyordu. Kadın yeniden ev­
lenirse, eski kocası, çocuğun akraba olmayan bir adamla birlikte yaşama­
ması gerektiği gerekçesiyle hızanet hakkına son vermek ya da hızdnet dö­
neminin sonunda çocuğu anne tarafının akrabalarından almak üzere mah­
kemeye gidebiliyordu.29 Öte yandan, anne tarafından büyükanneler, to­
runlarını kendilerinden almaya çalışan babaya ya da baba tarafına karşı du­
rup başarılı da olabiliyorlardı.30 

Mahkemelerde hızdnet'le ilgili en yaygın davalar ise eski kocasından 
çocuğa nafaka ödemesini isteyen annelerden geliyordu. Annenin talebi 
üzerine kadı uygun nafaka miktarını kararlaştırıyordu: 

Reşit olmayıp annesi Merve adlı kadının hızanetinde bulunan, Muhammed kı­
zı Mekiyye için nafaka karan verilmiştir. Bu nafaka, et, ekmek, sabun, hamam 

28 el-lmadi, 1 :58. 
29 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 247; böl. 1 06, s.  33. 
30 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 1 1 2. 



ve çamaşırhane giderlerinden oluşur ve her gün için iki buçuk kıta mısriyye 
[Mısır parası] tutar. Anneye bu parayı harcama izni verilmiş, Mekiyye'nin ba­
bası Muhammed b. Saad ise parayı ödemekle yükümlü tutulmuştur. Karar, na­
faka talebi üzerine alınmışnr. 18 Rebiyülahır 1 1 52.31 

Kadınların nafaka talebiyle sık sık mahkemeye başvurmasından anlaşı­
lıyor ki mahkemeler bu tür taleplere olumlu bakmış ve daha sonra da na­
fakayı ödetmeyi başarmışlardı .32 Kentte bulunmayan kocasından çocuk 
için nafaka almak üzere mahkemeye başvuran kadınlar vardı. Kadınlar bu 
davalarda, kadın sonradan kocası tarafından ödenmek üzere parayı bir yer­
den ödünç alabilmek için kadıdan izin istiyordu. Bununla birlikte, pek çok 
durumda eski koca da mahkemede hazır bulunarak karar bildirimini biz­
zat almıştı; bu yöntem, nafakanın kayda geçmesini ve böylelikle olası an­
laşmazlıklarda başvurulmasını sağlıyor olmalı. Gerçekten de kadınlar, ko­
canın ödemeleri savsaklaması durumunda yeniden mahkemeye gidebili­
yordu. Bir kadın, kendisine çocuğun nafakası olarak ayda iki kuruş öden­
mesi kararı çıktığı halde kocasının son üç yıl sekiz aydır kendisine her ay 
bir buçuk kuruş ödediğini öne sürmüştü. Mahkeme, kocayı aradaki farkı 
ödemekle yükümlü kılmıştı.33 

Müftülerin tutumuna uygun olarak, baba yoksulluğunu belgelerse bu 233 

yoksulluk çocuğa nafaka ödeyememe mazereti olarak kabul ediliyordu. İs-
mail kızı Ayşe, eski kocası Hasan' ı  mahkemeye getirerek küçük oğlu Sü-
leyman için nafaka ödemediğini öne sürdüğünde Hasan yoksul olduğu 
gerekçesini öne sürmüş ve dört kişiyi tanık göstermişti. Ayşe, çocuk için 
nafaka almadan vasi konumunu sürdürmek istiyorsa, kuşkusuz, sürdür-
mekte serbestti. Ancak, bu davada Hasan'ın annesi, Süleyman'ın bakımı-
nı tazmin edilmeksizin üstlenmeyi kabul etmiş, çocuk da büyükannesinin 
vesayetine verilmişti. 34 

Eski kocanın nafakadan kaçmasının bir başka yolu, bul boşanmasında 
erkeğin bir koşul olarak çocuğun nafakasının anne tarafından sağlanması­
nı istemesiydi; bu, mahkemelere gelenlerce gayet iyi bilinen ve anlaşmaz­
lık kaynağı olabilen bir yöntemdi . Zeyneb adlı bir kadın, Şam mahkeme­
sine gelerek kocası Hüseyin ' in, mehrinin geri kalanından vazgeçmesi ve 

31 Kudüs Mahkemesi, böl. 230, s. 1 2. 
32 Kadınların eski kocalarından nafaka isteyip elde ettikleri dava ömekleri : Dimışk 

(Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 27, 49, 56, 1 06, 1 69, 1 93, 234, 288, 323; Nablus Mah­
kemesi, böl .  4, s. 82; Kudüs Mahkemesi, böl. 230, s. 1 2, 224. 

33 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl. 1 06, s. 1 26-27 
34 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl .  1 06, s. 1 20. 
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kırk kuruşluk borcunu affetmesi karşılığında kendisini bul yoluyla boşadı­
ğını bildirmişti . Ne var ki, Zeyneb'e göre, iki erkek çocukları için nafaka 
verilmesi bul anlaşmasına dahil olmadığı halde Hüseyin şimdi Zeyneb'in 
boşanma karşılığında çocuklara beş yıl süreyle kendisinin bakacağını söy­
lediğini ileri sürerek çocuklara nafaka ödemeyi reddetmekteydi. Zeyneb 
yeniden evlendiği, dolayısıyla çocukları artık yanında tutamadığı, aynca 
gerekli nafakayı sağlamasını her durumda engelleyecek kadar yoksul oldu -
ğu için durum daha da karmaşıklaşmıştı. Kadı, bul anlaşmasının gerçekten 
çocuk nafakasını da kapsadığı konusunda sağlam bir kanıt görmediğinden 
ve anne de zaten nafaka verecek durumda olmadığından, çocukların des­
teklenmesi işini Hüseyin 'e vermişti. Ancak, Hüseyin, bıztinet kuralları 
uyarınca çocukların baba tarafına geçecek yaşa gelinceye kadar teyzelerin­
de kalması için ısrar ediyordu.35 Annenin çocukların nafakasını üstlendiği 
bul anlaşmaları yasaya tümüyle uygun olmakla birlikte, bu davada bu tür 
bir anlaşmanın gerçekten yapılıp yapılmadığı sorusu ortaya çıkmış, buna 
annenin yoksulluğu da eklenince çocukların desteklenmesi sorumluluğu 
yeniden baba tarafına düşmüştü. 

Kocalan ölmüş kadınlar da çocukların nafakası için mahkemeye başvu­
rabiliyordu. Ancak, bu kadınların durumu, çetin bir kocadan para almaya 
çalışmak değil, çocuklarına baknklan sürece kendilerine resmi bir nafaka 
verilmesini istemekti. Belirli miktarda bir nafaka sağlanınca da, bu parayı, 
ödeme işinden her kim sorumluysa ondan almalarına izin çıkıyordu. Ola­
sı kaynaklardan biri, çocuğun baba tarafından erkek akrabaları, örneğin 
amcalarıydı. 36 Baba tarafında durumu yeterince iyi olan bir akraba yoksa 
anne nafakayı doğrudan doğruya çocuğa miras kalan paradan (genellikle 
çocuğa babasının mülkünden kalan paydan) alabileceği gibi, çocuğun uy­
gun yaşa gelip para kazanmaya başladığında geri ödemesi kaydıyla kendi 
gelirinden de karşılayabiliyordu. Bu katkılar çok sık olarak annenin kendi­
sine verilmekle birlikte bazen de çocuğun yasal velisi kanalıyla aktarılıyor, 
çocuk annesinin vesayetinde olduğu sürece ilgili harcamaları yapma yetki­
si söz konusu veliye ait oluyordu.37 Baba tarafı nafaka verecek olanaklar­
dan yoksunsa ve yararlanılabilecek bir miras da yoksa, mahkeme çocuğun 
dul anneden alınıp baba tarafından, çocukları mali destek olmaksızın bü­
yütmeyi kabul edebilecek kadın akrabalarına verilmesini sağlayabiliyor-

35 Dimışk (Şam) Mahkemesi, böl . 1 06, s. 66. 
36 Kudüs Mahkemesi, böl. 230, s. 224. 
:J1 Dulların baktığı çocuklar için nafaka örnekleri: Dimışk (Şom) Mahkemesi, böl . 1 06, 

s. 49; Noblus Mahkemesi, böl. 4, s. 29 1 ,  böl. 5, s. 29, 93; Kudüs Mahkemesi, böl. 
230, s. 40, 64, 203, 220, 224, 285. 



du.38 Anne ise, geçici bakıcı sıfatıyla biçilen role uygun biçimde, baba ta­
rafındaki yoksulluk karşısında ya da boşanma karşılığı olarak çocuğu des­
teklemekte kendisi gönüllü olmadığı sürece nafakadan hiçbir zaman so­
rumlu tutulmuyordu. 

Mahkemeler, çocuğa verilecek nafakanın, çocuğun mensup olduğu 
toplumsal gruba özgü yaşam standartlarına uygun bir düzeyde olmasını is­
teyen müftülerin tavrıyla uyum içindeydi. 18 .  yüzyılda Şam, Kudüs ve 
Nablus 'ta görülen nafaka tutarları, çocuk ve gün başına bir Mısır parasın­
dan on beş Mısır parasına kadar değişiyordu. Yiyecek, barınak, giysi ve hij ­
yen giderleri sınıflar arasında çok büyük farklılıklar gösteriyor ve mahke­
meler nafaka tutarını saptarken sınıfsal konumları göz önüne alıyordu. An­
neler, çocuklar için aldıkları nafakanın kendi sınıfsal konumlarına uymadı­
ğını düşündüklerinde mahkemeye gelerek ayarlama yapılmasını talep ede­
bilmişlerdi. Resmi "efendi " unvanını taşıyan (merhum) Şeyh Muham­
med'in eşi olan Ayşe Hatun, kadıya gelerek oğlu için daha önce günde beş 
Mısır parası olarak saptanan nafakanın yetersiz kaldığını söyleyerek günde 
on beş Mısır parası olarak düzeltilmesini istemiş ve bu parayı, çocuğa ba­
basından kalan mirastan harcanmak üzere, elde etrnişti.39 Bu davada üst sı­
nıflardan bir kadın kendi çocuğunun yaşam standardı göz önüne alındığın­
da kendi toplumsal çevresinde çocuk bakmanın gerçek maliyetine göre son 
derece düşük saydığı nafakanın düzeltilmesi için bizzat çaba göstermişti . 

Müftüler ve mahkeme sistemi, demek ki, anneliği küçük çocukların 
bakımı olarak, temelde emzirme, besleme, giydirme ve çocuğun diğer fi­
ziksel gereksinimlerini giderme görevleri olarak yorumlamışn. Bu görev 
için açıkça biyolojik annenin yeğlenmesi annenin hem söz konusu gerek­
sinimleri karşılama yetisine, hem de çocuğa olan sevgisine dayanıyordu. 
Annenin çocuğa bakamayacak durumda ya da nitelikte olmaması halinde 
ikinci aday genellikle annenin ailesine mensup başka bir kadın oluyordu; 
bakıcı rolü için kadınların daha donanımlı olduğu konusunda hiç tarnşma 
yoktu. Annenin vasiliği, çocuğa gerek fiziksel gerekse duygusal açıdan en 
iyi bakabilecek kişinin o olduğunun kabulü anlamına geliyordu. 

Ne var ki, çocuğun eninde sonunda babaya ve baba tarafına ait oldu­
ğu da son derece açıktı. Annelik, çocuğun iyiliği için, ama aynı zamanda 
baba tarafının yararına gerçekleştirilen geçici bir etkinlikti. Erkek çocuk 
kendi kendisine bakabilecek duruma, kız çocuğu da evlenecek yaşa geldi 
mi artık anne kucağına gereksinim duymamakta ve babalarının ya da ba­
ba tarafının yanına gönderilebilmekteydi. Bu nedenle, çocuğun bakımı 

38 Nablus Mahkemesi ,  böl. 5, s. 62-63. 
39 Kudüs Mahkemesi ,  böl. 230, s. 205. 
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için nafaka baba tarafının sorumluluğundaydı; annelere çocuğun babası 
tarafından bakıcı olarak nafaka verilmekteydi, çünkü kadın, çocuğa bak­
makla kısmen de çocuğun babasına hizmet ediyordu. Annenin çocuk üs­
tündeki haklan geçici ve kısmiydi. Çocuğun gereksinimleri, annenin sev­
gi ve bakım alanı olarak tanımlanan alanın ötesine geçince ebeveyn olarak 
görevi baba devralmaktaydı. 

BiR iSTiSNA: VELi OLARAK ANNE 

Ne var ki, müftüler ve mahkemeler, kadının çocuk doğurma, çocuk 
büyütme ve ilk eldeki aile işlerinden oluşan dünyası ile erkeğin iş ve ev dı -
şı yaşamın toplumsal karmaşıklık gösteren dünyası arasındaki herhangi bir 
aynının hem çok ince olduğu, hem de kendi toplulukları için hedefledik­
leri toplumsal refah ve ahenge uymadığı bir ortamın parçasıydılar. Müftü­
lerin ve mahkemelerin çocuk büyütme anlayışlarına göre, anne bakıp bü­
yüten, baba yol gösteren, destek olandı; anne ve baba çocuğun büyütül­
mesini doğal eğilimlerine ve çocuğun gereksinimlerine göre paylaşırlardı; 
bu tamamlayıcılık ve düzen anlayışı, anne ya da babanın zamanından ön­
ce ölmesi dahil, beklenmedik olaylarla kolaylıkla altüst olabiliyordu. Anne 
ölürse hızdnet döneminde yerini alan bakıcı genellikle ailenin anne tarafı-

236 na mensup bir kadın olurdu. Baba ölürse küçük çocuğun velayetini baba 
tarafından en yakın erkek akraba, amca, büyükbaba ya da erişkin ağabey 
üstlenirdi. Ancak, bazı durumlarda kadınlar da kocalarının ölümünden 
sonra çocuk bakımı görevlerini tam yasal veli olarak genişletebiliyordu. 

Müftüler, kadınlan, özellikle de ölen kocanın çocukları için, uygun ve­
liler olarak kabul ediyordu. Bu dullar bazen çocuklarını hem hızdnet dö­
neminden sonra da yanlarında nıtabiliyor hem de çocuklar reşit oluncaya 
kadar mallarını yönetme işini üstlenebiliyorlardı. Müftüler bir annenin ve­
li olmasını olağan kabul ediyor ve erkek velilerle aynı ölçütlere tabi nını­
yorlardı. Anne de, tıpkı erkek veliler gibi, çocuklarının mallarını istediği 
gibi yönetmekte serbestti. Çocuklarının parasını mallarının onarımında 
kullanabiliyor ya da " uygun bir fiyat" olduğunda söz konusu mallan satıp 
parayı çocuğun hesabına ayırabiliyordu.40 Uygun bir mehr ve damat var­
sa küçük kızının evliliğini de düzenleyebiliyordu.41 Anne-veliler, aynı ba­
ba-veliler gibi çocuklarının adına hareket edebiliyorlardı; yalnızca, anne­
veli kızını ancak yasal çerçevede uygun ve gelinin toplumsal ve iktisadi sta­
tüsüne denk mehr sunan bir adamla evlendirebilirken, baba-veli kızını is­
tediği kişiyle evlendirebiliyordu . 

.«) el-lmadi, 2:292, 294. 
41 Hayreddin, 1 :23. 



Anne-veli her ne kadar baba-velinin yetkilerinden çoğunu kullanabili­
yorduysa da, sorumluluklarının tümünü taşımıyordu. Babanın tersine an­
ne bakımını üstlendiği çocuğun nafakasını kendi kesesinden ödemek zo­
runda değildi. Anne-velinin kendinin olan ama çocuk için harcanan her 
tür para, çocuğun var olan ya da gelecekteki gelirlerinden kesilebiliyordu. 
Mahkemelerin anne-veliler için çıkardığı nafaka kararlarında annenin har­
cayabileceği para miktarı belirtilmekle birlikte, çocuğun gereksinimlerini 
karşılamak için bu miktarı aşan bir harcama yapıldıysa bunun da tümünün 
ödenmesi gerekiyordu. Annenin harcadığı tutan yeminle belirtmesi genel­
likle yeterli bir kanıt sayılmakla birlikte, miktar konusunda yalan söylediği 
11 açık 11 sa yargıç, doğrulayıcı tanıklık bulunmasını isteyebiliyordu. 42 

Anneler bu velilik yetkisini nasıl elde etmişti? Kocaların ölmesi ya da 
ortadan kaybolmasıyla anne muhtemel veli adayı oluyordu. Bununla bir­
likte, çocuklarının velayetini 'otomatik olarak almıyorlardı. Tersine, baba 
tarafının babasoyu olmaktan gelen haklarının önceliği vardı . Baba ölme­
den önce başka birini atamadıysa, baba tarafından olan büyükbabalar veli 
olarak çocukların annesine yeğleniyordu.43 Anne-veli, babasoyluluk kura­
lından, özel ruhsat gerektirecek kadar sapma sayılıyordu: Bir annenin, köy 
kadısı tarafından çocuklarının velisi olarak atanması, bölgenin başkadısı ta­
rafından onaylanmadıkça geçerlilik kazanamıyordu.44 

Kadınların veliliğinin her tür müdahaleye direnebilecek sağlamlıkta ol­
masının yolu, çocuğun babası tarafından seçilmekti. Çocuğun, genellikle 
babası olan doğal velisi tarafından, kendisi ölürse ve öldüğü zaman yerini 
almak üzere seçilen velisine vast-i muhtar deniyordu. 

Soru: Ölüm döşeğindeki bir adam, çocuklannın annesi olan erdemli kansına, 
11 çocuklarım sana emanet; ben ölünce onlann gereksinimleriyle sen ilgilen 11 
der ve sonra ardında karısıyla yukanda sözü edilen çocuklarını bırakarak ölür. 
Ölen kişinin baba tarafından bir yeğeni, annenin çocuklara ait mallan deneti­
mi alona almasına karşı çıkar. Yukarıda yazılanlar kanıtlanırsa, adı geçen ço­
cuklann velisi anneleri midir ve yeğen bu duruma itiraz edemez mi? 
Cevap: [Kaynaklarda] denir ki . . .  "sen velisin" demişse ve bunu geri almamış­
sa ya da "paramın velisisin" demişse ya da " ölümümden sonra çocuklanm sa­
na emanet " ya da "ölümümden sonra çocukların gereksinimleriyle sen ilgilen " 
dediyse bu sözlerin herhangi bir bölümü veli [kılar]. . . 45 

42 el-lmodi, 2:289-9 1 . 

.O el-lmodi, 2:305. 
4" el-lmodi, 2:305. 
,e el-lmodi, 2:308. 
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Baba, ölmeden önce karısını veli olarak atamışsa diğer akrabaların ka­
dının veliliğine itiraz etmesi son derece güçtü. Baba tarafına mensup bü­
yükbabalar bile, ölen kocasının veli olarak kutsadığı bir anneyi yerinden 
edemiyordu.46 Veli-annenin önündeki seçeneklerden biri de kendi ölü­
münden sonrası için bir veli atamaktı. Veli olarak istediğini seçmekte ser­
bestti. El-İmadi 'ye göre, çocukların amcasının velilik hakkı talebine karşı 
veli-anne, dayısının oğlunu bile veli atayabilirdi.47 Dolayısıyla, babasoyu­
na ait ayrıcalıkların iptali için, baba-velinin, kansını çocuklarının velisi yap­
mak istediğini belirtmesi yetiyordu. Velilik bir kez anneye geçti mi, anne 
çocukların denetimini ele geçirme girişimlerini boşa çıkarabiliyordu. 

Annenin veliliği, velayet döneminde çocuklarının parasını nafaka para­
sı olarak harcamak için resmi izin elde etmek amacıyla mahkemede tescil 
ettirilebiliyordu. Bu tür kayıtlar annelerin veliliği nasıl elde ettiğini göster­
memekle birlikte, bu velayetin resmen kabul edildiğini, annelerin, çocuk­
larına ait mallan yönetme yetkileri bulunduğunu ve bu mallan çocukların 
gereksinimlerini gidermede kullandıklarını göstermektedir. 

Mahkeme, es-Seyyid Hüseyin kızı Anma 'yı, merhum es-Seyyid İbrahim 'in re­
şit olmayan kızı Hadra'nın yasal velisi olarak kabul eder . . .  Amna'ya, kızının ba­
basından kalan mirasından harcamada bulunma izni verilmiştir. Kadı tarafin­
dan, et, ekmek, yağ, sabun, hamam ücretleri, çamaşırhane ve diğer gereksi­
nimler için iki Mısır parası tutarında nafaka ödenmesine hükmedilmiştir. An­
nenin bu parayı kızı için harcama ve kızına kocasından miras kalan paradan 
karşılama izni vardır. 17 Rebiyülevvel 1 146.48 

Burada da, başka yerlerde de, anne mahkemede belirli bir nafakanın 
saptanması ve bu tutarın çocuklara ait kaynaklardan karşılanması bağla­
mında kendi veliliğini kabul ettirmeye çalışıyor.49 Kadınların bu konuyu 
mahkemeye götürme nedeni olarak başvurabileceğimiz varsayım, velilik 
statülerine ya da çocukların gereksinimleri için yine çocukların mallan üs­
tünden harcamada bulunma yöntemlerine gelecekte yapılabilecek her tür 
itirazı önceden engellemek istedikleri varsayımıdır. Mahkemeler bu tür 
velilikleri kayda geçirmekle, müftülerin, bazı koşullarda kadınların veli 
olarak atanmasının uygun ve çocuklar yararına olacağı biçimindeki görüş­
lerini güçlendirmiş oluyorlardı. 

-46 el-lmodi, 2:305 . 
.O el-lmodi, 2:292-93 . 
... Kudüs Mahkemesi, böl. 226, s. 95. 
ifJ Daha başka anne-veli örnekleri için bkz. Kudüs Mahkemesi, böl. 226, s. 1 27, böl. 

230, s. 205, 245. 



Anne-veli rolü, çocuğun bakımını geçici olarak üstlenen annenin ro­
lünden tümüyle farklıydı. Burada söz konusu olan, çocuğun baba evine 
dönebilecek duruma gelmesine kadar bakımıyla yetinmek değil, çocukla 
ilgili tüm işleri tam olarak denetim altında tutmak, ancak çocuğun kendi 
yaşamını kendi denetimi altına alabilecek yaşa gelmesiyle ortadan kalkacak 
bir yetkinin sahibi olmaktı. Böyle bir rol, bir parçasını oluşturduğu baba­
soylu toplumun kurallarına meydan okuyor ve toplumsal cinsiyete dayalı 
annelik fikrini altüst ediyordu. Hukukçuların ve mahkemelerin anne-veli­
yi kabul ederek anneliği, çocuğun hem kendisini hem de mallarını kapsa­
yan yaygın anlamıyla algılama eğiliminde olmaları, kadınların yetileriyle 
erkeklerin yetileri arasında fazla fark görmediklerini düşündürüyor. Evet, 
kadınlar çocuk bakımında daha iyiydiler, ama gerektiğinde iş ve mal yöne­
timinin getirdiği sorumluluk.lan da gayet iyi üstlenebiliyorlardı. Anneliğin 
süresi, alanı ve yetkileri, kadının annelik yetilerinden çok, hukukçuların 
çocuğun gereksinimleri ve bunları en iyi kimin karşılayacağı konusundaki 
algılarına bağlıydı. 

SONUÇ 

Annelik kavramı, çocuğun refahına dikkatle göndermede bulunularak 
yorumlanıyordu. Hukukçuların çocuklara iyi davranılması ve çocukların 239 

iyi erişkinler olarak yetiştirilmesi konusundaki topluluk sorumluluğu duy-
gulan, ebeveynlik tartışmalarını etkilemişti. Tüm anne babalar, topluluk 
çıkarlarının koruyucuları olarak mahkemenin gözetimine tabiydiler. Tüm 
anne babalar, destek ve koruma yükümlülüklerini yerine getirmek zorun­
daydılar, yoksa ebeveynlik haklarını yitirebiliyorlardı. Hukukçular bir an-
nenin vesayet için uygun olmadığını ilan ederken, akrabalık iddialarını za­
yıflatma pahasına çocuğun iyiliğini savunmayı seçmiş oluyorlardı. Çocuk-
lar yalnızca ailenin malı değildi; gerektiği gibi bakım görmek ve çıkarları-
nın korunması gibi hak.lan vardı. Müftüler, akrabaların bu haklara saygı 
göstermemesi durumunda mahkemelerin müdahale edip başka bir düzen-
leme yapmasına izin veriyordu. 

Anneyi bebeklerin ve küçük çocukların bakımı için daha donanımlı 
olarak, babayı da tüm çocukları desteklemek, yaşı büyükleri korumak ve 
gereksinimlerini gidermek konusunda daha donanımlı olarak tanımlayan 
müftüler ve mahkemeler, annelik ve babalık işlevini açıkça toplumsal cin­
siyet temelinde yorumluyorlardı. Anne babaların birbirini tamamlayan so­
rumluluk.lan, çocukların yaşıyla paralellik gösteriyordu. Anne, büyük ola­
sılıkla babasoylu hanehalkına katılacak olan küçük çocuklara bakarken, sık 
sık, swıduğu bu hizmetin karşılığını o hanehalkından talep ediyordu. Ba­
banın istekleri ve çocuğun gereksinimleri gerektirdiğinde, annenin de ba-
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kıcı rolünden yola çıkarak çocuğunun koruyucusu ve eğiticisi rolünü üst­
lenmesi pekata olanaklıydı ve bu olanak genellikle müftüler tarafından 
olumlu bulunuyor, mahkemeler tarafından da destekleniyordu. Babasoy­
luluğun kan kurallarını çocuğun çıkarlan açısından en iyi olan neyse o 
yönde yumuşatan ve annelik işlevini değişen koşullara uymaya yetecek bir 
akışkanlıkla yorumlayan hukuk düşüncesinin ve etkinliğinin karmaşıklığı 
tam da bu noktada karşımıza çıkıyor. 

Annenin rolleri ve yetkisi de akışkanlığını annelik ve babalık işlevinin 
aynı yelpazede yer almasından alıyordu. Üreme dünyası, çocuğun doğu­
rulduğu ve bakım gördüğü dünya, toplumsal yaşamın geriye kalanından 
yalırılmış bir dünya değildi . Tersine, çocuk, aile mallannın fiili ya da gizil 
sahibi, kaynaklar üstünde şu an hak talebi bulunan, bir evlilik sözleşmesi­
nin gelecekteki baş aktörü olarak, o zamanın iktisadi ve siyasal yaşamında 
temel işlev gören aile işlerinin adamakıllı içinde yer alan bir aile mensu­
buydu. Annelik ve babalık işlevleri, çocuğun ana rahmine düşmesinden 
olgunlaşmasına kadar büyütülmesi gibi bir projenin ortaklanydı. Zaman 
parçalara aynlmış ve ilk çocukluk yılları annelik işlevine, ergenlik öncesi 
yılları ise babalık işlevine verilmişti, ama katı bir alan bölümlenmesi yok­
tu. Çocuklara aile içinde annelik ve babalık yapılıyordu ve aile, toplumsal 
yaşamın geriye kalanının da temeli olarak işlev görüyordu. Her ne kadar 
kadın ve erkeğin rolleri değiş tokuş edilebilir nitelikte olmaktan çok dizi­
sel nitelikte sayılıyorduysa da, üreme de, çocuk bakımı da aynı ölçüde hem 
kadınlara hem erkeklere aitti. Kadın da erkek de çocuk yetiştirme işinin 
içindeydi ve bu durum, özellikle annelik işlevinin kapsam ve gücünde de­
ğişiklikler yapılmasını olanaklı kılıyordu. 

Annelik işlevi, toplumsal cinsiyete dayalı bir roldü. Müftüler, anneli­
ğin, İslami yargı sistemine de nüfuz etmiş olan toplumsal cinsiyete dayalı 
bir çeşitlemesini iyice geliştirmek için eski hukukçuların birikmiş bilgeli­
ğinden yararlanıyordu .  Müftülerin fetvalanndan çoğu, içinde anneliğin 
göreli güçsüz ve geçici bir yer tuttuğu babasoylu aile sisteminin darlıkla­
nnı gideriyor, mahkemeleri de bu fetvalar yönlendiriyordu. Öte yandan 
müftüler ve mahkemeler de, bir annenin otoritesi çizilen toplumsal cinsi­
yet sınırlannı aşnğında, annelik ve babalık işlevlerinin amaç birliği nede­
niyle, o annenin de tek başına ebeveyn olmasının mümkün olabileceğini 
kabul ediyorlardı. 



OSMANLI KADINLARI VE 1 8. YÜZYILDA 
ADALET ARAMA GELENEGİ 

FARIBA ZARINEBAF-SHAHR 
Iltinois Üniversitesi, Chicago 

O smanlı bilimciliğinde Osmanlı kadınlarının mahkemelerde gerek da­
vacı gerekse davalı olarak etkin oyuncular oldukları genel kabul görmekte­
dir. ı Osmanlı İmparatorluğu'nda kadınların başlattığı hukuki kovuşturma-
ların oranını ve türünü saptamak için daha fazla araştırmaya gerek olmak- 241 

la birlikte, eldeki incelemeler de kadınların şer' i  mahkemelerden erkekler 
kadar yararlandığını gösteriyor. Adli işlemlerde toplumsal çevrenin önem-
li bir rolü vardıysa da, seçkin kadınların hukuki anlaşmazlıklarını çözmek 
için daha çok gayri resmi ilişkileri ve erkek akrabalarının toplumsal nüfu-
zunu yeğlemiş olduklarını varsayabiliriz. Mahkemeler ağırlıklı olarak orta 
sınıf mensuplarınca, özellikle babalarını ve kocalarını yitirmeleri ve hane­
halklarında nüfuzlu ve zengin bir erkeğin bulunmaması nedeniyle güçlü 
akrabalık bağları olmayan kadınlar tarafından kullanılıyordu. Adli işlemler-
de harç ödemek gerektiğinden, alt sınıflardan kadınların ve kölelerin, her 
ne kadar kayıtlarda yer alıyorlarsa da, mahkemeleri pek kullanamadıklarını 
düşünebiliriz. Davacıların güvenilir tanık bulma zorluğu, alt sınıfları dava 
açmaktan iyice alıkoymuş olmalı. Bununla birlikte, kadı mahkemesinin 

Ronald C. Jennings, "Women in Early 1 7th-Century Ottoman Judicial Records - The 
Shario Court of Anatolian Kayseri", JESHO 1 8  ( 1 975), s. 53- 1 1 4  ve "Divorce in the 
Ottoman Sharia Court of Cyprus, 1 580- 1 649", Studia lslamica 78 ( 1 993), s. 1 55-67; 
Haim Gerber, "Social and Economic Position of Women in an Ottoman City, Bursa, 
1 600- 1 700", IJMES 1 2  ( 1 980), s. 23 1 -44; Abraham Marcus, "Men, Women, and 
Property: Dealers in Real Estate in Eighteenth-Century Aleppo", JESHO 26 ( 1 983), s. 
1 37-63; Dror Ze'evi, "Women in 1 7th-Century Jerusalem: Westem and lndigenous 
Perspectives", IJMES 27 ( 1 995), s. 1 57-73. 



açık.lığı ve erişilirliği, gerek davaların çeşitliliğine, gerekse davacıların etnik, 
toplumsal cinsiyete ilişkin ve dinsel çevrelerine yansıyordu. Ancak, mahke­
meler hukuki çözüm için başvurulabilecek tek kanal değildi. 

Genellikle kadı'nın yolsuzluk yaptığı, baskı uyguladığı ya da görevini 
kötüye kullandığı gerekçesiyle mahkemedeki işlemlerden memnun olma­
yanlar için son başvuru makamı olarak Divan-ı Hümayun vardı. Osmanlı 
tebaasından pek çoğuna (reaya) göre, padişahın adaleti şeriatın adaletinin 
üstündeydi ve daha kişisel, daha az biçimsel bir tarzda işliyordu.2 Resmi 
adalet kavramları genellik.le idari düzenin yeniden inşa edilmesine gönder­
mede bulunuyordu. Halkın daha soyut, daha az tanımlanmış adalet anla­
yışı ise çeşitli toplumsal gruplar arasında, kamu güvenliği, adil fiyatlar ve 
daha düşük vergiler talep etmekten, yasanın ve şeriatın gereğince uygulan­
masına kadar değişebiliyordu.3 

Padişahtan (sultan-ı adaletperver) ve şahtan adalet istemek, Sasaniler­
de, İslam dönemi İran'ında ve Osmanlı İmparatorluğu'nda tam anlamıy­
la gelişen eski bir Yakındoğu geleneğiydi. İran nasihatnamelerinde genel­
likle, yerel yöneticilerin adaletsiz davranışlarından ve zulümlerinden ötü­
rü acı çeken yaşlı, yoksul düşmüş, çaresiz yaşlı kadınlara gönderme yapı­
lırdı. Kadınlardan ve yoksul köylülerden merkezi resmi makamlara, şaha 

242 ve padişaha gelmiş başvurular, adl-i şahi ya da adl-i hümayun 'un (sulta­
nın adaleti) boyutlarını ve uygulanırlık derecesini sınama zemini oluşturu­
yordu. Adaletin tersi zulümdü ve sultan-ı zalim halkın gözünde meşru 
değildi . Uç zulüm örnekleri , çaresiz kadınların dilekçelerinden algılanabi­
liyordu. Nasihatnamelerde hükümdarlar cemaatlerine iyi bakmak ve alt 
kademelerdeki görevlilerin zulüm ve yolsuzluklarını önlemek konusunda 
durmadan uyarılmaktadır. Casuslar yollamaları ya da bizzat kılık değişti­
rip sorunlu noktalan aramaları salık verilmektedir. Nasihatnamelerde, yö­
netici sınıf mensupları için yol gösterici fikirler ve davranış kuralları sunu­
lurken, sözlü gelenek ve halk kültürü de kitleler arasında İslami 11 adalet 11 
kavramını yaygınlaştırarak bu kavrama kamusal meşruluk kazandırmıştır.4 

2 Halil inalcık, "Şikôyet Hakkı: Arz-ı Hol ve Arz-ı Mohzorlor", Osmanlı Araştırmaları 
7-8 (1 983), s. 33-34. 1 7. ve 1 8. yüzyıl hukuk sistemine yönelik gerileme paradig­
masına meydan okuyan çok iyi ve daha yeni bir çalışma için, bkz. Hoim Gerber, 
State, Society, and Law in lslam: Ottoman Law in Comparative Perspective, Albony, 
SUNY Press, 1 994, özel likle beşinci bölüm. 

3 Osmanlı hukuku üstüne klasik bir inceleme için, bkz. Uriel Heyd, Studies in Old Ot­
toman Criminal Law, Oxford, Clorendon Press, 1 973. 

4 Osmanlı lmporotorlu!)u için, bkz. Comell H. Fleischer, "From Şeyhzode Korkud to 
Mustafa Ali: Cultural Origins of the Ottomon Nasihatname", 11/rd Congress on the 
Social and Economic History of Turkey içinde, ed. Heath Lowry ve Rolph S. Hottox, 
lstonbul, lsis Press, 1 990, s. 67-n 



Söz konusu gelenek İran 'da çok daha gayri resmi, ve belirli bir hü­
kümdarla danışmanlarının kişiliğine bağımlı kalırken, Osmanlı İmparator­
luğu' nda 15 .  yüzyılda Divan-ı Hümayun yoluyla, adalet aramanın kurum­
sal bir biçimi için ana çizgiler çizilmiş oluyordu. Kanuni Sultan Süley­
man' ın kanunnameleri, şeriatın Osmanlı hukuk sistemindeki rolünü daha 
da geliştirdi.S İslam hukukunun Şeyhülislam Ebussuud Efendi (ö. 1 574) 
tarafından türdeşleştirilmesi kısmen de Şii "sapkınlık " ile Safevi tehdidine 
merkezi devletin verdiği resmi karşılıktı. 6 

Divan-ı Hümayun ve yerel kadı mahkemeleri, şeriat ve din dışı hukuk 
(kanun, örf) uygulamasını bütünleştiriyordu. Bu biçimiyle, her birinin 
elinde tuttuğu hukuk alanında herhangi bir çatışma olmuyor, yerel kadı 
mahkemelerinin işlevi Divan-ı Hümayun tarafından tamamlanıyordu. Ay­
nca, Divan-ı Hümayun, yüksek siyasal otoriteyle yakınlığı daha fazla oldu­
ğundan, halk nezdinde meşruluk sağlıyor, sultanın adaletini dağıtıyordu. 
Osmanlı bağlamında sultan adaletinin başlangıçta idari suiistimallerin dü­
zeltilmesiyle sınırlı, Divan-ı Hümayun'un da yalnızca kendi toplumsal ve 
iktisadi statülerini daha iyi bir duruma getirmeye çalışan devlet görevlile­
rine ait bir alan olması ilginçtir. Ancak, 17. yüzyılın ikinci yansından baş­
layarak Divan-ı Hümayurı'a başvurma hakkı reayaya ya da vergi ödeyen 
tebaaya da tanınmışn. Bu durum, " şikayet defterleri " adı verilen ve 17. 243 

yüzyılın ikinci yansından 19 .  yüzyılın başına kadar uzanan dönemi kapsa-
yan yoğun (200 cildin üstünde) Osmanlı kayıtlarında yansır. 18 .  yüzyıl-
dan önce imparatorluğun verdiği hükümler "ahkam defterleri " ne kayde-
dilirdi, ama çoğu, askeri-idari sınıfın mensuplarınca yapılan başvurulara 
verilen yanıtlardı. Başka bir deyişle, 17. yüzyılın ikinci yansında Divan-ı 
Hümayun'a başvurma geleneği daha kapsayıcı olmuş, aralarında eşit ölçü-
de adalet arama olanağı verilen milletlerin ve kadınların da bulunduğu, 
vergi ödeyen tebaayı (reaya) kapsamaya başlamışn. Bu, 1839 Tanzimat re­
formlarından yüz yılı aşkın bir süre önce Osmanlı yönetiminde sivil top-
lumun artan önemini yansıtan bir tarihsel gelişmedir. 

Kadınların ve gayrimüslimlerin her zaman yerel şer'i mahkemelere baş­
vurduklarını biliyoruz, ancak, sadrazam ve Divan-ı Hümayun çok uzaklar­
daydı, erişilemiyordu. Uzaklığa ve büyük tehlikelere karşın kadınlar, çek­
tiklerini bizzat arz etmek için zahmetli yolculuklara çıkıp Mısır gibi uzak 
diyarlardan İstanbul'a gelerek başvuruda bulunabiliyor ve böylelikle " sul­
tan adaleti" mitinin, pek çok insanı, imparatorluğun en uzak köşelerinde-

5 Agy., s. 75. 
6 M. Ertu�rul Düzc:la�, Şeyhülislôm Ebussuüd Efendi Fetvaları lşı�ında 16. Asır Türk 

Hayatı, lstanbul, Enderun Kitabevi, 1 972. 



kileri bile ikna edecek kadar yaygın ve güçlü olduğunu gösteriyorlardı. 
Osmanlı hukuk sistemini kadınlara ve gayrimüslimlere açmanın neyi ör­
nek aldığını bulmak için İslam hukuk geleneğine bakmak gerekir. Gerçek­
ten de, Osmanlı İmparatorluğu'ndaki şer'i mahkemeler temyize başvurma 
konusunda tabandan gelen bir sürecin gelişmesini sağlıyordu. Müslüman 
kadılar ve naipleri patrimonyal devlet ile vergi ödeyen reaya arasında ara­
cı işlevi görüyordu. 

Ancak, adalet dağıtmakla görevli hukuk otoriteleri arasında yolsuzluk 
vakalan arttığından, yolsuzluk yapan kadılara, mütevellilere (vakıf yöneti­
cileri) ve yerel resmi görevlilere karşı Divan-ı Hümayun'da açılan davalar 
önemli bir oran tutuyordu (en az %30) .7 Bunun nedeni, kısmen, 17. yüz­
yıldaki mali bunalım ve kadılar dahil devletten maaş alan resmi görevlile­
rin reel ücretlerindeki düşüş olabilir. Yüksek mevkilerdeki görevlilerin 
zorbalığı, devletin özel mülkiyete el koyması, görevi kötüye kullanma ve 
orta kademedeki resmi görevlilerin akraba kayırmacılığı, mali güvensizli­
ğe, enflasyona ve reel gelirlerdeki düşüşe karşı durmak için bulunan yön­
temlerdi.8 Resmi iktidar ağında yer alamayan kadınlar ve gayrimüslimler, 
kendilerine açık tek resmi kurumda da yolsuzluklar belirmeye başlayınca 
en çok zarar görenler oluyorlardı. Yönetim merketi İstanbul 1 7. ve 18 .  

244 yüzyılda bu tarihsel eğilimlerin kurbanı olduktan sonra, imparatorluğun 
uzak köşeleri merkezi denetim yitiminin ve resmi denetim mekanizmala­
rındaki iflasın mutlaka daha da beter örneklerini vermişlerdi. 

Edirne ve Gelibolu'nun bir bölgesindeki bir grup köylünün verdiği iki 
dilekçe, kırsal bölgelerde yargı görevlilerinin nasıl yozlaştığını örnekliyor: 

Edirne ayaruna hüküm ki Sivrihisar Çeşme bölgesi sakinleri gelip şikayette bu­
lundular. 1 1 . . .  yılında Kadı Seyyid Mustafa, herhangi bir suçlama ya da tanık 
olmaksızın yasadışı olarak akçelerini almışnr. Bölge sakinleri Kadı'nın zulmü­
nü aktararak paralannın geri verilmesini, haklannın şeriata göre ihkak edilme­
sini istemişlerdir. Bu kişilerin yasal haklannı elde etmelerine yardımcı olmanız 
için bu emri gönderiyoruz. 
Muharrem başı 1 1 14/Mayıs 17029 

Gelibolu Kazası Naibi'ne hüküm ki Uşre(?) nahiyesindeki Sultan Süleyman 
evkafinın bir bölümü olan Makarçi( ? )  ve [köy adı eksiktir] köyleri sakinlerinin 

7 Faribo Zarinebaf-Shahr, "Women, Law and lmperial Justice in Ottoman lstanbul dur­
ing the Lote Seventeenth Century", Women, the Fami/y, and Divorce Laws in /slamic 
Society içinde, ed. Amira Sonbol, Syracuse University Press, 1 996. 

8 Model ine C. Zilfi, The Politics of Piety: The Ottoman Ulema in the Postclassical 
Age (1600- 1800), Minneapolis, Bibliotheco lslamico, 1 988, s. 1 05-2 1 .  

9 Başbakanlık Arşivleri (BBA), lstanbul, Şikôyet Defteri (ŞD), Cilt 35, No. 325. 



gelip şikayette bulunduklarına göre naib [ad eksiktir J köylerine gelmiş, on 
gün orada bedavadan kalmış ve pek çok zulüm ederek kendilerinden 1 5-20 
guruş da almıştır. Köylüler, Naib'in yasalara aykırı olarak aldığı parayı kendi­
lerine geri vermesi için emir istemişlerdir. Naib'den yasadışı parayı alarak yok­
sul sakinlere geri vermeniz ve adı geçen naibi köylerinden almanız için bu em­
ri gönderiyorum. 
Cemaziyülevvel başı 1 1 14/Eylül 17021 O 

Üst düzey ulema yozlaşma ve yolsuzluk savlarına her zaman tepki ver­
miyordu. Dilekçelerden aynca, merkezi hükümetin yeni denetim meka­
nizmaları yaratmaya ve resmi yolsuzluk.lan ortadan kaldırmak için yerel 
ayana başvurmaya başladığını öğreniyoruz. Merkezi yönetimin en çok 
başvurduğu politika, işbaşındaki görevlileri görevlerinden alıp İstanbul 'a 
çağırmaktı. Zilfi, bir kurum olarak ulemanın 17. yüzyıldaki geçiş döne­
minde artık çöküşün ve toplumsal itibarın tümüyle dibine vurmuş oldu­
ğunu ve merkezi reformların bu duruma çözüm olamadığını öne sürmek­
tedir. i l  Şikayet Defterleri üstünde yapılacak daha başka araştırmalar hükü­
met politikalarının gösterdiği başarısızlığın boyutlarını ya da ulemadaki 
yozlaşmanın 18 .  yüzyılda da sürdüğünü saptayacaktır. Bununla birlikte, 
hukuk sisteminin, halk baskısına olumlu karşılık vererek kapılarını Edir­
ne' den Mısır'a kadar imparatorluğun her yanından tacirlere, köylülere, 
kadınlara ve gayrimüslimlere açmasının nedeni, bizce, üst düzey Osmanlı 
görevlilerinin zulme çare bulunup iktidarın kötüye kullanılmasının yarat­
tığı zararları giderme gereğini iyice fark etmiş olmasıdır. Aynca, halkın 
adalet anlayışı hukuki bir tanıma kavuşmuş ve yasaların uygulanmasıyla 
görevli olanların suiistimallerine engel olunmaya çalışılmıştı. Bu, 1 8 .  yüz­
yılın önemli tarihsel gelişmelerinden biriydi. 

Bu makale, 18 .  yüzyılda Osmanlı kadınlarının hukuk açısından şer'i 
mahkemeler dışında, Divan-ı Hümayun'un daha dünyevi ortamında 
önemli bir konuma kavuşmuş olduklarını göstermeye çalışacaktır. Maka­
lenin tezi, Osmanlı kadınlarının yargı makamlarına ve resmi makamlara 
daha yakından ve daha açıkça erişebilme sürecinin, 19. ve 20. yüzyıllarda 
Batı'nın ve Batı'nın esinlediği hukuk reformlarının etkilerinden çok önce, 
17. yüzyılın ikinci yansında başlamış olduğudur. Önce bu iki yüzyıl süre­
since İstabullu kadınların dilekçe verme sıklığını inceleyecek, sonra da, Di­
van-ı Hümayun'a sunulan bu şikayetlerin nitelik ve içeriği üstüne geçici 
bir vargı önereceğiz. Son olarak da Divan-ı Hümayun'un rolü ile İstan­
bul'daki mahkemelerin rolü arasında, başta kadınlarla ilgili olanlar olmak 

10 Agy., No. 1 888. 
1 1  Zilfi, s. 1 20-2 1 .  
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üzere adalet yönetimi ve hukuk alanındaki kötüye kullanmaların gideril­
mesi açısından bir karşılaştırma yapacağız. 12 

Şikayet Defterleri konusunda yapılan ilk araştırmalar, 1680- 1706 ara­
sında Divan-ı Hümayun'a  yapılan başvuruların her yıl en az %8 'inin ka­
dınlardan geldiğini düşündürüyor. Söz konusu kayıtlar 17.  yüzyılın son 
yirmi yılını kapsadığından, yüzyılın bütünü için geçerli bir eğilim saptama 
olanağı bulunmuyor. Bununla birlikte, 18 .  yüzyıl başlarına gelindiğinde 
dilekçe verme eğiliminin arttığı açık. Örneğin, İstanbul 'da kadınlardan 
gelen dilekçelerin oranı 62 üzerinden beş, başka bir deyişle %8 iken, 1701 
yılında bu oran 295 üzerinden 25 'e, ya da % 8,4 'e çıkıyor. Dilekçe verme 
oranı 18 .  yüzyılda tüm tebaa arasında dramatik ölçülerde artmış olmakla 
birlikte, kadınların oranı az çok aynı kalıyor: Yaklaşık %8. En yüksek di­
lekçe oranını İstanbul'un temsil ettiğini de varsayabiliriz, çünkü hükümet 
merkezine ve Divan-ı Hümayun'a en yakın olandı. Aynı nedenle hükümet 
görevlilerinin de bunun farkında oldukları ve yetkilerini kötüye kullanma­
maya çok dikkat ettikleri ileri sürülebilir. Ayrıca, mahkemeler kadınlar için 
birincil yasal kanal olmayı sürdürmüştü, çünkü anlaşmazlıkların çoğu, tü­
müyle şeriatın alanına giren kişisel ve aile statüsü sorunlarıyla ilgiliydi. Ka­
dınların vergi ya da ticari işlem gibi idareyi ilgilendiren konularda şikayet­
te bulunduklarına ender rastlanmaktaydı. Kadınlan kamu alanına ve mah­
kemelere getiren şey genellikle miras, velayet, evlenme ve boşanma sorun­
larıydı . Yukarıda da belirtildiği üzere bu davalar, bazen aile mensuplarının 
da danışıklı dövüşüyle çaresiz kadınları sömürüp koruyucularının (baba, 
koca, erkek kardeş) olmamasından yararlanan, aralarında kadılarla naiple­
rinin de bulunduğu yozlaşmış resmi görevlilere de yöneltiliyordu (bu res­
mi görevlilerin vicdanının sesi, bir rüşvet vaadi ya da anlaşmazlık konusu 
olan maldan bir pay ile susturuluyordu). 

En fazla zarar görenler reşit olmayan çocuklardı ve velileri, anne ya da 
amca/ dayılar bile, durmadan ellerini bu çocuklara miras kalan mallara 
uzatıyordu. Reşit olmayan çocuklar adına verilen dilekçeler ya bir yakın 
akraba ya da büyüdüğünde bizzat çocuk tarafından veriliyordu. O zaman 
da yasal işlemler genellikle yitirilen mallan yerine koyamıyor ya da geçmiş­
teki kötüye kullanmanın verdiği zararı gideremiyordu. Aşağıdaki dilekçe­
de bu noktalardan bazıları örneklenmektedir: 

İstanbul Kaymakam Paşası 'na ve İstanbul Kadısı 'na hüküm ki Afife adlı ka­
dın gelip aşağıdaki şikayette bulunmuştur: Babası bir süre önce ölmüş ve ka-

12 Bu çalışma, Ottomon Women as Litigonts ond Petitioners in /Bth-Century lstonbul 
başlıklı daha büyük bir araştırma projesinin bir bölümüdür. 



dınla reşit olmayan erkek kardeşine arsa ve eşya bırakmışnr. Ancak, ikisi de re­
şit olmadığından, anneleri Salihe iki kardeşin mallarını eline geçirmiştir. Adı 
geçen Salihe evlenince bu malların bazılarını satarak bir bölümünü kocasına 
verip hepsini bitirmiştir. Afife 1 102/1689 yılında evlendiğinde annesi mallar­
dan bir bölümünü (Seluri köyündeki, miras kalan mallan) çeyiz olarak söz ver­
mişti. Ne var ki annesi hiçbir zaman bir şey vermemiş, kocasıyla birlikte tahri­
fat yapmış, Afife'ye hiç adil davranmamışnr. Afife de İstanbul'da kendisine mi­
ras kalmış olan mallar için hukuk yoluna başvurmuş, yasal haklarını ve miras­
tan kendisine kalan mal hissesini elde etmek amacıyla annesine ve annesinin 
kocasına karşı dava da açmışnr. Zilhicce ortaları 1 1 14/Nisan 1 70213 

Her ne kadar on yılı aşan süre dikkate alındığında haklarını tam olarak 
elde etmiş olması olasılığı pek yüksek görünmüyorsa da Afıfe 'nin ölen ba­
basından kalan yasal hisselerine ya da kalan her ne ise ona ilişkin hak tale­
binden hiçbir zaman vazgeçmemesi kayda değer. Reşit olmayan bir küçü­
ğün mallarına kendi annesi tarafından el konmuş olması da üzücü bir göz­
lem. Belki, annenin ikinci kocası kadını buna teşvik etmişti; ne var ki Afi­
fe erişkin olup kendi sorumluluğunu kendi ellerine almaya hazır olunca 
annesine hukuken karşı durmak istemiş ve yargı sistemi de onu böyle yap­
maya özendirmişti. Şeriatın dava taraftan için resmi bir yaş sının koymuş 
olup olmadığı konusunda bir kesinlik yoktur. Ancak, reşit olmayanların, 
kadınların ve delilerin bir vekil ve/veya akrabalar tarafından temsil edile­
bildiği kesindir. Bu davalarda mahkemeler genellikle ya velinin yaptıkları­
nı denetleyecek bir "nazır" (gözlemci) seçiyor ya da başka bir kayyum ta­
yin ediyordu. Yasanın yetimlerin hakkını yücelttiğine kuşku yok, çünkü 
Hz. Muhammed'in kendisi de yetim olduğundan, Kuran yetimlere özel 
bir önem vermektedir. Parasal yükümlülükler her zaman babaya ait oldu­
ğu için, babasını yitiren çocuk yasal açıdan yetim muamelesi görüyordu. 
Genel kabul görülenin tersine, ölen kocanın çocuklarına veli olarak çoğu 
kez kansı seçiliyor ve yukarıda da gördüğümüz üzere bazıları bu durum­
dan yasadışı olarak yararlanmaya çalışıyordu.14 Örneğin, yüz elli yıl sonra, 
1262/1 846 yılı Trabzon'unda, Subaşı Ali Ağa adlı birinin 27.863 guruş 
değerinde mal bırakarak ölmesi üzerine mahkeme, ölenin iki kansından 
birini, Osman kızı Züleyha'yı, ölenin (biri büyük, yedisi küçük) sekiz ço­
cuğunun vasisi olarak atamıştı. Mahkeme aynca Züleyha'ya, ölenin tere­
kesinden ödenmek üzere gündelik nafaka olarak 400 para bağlamıştı.IS 

13 Başbakanlık Arşivleri (BBA), lstonbul, ŞikSyet Defteri (ŞD), Ci lt  35, No.  1 822. 
1.4 Bu bilgi lerden bazıları yazarın Trabzon Kadı Mahkemesi kayıtlarında yoptı!)ı araştır· 

mayo dayanmaktadır. 
15 Örne!)in, bkz. Mil l i Kütüphane, Ankara, Trabzon Sici l i  C. 1972, Folyo 25b (yıl 

1 262/ 1 847). 
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Bu dava da ortaya koyuyor ki yolsuzluk örneklerine rağmen, mahkemeler 
reşit olmayanların malları söz konusu olduğunda veli olarak genellikle ka­
dınlan yeğliyor ve bu kadınlar gündelik harcamaları ve velayet hakları için 
aynca yasal tazminat alıyorlardı; evlenmedikleri sürece. Ancak, bu önko­
şul hukuk bildirimlerinde pek yer almamış, ilk dilekçenin de gösterdiği 
üzere kadın, evlenmesine rağmen velilik konumunu pekila sürdürebilmiş­
ti. Bununla birlikte, mahkemeler tarafından veli olarak seçilmesi genellik­
le kadının namusuna ve dürüstlüğüne bağlıydı . 

Başka bir çalışmaya dayanarak, 1675 yılı İstanbul 'unda, kadınların 
mahkemeye sunduğu dilekçelerin %39'unu miras anlaşmazlıklarının oluş­
turduğunu göstermiştik.16 Klasik sonrası dönemde davaların içeriği çok 
değişmemiş gibi duruyor, çünkü şeriat, içtihatlarında az çok tutarlı olmuş, 
yasalarsa İslam hukukunun ayrıcalıklı alanı olarak kalan aile işlerine müda­
hale etmemişti. 1 7  Değişen nokta, kadınların ve vergi ödeyen tebaanın ken­
dilerine bir hareket seçeneği aramalarıydı. Şeriat, adalet sistemindeki gö­
revi kötüye kullanma ve yolsuzluk olaylarına karşın, Kuran 'da açıkça dile 
getirildiği üzere kadınların haklarını yüceltmeyi sürdürmüştü. Ayrıca, 18 .  
yüzyıla gelindiğinde kadınlar gerek kendi yasal haklarının, gerekse, resmi 
görevlilerle karşı karşıya gelmelerine neden olsa bile bu haklan korumala-

248 n gerektiğinin daha çok bilincine varmışlardı. Aynı incelemede, İstanbul 
kadınlan tarafından verilen dilekçelerden %34'ünün mallarla ilgili anlaş­
mazlıkları, %16'sının ise borçların ödenmesiyle ilgili alanlan konu aldığı­
nı gösterdik. I S  Bu nedenle, miras anlaşmazlıklarını da eklersek, kadınların 
verdiği dilekçelerin %89'u, çoğu mallar üstündeki işlemler olmak üzere ik­
tisadi konularla ilgilidir. 

Kuşkusuz, sınıfsal ve toplumsal/iktisadi konum sorunu bu gelişmenin 
önemli bir değişkenini oluşturuyordu. Askeri olmayan hanehalkı mensup­
ları 18.  yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu'nun her yanında önemli toplum­
sal/iktisadi konumlar ediniyor ve bu durum kadınlar ile gayrimüslimler 
için dolaylı yararlar getiriyordu. Aynı süre içinde köylüler ve köylü kadın­
lar tarafından verilen dilekçelerde de önemli bir arnş olduğuna göre, kır­
sal kesim toplumla daha fazla bütünleşmişti. Bu durum, kırsal kesimde eş­
kıyalığın artması ve insanların kendilerini güvende hissetmemesinden de 
ileri geliyor olabilirdi. Aşağıdaki dilekçelerin de göstereceği üzere Mısırlı 

16 Zarinebaf-Shahr, "Wornen, Law, and lmperial Justice in Ottoman lstanbul", Çizelge 1 .  
1 7  1 6. yüzyıl için, bkz. Yvonne J .  Seng, "The Üsküdar Estates ( Tereke) as Records of 

Everyday Life in an Ottoman Town, 1 52 1 - 1 524", doktora tezi, Chicago Üniversitesi, 
1 99 1 .  

1 8  Zarinebaf-Shahr, "Women, Law, and lmperial Justice i n  Ottoman lstanbul", Çizelge 1 .  



köylüler, tecavüz ve kız kaçırmadan başka çok sayıda ve çeşitli konularda 
şikayette bulunuyorlardı . 

Minufia Naibi 'ne hüküm ki kazadaki Haris köyünün sakinlerinden İbrahim 
adlı biriyle kansı Farice Hatun gelerek, yasaya karşı hiçbir yanlış davranışı ol­
mayan kızlannın, köy sakinlerinden Süleyman, Ali ve Rıdvan tarafından kaçı­
rıldığından şikayetçi olmuşlardır. Şikayetçi olduklan kişiler aynca 50 riyallerini 
almış, çok da zulüm etmişlerdir. Bir mübaşir gönderip bu kişileri Kahire'ye ça­
ğırmanız için size bu emri gönderiyoruz. 
Receb ayı başı, 1216/Kasım 1801 . 19 

Aynı köyden iki kadın daha, Carike ve Cariye, bir başka köyde oturan­
ların babalan Muhammed Şerifi öldürdüğü şikayetinde bulundukları bir 
dilekçe vermişlerdi. Aynı köyde oturan Şeyh Tahmuri kızı Rahime de şi­
kayet olarak, oğlunun ve damadının kendi köylüsü Şeyh Amir tarafından 
öldürüldüğünü, mallarına ve parasına da Amir tarafından yasa aykırı bi­
çimde el konduğunu bildirmektedir.20 Napolyon'un 1 798'den 1 801 'e 
kadar süren Mısır işgalinin başlarında Mısır kırsal kesimlerinde güvensiz­
liğin ve eşkıyalığın artması, beklenen gelişmelerdi.21 Ancak, Osmanlıların 
fiilen denetimi yitirmiş olmasına karşın İstanbul 'un Mısırlı fellahin ve ka-
dınlar için temyiz yeri olarak kalması ilginçtir. Kahire'den gönderilen Os- 249 
manlı mübaşiri Osmanlı otoritesini güçlendirmekle ve Mısır kırsal kesim-
lerini eşkıyadan kurtarmakla görevliydi. Bu koşullarda merkezi denetimin 
aşınmasını milliyetçi Arap tarihyazımı ne kadar olumlu bulursa bulsun, bu 
denetimin yitirilmesinden, hukuk ve düzen yokluğundan en çok zarar gö-
ren, köylüler, kadınlar ve çocuklar oluyordu. Bir Şamlının verdiği benzer 
bir dilekçe de İslami hukuk ve örfün, yalnızca işgal edilen yerlerde değil, 
o dönem Suriye'sinde de çoğu kez çiğnendiğini gösteriyor. 

Şam Valisi, Emirü'l-Hac, vezirim Abdullah Paşa ve Şam-ı Şerif Mollası'na 
hüküm ki Osman adlı bir Şamlı, kapıma gelip bir dilekçe vererek, El-Hac İs­
mail adlı bir Şamlırun küçük kızı erişkin Bekir'le, Müslüman tanıklar huzu­
runda evlenmiş olduğunu bildirmiştir. Osman daha sonra eşyalarını evde bı­
rakıp gitmiş, döndüğünde ise Hacı İsmail'in 1200 yılında ölmesi üzerine eşi­
nin Şamlı Hamud Efendi tarafından yasadışı olarak oğluyla evlendirildiğini, 
Hamud Efendi'nin aynca evinde bulunan eşyalarını da almış olduğunu gör­
müştür. Osman bu zulmü bildirmiş ve mübaşirden gereğinin yapılmasını is-

19 BBA, ŞD Cilt 200, No. 268. 
20 Agy., No. 346 ve 429. 
21 Bkz. Çev. Shmuel Moreh, Napoleon in Egypt, a/-Jaborti 's Chronic/e of the French Oc­

cupotion, Princeton, Markus Wiener Publishing, 1993. 
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temiştir. Sana, mübaşirin de yardımıyla bu sorunu şeriat uyarınca ele alman 
için bu emri gönderiyoruz. 
Safer ayının başı 121 5/Haziran l SOo.22 

Bu türden davalara yerel mahkemelerde çözüm aranması tümüyle an­
laşılır bir şeydi, çünkü doğrulayıcı kanıt ve tanıkları hazır bulundurma zo­
runluluğu İstanbul 'da adalet aramayı çok pahalı ve zaman alıcı duruma ge­
tirmişti. Öte yandan, eşkıyalık sorununun Osmanlı yönetimi açısından si­
yasal bir önemi vardı ve merkezin çevre bölgelerde olup bitenleri daha iyi 
anlayabilmesi ancak erkeği ve kadını, Müslümanı ve gayrimüslimiyle orta­
lama Osmanlı tebaasının, şikayet, dava ve dilekçeleriyle olanaklıydı.23 Do­
layısıyla, dilekçe süreci, tümleştirici bir işlev görmüş, yargı sisteminin daha 
da gelişmesi anlamını taşımıştı. Divan-ı Hümayun'da hem şeriatın hem de 
devlet yasalarının etkisi vardı. İkisinin içtihatları örtüşüyordu ve Divan-ı 
Hümayun'a getirilen davaların çoğu yeniden kadıya gönderiliyordu. Bu­
nunla birlikte 18 .  yüzyılda şeriatın işleyiş ve içtihatları üstünde bir tür din­
dışı denetim uygulama yönünde geri dönüşsüz bir eğilim başlamıştı . Çev­
re bölgelerde düzenin bozulması ve böylesine çok davanın taşıdığı siyasal 
nitelik, söz konusu gelişmeyi kaçınılmaz kılıyordu. Daha önce de belirtti­
ğimiz üzere kadınlar bu artan güvensizlik, yasa ve düzen yokluğu ortamın­
da en çok zarar görenlerdi. Kırsal kesimlerdeki --özellikle imparatorluğun 
uzak köşelerindeki- kadınların dilekçe sürecine gitgide daha çok katılma­
sı, halkın merkezi denetimle adaletin yeniden sağlanması talebini gösteren 
geçerli bir kanıt. Ayırt edilebilen diğer bir eğilim ise Osmanlı merkez yö­
netiminin, yerel ileri gelenler, yeniçeriler ve vergi memurları tarafından uy­
gulanan belirgin zulüm karşısında reayaya gitgide daha çok başvurma eği­
limi. Şikayet Defterleri, merkezi yönetimin çevre bölgelerde adaleti ve dü­
zeni yeniden sağlamayı çok istediğini gösteriyor. Şikayet Defterleri aynca, 
merkezi yönetim tarafından, çevre bölgelerde görülen merkezkaç eğilim­
lere karşı bir tür güvenlik supabı olarak düzenlenmişti. 18 .  yüzyılda mer­
kezin zorlayıcı bir kanlıktan çok, katılımcı bir esnekliği olduğunun en iyi 
örneği bu defterlerdir. Böylelikle sahne, sivil topluma resmi haklar tanıyan 
1839 Tanzimat reformlarına hazırlanmıştır. Osmanlı kadınları açık bir hu­
kuki yarar elde etmişlerdi, ama bu kazanımlarını daha öteye götürmek için 
bir yüz yıl daha beklemeleri gerekecekti. 

22 BBA, ŞD, Cilt 200, No. 1 1 3. 
23 18 .  yüzyı lın birinci yarısına ait Şikôyet Defterleri üstünde yapılan i lk incelemeler 

Rumeli ve Anadolu kırsal bölgelerinde baskın, cinayet, ya!)ma, tecavüz ve kız kaçır­
ma suçlarının çok arttı!)ını oldu!)unu gösteriyor. Söz konusu suçlardan bazıları, eş­
kıyanın, yeniçerilerin ve sipahilerin önderl ik etti!)i örgütlü şiddetin sonucudur. Aynı 
araştırma temelinde bir monografi çalışması da sürdürülüyor. 



"GEÇİN EMİYORUZ": 
1 8. YÜZYILDA KADIMLAR VE HUL 

MADELINE C. ZILFI 
Maryland Üniversitesi, College Park 

İlk evlilik sözleşmesi imzalandıktan sonra bana yüz liralık mehr vermişti ve da­
ha sonra, üç yüz daha vermesi konusunda anlaşmaya varmışnk. Yüz lirayı, 
ödünç olarak geri almışn ve anneme bu konuda söz verdiğini belirten bir not 
bırakmışn . . .  Benimle boşanmayı kabul ederse bana borçlu olduğu tüm para­
dan vazgeçmeyi kararlaşnrdım. Geldiği vakit bu planı kendisine önerdim, an­
cak, "Seni boşayacak kadar deli miyim; senin gibisini nereden bulurum? " di­
yerek reddetti . . .  Önceleri, "Allah sana akıl versin, ben sana göre değilim . . .  Ku­
ran diyor ki bir araya gelirseniz iyi niyetle gelin, ayrılırsanız da iyi niyetle ayn­
im . . .  " diyerek onu ikna etmeye çalışnm. Ne var ki hiç oralı olmadı; ne yapaca­
ğımı şaşırdım .. .  Terliğimi çıkarıp ona bir tane yapışnrdım . . .  "Sana ne zaman­
dır anlatmaya çalışıyorum, boşa beni! Aklını başına toplayacak mısın? " Ha­
a Ali'nin bir sürü tarnşmasından ve direnişinden sonra nihayet bir anlaşmaya 
vardık. Ben onun bana olan borcunu silecektim, o da beni boşayacakn.l 

1960'lardan bu yana dünyanın pek çok ülkesinde boşanma oranlan 
yükseldi. 1970'lerde her iki evlilikten birinin boşanmayla sonuçlanma ola­
sılığı bulunan Amerika Birleşik Devletleri bu konuda sık sık başı çekti. An­
cak, boşanma oranlan coğrafya haritalarına uymamakta direniyordu. Di­
ğer "Birinci Dünya" ülkeleri ile eski Doğu Bloku ülkeleri, Kuveyt ve Lib­
ya'nın da katılımıyla, ABD'nin yan oranına yaklaşamasalarsa da, 1970'ler 

Noyro Atiyo, Khul-Khaal: Five Egyptian Women Tefi Their Stories, Syrocuse, 1 982, 
s. 1 1 8- 1 9. (Hul-Hol terimi [Türkçesi :  hol hol], kadınların ayak bi !eklerine taktıkları al­
tın ya do gümüş bi lezikler anlamına gel iyor.) 
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boyunca en çok boşanan ülke sayısını 25 'e tamamlıyordu.2 Çoğu Kuzey 
Afrika ve Ortadoğu ülkesinin bu düzeyleri bulmamasına karşın, Ortado­
ğu bölgesinin genel eğilimi, ülkeler arasındaki keskin farklılıklarla birlikte, 
artış yönündeydi.3 

Fiili boşanma oranları ve sıralamalar nasıl olursa olsun, yargı, nüfus ve 
ulusal deneyim açılarından büyük farklılıklar gösteren Ortadoğu ülkele­
rinde evliliğin pamuk ipliğine bağlı olduğunu düşünenler artıyor.4 Buna­
lımdaki aileler konusunda medyada yer alan haberler de aile ve toplumun 
durumu konusunda halkta var olan kaygılan artırıyor. Popüler medyanın 
özellikle canlı olduğu Türkiye 'de, sansasyonel boşanma ve sadakatsizlik 

2 Birleşmiş Milletler, The World's Women 1970-1990: Trends and Statistics, New 
York, 1 99 1 ,  s. 1 5- 1 6; Susan Moller Okin, Justice, Gender, and the Family, New York, 
1 989, s. 1 60; Handbook of lnternational Data on Women, ed. El ise Boulding ve baş­
kaları, New York, 1 976, s. 1 76. Fos'ın zaman zaman ABD'yi bile geride bıroktıÇ)ı öne 
sürülüyor: bkz. Fotimo Memissi, "The Potriorch in the Moroccon Fomily", Women 's 
Status and Fertility in the Muslim Wor/d içinde, ed. Jomes Allmon, New York, 1 978, 
Aktaran: Jone 1. Smith, "The Experience of Muslim Women", The /slamic /mpact 
içinde, ed. Yvonne Yazbeck Hoddod ve dig., Syrocuse, 1 984, s. 95 ve 1 1 1 , n. 8. Baş­
ka ülkeler için, bkz. Boulding, Handbook, s. 1 76-77, 1 84-85; Birleşmiş Milletler, 
1972 United Nations Demographic Yearboolc, New York, 1 989, s. 592-95. 

3 Veri toplama ve ülkeler orası karşılaştırma sorunlarından bazılarına ilişkin bir tartış­
ma için, bkz. Beth Baron: "The Moking ond Breoking of Moritol Bonds in Modem 
Egypt'', Women in Middle Eastern History: Shifting Boundaries in Sex and Geneler 
içinde, ed. Nikki R. Keddie ve Beth Baron, New Hoven, 1 99 1 ,  s. 286, ve Smith, "The 
Experience", s. 95. Bazı Ortodogu ülkeleri, boşanma olaylarının kaydını düzenli tut­
muyor ya do kayıtları ortak kullanıma sunmuyor. Boulding'in Handbook 'undoki 
1 968 istatistikleri, Mısır, Suudi Arabistan, Katar ve Umman için veri içermiyor. Er­
keklerin girişimiyle boşlatılan boşanma (talak) işlemlerinin kaydedilmesi konusunda 
ısrarlı olmayan ya do bazı evl ilik biçimlerinin hukuk dışında düzenlenmesi nedeniy­
le bu evl iliklerle ilgili boşanmaların do kayıt dışı koldıQı yerler için ülkeler orası kar­
şılaştırmalar ancak yaklaşık olarak yapılabi liyor. 1 968 yılı istatistikleri bildirilmiş 
bölge ülkelerinden Kuveyt (No. 1 0) ve Libyo'do (No. 1 3) boşanma oranı yaklaşık bin 
kişide 1 ,5 kişi, başka bir deyişle Donimorko'don (No. 8) ve Çekoslovokyo'don (No. 
9) daha düşük, buna karşılık Avusturyo'don (No. 1 4), Finlandiya (No. 1 6), lngi ltere 
(No. 22) .ve lsviçre'den (No. 24) daha yüksek. Bölgedeki diQer ülkeler şunlar: Tunus 
(No. 3 1 ), Suriye (No. 40), Lübnan (verileri paylaşıyor, No. 42) ve Türkiye (No. 49). 

4 �in, Türkiye, Suudi Arabistan ve Mısır gibi ülkelerin tümü, boşanma oranları­
nın artışı konusunda kaygılı. Andrea B. Rugh, Family, in Contemparary Egypt (Syro­
cuse, 1 984), s. 1 77; Smith, "The Experience", s. 1 00; Halim Borokat, "The Arob Fo­
mily ond the Challenge of Sociol Tronsformation", Women and the Family in the 
Middle East: New Voices of Change içinde, Yayına Hazırlayan: Elizobeth Womock 
Femea (Austin, 1 985), s. 42-43. Ayrıca, kendileriyle konuşma yapılmış Cezayirli lerin 
görüşleriyle krş. Fatiha Akeb ve Moliko Abdeloziz, "Algerion Women Discuss the 
Need for Chonge", Ferneo, Women and the Family in the Middle East içinde, s. 1 9. 



örnekleri geniş ölçüde dolaşımda. Türkiye'nin resmi boşanma oranı Orta­
doğu'daki ve bir bütün olarak Akdeniz havzasındaki en düşük oranlardan 
biri olsa da, söz konusu yayınlar evlilik ve aile konusundaki genel huzur­
suzluğu besliyor.s Popüler gazeteler durmadan Türkiye 'nin bir ucundan 
öteki ucuna, Türk evlerine ve işyerlerine -daha başka ev içi sorunlarının 
yanı sıra- renkli boşanma haberleri taşıyor. 

Birkaç yıl önce ulusal düzeyde ilgi çeken bir davada Türkiye 'nin en 
zengin adamlarından biri olan 11 şehir ağası 11 Halis Toprak' la karısı -eş, an­
ne ve yuvayı kuran- Ayşe Toprak'ın evlilik sorunları, laiklik ve Türkiye 'nin 
Osmanlı ve İslami geçmişine ilişkin tartışmaları yeniden alevlendirdi.6 Her 
ne kadar davanın 11 zengin ve ünlü 11 öğeleri zaten merakı gıdıklıyorduysa 
da Toprakların sorunu eskiyle yeniyi birleştirerek işi iyice kışkırtıyordu. 
Genç metresiyle evlenmek üzere kırk yedi yaşındaki eşini bırakan zengin 
işadamı gibi hiç de olağandışı olmayan bir motif sadık bir eşin öyküsünün 
altında kalıyordu. Otuz yıllık evli, on çocuk annesi bir kadın olan Ayşe 
Toprak, başörtüsüyle gömüldüğü gölgelerden çıkarak laik yargı sistemin­
den ve popüler medyadan yararlanacaktı. Kocası yolwıdan dönmeyince de 
tazminat olarak milyonlarca dolar istedi. Birkaç ay sonra mahkeme, Bayan 
Toprak lehine Türkiye tarihinin en yüksek tutarı olan on milyon dolarlık 
tazminata hükmettiğinde ise, o, yalnızca kocasını ve evini istediğini, para 
istemediğini bildirdi. Avukatı kanalıyla da, üç yıl ayn yaşamış olan kocası 
için otomatik boşanma sağlayan yasanın Anayasa'ya aykırılığını kanıtlamak 
için mücadele edeceğini duyurdu. 

Artık yerleşen adıyla 11 Toprak Anne 11 nin bildirimleri, eş ve anne (üç ya 
da dört çocuk değil, en küçüğü ilkokul çağında olmak üzere on çocuk 
annesi) olarak taşıdığı olağan evine çekilmiş kadın imgesinin ve Türk top­
lumu ile bu toplumun laik hukuk sistemi arasındaki ikide bir alevlenen 
çatışma üstüne sürüp giden tartışmanın yer aldığı ikili zemin üstünde da­
ha da çarpıcıydı.7 Bu dava, evlilik bağı, erkek-kadın beklentileri, boşan-

5 Neci Levine, "Social Change and Family Crisis - The Nature of Tu�ish Divorce", Sex 
Roles, Fomily, and Community in Turlcey içinde, ed. Çi� K�ıtçıbaşı (Blooming­
ton, 1 982), s. 325. Tü�iye'nin en çok �usundaki kırsal bölgelerde yaygın olan ka­
yıt dışı, özellikle imam nikôhıyla gerçekleşmiş evlil iklerin oranı için, bkz. Nermin 
Abadan-Unat, "Social Change and Tu�ish Women", Women in Turlcish Society 
içinde (Leiden, 1 98 1 ), s. 1 6- 1 7. Bu evli liklerin bozulması da kayıt dışı kalmaktadır. 

6 Ôrne1)in, bkz. Yeni Yüzyıl, 3 Ocak 1 996, s. 1 ve 5. Davanın daha sonraki gelişmele­
ri için, bkz. Hürriyet, 7 Haziran 1 996, s. 1 ve 30 ve 25 A!)ustos 1 996, s. 3 1 .  

7 Osmanlı lmparatorluı:iu'nun çöküşünden sonra laik bir hukuk sistemi kurulmasına 
i l işkin konulara genel bir bakış için, bkz. Abadan-Unat, Women in Turlcish Society, 
s. 5-3 1 .  
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manın etkisi, davanın başlatılması ve tazminat konularında sorulara yol 
açtı . Türkiye 'nin 20. yüzyıl öncesindeki geçmişi ışığında, bu dava ve da­
ha başkaları hem laikler hem de İslamcılar tarafından ele alındı: Laikler 
tarafından, kadınların laik düzendeki haklarının kanın olarak, İslamcılar 
tarafındansa şeriatın koruyuculuğuna olan gereksinimin kanıtı olarak. Bu 
tür davaların aynca Türkiye ' nin laik bugünü bağlamında özgül sorular 
uyandırdığında kuşku yoksa da, Türk hukuk sistemi -ve basın- bu so­
rulara bir dizi yanıt sundu. Bu arada, bugünün acılarının ve tedavilerinin 
geçmişinkilere göre nasıl olduğu sorusu, çözülmeyen, ayak direyen bir 
sorun olmayı sürdürüyor. 

Boşanma ve evde şiddetle ilgili kaygıların arkasında, işlerin kötüye git­
tiği, 20. yüzyıl öncesinde ailenin bir biçimde daha düzgün, daha korunak­
lı olduğu duygusu yatıyor. Koruma sağlayan şeyin ne olduğu konusuna 
gelince, görüşler farklılaşıyor: İslam hukukunun ve güvencelerinin düzen­
leyici etkileri mi; eski eşlerin daha genç eşler uğruna kapı dışarı edilmesi­
ne karşı çokeşliliğin koruma sağladığı, daha ataerkil olduğu kesin bir top­
lumsal işleyiş mi; yoksa toplumsal cinsiyet ayrımına dayalı, evlilik dışı giri­
şimleri sınırlayan toplumsal etkileşim kalıplan mı? 

Evliliğin gerek Batı'da gerekse Ortadoğu'da İkinci Dünya Savaşı son­
rası dönemde gösterdiği istikrarsızlık konusunda çeşitli kuramlar öne" sü­
rülmüştür. Açıklamaların çoğu, " modem yaşam " ın gerilimlerine gönder­
mede bulunuyor: Ortadoğu'da, özellikle erkekler için iç ve dış göç biçi­
mini alan işgücü hareketliliği; "geleneksel" değerlerin aşınması; kadınların 
eğitim, iktisadi bağımsızlık ve beklenti düzeyinin yükselmesi; aşın bireyci­
lik ve medyanın yönlendirdiği tüketimcilik; ve, ülkesine ve yorumcusuna 
bağlı olmak üzere, kapitalizmin, komünizmin, sosyalizmin ya da dinsizli­
ğin kötü etkileri. Veriler, bölgedeki boşanma oranlarının eşitsiz dağılımı­
nın, çok çeşitli nedenlere bağlı olduğunu düşündürüyor. Ancak, günü­
müz Ortadoğu ülkelerindeki nedenler karışımı ne olursa olsun, boşanma 
konusundaki tartışmalar, boşanmaların daha seyrek olduğu bir geçmişi 
öncül alıyora benziyor. Dolayısıyla, günümüzün boşanma oranlarının yal­
nızca, sözgelimi, 1930'larla 1940'lara göre kanıtlanabilir bir yükselme 
göstermekle kalmayıp bir bütün olarak erken modern döneme göre de 
yükselmiş olduğu düşünülüyor. Gerçekte söz konusu tartışmalar " mo­
dern " gelişmelerden önceki dönem(ler)de boşanmanın uygulamada nasıl 
olduğu konusunda pek az bilgi bulunduğunu açığa vuruyor. Bununla bir­
likte, 17. ve 18 .  yüzyılları açıklamak için birbiriyle yanşan ve çanşan bir­
kaç görüş de var. Bu görüşler, geçmişe ilişkin sorgulamamıza kılavuzluk 
edebilecekleri için, yinelenmeyi hak ediyor. 



Popüler basında da, çağdaş İslamcı literatürde de, 19. yüzyıl öncesi ai­
lesine ait bir imge oluştu. Bu imge, aile yaşamının güçlü ve istikrarlı, top­
lumsal cinsiyet rollerinin belirgin, kabul görmüş ve etkin, tüm bunların 
sonucu olarak da bir bütün olarak toplumun törel açıdan refah içinde ol­
duğu, az çok zamandışı bir İslami geçmişi öne çıkarıyor. 19. yüzyıl, İslam 
toplumlarının, özellikle de İslami ailenin istikrarsızlaştığı bir dönemin ha­
bercisi gibi görülüyor. Bugünkü Kuveyt'te ya da Fas'ta görülen boşanma 
sıklığı ve İran İslam Cumhuriyeti 'nde,8 İslami hukuka dönüldüğünün ilan 
edilmesine karşın aile yaşamında görülen başarısızlıkların oranı, İslami hu­
kuku yeniden yürürlüğe sokmanın toplumu ve aileyi yeniden istikrara ka­
vuşturacağını ileri sürenleri rahatsız etmedi . Çokeşliliğin ve erkeğin sınır­
sız boşanma hakkının yarattığı sonuçlardan söz edilmedikçe, zihinlerde 
canlandırılan aile birimi, kocanın aile reisi ve ailenin ekmeğini kazanan ki­
şi, kadının yuva kurucusu ve anne olduğu, çocuklarınsa söz dinlediği, ev­
lilikleri bozulmayan, birbiriyle dost bir çifti belirtiyormuş gibi. Çokeşlilik 
yandaşları -çokeşliliğin yasa dışı olduğu Türkiye 'de nüfusun küçük ancak 
önemli bir bölümünü oluşturuyorlar- bu kurumu erkeklerin evlilik dışı 
ilişkilerine ve boşanmanın kolaylığına getirilmiş kısmi bir çözüm sayıyor. 

Bu kadar sistematik olmayan, ancak aynı derecede ışık tutucu ikinci bir 
çeşitleme de 17. yüzyıl sonlarından 19.  yüzyıl başlarına kadar Batılı gez­
ginler ve diğer gözlemcilerden geliyor. Bu çeşitlemede, güçsüz kadınlar 
üstündeki erkek egemenliğine hiç karşı çıkılmadığı anlatılıyor. Çoğu, er­
keğin sınırsız boşanma hakkını, en çok da kocanın üç kez boş ol demesiy­
le hemen ve geri alınamaz bir biçimde boşanma sonucunun doğmasını 
(talak) özellikle kötü buluyor.9 Erkeklerin kanlarını bu kadar sık boşama­
sına isyan eden E.W. Lane, 19.  yüzyıl başlan Osmanlı Mısır'ı konusunda 
şöyle diyor: 11 Kahire' de en az bir kadın boşamamış kişi [evet, kişi] sayısı 
çok fazla değil 11 . ıo Çokeşliliğe gelince, söz konusu türden gözlemciler ço-

8 lron için, bkz. Women, State and ldeology, ed. Holeh Afshor, New York, 1 987, s. 76. 
9 Başka bir deyişle, en ikircimsiz olanı "boş ol" ya do "seni boşuyorum" olmak üzere 

çeşitli boşanma formüllerinden birinin koca tarafından üç kez söylenmesi durumun­
da ayrıca mahkeme kararı alınmasına ya do resmi bildirime gerek olmaksızın boşan­
ma sonucunun do\1mosı. Şii hukuku bu formülün belirli ve gayet ikircimsiz bir biçim 
olmasını gerektirirken, Sünni mezhepleri ret bildirimlerinin daha çeşitli olmasına ola­
nak tanımaktadır. Talak türleri, özellikle tek bi ldirime karşı üç kez yinelenen bildirim 
ve çeşitli mezhepler orasındaki ayrımlar için, bkz. Noel Coulson ve Doreen Hinchc­
liffe, "Women ond Low Reform in Contemporory lslom", Women in the Muslim 
Wor/d içinde, ed. Lois Beck ve Nikki Keddie, Combridge, MA, 1 978, s. 42-43. 

10 Edward Wil liam Lane, An Account of the Manners ond Customs of the Modern 
Egyptians, 5. Baskı, New York, 1 973, s. 1 79. 
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keşliliğe pek sık rastlanmadığını, %5 kadar olduğunu tahmin etmekle bir­
likte bu uygulamanın kadınlara ve ailelere zarar vermeye yettiğini öne sü­
rüyorlar. Evlilik ilişkilerini daha derinden sorgulamış olanlar, çokeşliliği sı­
nırlayan etkenin vicdani olmaktan çok iktisadi olduğunu düşünüyordu. 
Onlara göre kent toplumunda -kırsal kesimden biraz daha iyi bilmeleri 
olasıl l- aynı anda birden fazla eşe bakabilenler yalnızca en zengin aileler, 
özellikle "paşa sınıfı " ile, başka bir deyişle askeri-idari Osmanlı seçkinle­
riyle bağlantısı olanlardı. 12 Bu yazarlar kadınları her şeyden önce peçeli, 
yalınlmış, ikincil ve boyun eğmiş olarak betimliyor. 1 3  

Onaya yeni çıkmakta olan üçüncü çeşitleme ise çağdaş bilimsel çalış­
maları temel alıyor. Söz konusu çalışmalarda, yargı belgelerinde ve dilek­
çelerde kadınların yerini saptayıp özellikle kadınların haklarını korumak ve 
anne, mirasçı, bağışçı, alıcı ve satıcı sıfatlarıyla haklarını elde etmek için İs­
lami mahkemeleri ve dilekçe yöntemini kullanmalannın da gösterdiği üze­
re "nüfuz" sahibi kadına binlerce örnek bulunmuştur.14 Son zamanlarda­
ki incelemelerde, daha başka bulgular arasında, çokeşliliğin azlığı konu -
sunda gezginlerin sunduğu gözlemlerin doğrulanışı da var. Bu inceleme­
lere göre, Osmanlı erkeklerinin mal varlığı kayıtlarında ya da mahkemele­
re ulaşan diğer davalarda su yüzüne çıkmış pek az çokeşli hanehalkı bulu-

256 nuyor. 1 5  Yargı usulü öyle ki, dava literatüründe sağlam evlilik birliği ko-

1 1  Kırsal kesimde zengin toprak sahipleri ve aşiret reisleri arasında çokeşli l ik oranı 
epey daha yüksek olabi l ir. 

12 Sir James Porter, T url<.ey, lts History and Progress, 2 ci lt, Londra, 1 854, c. 1 ,  s. 3 1 9, 
2:367; Charles White, Three Yeors in Constontinople, 3 cilt, Londra, 1 845, c. 2, s. 
299, c. 3, s. 7; Alexander Russell, The Natura/ History of Aleppo, 2 cilt, Londra, 
1 794, c. 1 ,  s. 1 1  O, 276-78; Lane, An Account of the Manners, s. 1 78-79; Modeline C. 
Zilfi, "El ite Circulation in the Ottoman Empire", JESH026 ( 1 983), s. 33 1 ;  Lei la Ah­
med, Women ond Gender in Is/om, New Haven, 1 992, özellikle s. 1 06-1 08. 

13 Lady Mary Wortley Montagu, 1 8. yüzyıl başları lstanbul sosyetesini konu alan Let­
ters from the Levant during the Embossy to Constantinople 1716-18 başlıklı anlatı­
sında (New York, 1 97 1 ), aynı kurumların, özellikle peçeyle toplumsal cinsiyet ayrı­
mının, güç kazandırıcı oldu�unu iddia ediyor (s. 1 27-29). 

1" Ronald C. Jennings iki çalışmasıyla bu konuda öncülük etmiştir: "The Judicial Re­
gisters (Şer'i Mahkeme Sicillerı1 of Kayseri ( 1 590-1 630) as a Source for Ottoman His­
tory", doktora tezi, Califomia Üniversitesi, Los Angeles, 1 972 ve özellikle "Women 
in Early 1 7th-Century Ottoman Judicial Records - The Sharia Court of Anatolian 
Kayseri", JESHO 1 8  ( 1 975), s. 53-1 1 4. 

15 Abraham Marcus, The Middle East on the Eve of Modemity: Aleppo in the Eighte­
enth Century, New York, 1 989, s. 1 99-200; Judith E. Tucker, "Ties That Bound: Wo­
men and Family in Eighteenth- and Nineteenth-Century Nablus", Keddie ve Baron, 
Women in Middle Eostern History içinde, s. 239-40; Hüseyin Özd�er, 1463- 1640 
Yılları Bursa Şehri Tereke Defterleri, lstanbul, 1 988, s. 50; Said Öztürk, Askeri Kas 



nusunda doğrudan veri çok az. Buna karşılık mahkeme belgeleri, evlilik 
bağının çözülmesiyle ilgili olarak beklenmedik veriler sunuyor. Boşanma­
ya ilişkin veriler, geçmiş konusunda böylesine rekabet içinde olan bu çe­
şitlemeleri bağdaştırmanın yolunu gösterebilir. 

Erkeğin boşanıyorum demesiyle boşanmalara (talak), 17. ve 1 8 .  yüz­
yıl mahkeme kayıtlarında genellikle rastlanmıyor. Bu durum çok şaşırtıcı 
değil, çünkü boşanmanın bu en sık rastlanan türünde kocaların, mahke­
melere ya da eşlerinin fikrine gerek göstermeyen, sınırlanmamış bir boşa­
ma haklan vardı .16 Kocalar, mahkemeye bildirimde bulunmaksızın, daha 
doğrusu eşlerine bile bildirmek zorunda olmaksızın, sinirli bir anlarında 
boşanma sözünü söyleyebiliyorlardı . Bu boşanmanın ve hükümlerinin ge­
çerliğine iki taraftan da itiraz gelmezse yargı sisteminin işe karışması ge­
rekmiyordu. Ancak, talakın taşıdığı cezalandırma niteliği nedeniyle, etki­
leri de, söyleniveren o basit sözden daha karmaşık olmaya yazgılıydı. Do­
layısıyla, ailenin mali durumu, taşınabilir ve taşınmaz mallan ve çocuklar 
konusunda ortaya çıkan anlaşmazlıklar da resmi mahkeme kayıtlarının bir 
parçası olmaya yazgılıydı. Çiftler kendi aralarında doyurucu bir anlaşmaya 
varamadıklarında kadınların ve bağımlı konumdaki çocukların -bazen de 
kocaların- mahkemeye başvurmak zorunda kalması yüzünden 18 .  yüzyıl 
mahkeme kayıtlarında " talak"ın bazı üzücü sonuçlan görülebiliyor. 17  

Kadın, boşanmış bir kadın olarak içinde bulunduğu koşullan kavrar 
kavramaz, durumunu kaydettirmek üzere mahkemeye başvurup, kendisi­
ne borçlu olunan para ve/veya mallan elde etmek için mahkemenin mü­
dahalesini isteyebiliyordu. Talak uyarınca kadının hakkı olan tutarlar şun­
lardı: Üç aylıkl8 geçim giderlerini kapsayan nafaka-i iddet, evlenme sıra-

sama ait Onyedinci Asır lstanbul Tereke Defterleri, lstanbul, 1 995, s. 1 1 0- 1 1 3; Ho­
im Gerber, "Social ond Economic Position of Women in on Ottomon City, Bursa, 
1 600- 1 700", IJMES 1 2  ( 1 980), s. 232; Ömer [Lutfi] Barkan, "Edirne Asker'i Kosso­
mı'no ôit Tereke Defterleri ( 1 545-1 659)", Belgeler 3/5-6 ( 1 966), s. 1 4. 

16 Ell, s.v. "Tolôk"; yukarıda, 9 numaralı dipnot. 
17 Her ne kadar mahkeme kayıtlarında görülen talak örnekleri toplumda görüldü!)ü dü­

şünülen örneklerden oran olarak daha düşükse de, çok sayıda kayıtta talaka ya ço­
cuklar için destek ve mehr ödenmesinde anlaşmazlık gibi dolaylı olarak, ya do ka­
dınların mahkemeden talakı koyda geçirmesini ve hükümlerinin uygulanmasını ta­
lep etmesi gibi do!)rudon göndermede bulunuluyor. Ôme!)in, bkz. lstonbul, Müftülük 
(bundan böyle lstM olarak anılacak) 2/1 83, varak 370 (" lsbot-ı Talak ve Nafaka"); 
lstM 2/ 1 84, varak l Ob ("Nafaka"), ve varak 1 4b ("Boinen Totlik"). 

18 Mali destek, kadının kocadan gebe kalmış olup olmodı!)ının kesinleşmesi amacıyla 
öngörülen yalıtılma koşullarında geçmesi gereken süre olarak üç oy için so!)lonıyor­
du; nafakanın miktarı ailenin olanaklarına ve mahkemenin olağan ve alışı lmış oran 
olarak saptadı!)ı tutarlara bağlıydı. Ayrıca, gebe kadın ve emzikli anne bu süre için 
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sında mehrin bütünü ödenmiş değilse " geciktirilmiş mehr" anlamına ge­
len mehr-i müeccef19 ve çiftin çocuk.lan varsa, hem anne hem de iki yaşına 
kadar sütçocuklan için nafaka-i hızdnet adı verilen çocuk bakımı ödeneği 
ile, yaşı daha büyük olup reşit olmayan çocuklar (yedi yaşına kadar olan 
oğlan ve yaklaşık dokuz yaşına kadar olan kız çocuklar) için giyim ve ben­
zeri gereksinimlere yönelik ödenek.20 Bu paralar, bir kapris yüzünden bo­
şanmaya karşı koruyucu işlev görerek koca için evliliği sona erdirmeyi bir 
kez daha düşünme nedeni oluyor ve koca yolundan dönmezse kadına bir 
miktar iktisadi rahatlık sağlıyordu. Çocukların vesayeti ve kişisel mülkiyet 
konusunda sorun varsa, mahkemeler bu sorunları da çözüme bağlıyordu. 
18 .  yüzyıl kadı sicillerinde bu türden, talaktan ileri gelen birçok davanın 
yer alması o dönemde talakın, ilgili yorumların da düşündürdüğü üzere, 
yaygın olduğunu gösteriyor. 

Kayıtlardan çıkan ve talak konusundaki bulgulardan çok daha şaşırtıcı 
olan ise, başka bir boşanma türüne, hu/ adı verilen türe ilişkin belgelerin 
çokluğu. " Hu! " terimi, giyilmiş olan evlilik " giysi " sinin "ortadan kaldınl­
ması " ya da " reddedilmesi " anlamına geliyor. Burada gönderme, kocalar 
ve kadınlar için Kuran'da yer alan mecaza gönderme yapılıyor: "Onlar si­
zin için giysidir, siz de onlar için giysisiniz "  .21 Hul'de boşanma sürecini 
başlatan kocalar değil de kadınlar olduğundan, hu! davalarının bu kadar 
çok olacağı önceden hiç tahmin edilememişti. 

Herhangi bir nedenle kocalanyla olan evlilik bağının daha fazla sürme­
sini istemeyen kadınlar, bu bağın feshedilmesi için girişimde bulunuyor­
lardı . Osmanlı döneminin tarihine ilişkin kayıtlar -özellikle o dönemden 

de destekleniyordu. Bkz. Charles Hamilton, The Heddya, or Guide; A Commentary 
on the Mussulman Laws, 4 ci it, Londra, 1 79 1 ,  1 :392-41 8. 

19 Müstakbel çift ya da onlar adına aileleri, damadın düQün sırasında geline vereceOi 
--o dönem genellikle parasal olan-- armoOanın bir bölümünü alıkoyması konusunda 
anlaşmaya varabiliyordu. Koca ölürse ya da kadını boşarsa kadın bu bokiyeyi hak 
olarak talep edebil iyordu. 

2) Çocukların vesayeti ve daourdugu sonuçlar konusunda, bkz. E/2, s.v. "Hadana" Ya­
sanın bir anneye ait vesayetin sona ereceOini öngördüQü nokta yalnızca çacugun 
cinsiyetine göre degil, hangi mezhebin söz konusu olduguna, her mezhep içinde de 
fukahaya göre deı:!işiyordu. Gerek geçmişteki gerekse günümüzdeki uygulamalar, 
çocuQun baba vesayetine geçip geçmeyeceOi ya da ne zaman geçeceOi konusunda 
anne baba ve hukuk açısından esneklik göstermektedir; bkz. aşaQıda Hul Deı:!iş To­
kuşunda Aile ve Çocuklar altbaşlıQından sonraki sayfalar. 

21 The Koran lnterpreted, çev. A.J. Arberıy, 2 cilt bir arada, New York, 1 973, Cilt 1 ,  s. 
52; bkz. The Holy Qur'an: Text, Translation and Commentary, çev. Abdullah Yusuf 
Ali, Washington, D.C., t.y. [ 1 934, 1 938]), Sure 2: 1 87. [Türkçesi :  Kur'anı-ı Kerim ve 
Türkçe Meali, agy., s. 30 -ç.n.] 



kalma tanıklıklar- erkeğin girişimiyle başlatılan boşanmalann üstünde 
uzun uzun durmaktadır. Bu tanıklıklar, bir olasılık, hu! konusunda son 
sözü kocanın söylediği kabulünün sonucu olarak, bu konuda düpedüz 
sessiz kalıyor. Burada, daha başka yazarlann da öne sürdüğü gibi, 19.  yüz­
yıl öncesi Ortadoğu 'su üstüne yazı yazmış gezginlerden çoğunun erkek 
olması nedeniyle, bu gezginlerin erkek-kadın ilişkileri anlayışlannın, sınır­
lı bir erişim ve "erkek gözü" nün yönlendirilmişliği nedeniyle çarpık oldu­
ğu öne sürülebilirdi . Her ne kadar bu fikirde bir miktar hakikat payı var­
sa da, boşanma konusundaki yerel (hukuki) literatür ve belki dönemin 
söylemi de boşanmanın erkek girişimiyle başlatılan türüne ayncalık tanı­
yor. Daha doğrusu, hukuk literatüründe erkeğin boşanmayı açıklamasına 
-boşanmayı geçerli kılan sözel biçimler, özel koşullar ve sorun yaratan et­
kenler- ağırlık veriliyor. Yerli olmayan gezginler ve diplomatlar ise, boşan­
mayı ele alsalar bile, ancak erkeklerin eşlerini kolayca ve sık sık boşadıkla­
rııu vurgulama amacıyla sözünü etmektedirler. 

Talaka oranla hu! konusunda ne kadar az yazılmış olduğuna bakıldı­
ğında, kadınlann kendilerine göre nedenlerle boşanmak istediklerine he­
men hiç rastlanmadığı düşünülebilir. Oysa son dönemlerde yapılan bilim­
sel çalışmalar, daha önce yazılmış olan tarihte bazı düzeltmeler yapılması-
nı öneriyor. 17.  ve 1 8 .  yüzyıllarda, başka yerlerin yanı sıra İstanbul, Ana- 259 

dolu, Suriye, Kıbns, Mısır ve Filistin kadı sicillerinde, beklenmedik sıklık-
ta hu! davalarına rastlanıyor.22 Hu! yönteminin olağandışı özelliklerine 
karşın, zamanın içtihat niteliğindeki fetvalannı içeren derlemelere yansı-
yan dinsel görüşler yalnızca yaygın gibi görünen Osmanlı uygulamalanna 
değiniyor.23 1 8 .  yüzyıl sonrasında hulün yerini anlamak ve kadınlann geç-
mişteki yaşamlannı kavrayabilmek için, hulün nasıl uygulandığına bakmak 
ve kadınlann, yasa hükümleri ile tarihsel gerçeklik arasındaki yerini ele al-
mak yararlı olacaknr. 

Osmanlı döneminden kalan belgelerin çokluğu nedeniyle, kadınlann 
girişimiyle başlatılan boşanma işlemlerini kapsamlı inceleme projesi gele-

22 1 8. yüzyıl ortaları Holep'i konusunda, bk.z. Morcus, The Middle East, s. 205-206; 
Jennings, "Women in Eorly l 7th-Century Ottomon Judiciol Records", s. 82-87 ve ay­
nı yazarın "Divorce in the Ottomon Slıorio Court of Cyprus, 1 580- 1 640" başlıklı yo­
zısı,. S/ 78 ( 1 993), s. 1 55-67; Svetlono lvonovo, "The Divorce Between Zuboido Ha­
tun ond Esseid Osman AOo: Women in the Eighteenth-Century Shorio Court of Ru­
meli",  Women, the Family, and Divarce Laws in /slamic History içinde, Syrocuse, 
1 996, s. 1 1 2-25 vb. Ayrıca, elinizdeki kitapta yer alon diOer göndemıelere bakın. 

23 ÖrneOin, bk.z. Yenişehirli Abdullah Efendi (ö. 1 743), Behcetü 'l-Fetôvô, lstonbul, 
1 266/1 849, s. 1 00- 1 02 ve Çatalcalı Ali Efendi (ö. 1692), Fetava-i Ali Efendi, İstan­
bul, t.y., s. 82-87, 2 cilt, lstanbul, 1 283/1 866-67, c. 1 ,  s. 1 1  vd. 



ceğe kalıyor. 1 8 .  yüzyıl İstanbul'unda odaklanan bu hazırlık çalışması ise 
hulün boyutlarına ve o dönemde evlilik bağının feshi, ailede istikrar gibi 
daha geniş konulara ışık tutma amacını taşıyor. Başlıca araştırma yeri olan 
İstanbul, Ortadoğu'nun ve Kuzey Afrika'nın geçmişini temsil edemez. 
600.000 kişiyi bulan büyük ve çeşitli nüfusuyla nüfusbilim açısından sıra­
dışı olan İstanbul, imparatorluk tebaasının önemli bir bölümünü barındı­
rıyordu. İmparatorluğun diğer bölümlerine ilişkin benzer veriler bize bu 
kentin deneyiminin nasıl eşsiz bir konum ya da bileşimden kaynaklandığı­
nı gösteriyor. Bununla birlikte, tam da kentin boyut ve işlev açısından bu 
aşın uçlarda olmasıdır ki 1 8 .  yüzyıl İstanbul 'unun özgül bağlamında hu­
lün incelenmesi, kadının girişimiyle başlatılan boşanma sürecinin sıklık ve 
niteliğini açıklayacak yaşamsal veriler sağlayabilir. 

"HUL"ÜN ÖRÜNTÜSÜ 
İslam hukukunda hul, tıpkı evlilik sözleşmesi gibi, bir öneriyle bir ka­

bulden oluşuyor.24 Cinsel ilişkiyle tamamlanmış bir evlilikte hul süreci, 
kadının girişimiyle, kadın kocasına boşanma karşılığında maddi tazminat 
önerdiğinde başlıyor.25 Böylelikle kadın, evlilik bağından kurtulmanın 
" bedelini 11 ya da 11 kefaretini 11 ödemiş oluyor. Boşanma, kocanın bu öneri-

260 yi kabul etmesiyle gerçekleşiyor ve Osmanlılarda26 kadın bu durumda, ev­
lilik sözleşmesi yapılırken kocanın vermiş ya da söz vermiş olduğu mehrin 
ödenmemiş olan bölümünden -tümünden ya da bir bölümünden- vazge­
çiyordu. Yine Osmanlı Türk uygulamasında kadınlar genellik.le boşanma­
dan sonraki üç ay için geçim giderlerini, bazen de, reşit olmayan çocuklar 
varsa çocuklar için bakım giderlerini talep etmekten vazgeçiyordu. Tüm 

24 E/I, s.v. "Tolôk", hul i le ilgili bölüm; ayrıca, Muhammed Alouddin Hoskofi, The 
Durr-ul-Mukhtar by Muhammad Ala-ud-Din Haskafi, Being the Commentary of the 
Tanvirul Absar of Muhammad bin Abdullah Tamartashi, çev. B.M. Doyol, Lohore, 
( 1 9 1 3), s. 244-59; Hanbeli ve di!)er Sünni gelenekler orasında karşılaştırmalara do 
yer verilen Chapters on Marriage and Divorce: Responses of lbn Hanbal and lbn 
Rdhwayh, ed. ve çev. Susan A. Spectorsky, Austin, 1 993, özel likle s. 50-52, 80, 250-
53; Shohla Hoeri, Law of Desire: Temporary Marriage in Shi'i lran, Syrocuse, 1 989, 
s. 44-45. 

25 Bazı SCınni otoritelere göre hul herhangi bir tazminat söz konusu olmaksızın gerçek­
leşebiliyordu. Otoriteler orasında görüş oyrı lı!)ı bulunan bir di!)er konu do, kocaya 
tazminat olarak, söz vermiş oldu!)u mehrden daha yüksek bir tutar veri lmesinin ca­
iz olup olmodı!)ıydı. Hoskofi, The Durr, s. 244-48; Halil Cin, Eski Hukukumuzda Bo­
şanma, Ankara, 1 976, s. 70; Spectorsky, Chapters, s. 51 -52, 80-8 1 ;  M. Ertu!)rul Düz­
do!), Şeyhülis/dm Ebussuud Efendi Fetvaları, lstonbul, 1 972, s. 48. Koşullar de!)işse 
bile tarafların kararlaştırılan de!)iş tokuşta odı konmuş tutarlara uymak zorunda ol­
ması, tazminat ya do bedel-i hul konusunu karmaşıklaştıran di!)er bir durumdu. 

26 Başka bir deyişle, Hanefi mezhebine doyal ı  Sünni lslom hukukunda. 



bunlar, kadınlar henüz almadıkları bir şeyi reddettiğinden, "kağıt üstün­
deki işlemler" den ibaret kalıyordu. Bu tutarlar kadınlar için bir anlamda 
boşanma sigortası -reddedilen kadınlar için net asgari düzeyde bir refah, 
hul yoluyla serbest kalmaya çalışan kadınlar için ise bir pazarlık öğesi- iş­
levi görüyordu. Aslına bakılırsa, mehrin bir bölümünün ödenmeyip son­
raya bırakılması geleneği, kısmen de, kendi ailelerinin durumu iyi olma­
yan kadınlan tümden zor durumda bırakabilen talakın yıkıcı sıklığı nede­
niyle oluşmuş olabilir. 

Kadına boşanma isteme hakkını tanıyan yazılı otoritenin Kuran' ın 
( 2 :22 9) hükmü olduğu anlaşılıyor: " Erkekle kadının Allah ' ın sınırlarını 
korumada endişe etmeleri hali başka. Erkek ve kadının Allah 'ın sınırların­
da duramayacaklarından endişe ederseniz, o zaman kadının verdiği fidye­
de ikisine de bir günah yoktur. " 27 Bu tür boşanmalar için verilen örneğin, 
Hz. Muhammed'in sahabesinden Sabit ibn Kays ibn Şammas'ın eşiyle il­
gili olduğu söylenir. İlgili hadise göre Sabit'in bazen Habibe binti Sahi 
olarak geçen eşi, Sabit'le evliliğinden memnun ve mutlu olmadığını Pey­
gamber'e anlatmış, kocasına karşı ikiyüzlü davranma suçunu işlemektense 
evliliğini sona erdirmek istemişti. Peygamber, kadından, evlendikleri sıra­
da kocasının vermiş olduğu bahçeyi geri vermeyi kabul edip etmeyeceği­
ni sormuştu. Kadın nza göstermiş, kocasının da verilen karşılığı kabul et­
mesiyle kadın boşanma hükmünü elde etmişti.28 

Hadisin bazı çeşitlemelerine göre Peygamber, Sabit'e bahçeyi, dolayı­
sıyla da boşanmayı kabul etmesini emretmişti . Daha sonraki şer'i mahke­
meler, Peygamber' in zorlayıcı rolünü üstlenmemişti. Sonraki yıllarda alı­
şılmış hukuk uygulaması, hul ya da talak yoluyla boşanmayı yürürlüğe 
koyma yetkisinin kocaya ait kaldığını, kocanın isterse kadından gelen hul 
önerisini reddedebildiğini açıkça gösteriyor.29 Kadının bu durumda yapa­
bildiği tek şey, yeniden denemek. Osmanlı hanelerinde seslendirilip red­
dedilmiş hul önerileri için sayı vermeye kalkmak boşa konuşmak olur; ko-

71 Arberry, The Koron, c. 1, s. 60; bkz. Ali, The Holy Qur'on, Sure 2:229. [Türkçesi: 
ogy., s. 37 -ç.n.] 

.28 Bu ilk örnekle ilgili hul sorunlarının kolay anlaşılır bir sergilenimi için, bkz. Spec­
torsky, Chopters, s. 50-51 . Buradaki metinde göndermede bulunulan hadis, lbn Ab­
bas tarafından aktarılmış, Ebu Hureyre tarafından aktarılan bir hadise göre ise Pey­
gamber, hul peşinde koşan kadınların ikiyüzlü oldugunu söylemiştir. Bu son sözü 
edilen hadis için bkz. ilhan Arsel, Şeriat ve Kadın, lstonbul, 1 989, s. 392-93; en ve­
rimli ve en sorunsal hadis oktorıcılorındon biri olan Ebu Hureyre ile ilgili olarak, bkz. 
El2, s.v. "Abu Huroyro".  

29 Noel Coulson, "Muslim Custom ond Cose Low", The World of Is/om 6 ( 1 959), s. 1 3-
24. 
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ca reddetmişse, öneri konusunda mahkeme kaydı yoktur. Habibe binti 
Sahi ve onun Peygamber'e yaptığı başvuruda görülenin tersine, halinden 
hoşnut olmayan Osmanlı kadını mahkemenin kendisi adına araya girme­
sini bekleyemezdi. Dolayısıyla, kadının önündeki kurala uygun tek seçe­
nek olan hu! hakkı, talak hakkının kadın tarafındaki eşdeğeri değildi.30 
Hulün geçerli olabilmesi için kadının boşanma önerisine kocanın rıza gös­
termesi gerekirken, talak, kadın kesinlikle karşı çıksa bile, söylenir söylen­
mez yürürlüğe giriyordu. Tüm bu noktalar saklı kalmak kaydıyla, kadın­
lar bir arada olamadıkları kocalardan boşanmaya çalışıyor ve sık sık da, ser­
best kalmayı başarıyorlardı . Kocanın evlilik ve boşanma üstündeki veto 
yetkisi fiilen kuşku götürmez bir biçimde geçerli olmakla birlikte, hu! se­
çeneği kadınlara evlilik planında yazgılarını düzeltebilecekleri önemli bir 
araç sağlıyordu. 

18. YÜZYIL ISTANBUL'UNDA HUL 
İstanbul sicilleri öyle gösteriyor ki başkent mahallelerinde oturan pek 

çok kadın hu! seçeneğini kullanarak boşanma olanağı bulmuştu. Bu ka­
dınların sayısı belli olmamakla birlikte, İstanbul 'un bazı bölgelerinde kay­
da değer bir sıklık gösteriyor. Örneğin, 1742'den 1745 'e kadarki yıllarda 

262 her ay on ila on iki kadın, İstanbul Kadısı ile naiplerinin yetki bölgesinde 
görev yapan çeşitli şer'i mahkemelerden biri olan İstanbul B3.b Mahkeme­
si'ne hu! davası için başvurmuştu.31 Mahkemeleri ve hu! yolunu gayrimüs-

30 Kadınlar için lslami hukuk sistemleri içinde yasal yoldan boşanma, sınırlı koşul lar­
da da olsa olanaklıdır; bkz. John L. Esposito, Women in Muslim Fomily Law, Syra­
cuse, 1 982, s. 33-36, Jamal J. Nasir, The Status of Women under lslamic Law and 
Modem lslamic Legislation, Londra, 1 990, s. 8 1  ve Cin, Boşanma, s. 71 . Hanefi mez­
hebi genellikle l iberalli!)iyle anı l ır; ancak, kadınların incelenmesi Hanefilikte kadın­
lar konusunda en azından kuramsal düzeyde liberallik dışı bazı özell ikleri ortaya ko­
yuyor; bu geçici vargı, okullar arasında, idare ve yönetişimin yanı sıra toplumsal cin­
siyet ve aile sorunlarına ilişkin tavırları temelinde ayrım yapmanın yararını gösteri­
yor. Maliki mezhebi yasal yoldan boşanma ya da iptal için, terk, bakmama, zulüm 
ve fiziksel zarar verme olasılı!)ı gibi daha cömert gerekçeler sunmaktadır. Bunlardan 
bazıları Hanefilikte de geçerli olmakla birlikte, Hanefili!)in dayattı!)ı koşullar, hiçbi­
rinin uygulanmasına olanak bırakmıyor. Ayrıca bkz. Barbara F. Stowasser, Women 
in the Qur'an, Traditions, and lnterpretation, Oxford, 1 994. 

31 Söz konusu dönemde başkentle çevre kazalara bakan başlıca mahkemeler lstanbul 
Kadısı'na baOl ı  olan lstanbul, lstanbul Bôb, Ahi Çelebi, Davud Paşa ve Balat mah­
kemeleri i le, Eyüp, Galata (Beşiktaş, Kasım Paşa ve Tophane) ve Üsküdar kadıları­
na ba!)lı mahkemelerdi. Bu mahkemelerin yanı sıra veraset ve vakıf mahkemeleri ko­
nusunda bkz. Abdülaziz Bayındır, /slôm Muhakeme Hukuku, lstanbul ,  1 986, s. 27-
28 ve Şer'iye Sicilleri: Mahiyeti, Toplu Kataloğu ve Seçme Hükümler, ed. Ahmet Ak­
gündüz vb, 2 cilt, lstanbul, 1 988- 1 989, c. 1 ,  s. 52-2 1 5. 1 9. yüzyıl ortalarına gelindi-



timler de kullanmış olmakla birlikte32 burada sözü edilen örneklerin ço­
ğu, şer'i mahkemelerin kaçınılmaz bir biçimde başlıca kullanıcılan olan 
Müslümanlara ait.33 Bib Mahkemesi'nin ikamete bağlı yetki bölgesi de 
esas olarak Müslümanlan kapsıyor. 

Söz konusu yıllara ait davalar arasında, 1 1 56 yılının Sefer ayında (27 
Mart-24 Nisan 1743) mahkemeye gelen on iki kadar kadından biri olan 
Abdullah kızı Ayşe 'nin davası da var. Ayşe, Fatih Camii 'nin hemen batı­
sında, Suriçi'ndeki Keçeci Piri 'de ikamet ediyor. Müslüman dönemde yer­
leşilen ilk alanlardan biri olan Fatih bölgesi pek çok açıdan kent mahalle­
lerinin merkeziydi . Her boydan camiyle bezenen bu bölge, kentin düşük 
gelirli sınıflannın bir kesiti gibiydi. Mahkeme sicillerinde kullanılan değiş­
mez kalıba göre Ayşe mahkemede, cinsel ilişkide bulunmuş olduğu koca­
sının da (zevc-i dahil) hazır bulunduğu duruşmada, ilişkilerinin iyi olma­
dığını bildirmişti ( 11 beynimizde hüsn-i muaşeretimiz olmamağla 11 ) .34 Ay­
şe, kocasının kendisine olan borçlannın 2500 akçelik mehr-i müeccel ile, 
bekleme dönemine ait harçlıklardan oluştuğunu ve boşanma karşılığında 
bu iki borcu da unutacağını kabul ve beyan etmişti. Kocası, Ahmed oğlu 
Esseyyid Ali Çelebi adlı kişi, bu değiş tokuşu kabul ettiğini onaylamışrı. 
Mahkeme aynca birbirlerini evlilik sırasında oluşmuş her tür borçtan ann­
dırmalannı ( ibra ve ıskat) istedi. Bunu da yaprılar. Mahkeme davayı ayın 
17'sinde kayda geçmişti. 

Keçeci Piri mahallesinde evlilik anlaşmazlıktan Ayşe ile Ali Çelebi'yle 
bitmiyordu. Aynı anda, Keçeci Piri 'de oturan iki kadın daha hul talebinde 
bulunmuştu. Bunlardan biri olan Mustafa kızı Saliha da, Esseyyid Ali Çe-

!)inde lstanbul Bôb Mahkemesi özel likle aile ve ev içiyle ilgil i  davalarla birlikte anı­
l ır olmuştu. Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlü�ü, 3 
cilt, lstanbul, 1 946-54, c. 1 ,  s. 1 42 ve bu kayna!)a uyan Yvonne J. Seng ("The Ser'iye 
Sicilleri of the lstanbul Müftülü!)ü as a Source for the Study of Everyday Life", TSAB 
1 5  ( 1991), s. 3 1 5) tarafından belirti lenlerin tersine, lstanbul Bôb Mahkemesi 1 8. yüz­
yılda ve daha önce, ticaret ve lonca sorunları, miras ve mülk anlaşmazl ıkları, boşan­
ma ve vesayet işleri dahil ça!)u sıradan hukuk işleri olan davalara bakmıştır. 

3Z Hıristiyanların hul davalarıyla ilgili olarak, bkz. Nişancıbaşı Atik mahallesi için lstM 
2/184, varak 20a, Mirahor için ise lstM 2/1 83, varak 45a. 

33 Bu örneklemedeki dava anlatımlarından ça!)unun kayna!)ı Bôb Mahkemesi olmakla 
birlikte (Bab Mahkemesi'nin 1 83 numaralı kaydı anlamına gelen "2/ 1 83" örne!)inde­
ki gibi, bu mahkeme kayıtlarda "2" biçiminde gösterilmiş), ömek verme ya da karşı­
laştırma amacıyla gerekli görüldü!)ünde lstanbul ( 1 ), Üsküdar (6) ve Ahi Çelebi (7) 
mahkemeleri sicillerinden de yararlanıldı. 

3' lstM 2/ 1 83, Folyo 1 l b; kayıtlarda yer yer "hüsn-i zindegônımız" biçiminde de geçi­
yor. Ayrıca, 1 6. yüzyıl Kıbrıs' ında bu tür uyuşmazlıklar için bkz. "adem-i imtizaç", 
Jennings, "Divorce in the Ottoman Sharia" içinde, s. 1 6 1 -62. 
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lebi 'nin diğer karısıydı; anlaşılan ayın 17 'sinde Ali Çelebi'nin işi başından 
aşkındı. Saliha' nın davasında da, Ali ile ilişkilerinin "iyi olmadığı " sorunu 
vardı. Saliha, boşanma karşılığında 3000 akçelik ertelenmiş mehrinden ve 
henüz miktarı belirlenmemiş olan iddet parasından vazgeçiyordu.35 

Kocalan ortak olan bu kadınların Ali'den boşanma kararına nasıl -ayn 
ayn mı, yoksa birbirine danışarak mı- vardıklarını ve Ali Çelebi'nin kadın­
lan serbest bırakırken ne düşündüğünü bilmek olanaksız.  Üçü de başka 
bir evlilik için serbest kalmışlarsa da, Ali herhalde içlerinde en rahat ola­
nıydı. Boşanmaları kabul etmesinin, varılan çözümden hoşlandığı anlamı­
na geldiği düşünülebilir. Hiçbir zaman ödemediği mehrler ve yükü 
omuzlarından kalkan nafakalar sayesinde gerçekte artık "sırtı pek" tir; hay­
li lekesiz bir mali geçmişle artık yeni gelinler düşünmeye başlayabilirdi. 
Ayşe ve Saliha 'nın Ali'yle evlendikleri sırada bakire olmalarına karşılık, ev­
lilik piyasasında artık daha az mehr isteyeceklerdi. Ancak, buldukları çö­
zümden onların da hoşnut oldukları düşünülebilir. Pazarlıklar sırasında 
Ali'nin işi yokuşa sürdüğünü hissetselerdi, yasal olarak, boşanma önerile­
rini geri alma haklan vardı. Her ne kadar kadınların kararlarında ne ölçü­
de özgür oldukları -önlerinde ne tür başka seçenek ve fırsatlar bulundu­
ğu- konusunda ancak spekülasyon yapabiliyorsak da, önerilerinde ısrar et­
miş olmaları, evlilikten kurtulmaya epeyce istekli olduklarını düşündürü­
yor. Evliliği başarısızlığa götüren gerçek neden ve önce kimin kime ne de­
diği ya da ne yaptığına ilişkin zamandizin karanlıkta kalıyor. Ali'nin görü­
nürdeki iktisadi düzeyi ve üçlü çokcşlilik örneklerinin son derecede seyrek 
görüldüğü göz önüne alındığında, kadınların aileye üçüncü bir kadının 
girmesine karşı çıkmış olması pek olası gibi durmuyor; ne var ki bu konu­
da bilgimiz yok. Günümüzün en ünlü boşanmalarının bile sınıflandırılma­
ya elvermemesi ise tarihçiye pek az teselli sağlıyor. 

Toplumun bu tür boşanmaları nasıl "okuduğunu" da hiçbir zaman bi­
lemeyebiliriz. Keçeci Piri sakinlerinin Ali Çelebi 'yi şanslı mı yoksa bahtsız 
mı saydıklarını bilmemiz olanaksız. Gülünç ya da sempatik biri miydi? 
Komşularının, Ali Çelebi 'nin eşlerine ne tür bir sevecenlik ya da kuşkuyla 
bakmış olabileceklerini de bilmiyoruz. Eşlerinin Ali Çelebi'yi başlarından 
atmakla ihtiyatsızlık etmiş olduklarını mı düşünüyorlardı, yoksa kurtulmuş 

35 lstM 2/ 1 83, varak 1 1  b. Nafaka saptanırken, boşanan eş konumundaki kadınların ge­
leneksel ve alışılmış geçim giderleri temel alınıyordu; "uygun nafaka" ya da "benzer 
nafaka" (nofako-i mis� adı verilen tutar genel likle gelinin baba tarafında kadınlara 
ödenebilecek tutar olarak anlaşılıyordu. Bkz. Ebussuud'un mehr ile ilgili fetvası: 
"[Mehr-i misi] babası cônıbından olan nisô mehrine kıyas olunur"; Düzd�, Şeyhülis­
lôm, s. 4 1 ,  karşılaştırma için, bkz. s. 42. 



olduklarını mı? Yalnızca, Keçeci Piri halkının -iyi ya da kötü- komşuları­
nın evlilik dramlarına ya da mahkeme koşullarına yabancı olmadıklarını 
söylemek yerinde olur. Peşlerindeki akrabaları, tanık.lan, genellikle de kü­
çük çocukları ile kadınlar, komşuları görmeden mahkeme yoluna düşebi­
lirler miydi? Yeni boşanan kadın da, meraklı akrabaları yanı başında, eşya­
larını ve küçük çocuklarını evliyken oturduğu evden komşuları görmeden 
taşıyabilir miydi? Hu! yoluyla boşanan kadının oturduğu mahallenin ima­
mı, müezzini ve diğer ileri gelenleri genellikle mahkemede kadının kimli­
ği konusunda tanıklık eden kişiler de olduklarından36, boşanmaların kom­
şular arasında bilinmemesi ya da tartışılmaması olanaksızdı. 

Kentte 11 mahalleli 11 olmak önemliydi. Erkekler ve daha az da olsa ka­
dınlar, oturdukları sokaklardaki ya da yakındaki hamamlara, pazarlara, 
türbelere ve camilere giderlerdi. Kapı kapı dolaşan yığınla satıcı olurdu ve 
mahallenin kadınlan, ne kadar eve bağlanmış olurlarsa olsunlar, komşula­
rının ne yapıp ettiğini bilmeyi iş edinmişlerdi. Gerçekten de, yönetim, 
semtin düzenini mahalle sakinlerinin sorumluluğuna vermişti; mahalleli, 
komşuların hareketleriyle ilgileniyorsa bunun yeterince nedeni vardı. 
Komşular birbiriyle, haber ve bilgilerin aktarılmasına yol açarı sayısız 
olumlu biçimde etkileşiyordu: alışveriş, bayramlarda ziyaret ve arıma, köy­
den gelen ürünlerden hediye edilen bir tas ya da bir kocakarı ilacı, oda ya 
da dükkan kiralama, birbirinin işini yapma ya da haberini götürme, çocuk­
ların oyunları, evde yapılanların birbirine sunulması vb. Döneme ilişkin 
kadı sicilleri, komşuların, şu ya da bu zararı veriyor diye başka sakinlerini 
mahalleden kovma örneğindeki gibi olumsuz amaçlarla da bir araya gel­
diklerine tanıklık ediyor. Ancak, olumsuz etkileşim bile komşuların kolek­
tif eylemiyle güçlenen 11mahalleli 11 bilincini hem gerektiriyor hem de sağ­
lıyordu. Dolayısıyla kentli kadınlar hem mahkemeleri ve kadılarıyla göreli 
olarak (kırsal kesimde olamayacağı kadar) yakında bulunan yargı sistemi­
ne, hem de komşularının bu sistemden nasıl yararlandıklarına ilişkin bilgi­
lere erişebiliyordu. Ali Çelebi 'nin ya da başka kocaların boşarıma işinde 
yargı sisteminden yararlarımaya kadınlardarı daha hazırli.klı olduklarını 
varsayamıyoruz. 

Ayşe ve Saliha adlı kumalar tarafindarı belki tarıınıyor belki de tarıın­
mıyordu ama 1 156 yılının Sefer ayında Keçeci Piri mahallesinde oturan 
bir başka kadın olan Mehmed kızı Rukiye de boşarımaya çalışıyordu. Di­
ğer iki kadın gibi o da mahkemeye bizzat çıkmış, mahkemeye vekil gön­
derebileceği halde, daha az sayıda kadın davacının yeğlediği bu yola baş-

36 Ör�in, lstM 2/ 1 83, varak 43a-b; 6/404, varak Sa-b, 1 2a. 
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vurmamıştı.37 Rukiye, " beynimizde hüsn-i zindeganımız olmamağla " ge­
rekçesiyle kocası, Ahmed oğlu İsmail Beşe'den hul yoluyla boşandığının 
kaydedilmesini talep ediyordu.38 Bu amaçla, 3500 akçeye denk düşen 
mehr-i müeccelinden vazgeçiyordu.39 Hul yoluyla boşanmaya çalışan gay­
rimüslim kadınların ise bazen mehr ya da nafaka gibi evlilik bünyesinde 
hazır bulunan pazarlık nesneleri olmuyordu. Bununla birlikte, hul bildiri­
minde bulunmak üzere mahkemeye gelen birkaç gayrimüslim, hul yönte­
mini kullanabilmek için ellerinde ne varsa onu değerlendirmeye ya da baş­
ka yollar bulmaya çalışıyorlardı . 1 179/1766 yılında, Eğri Kapı bölgesi sa­
kini bir Hıristiyan kadın olan, Estancu kızı Maryura, kocası kürkçü Mos­
ko' nun da hazır bulunmasıyla, Mosko'nun kendisiyle töreler uyarınca ev­
lenip cinsel ilişkide bulunduğunu ( " beni bundan akdem ayinimiz üzere 
tezvic ve inkih ve duhul edip " ), ancak, "geçimsizlik" nedeniyle kocasına 
hul karşılığında bazı mallar vermeyi önerdiğini belirtmişti.40 Mosko'nun 
kabul ettiği ve toplamı 45 guruş değerinde olan mallar arasında, bir ke­
mer, bir gerdanlık, küpeler, bir kürk, bir entari, bir şal, bir başörtüsü var­
dı. Kürk, kemer ve entariler boyutları ve kesimi bakımından genellikle 
hem kadınlara hem de erkeklere uyduğundan Mosko bunları kendisi kul­
lanmış olabilir, ancak, Maryura'nın pazarlık konusu ettiği diğer mallar, ye­
ni bir geline de armağan edilebilirdi. 

Müslümanlarda mehr her ne kadar nakit olarak veriliyorsa da mülk ya 
da köle gibi herhangi bir servet de mehr işlevi görebiliyor, dolayısıyla hul 
sırasında değiş tokuş edilebiliyordu. Gerçekten de, birkaç ay sonra, Fatih 
Camii külliyesinin bir miktar güneyinde yer alan Koğacı mahallesinde otu­
ran bir başkası, mehrinden ve nafakasından vazgeçip ek olarak kocasına bir 
evdeki hissesinin yansını vermek yoluyla boşanma satın alıyordu. Söz ko­
nusu kadın bu hisseyi vakfa dönüştürmeyi planlamış, ancak, boşanmayı 
garantilemek için bu fikirden vazgeçmek zorunda kalmışn. Hul kaydında 
açıklandığı üzere, "vakıf mütevellisinin müdahalesi " üzerine mülkünü ha­
yır ya da din işlerinden geri almışn.41 

P Bu gözlem, söz konusu dönemde kadınların da yer aldı!)ı tüm davalar için geçerli. 
Hul davalarında vekil kullanımı konusunda (Mehmed Emin kızı Fatma tarafından 
Rebiülevvel 1 1 56/Nisan 1 743'te vekil kullanılması), bkz. lstM 2/ 1 83, varak 22a. Ay­
rıca bkz. Üsküdar kadı sicilleri, 2/ 1 83, 1 1 56/1 743'te varak 30b-3 l a  (anne); ve 6/404, 
1 1 54/1741 'de varak 2a, 2 1 b  (baba), Sa-b (anne), 1 l b  (anne bir, üvey erkek kardeş). 

38 lstM 2/1 83, varak l l b. 
39 Kayıtta, bir guruş 1 00- 1 20 akçe olmak üzere, 35 guruş olarak geçmektedir . 
.«> lstM 1 /25, varak 1 22b. 
41 lstM 2/1 84, varak 3a, 29 Cemaziyelôhır 1 1 56, Ko!)acı mahallesinden lsmail kızı Ay­

şe. Bir köle kızın mehr diye verilmesi konusunda, bkz. lstM 2/ 1 83, varak 1 l 4b-1 1 5a; 



Burada incelenen SOO'ü aşkın hul davasında mehr tutarları 1000 ile 
5000 akçe arasında değişiyordu.42 Bu miktarlar kent nüfusunun en yok­
sul tabakalarının değil de işçi sınıfına yakın, küçük memur ve küçük bur­
juva gibi orta halli43 ailelerin söz konusu olduğunu düşündürüyor.44 Her 
durumda bu sicillerde, daha önce sözünü ettiğimiz Keçeci Piri mahallesi 
sakinlerinden iki koca gibi birçok başka kişinin de unvanı olan relebi ve be­
şe unvanları orta hallilik bulgusunu güçlendirir nitelikte; bu davalarda gö­
rülen çelebi unvanı herhalde bir meslekle ilişkiliyken, beşe, imparatorlu­
ğun askerlik ya da bekçilikle ilgili (belirsiz türden) birimlerinden birine ai­
diyete işaret ediyor.45 Bu hul kayıtlarında, terziler, kandikiler vb belirli za­
naat tanımlarının yanı sıra, alt ve orta düzey, -odabaşı ve çavuş gibi- as­
kersel ve yan askersel aidiyetlere de çok miktarda rastlanıyor; bununla bir­
likte, çoğu erkek ve kadın da, ister davacı, ister davalı ya da tanık olsun, 
yalnızca adlarıyla tanıtılmış.46 Kadınlara -yukarıda adı geçen Rukiye, Sali-

mehr olarak kabul edilebilen mallar için ayrıca bkz. Cin, Boşanma, s. 76; ve yukarı­
da 25 numaralı dipnot. 

"'2 Bkz. Ôztürk'ün, 1 7. yüzyı l sonlarına ait 554 mehrin yaklaşık yarısının (261 mehir) 
5000 akçeden daha az olduOunu gösteren çalışması Askeri Kassama, s. 220-29. Ge­
riye kalan davaların 1 07'sinde mehr 5000 ile 1 0.000 akçe arasında, 1 62'sinde 
1 0.000 ile 50.000 akçe arasında, 24 davada ise 50.000 ile 1 00.000 ve daha yukarı­
sı arasında deOişmektedir (s. 220-29). Halep'te 1 750-51 yıllarında boşanan 384 ka­
dın arasındaki benzer daOı l ım için, bkz. Marcus, The Middle East, s. 205 . 

..a "Orta hal l i "  sözü, Suraiya Faroqhi 'nin Men of Modest Substance: House Owners and 
House Property in Seventeenth-Century Ankara and Kayseri (Cambridge, 1 987) adlı 
çalışmasındaki kullanımı anımsatıyor. ["Men of Madest Substance", orta hal l i  kişi­
ler/adamlar anlamına geliyor -ç.n.] 

� Hileli mehre ilişkin kanıtlar için bkz. Werner F. Menski, "The Reform of lslamic Fa­
mily Law ond o Uniform Civil Code for lndio", /slamic Family Law içinde, ed. Chib­
li Mallat ve Jone Connars, Londra, 1 990, s. 278; ayrıca bkz. elinizdeki kitapta, Co­
lin lmber'in yazısı. Benim gördüOüm sicil lerde, söz konusu uygulamaya -yasal olo­
rok mütevazı bir tutar üstüne anlaşmaya varılmasına karşılık, komu önünde, şişiril­
miş bir tutar belirtme uygulamasına- gönderme bulunmuyorsa da, buradaki bazı ai­
lelerin de bu tür gösterişlere gereksinim duyması içi nedenler olabi lir. Böyle durum­
larda, belirtilen mehr gerçek bir iktisadi zenginlikten çok, özenilen zenginliOi temsil 
ediyor olmalı. 

"'5 Öztürk, Askeri Kassama, s. 1 22-23. 
� Sıradan hul türü "küçük şik6yet" davalarında mahkemenin, adları her davaya ekle­

nen kendi (erkek) tanıkları da daha ayrıntı lı tanıtılmıyor. Şeyh Resmi mahallesinde 
oturan Fatmo'nın nafaka davasında mahkemenin tanıOı yalnızca Abdullah OOlu 
Mehmed, Hal i l  oOlu Mehmed, Şaban OOlu Ahmed vb diye geçiyor. Daha karmaşık 
sorunlarda, örneOin veraset davalarında ya da Osmanlı memurlarının karıştıOı dava­
larda, olaya gösteri len ilgiyi ve uzman tonıklıOı gereOini yansıtır bir biçimde, tanık 
listesi daha uzun, tanıkların do daha çok sıfatı var. 
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ha ve Ayşe dahil- büyük çoğunlukla, tüm adlandırma gereksinimlerini 
karşılayıp pek de bağlayıcı olmayan bir Müslüman sıfat kullanılarak 11 ha­
tun 11 deniyor. O dönem seçkin tabaka kadınlan için kullanılan 11 hanım 11 sı­
fatı ise, burada temsil edilen kent mahallelerinin yapısına ve söz konusu 
davalarda mahkemeye gelenlerin çoğunluğunun toplumsal kökenlerine 
uygun olarak, bu kayıtlarda ender kullanılıyor. 

Mahkemeler, toplumsal ayrımlara gözlerini kapamış değildi. Ayırt edi­
ci unvanların kullanılmasından başka, hali vakti yerinde davacıları mahke­
meye kadar gelmekten kurtarmak için davayı düpedüz erteledikleri olu­
yordu. Bu gibi durumlarda alınacak ifade varsa mahkeme bu amaçla eve 
bir memurunu gönderirdi. 1 156/1743 yılında B3.b Mahkemesi'nin 11 ve­
kayı katibi 11 , Abdullah kızı Dildade Hanın ile sadrazamın maiyetinde bu­
lunan kocası Hüseyin oğlu Hasan Ağa'nın hulü dolayısıyla sadrazam ka­
pısına gitmişti.47 İlgililer ve tanıklar muhafız odalarından birinde mahke­
me gereği toplanmıştı. Dildade ve Hasan, birbirlerine bağlı olmayan kişi­
ler olarak evliliklerinde sorunlar bulunduğunu onaylamışlar, Dildade 
mehrinden ( 100 kuruş ya da 10. 000 akçe) ve gelecekteki nafakasından 
vazgeçmişti. Bu vazgeçmenin nedeni, köle doğmuş olması neredeyse ke­
sinse de, kendisine Hasan dışında da bakabilecek birilerinin ve başka des­
tekleyici kaynaklarının bulunması olabilir. Evde ifade verme ayncalıg.nı 
tüm seçkin aileler isteyemez ya da bekleyemezdi. Dildade-Hasan boşan­
masından birkaç gün sonra, önde gelen bürokratlardan Mekke ve Medi­
ne Baş Halifesi Mehmed Mesud Efendi'nin eşi Zeyneb Hanım, boşanmak 
için mahkemeye bizzat gitmişti. Kocası mahmeye gelmeyip vekilini gön­
dermiş, vekil, Zeyneb'in 20.000 akçe tutan hatırı sayılır ertelenmiş meh­
rinden vazgeçmesi karşılığında boşanmayı kabul ettiklerini bildirmişti.48 
Çiftlerin büyük çoğunluğu, kadın ya da erkek, kendi adlarına beyanda bu­
lunmak için mahkemeye bizzat gidiyorlardı. 

MAL SORUNU 

Talak gibi hul de reşit olmayan çocuklar ve mülkiyet açısından zorluk­
lara yol açıyordu. Çoğu anlaşmazlığın altında incinmelerin, kargaşaların 
yatnğı duygusu, mahkeme sicillerinin tektipleştirilmiş deyimlerince bile si­
linemiyor. Osmanlı kadılarının bu gibi anlaşmazlıkların kaydedilmesinde 
kullandığı belirli deyimler (sakk) vardı. İstanbul mahkemelerince nınıl­
muş kayıtların, özellikle 18 .  yüzyıla ait olanların, formüllere böylesine uy-

# lstM 2/1 84, varak I Ob. 
4 lstM 2/ 1 84, varak 1 6b. 



ması Osmanlı bürokrasi geleneğinin49 olağanüstü etkili olduğunu düşün­
dürüyor; mahkeme katipleri, insanların en kendilerine özgü, renkli ifade­
lerini bile kadı 'nın hüküm vereceği esas hukuki noktalar biçiminde damıt­
mıştı. Hut davalarında esas nokta, geçerli bir hul önerisiyle kabulünün 
gerçek.leşmiş olup olmadığıydı. Bugün kayıtlan didik didik eden tarihçi­
ler, bireysel ses ve renk yokluğuna yazıklanıyor. O dönem ifadeleri kayda 
geçiren katipler ile davaları karara bağlayan kadılar ise esas sorunda odak­
lanıp hızla yol alabiliyorlardı. Yine de bu bürokratik akıcılık, okur açısın­
dan bakılınca gerçekçi olmayan bir toplumsal uyum izlenimini güçlendi­
riyor. Boşanmaya götüren mutsuzluk her ne olursa olsun -hakaret, küfür, 
soğukluk, morarmış gözler, çürükler ya da kırık çanak çömlek- mahkeme 
katibini ilgilendiren 11 ortak yaşamımız iyi değil 11 , 11 geçinemiyoruz 11 sözleri 
bu kayıtlardaki hemen hemen tüm hul türü anlaşmazlıklarla ilgili evrak 
için yeterli oluyordu.50 

İster talak olsun ister hul, boşanma davalarında mallar yaygın bir an­
laşmazlık konusuydu. Çiftler, kurduk.lan eve ait, sıradan, bazen de sıradı­
şı eşyanın -yataklarla yastıkların, gömleklerle ceketlerin, hamam leğenle­
riyle güveçlerin, elmaslarla incilerin- ne olacağı konusunda kavga ediyor­
lardı. Sık sık, anlaşmazlık konusu mallar hul pazarlığı sırasında feda edilip 
bu mallan elinde tutan eş tarafından anlaşmaya uygun biçimde teslim edil- 269 

mediği için bu sefer bir mülkiyet davasının konusu oluyordu. Örneğin, 
Esseyyid Ahmed kızı Şerife Ayşe, hul bildiriminden beş gün sonra eski ko-
casını aralarında değerli altın bilezikler, inci ve gümüş kemerler, tencere 
ve tavalar, yatak ve giysiler de bulunan mallan kendisine bırakmamak.la 
suçluyordu. Ayşe bütün bu çıkın üstünde hak sahibi olduğuna inandıysa 
bile, sonuçta anlaşmazlık konusu mallardan epeycesinin kocasında kalma-
sını kabul edecekti. Önceki anlaşmalarında, hul anlaşmasında ise Ayşe za-
ten nafakasıyla 3000 akçelik ertelenmiş mehrirıden vazgeçmişti.51 

J/J Burada, din kurumlarının gele�i ve �itimi. Hul ile ilgili formül için, bkz. lstanbul­
lu Hacibzade Mehmed b. Mustafa b. Mahmud, [Saklc Defteri] "Bidaatü'l-Hukkam fi 
lhkami'l-Ahkam", yazma, kişiye ait nüsha, varak 72-73 (özgün numaralandırmaya 
göre). Ayrıca bkz. Modeline C. Zilfi, "Thaughts on Women arld Slavery in the Otto­
man Era and Historical Sources", Georgetown Üniversitesi'nde sunulmuş bildiri, 1 1  
Nisan 1 996; ve Akgündüz, Şer'iye Sicilleri, 1 ,  s. 1 7. 

50 Kocanın kadını dövdü!)ü, kadının da kocaya küfür etti!)i konusunda kendi ifadeleri 
bulunan 997/1 589 tarihli bir dava için, bkz. Halit Ongan, Ankaro'nın iki Numaralı 
Şer'iye Sicili, Ankara, 1 97 4. Bir sonraki oy, ikisi de mahkemeye dönerek hul için ara­
larında anlaşmışlardır; hul ile ilgili özette, bir önceki davadan ya da çiftin kavgasın­
dan hiç söz edilmemektedir (Na. 52, No. 1 69). 

51 lstM 2/1 83, varak 1 4b, 200-b (25 Sefer 1 1 56/20 Nisan 1 743). 1 1 54/1741 yılında, iyi 
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Pek çok başka davada ise kadınlar hiç değilse mehrlerinin bir bölümü­
nü ya da evlilik sırasında edinilmiş olan mallan geride bırakmanın karşılı­
ğı olan bir tazminat almak için pazarlık ediyorlardı . 1223/1 808 yılına ait 
bir hul davasında kadın, ertelenmiş mehrinin 1 30 guruşluk bölümü ve ha­
la kocasında bulunan çeşitli boyutlardaki silecek, havlu, peştemal ile diğer 
eşyalar için nakit 30 guruşluk alacağı olduğunu ileri sürmüş ve almıştı. 52 
Bu kez 1 1 79 /1766 yılına ait olan bir başka anlaşma, önde gelen ulema 
ailelerinden Mestcizadelerin kızı Nimetullah 'la ilgili. Nimetullah, vekili 
olan annesiyle birlikte, gelecekteki nafakasının yanı sıra 25 .000 akçelik 
mehrinden de vazgeçiyor. Daha sonra kan koca, alışılmış eski yatak ve yas­
tıklar için değil, bir gümüş koku şişesi ve günlük kabı ile değeri 54 guruş, 
başka bir deyişle pek çok kadının mehrinden daha fazla olan mobilya da­
hil evlerindeki yirminin üstünde eşya için çekişiyor. 53 

İslam geleneği boşanmayı hor görmüştü, izin verilen şeyler içinde en 
çok nefret edileni ,  Peygarnber'in de bizzat belirttiği üzere, boşanmaydı.54 
Hadislerde benzer bir horgörü, kocanın karısına evlenirken verdiğinden 
(ya da söz verdiğinden) daha fazlasını hul bedeli olarak alan kocalara da 
yöneltilmişti.55 Ancak, boşanmanın kendisi gibi hul değiş tokuşunun nite­
liği de uygulamada kocanın davranışından çok etkileniyor ve bu davranış 
büyük ölçüde kocanın kendi vicdanıyla ilgili olmayı sürdürüyordu. Kendi 
kansını kandırmak, kendi kansına, hakkı olan mallan -ya da çocukların ve­
sayetini- teslim etmesi için baskı yapmak, hukuk gözüyle hor görülse bile 
kendi başına ceza konusu olabilecek bir suç değildi. Aradaki fark, aile da­
yanışmasından ve yürürlükteki toplumsal normlardan ileri geliyordu. İki 
tarafın ebeveyni evliliği düzenleyen olduklarından, evliliğin sürmesinde de 
çıkarları vardı. Çifti yeniden uzlaşnrma çabalan sonuç vermezse kızlarını 
haksız bir anlaşmadan korumak gelin tarafının çıkarınaydı. 

Burada incelenen davaların çoğunda, bul isteyen kadınlar kocalarının 
verdiği mehrden ve vereceği nafakalardan vazgeçiyordu. Kocalar hanenin 
mallarını ve kişisel eşyaları talep ederse hukukun ruhunun zedelenmesi ri­
zikosu ortaya çıkıyordu. Kayıtların ne dediği anlaşılmaz olduğundan, ko-

sınıflandırılmamış olmakla birlikte aynı varaka kaydedilmiş, Zeyneb ile Molla Fey­
zullah orasındaki talaktan sonra varılmış benzer bir anlaşma için, bkz. 6/404, varak 
9b, "Sulh ve ibra". 

52 lstM 1 /94, varak 58b; bkz. lstM 2/1 83, varak Sb, 2 1 b. 
53 lstM 1 /25, varak 1 24o. 
5' Esposifo, Women in Muslim Family Law, s. 29. 
55 Bkz., 28 numaralı dipnot. Ünlü Osmanlı şeyhülislamı Ebussuud Efendi'nin (ö. 1 574) 

bir fetvasında kocanın kendi verdiı:!inden fazlasını olması yanlış sayılmaktadır (Düz­
dcı!), Şeyhülislôm, s. 48). 



caların evlilikte edinilmiş mallar konusunda kadınlan sıkıştırıp sıkıştırmadı­
ğı ya da ne ölçüde sıkıştırdığı konusu belirsiz kalıyor. Kadınlar, boşanmak 
istemeyen bir kocanın boşanmasını sağlamak için uygulamada kişisel mal 
varlıklarını vermek zorunda kalıp "kocalarının verdiğinden fazlasını koca­
larına vermiş " miydi?56 İstenmeyen bir evliliğe son vermenin başka yolu 
bulunmadığında ve kendi aileleri ya da destek verebilecek daha başka kişi­
ler yardıma hazır olduğunda kadınlar hiç kuşkusuz böyle yapıyordu. Yuka­
rıda sözü edilen Şerife Ayşe ile Nimetullah'ın hul değiş tokuşu gibi, erte­
lenmiş mehri ile nafakalarından vazgeçtikten sonra "25 kuruş değerindeki 
inci kemerim " i57 de ekleyen Mustafa kızı Hatime'nin değiş tokuşu da bu 
koşullardan ileri gelmiş olabilir. Giysiler ve ev eşyaları pahalı şeylerdi ve ev­
lilik içinde mülkiyet de genellikle belirsiz kalıyordu. Bugün olduğu üzere 
o zamanlar da eski çiftler evlilikte edinilmiş eşyalar konusunda kavga edi­
yorlardıysa da, birbirleri için belirli alıkoyma suçlamalarında bulunmadık­
ları sürece bunlar hul kayıtlarına yalnızca eşyanın hul sırasında kimin elin­
de olduğu noktasında yansıyordu. Kocalar gerçekten sıkı bir hul pazarlığı 
yapsalar bile bunu mahkemenin gözü önünde yapmıyorlardı . Kayıtlar an­
laşmaların maddi kapsamını doğru yansıtıyorsa, kocaların büyük çoğunlu­
ğu standart mehr-arn-nafaka ödünü üstünden anlaşmaya varıyordu. 

Çağdaş dünyada boşanma sonrasında kadınların iktisadi durumunun 
dibe vurduğu, oysa kocalarınkinin yükseldiği genel olarak kabul edili­
yor.58 Kuşkusuz, bu bulguyu 18.  yüzyıla aktarma olanağı yok. Ancak, hul 
isteyenlerin boşanmanın hemen ardından iktisadi açıdan daha iyi bir du­
ruma gelmelerine imkan yoktu. Gerçekten de, hul isteyenlerin bazıları, 
yaptıkları hul anlaşmasından ötürü pişman görünüyor. Fatma adlı kadın 
mahkemeye gelerek kocasının üç hafta önce kendisini boşaması nedeniy­
le kocasından 75 kuruş alacaklı olduğunu öne sürmüştü. Kocası, söylenen 
zamanda aralarında bir hul anlaşması yapmış olduklanru öne sürerek bu 
borcu reddetmişti.59 Fatma'nın hul anlaşması yapmadıkları konusunda ye­
min etmeyi reddetmesi üzerine hul durumu üstün geliyor, Fatma da düş 
kırıklığına uğruyordu. Başka bir olayda, hul yoluyla boşanmış olan Hati­
ce, eski kocası Mumcu Mustafa aleyhine 2500 akçelik ertelenmiş mehri 
için dava açmıştı. 60 Hatice, Mustafa 'yla evli oldukları bir zamanda, on bir 

56 Bu konudaki hukuki durum ve 20. yüzyıl lslam hukukçularınca yapılmış son yorum-
lar için, bkz. Nasir, The Status of Women, s. 79. 

Si lstM 2/1 83, varak 1 7b. 
58 Ok.in, Justice, Geneler, s. 1 60-6 1 .  
59 lstM 71 1 42, varak 4b ( 1 1 4711 734). 
60 lstM 2/1 83, varak 20a ( 1 1 56/1 743). 
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yıl önce, kendisi reşit değilken babasının vekil olarak Hatice 'nin rızasını 
almaksızın hul anlaşması yaptığını öne sürmekteydi .61 Mustafa ise hul ta­
nıklarını gösterip ek olarak da aynı mahkemenin o zamanki naip tarafın­
dan imzalanıp mühürlenmiş hul hükmünü gösteren on bir yıllık "hüccet " i  
ibraz etmişti . Hatice ile, mahkemeye bizzat gelmiş olup herhalde işin as­
lını da bilen babası, eli boş dönmüştü. Bu davalarda gerfekte sezilen her 
ne olursa olsun, iki kadın da yitirdikleri mehri geri almak istemiştir. 

HULDE AiLE VE ÇOCUKLAR 

Kayıtlarda çocuklarla ilgili hükümlere, mal anlaşmazlıklarıyla aynı sık­
lıkta rastlansa bile çok daha dokunaklı .  Burada ya da başka yerlerde hulün 
kaç çocuğu etkilediğini bilmek zor. Anneler hul değiş tokuşunda çocuk­
ların bakımıyla ilgili nafakalardan da vazgeçmediği sürece bu nafakalar ile 
gebelik nafakalan genellikle ayn davalarda ele alınıyordu. Çukur Bostan 
mahallesinden Abdullah kızı Zeyneb'in hul davasında çocuktan söz edil­
mekteydi, çünkü Zeyneb boşanma " fidye "sinin bir parçası olarak, bebek 
bakım nafakasından vazgeçmişti. Zeyneb, Zilhicce 1 1 54/Mart 1742 'de 
Sultan Selim Camii yakınındaki evinden çıkıp Keçeci Piri 'ye yaya on ya da 
on beş dakika uzaklıktaki mahkemeye gelmişti.62 Zeyneb kocasına en yay-

272 gın hul koşullarını önermişti: Ertelenmiş mehrinden ve bekleme dönemi 
nafakasından vazgeçmek. Kadınlar aynca çocuk bakımı nafakasından vaz­
geçmeyi de önerebiliyor ya da kocalarının ikna etmesiyle kabul edebiliyor­
lardı. Bunlar hul sürecindeki değiş tokuşta yer alan sıradan öğelerdi; mal­
lara ilişkin hak talepleri son anlaşmada daha az gözüküyor. Çocuğun ba­
kımla ilgili haklarına ve bunu sağlama konusunda anneyle babaya düşen 
role ilişkin Kuran hükümleri gayet açık. Şöyle: "Anneler çocuklarını -em­
zirmeyi tamamlamak isteyen kimseler için- tam iki yıl emzirirler. Annele­
rin yiyeceklerini ve giyeceklerini örfe uygun biçimde hazırlamak çocuğun 
babasına aittir. "63 Zeyneb'in Saidi oğlu Ali adlı kocasından olma iki aylık 

61 "Ergenlik seçe�i "  (hıydr-ı buludJ, özel likle bu konudaki Hanefi şartları için, bkz. Es­
posito, Women in Muslim Family Law, s. 1 7- 1  B; Sebastian Poulter; "The Cicim to o 
Separate lslamic System of Personel Law for British Muslims", /slamic Family Law 
içinde, ed. Mallat ve Cannors, s . . 1 52; Çatalcalı Ali, Fetdvd, 1 :56-57. 

62 lstM 2/1 78, varak 1 0b. Mahkemenin alışılmış yeri bu bölge olmakla birlikte lstanbul 
Kadısı'nın ikametgBhı da yedek mahkeme binası işlevi gördü!)ünden, 1 8. yüzyılda 
yeni bir kadı atanması ya da bir görevlinin yeni bir mahalleye taşınması sonucunda 
mahkemenin adresi de deOişebiliyordu. 

63 Arberry, The Koran, Cilt 1 ,  s. 6 1 ;  Ali, The Holy Qur'an, Sure 2:233. Reşit olmayan 
çocuklara yönelik olarak annenin yükümlülük/eri karşısında hakları sorununda Sün­
ni lslam içi görüş ayrı l ıkları için, bkz. Y Linant de Bellefonds, Traite de droit musul 



kızıyla ilgili davada Zeyneb, ne türden olursa olsun bir boşanma duru­
munda çocuğun vesayetini hızdnet hakkı gereğince kendisinin alacağını 
ifade ediyordu. Ancak, hul talebini elde etmek için, çocuk bakım parasını 
kocasından istemek yerine kendi üstüne almayı ve kızını erişkin yaşa ge­
linceye değin yanında tutmayı önermişti. 

Sünniliğin emirlerine göre erkek çocuklar olağan koşullarda yedi yaşı­
na kadar, kız çocuklar da yedi ya da dokuz yaşına kadar anneleriyle kal­
makta, bundan sonra ise evleninceye kadar babalarının vesayetine, baba 
yoksa onun anne ve babasının vesayetine geçmektedir. Bu emirler, anne 
törelere uygun davranmadığında, yeniden evlendiğinde ya da savsaklayıcı 
davrandığında hükmünü yitirmekte, bu durumda annenin vesayeti olağan 
aktarma zamanından önce sona ermekteydi.64 Kız çocukları için yedi yaşa 
özgül olarak göndermede bulunulduğuna, Osman Paşa'nın kızı Saliha 
Hanım'ın hul davasında rastlıyoruz. Saliha, bir vezir kızı olarak Osmanlı 
seçkinlerine mensup olmakla birlikte, yanında kardeşi Mehmed Bey olmak 
üzere Sefer 1 156/Nisan 1743'te mahkemeye bizzat çıkmıştı . Hatırı sayı­
lır miktardaki ( 30.000 akçe) ertelenmiş mehrinden vazgeçip iki kızlan ye­
di yaşına gelinceye kadar onlarla ilgili her tür gideri kendisine ait kaynak­
lardan karşılamayı kabul ederek İsmail oğlu Bostani Mehmed Ağa'dan 
boşanma belgesini elde etmişti. 

Aşağı yukarı aynı sıralarda, yine Fatih civarındaki Şeyh Resmi mahalle­
sinden Abdullah kızı Fatma,65 mehrinden ve bekleme dönemi nafakasın­
dan vazgeçmeyi kabul ederek kocasından boşanmıştı . Kayıtlara göre Fat­
ma aynı gün ikinci, ama birinciyle ilgili başka davada daha, bu kez gebe­
lik nafakası talebiyle ifade vermişti. Yukarıda sözü edilen Zeyneb ve Sali­
ha'nın aksine Fatma, kendi durumunda gebelik nafakası biçimini alan ço­
cuk bakımı nafakasından vazgeçmemişti. İkinci ifadesinde, doğum yapma­
sına kadar eski kocasından 300 akçelik desteği kabul ettiğini bildirmektey-

man compare, 3 ci lt, Poris, 1 965-73, c. 2, s. 1 52-53; Homilton, The Heddya, c. l ,  s. 
385-9 1 .  [Türkçesi: agy., s. 38 -ç.n.] 

6' Düzd�, Şeyhülislt1m, s. 48, çocuklara yedi yaşına kadar bakılması konusuna gön­
dermede bulunuyor; vesayet hakları konusunda bkz. Hoskofi, The Du", s. 303- 1 5  ve 
Esposito, Women in Muslim Family Law, s. 37-38. Kız çocuklarının koç yaşında ba­
balarına geri verilecaji konusunda özellikle bkz. Hoskofi, s. 309- 1 0; ve bkz. yukarı­
daki 20 numaralı dipnot. 

65 lstM 2/1 78, varak 5b. "Abdullah kızı (bint)" ya do "Abdullah Q\1lu (ibn)" denmesine 
o yıllarda çQ\1u köle do!)up lslomiyeti sonradan kabul etmiş olanlarda rastlanıyordu. 
Her ne kadar "Abdullah" adı özgür dQ\1muş Müslümanlar arasındo da yaygındıysa 
da, bu davalarda yukorıdaki gibi adlandırılan kadınlar büyük olasılıkla din dajiştir­
miş olanlardır. 
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di . Her üç kadın da boşanmaları ve çocukları için farklı noktalan pazarlık 
konusu etmişlerse de, hem zengin Saliha Hanım, hem de herhalde pek 
zengin olmayan Zeyneb ve ratma, bir kan koca ve onlardan doğmuş ço­
cuk.lan merkez almayan hanehalklanna katılmışlardı . 

İşin içinde çocukların da bulunduğu başka davalarda kadınlar genellik­
le çocuk bakımı için gündelik bir nafaka talep ediyordu; buna çocuğun 
giysileriyle diğer gereksinimlerine ayrılan bir ödeme de dahildi (nafaka ve 
kinıe) . Mahkemenin hükme bağladığı tutarlar babanın mali durumuna 
göre ayarlanıyordu; böylelikle, kadılık yapan bir babanın davasında, reşit 
olmayan iki çocuktan her birine yirmi akçe gündelik ödeme öngörülür­
ken66 aynı ay içinde görülen başka bir davada babası için herhangi bir un­
van ya da meslek belirtilmemiş bir erkek çocuk için öngörülen gündelik 
tutar iki akçeden ibaretti.67 Büyük kentlerin kadıları ve diğer üst rütbeli 
ulema 18 .  yüzyılda en zengin Osmanlılar arasında yer aldığından, başkent 
ulemasına ödemesi emredilen tutarlar da kayda geçenlerin en yükseklerin­
dendi. 68 Her durumda, çocuk için ödenecek uygun tutarın ne olduğuna 
mahkeme karar veriyordu.  Anne babalar, maddi durumlarında kötüleşme 
olduğunda yıllar sonra mahkemeye dönebiliyordu. Örneğin, Zilhicce 
1 154/Şubat 1742'de, suzenciler [iğne işi yapanlar] esnafından Yusuf oğ­
lu Salih, reşit olmayan oğlu için mahkeme tarafından zorunlu tutulduğu 
günde 12 akçelik ödemeyi artık yapamadığını öne sürmüştü. Tutarın ya­
rıya indirilmesini talep eden Salih, içinde bulunduğu koşullara tanıklık et­
meleri için altı meslektaşını mahkemeye getirmişti. 69 

Kuran'ın bakıma gereksinimi olan çocuklar için anne ve babaya düşen 
yükümlülüklere ilişkin açıklamaları da anne ve babanın mali durumunu 
dikkate almakta mahkemeye yol gösteriyor: "Hiçbir benlik, yaradılış kapa­
sitesi dışında bir şeyle yükümlü tutulamaz. Ne anne çocuğu yüzünden ne 
de çocuğun babası kendi çocuğu yüzünden zarara sokulsun. Mirasçı için 

66 lstM 2/1 78, varak 21 (Muharrem 1 1 55/Mort 1 742); üst düzey bir din adamına ait bir 
çocuk için aynı tutara hükmedildiı:!i konusunda bkz. lstM 1 /25, varak 1 24b 
( 1 1 79/1 766). 

fil. lstM 2/1 78, varak 25o. 
68 Ôztürk'ün 1 7. yüzyıla il işkin verilerine göre (s. 225-26, 4 1 0- 1 4), nafaka ya do mehr 

olanlar orasında en ayrıcalıklı olanlar ulemanın eş ve çocukları ile yüksek rütbeli as­
keri görevlilerin (oı:lolor) eş ve çocuklarıydı. Öztürk'ün en ayrıcalıklı olanlara ait mal­
lara i l işkin kapsamlı incelemesi, okumakta olduOunuz çalışmada ya do kentin diOer 
mahallelerindeki gündelik davalarda pek az rastlanan yüksek miktarlarda mehr 
(240.000 akçe) ve çocuk bakımı nafakası (50-70 akçe) ortaya çıkarmıştır. 

(/J lstM 2/ 1 78, varak 8o-8b. 



de aynı ilke uygulanır. " 70 Boşanan anne ve baba her ne kadar çocuğun gi­
derleriyle ilgili sorumluluğu pazarlık konusu edebiliyorlarsa da, çocuğun 
bebeklikten erişkinliğe kadar nafaka alma hakkını yok sayamıyorlardı . 16.  
yüzyılda Ebussuud ve 17 yüzyılda Çatalcalı Ali dahil çeşitli Osmanlı hu­
kukçularının fetvalarına göre bir anne hul koşulu olarak reşit olmayan bir 
çocuğun giderlerini ödeme sözü verir, ancak daha sonra ödeyemezse ba­
ba bu giderleri ödemek zorunda bırakılabilirdi; anne ise elinden geldiği an 
bu gideri babaya ödemek zorundaydı.71 Kadın söz konusu ödemeyi yaşar­
ken yapmamışsa, baba, kadının mal varlığı üstünde hak talebinde buluna­
bilirdi. Dolayısıyla, boşanan babanın hul değiş tokuşu teknik olarak yeri­
ne getiriliyor, ancak bu amaçla çocuğun rahatı feda edilmiyordu. Gerçek­
ten de, anne ve baba herhangi bir nedenle çocuğun giderlerini karşılaya­
mazsa, varsayılan mirasçıları, "mirasçının benzer bir görevi " bulunduğun­
dan, bu konuda sorumlu sayılıyordu. Aile mensupları, ölen bir akrabanın 
mirasçıları olarak mallan için nasıl birbirlerine bağlı iseler, ölenin çocukla­
rının bakımından da aynı biçimde sorumluydular. 

Hukuk, kasıtlı ihmalden caydırarak da reşit olmayan çocukların refahı­
nı sağlıyordu. Hul değiş tokuşu sırasında çocuğunun giderlerini karşılaya­
cağına yemin etmiş vasi anneler, çocuk kendi bakımlarındayken öldüğün­
de harcanmamış kalan tutarlar için eski kocalarına borçlanıyorlardı. Hu­
kukun gözünde anne, evliliği sona erdirmeyi ne denli isterse istesin, o ev­
lilikten doğmuş çocukların sorumluluğunu dikkate almak zorundaydı . 
Mahkeme sicillerinde görülen standart sözle belirtildiği üzere, " reşit ol­
mayan çocuk söz konusu dönem sonunda ölürse bakiye kadının [babaya 
olan] borcuna eklenir" . 72 

Öyle görünüyor ki çocuklar bir hayli yer değiştiriyordu: En azından, 
vesayet konusundaki hukuki gereklerin düşündürdüğünden daha fazla. 
Anne ve babalan boşanmış çocuklar yaklaşık yedi yaşlarında gerçekten ba­
balarına gidiyor olsunlar ya da olmasınlar, gerek onlar, gerekse boşanma­
mış ailelerin çocukları, anne ve babalarının yaşamındaki diğer olay ve kı­
sıtlılıklardan etkileniyordu. Çocuklar anne ve babalarının işleri, yolculuk­
ları, ruhsal durumları, hastalıkları, ölümleri, yeni evlilikleri ya da iktisadi 

70 Arberry, The Koron, c. 1, s. 6 1 ;  Ali, The Holy Qur'on, Sure 2:233. [Türkçesi: ogy., s. 
38 -ç.n.] 

71 Düzd�, Şeyhülis/(im, s. 48 ve Çatalcalı Ali, Fetovo, l ,  s. 84. 
72 ÖmeOin, bkz. lstM 2/1 83, varak 23a (6 Rebiyülevvel l 1 56/30 Nisan 1 743); ancak, 

işin içinde reşit olmayan çocuk bulunan davalarda bu tür bir hükme rastlanmıyor. 
Çocu!)un ölümü durumunda nafaka yükümlülükleri ve geri ödemelerle i lgi l i  fetvalar 
için, bkz. Çatalcalı Ali, Fetavo, l, s. 84. 
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açıdan zor durumda ol ınahırı sonucu hane değiştirebiliyordu. Bazı anne 
babalar çocuklarını bile isteye terk ediyordu. Boşananlar ya da dullar ye­
niden evlenirlerse yeni qlcri yakın (mahrem) akrabalarından biri değilse 
bir önceki evliliklerinden olan küçük çocuklarının vesayetini yitirebiliyor­
lardı. Başka bir deyişle yasa bu hükmü vermekle birlikte, biyolojik anne 
babanın -sözünü etmekte olduğumuz konuda, biyolojik babanın- böyle 
olması için her zaman ısrar ettiği kesin değil.73 Eğer baba da yeniden ev­
lenmişse ilk evliliğinden olan çocuğa anne tarafından olan büyükanne ve 
büyükbabasının yanında bir yuva bulunmasını yeğleyebiliyor. 17 .  yüzyıl 
hukukçularından Yahya Efendi 'nin bir fetvasında, oğlan çocuğunun her 
iki ebeveyni teknik olarak çocuğa bakabilecek ve yanlarında tutabilecek 
durumda göründüğü halde büyükanne ve büyükbabanın torunlarına bak­
malarından söz ediliyor. Bu olayda, hul yoluyla boşanmış bir annenin bo­
şanmayı elde etmek amacıyla oğluna yedi yaşına kadar bakmayı ve gider­
lerini karşılamayı kabul etmesinin ardından bu konudaki yükümlülüğü­
nün devamı için hukukçunun görüşüne başvurulmuştu. Fondaki anlatı bi­
ze boşanmanın ardından " [anne] Hind başka bir kocaya gidince çocuğu 
annenin annesi Zeyneb' in alıp bakımını üstlenmiş" olduğunu ve çocuğun 
babasından bakım giderleri için para aldığını söylemektedir. Baba ise bu 

276 parayı eski kansına ödetmek için mahkemeye başvurmuştu, çünkü söz ko­
nusu giderler, boşanma anlaşmasında annenin üstlendiği yedi yıllık bakım 
tutarının bir parçasını oluşturmaktaydı; mahkeme de bu fikirdeydi.74 Bu 
tür anlaşmalara her gün rastlanmış olsun olmasın pek çok çocuğun, biyo­
lojik arıne ve babasından birinin, bazen ikisinin de şu ya da bu zaman bu­
lunmadığı evlerde büyütüldüğü açık. Büyükanne ve büyükbabalar kuram­
sal olarak torunlarının veli vekili işlevini gördülerse de, kayıtlarda "Abdul­
lah oğlu" ve "Abdullah kızı " olarak tanıtılan hul yoluyla boşanmış kişile­
rin yansı bile köle çocuğu ise bu kişilerin çocuk.lan ebeveynlerinin anne ve 
babalarını kolayca bulamayacak, hele yanlarına sığınma olanağı bulmaları 
daha da zor olacaktı. 

Son zamanlarda yapılan, Türk ve Osmanlı Türk ailesi konulu bilimsel 
çalışmalarda, çekirdek ailenin ya da çekirdek aileye çok yakın bir aile biçi­
minin kent toplumunda eskiden sanıldığından daha erken bir zamanda 
yaygın olduğu öne sürülüyor.75 Çocukların yer değiştirmesi olgusunun 

73 Özellikle annenin yeniden evlenmesi durumunda çocuOun vesayeti konusunda, bkz. 
Esposito, Women in Muslim Family Law, s. 37-38. 

74 "Fetava-i Yahya Efendi el-Merhum", yazmo, kişisel nüsha, varak 39a (Fetva No.7). 
75 Alan Duben ve Cem Beher, lstanbul Households: Marriage, Family and Fertility, 

1880- 1 940 , Cambridge, 1 99 1 ,  s. 243 vb.; Gerber, "'Social and Economic Position"', 
s. 241 .  



ışığında, bundan s onraki bilims el çalışmalarda ailelerin ve aile bağlarının 
niteliğini değerlendirmek için, çocuklar kadar ilgili evli çiftler de izlenebi­
lir. Burada söz konusu edilen kayıtlar, reşit olmayan çocukların, maliyet­
leri ve kazandırdıkl arıyla birlikte dolaşım halinde olma eğilimi gösterdik­
lerini düşündürüyor. Çocuklar, gerek vesayetin büyükanne ve büyükbaba­
lara geçmesiyle kuşaklar aras ında, gereks e evlilik ve boşanma s onras ı  aile 
içinde olmak üzere kuşak içinde dolaşım halinde olmuş. Böyle durumlar­
da aile yapısı, aile mens uplarının ömrü süresince akışkanlık göstermiş; tek 
ve değişmez bir biçim almayıp, bir s üreç halinde olmuş. Pek çok düzeyde 
geniş ailenin sürdüğü anlaşılıyor. Ailedeki bu yeniden biçimlenmelerin ve 
yerinden edilmelerin çocukları nas ıl etkilediğini bilmek olanaks ız. Çağdaş 
toplum temelinde vars aydığımız gibi, boşanmanın çocukl ara onarılması  
olanaks ız zararlar verdiğini düşünme eğiliminde ols ak bile, böyle yapama­
yız (kaldı ki konu, çağdaş toplum temelinde de tartışmalıdır) . Hule çok 
ras tlanmas ı, bazı bölgelerde ve bazı toplumsal gruplarda evliliklerin hatı­
rı s ayılır derecede is tikrarsız olduğuna işaret ediyor. Hul s ürecinin işleyişi 
aynı zamanda ailenin ne kadar esnek olabildiğine ve koşullara uyduğuna 
da işaret ediyor. 

İs lam i Osmanlı toplumundaki geniş ailenin hukuku ve kapsamı, bozu­
lan evlilikl erin s ert gerçekliklerini yumuşatıyordu. Hul yoluyla b oşanan 
kadınların çoğu ertelenmiş mehrlerini ve nafa kalarını bıraktıklarından, ço­
ğunun kendi ailelerine ya da daha uzak akraba ya da tanıdıklarına s ığındı­
ğı vars ayılabilir. Köle doğmuş ya da birlikte yaşayacak ailesi olmayan ka­
dınlara gelince, benzer durumdaki erkeklere ya da annes i  babas ı  olan ka­
dınlara göre daha kötü durumda olsalar bile onlar için de, başka bir evli­
lik olanağı doğuncaya değin diğer hanelerde barınma umudu olabiliyor­
du.76 Boşanan çiftlerden b azılarının yeniden barıştığı da düşünülebilir. Bu 
d urum kuşkus uz yargı dışı, gü nümüze ulaşan kayıtların dışında gerçekl eş­
m işt i; ancak, bu gib i örn eklerin s ayıs ı  herhalde fa zla değildir.77 Kayıtlarda 
(gerek hul, gereks e talak s onras ında) ayn başlık olarak çocuk bakımı öde­
melerine rast lanma s ıkl ığı göz önünde tutulduğunda, İs tanbul toplumun-

76 Kadın iletişim o!)lorı ya do kadınların evl i l ik dışında di!)er hanelere katı lması süreci 
ayrı bir incelemenin konusu. Şu kadarını söyleyelim ki kadınlar, kentteki erkekler gi­
bi, kendilerine bir yer bulmak için fiktif akrabalık dayanışmasına (etnik topluluk, 
coOrofi köken, hatta, vorso eski kölelik statüsü) başvurmaktadır. Erkeklerin deneyi­
mi konusunda, bkz. 1. Metin Kunt, " Ethnic-Regionol (Cins) Solidority in the Sevente­
enth-Century Ottomon Estoblishment", IJMES 5 (1 974), s. 233-39. 

71 Yeniden evlenme istatistiklerinin hesoplanobildi!)i 19 .  yüzyıl sonlorıno il işkin veri le­
re göre, örneklemedeki boşanan çiftlerin yaklaşık %5'i yeniden birbiriyle evlenmiş 
görünüyor; Duben ve Behor, /stanbul Households, s. l l 5- l 6. 
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da bakacak çocukları olan pek çok kadının boşanmış olduğu anlaşılıyor. 
Diğer dönemlerin incelenmesi ise boşanmanın sık.lığına karşın, nüfus için­
de boşanmış kadın oranının düşük kaldığını gösteriyor, çünkü boşanan 
kadınlar yeniden evlenme eğiliminde.78 Benzer demografik etkileri 18 .  
yüzyıl İstanbul 'u için de  düşünebiliriz. 18 .  yüzyılda hul söz konusu oldu­
ğu ölçüde gerek kadının gerekse kocanın aldığı hul pazarlığı karan kısa bir 
süre içinde bir başka evlilik beklentisine dayanmış olabilir. Aynca, çocuk­
larının ilk eşiyle evlenmesini sağlamış olan aile, ikinci evlilik şansında da 
yaşamsal rol oynamış olabilir. 

Hul ile ilgili kanıtlar, ailelerin boşanan kızları için bir destek ağı ve des­
tek bağlantıları sağladığına işaret ediyor. Hukuk, bu bağlantıları vesayet 
ve mirasla ilgili hak ve görevlerin denetlenmesi yoluyla yaşatmıştı . Aileler, 
hiç kuşkusuz, yeniden evlenme şansları yüksek olduğunda mutsuz kızları­
na yardımcı olmayı daha kolay bulmuştu, çünkü kadının yeniden aileye 
bağımlı olması uzun sürmemeliydi . Aynı biçimde, kendisine destek olacak 
bir ailenin varlığı, o ailenin kızı için yeniden evlenmek üzere uygun birini 
bulma şansını artırmaktaydı . Kadınların ilk evlilikte doğmuş çocuklara ve­
sayetinin belirli bir süreyle sınırlanmış olması da (olağan koşullarda) yeni­
den evlenmeyi kolaylaştırmıştı. Hul yoluyla boşandığından, bir miktar 
yaşlanmış ve belki çocuk nedeniyle yükümlülük sahibi olması bir yana, 
mali açıdan sıfır noktasında olan kadınlar da ikinci bir evlilik ve ikinci bir 
aile umudu besleyebiliyordu. Bu incelemede ele alınan boşanmış kadınlar­
dan pek çoğu için, boşanmışlık geçici bir durum, bazı açılardan da yeni 
bir evlilik öncesi aşama79 niteliği taşımış olabilir. 

Özellik.le kadınlar için, boşanmak.la boşanmış kalmak arasında (bugün 
bile) bir fark olduğunu söylemek belki pek de spekülatif kaçmayacaktır. 
Boşanmanın kendisi tatsız ve istenmez olmak.la birlikte, evliliğin toplum­
daki yeri ve yeniden evlenmek yönündeki belirgin eğilim göz önüne alın­
dığında, boşanma ayıbı, kadının bir kocadan ayrılmasından çok, kocasız 
kalmasına bağlanmış olabilir. Evliliğe biçilen yüksek değer ve erişkin bir 
genç kıza bakmanın iktisadi yükü, aileleri kızlarının yeni bir evlilik yapma­
sı için çaba göstermeye götürmüştür. 

78 Nadia Youssef, "The Status and Fertil ity Pattems of Muslim Women",  Beck ve Ked­
die, Women in the Muslim World içinde, s. 80, 82; Duben ve Behar, lstanbul House­
holds, s. 1 29-30; Judith E.  Tucker, "Marriage and Family in Nablus, 1 720- 1 856: To­
ward a History of Arab Marriage", Journal af Family History 1 3/2 ( 1 988), s. 1 75-76; 
Jennings, "Women in Early 1 7th-Century", s. 95-96. 

79 Fikir ve terminoloj inin alındıl)ı kaynak: Nadia Youssef "The Status and Ferti l ity Pat­
tems of Musl im Women", s. 84; yeniden evlenme konusunda bu bildiride sunulan in­
celeme, Youssef' in gözlemlerine çok şey borçlu. 



SONUÇ 

Eldeki veriler yalnızca hule başvuran --özellikle kadın- kişilere ilişkin 
ipuçları veriyor. Çoğu ailenin mütevazı toplumsal ve iktisadi durumuna ek 
olarak, 18 .  yüzyıldaki hu! vakalarından bazıları tıpkı talak gibi çiftin ço­
cuksuzluğundan ve kadının kısır sayılmasından ileri gelmiş olabilir. Bugün 
de böyle birkaç örnek olduğunu göstermek olanaklı. Hangi yüzyılı alırsa­
nız alın, evliliğin başlıca itici güçlerinden biri çocuk sahibi olmak. Ancak, 
bu incelemedeki örneklerde görülen çocuk oranı, çocuksuzluğun hulü 
hızlandırıcı bir koşul olmasını olasılık dışı kılıyor. Gerçekten de, 1 8 .  yüz­
yılda hu! vakalanna reşit olmayan gerek erkek gerek kız çocuk sahibi aile­
ler arasında, hatta bebekler hala ana karnındayken de düzenli bir biçimde 
rastlanmaktaydı. 80 Çocuksuzluk nedeniyle ya da erkek çocuk olmadığı 
için bozulan evlilik sorunu, çoğu davada etken olmamışa benzemektedir. 
Hu! vakalarında (talak olmasa da) çocuksuzluktan daha güçlü bir değiş­
ken, çiftin gençliği ve/veya evliliğin yeniliği olabilir. Hu!, çocuklu ya da 
çocuksuz, evleneli uzun süre olmamış çiftler için "yol yakınken dönmek" 
sayılmış olabilir.81 Davalarda sık sık bağımlı çocuklardan, özellikle çok sa­
yıda gebelikle kolda taşınan bebeklerden söz edilmesi, boşananların genç 
olduğunu düşündürüyor. Çocuklular dahil genç çiftler arasındaki boşan­
ma sıklığı günümüz dünyasında, Batı'da olduğu kadar Ortadoğu'da da 
boşanma alanında ağır basan görünüm.82 18 .  yüzyılda ise hu! vakalannın 
gençler arasında yoğunlaşması, boşananların yeniden evlenme şansı yük­
sek adaylar olduğu varsayımını destekliyor. 

Gerek bu incelemede gerekse daha başkalarında ortaya konan kanıtlar 
kadınların hu! seçeneğini kullanmalarına, tıpkı genel olarak yargı sistemi­
ni kullanmalan gibi, kırsal kesimlerden çok kentlerde rastlandığını göste­
riyor. Kentlerdeki boşanmanın daha sık olması (günümüz Ortadoğu'su 

80 Bkz. lstM 2/1 78, varak Sb (gebelik sırasında ve yaşayan bir �ul varken gerçekleşen 
hul ömekleri) ve 1 l a  (yaşayan bir �ul varken gerçekleşen hul); her ikisi de Zilhicce 
1 1 54/Mart 1 742'de. 

81 Erişkin çocuklar nafaka tartışmalarına konu olmadı!)ı ve bu nedenle de davalarda 
adları geçmedi!)i için, kayıtlarda sözlerinin edilmemesi de belirsizlik yaratıyor. Yaşı 
i lerlemiş ya da uzun süredir evli olan kadınlar hul seçene!)ine sık başvurmuş olabi­
lir; ancak, bunu bilmemiz olanaksız. 

82 Barakat, "The Arab Fami ly", s. 42-43, 1 960'1arda Ürdün ve Suriye'de tüm boşanma­
ların yaklaşık %50'sinin evl ili!)in ilk iki yılında ortaya çıktı!)ını bildiriyor ki 1 970'1er 
Ürdün'ü için de geçerli bir bulgudur; boşanma oranları ve yaş konusunda ayrıca bkz. 
Ned Levine, "Social Change", s. 345. Ürdün ve Mısır'da, boşanan kadınların hatırı 
sayılır bir bölümü çocuksuzdur (Ürdün' de l 973'te boşanan kadınların %56'sı ve Mı­
sır'da yapılan bir incelemeye göre de %72'si). 
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için de geçerli bir durumdurH3) bir bölümüyle, halkın yaşamında "değişik­
lik" yaratma yetisi çok büyük olan dev başkentten kaynaklanıyordu: Met­
ropol yaşamının hızı, ayırt edici işgücü örüntüleri ve bu kent ortamının 
sunduğu büyük toplumsal hareketlilik, artan toplumsal fırsatlar ve eri­
şim . . .  Aynca, kadın emeğinin yitirilmesi, kentte ve kırda ayn anlamlar ta­
şıyordu. Erkeğin ücretli olduğu bir kentli hanede kadın emeğinin yitiril­
mesinin maliyeti, bir köy hanesinin ekonomisindeki maliyetten daha dü­
şüktü. "Yüzyıl " lar arasında, yer belirtilmeden yapılacak bir karşılaştırma­
dansa, kentsel olanla kırsal olanı karşılaştırmak daha sonraki Osmanlı yüz­
yılları için öğretici sonuçlar verebilir. Kuşkusuz, böyle bir durumda bile 
zıt kutuplar öncelikle bulgusaldır; keskin çizgilerle çizilemez. 

Örneğin, İstanbul ölçeğindeki bir kent çok çeşitli "kentler"den oluşu­
yordu: İlle de başkentin etnik ya da dinsel bileşiminden doğmayan ya da 
bu bileşimle örtüşmeyen kent deneyiminin toplumsal ve iktisadi altküme­
leri olan "kentler" den. Hul davalarının belirli semtlerde yoğunlaşması , 
kentin bölgeleri arasında evlilik ve boşanma örüntüleri açısından temel 
farklılıklara işaret ediyor. Bazı semtler -Keçeci Piri, belki genel olarak Fa­
tih Sultan Selim bölgesi, Gülfem ve komşusu Üsküdar'daki mahalleler­
en azından söz konusu yıllarda düpedüz boşanma eğilimli görünüyor. 
Neden böyle olduğu açıkça belli değil . Kayıtlar bu noktada söz konusu 
semtlerin toplumsal anatomisini çıkarmaya kendiliğinden elvermiyor. 
Şimdiye değin ortaya çıkanlara bakılırsa hule başvuran pek çok çift, bu 
arada Keçeci Piri halkından olanlar, boşanan diğer kişilerinkine benzer za­
yıflıklar taşıyan kategorilere giriyor. Düşük toplumsal ve iktisadi düzeyin, 
aileleri, diğer felaketlerin yanı sıra parçalanmaya açık kıldığını söylemek 
bile gereksiz. İncelenen örneklerde mütevazı yaşam koşullarındaki çiftler, 
ister ücretli çalışsınlar ister ticaret bağıntılı, başkentte o sıralar ve daha ön­
ceki yıllarda düzenli aralıklarla patlak veren enflasyonun, devalüasyonların 
ve kıtlıkların etkilerini doğrudan ya da dolaylı hissediyorlardı. Yine de, bu 
türden zayıflıklar bölgeseldir; İstanbul'un büyük bir bölümü en iyi du­
rumda "orta halli " dir, ama hu! anlaşması yapıyora benzememektedir. İs­
tanbul'da hu! konusunda sınıf temeline dayalı açıklamalar kendi başına çe­
kici değil. Ele aldığımız konularda pek yer tutmayan üst sınıflar ve diğer 
gruplar (örneğin memurlar ve din görevlileri) üstüne pek az şey biliyoruz. 

83 Barakat, "The Arab Family", s. 42; Levine, "Social Change"de (s. 330), Türkiye'de 
kentlerdeki oranın kırsal kesimlerin üç misli oldu!lunu bildiriyor; verdi!li haritada (s. 
329), seyrek nüfuslu "azgelişmiş" �u Türkiye'den daha yajun yerleşimli, sanayi­
leşmiş batı Türkiye'ye { lstanbul ve Ege) geçildikçe düzenl i  olarak gitgide daha yük­
sek boşanma oranları görülüyor. 



Ayrıca çoğu hul ya da karşılıklı öneriyle gerçekleşen ( mübaraa) boşanma­
nın, İslam toplumunda kadın ya da aileyle ilgili pek çok başka şey gibi 
özel anlaşma yoluyla, mahkemelere hiç gidilmeden olup bittiğini düşün­
mek için yeterli neden var. Olumlu bulgulara gelince, " hul eğilimli " 
semtlerin hul nüfusbilimi içinde askerlik mesleğinin ve asker statüsünde­
ki grubun önemini gösteren bol bol kanıt bulunuyor. Devletten bir tür 
ücret ya da emeklilik talebinde bulunan -çoğu sıradan erler olmak üze­
re- askerler kayıtlarda her yerde görülüyor. Keçeci Piri ' nin yer aldığı Sul­
tan Selim bölgesinin genel nüfusu içinde beşeler, odabaşılar, çavuşlar, ye­
niçeriler ve bölükbaşılar herhalde esaslı bir yer tutmaktaydı: Civarda çe­
şitli kışlalar bulunuyordu ve askerlik şubeleri bölgeye damgasını vurmuş­
tu. 84 Bu örneklemedeki hul yoğunlaşması, boşanmanın mesleki riziko ya 
da eğilimlerden olduğu bir toplumsal grubun oturma örüntülerine denk 
düşüyor da olabilir. 

Talak yoluyla boşanmış kocalar arasında bir askersel eğilime rastlanıp 
rastlanmadığını söyleyebilecek durumda değiliz; ancak, daha başka araştır­
malar, birincisi, çokeşlilikle refah arasındaki genel bir bağ, daha özgül ola­
rak da Osmanlı asker kadrolarının, " paşa sınıfı " nın zengin mensupları ile 
çokeşlilik arasında bir örtüşme ortaya koyuyor.85 Asker sınıfı, hul yoluyla 
boşanan kocaların çoğunluğunu oluşturmuyordu. Ancak, askerlerin oranı 
fazlaysa -ki öyle görünüyor- öncelikle elin ya da etnik kökenin oluşturma­
dığı belirgin kent altkültürleri kavramını araştırmaya değer. Belki de ikti­
dardaki askeri-idari kadroların daha marjinalleri (petite elite), üstlerinin 
gerçek ya da düşü kurulan -çokeşli ve cariye dolu- hanelerinden esinlen­
miş, onlara özenmişti. (Harem kavramının yalnızca Batılı erkeklerce ro­
mantikleştirilcliği görüşünün gözden geçirilmesi gerektiğinde kuşku yok.) 
Kolay boşanıp yeniden evlenme bu erkeklerin çoğunca çokeşliliğe yakın 
olarak algılanmış, hul ise mali açıdan yükümlülük getirmemesi nedeniyle 
bu amaca özellikle uygun düşmüştü. 86 

Hulün kadınlar için daha geniş anlamı konusunda sonuçlara varmak 
zor. Soyut bir yasal hak olarak hul seçeneği ile kişisel süreç olarak hul se­
çeneği arasındaki çelişkileri bağdaştırmak daha da zor. Kişisel düzeyde ka-

iM Söz konusu unvanlardan bazıları askerlik dışı da olabilmekle birlikte, buradaki kul­
lanımları geniş anlamdaki "asker" ile ilgili görünüyor; bkz. Öztürk, lstanbul Tereke 
Defterleri, s. 1 20-28, beşe ve çavuşlarla ilgili olarak özellikle bkz. s. 1 23. 

85 Bkz. s. 255-256. 
86 Hulü tarihsel b�lam içinde inceleyen ilk bil imcilerden Tucker, çok sayıda cinsel eş 

hedefi konusunda benzer bir gözlemde bulunuyor ("Marriage and Family in Nablus" 
başlıklı çalışmasında). 
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dınlann boşanma yaşantıları sonsuz bir çeşitlilik gösteriyor; boşanma bazı 
kadınlara hayat vermiş olabilir; ancak, bazıları için her tür boşanma, yıkı­
cı bir iktisadi ve kişisel yitik anlamına gelmişti . Öte yandan, boşanmayı 
başlatma hakkı kadınların da eşlerinden hoşnut kalmayı hak ettikleri anla­
yışını geçerli kıldığı ölçüde boşanma da kadınların statüsünde iyileşme 
sağlamıştır diye düşünülebilir. Hu!, toplumsal sistemin cinsel eş alma ve 
atma konusunda erkek çıkarcılığına sabit fikirli eğilimini hafifletiyordu. 
Kadınların istenmeyen bir eşi kabul etmemelerini meşrulaştırarak, Deniz 
Kandiyoti 'nin iç görülü sözleriyle, " ataerkillikle pazarlık " haklarına yasal 
onay sağlıyordu.87 Mehr uygulamaları, özellikle de ertelenmiş mehr, hu! 
seçeneğini boş bir vaat olmaktan kurtarıyordu. Aynca, kadının bozulan 
evliliğinden, o evliliğe getirdiği tüm mal ve eşyayı almak gibi bir yasal hak, 
kendini toparlama olanaklarını artırıyordu. 

Söz konusu dönemdeki hu! işleyişinin o zamanlar kadınların "güçlen­
mesi " ya da benliklerinin onay görmesi anlamına gelmiş olup olmadığı 
başka bir sorwı. Vakanüvis Şemdanizade Süleyman'a inanılacak olursa 18 .  
yüzyılda kadınlar (belirsiz olsa da) yeni bir toplumsal güç ortaya koyuyor­
lardı.88 Şemdanizade, " Lale Devri " adı verilen 1718- 1730 döneminin, 
sürüp gitmesi büyük ölçüde kadınlann kusuru olan bir cinsel ahlaksızlık 
iklimini harekete geçirdiğini öne sürüyor. Şemdanizade'nin açıkça kadın 
düşmanı anlatısı kadınlan aynca kocalanndan olanaksız para taleplerinde 
bulunmak ve kocalan onları doyuramaz olunca boşanmakta ısrar etmekle 
suçlamaktadır. Yazara göre kadınlar mahkemelerin de yardımıyla talakı fi­
ilen kendi çıkarlanna kullanıyorlardı. Naipler, kocalan, "erkeklikleriyle " 
eşlerini isteseler bile eşlerinin anlan istemeyeceğini söyleyerek küçük dü­
şürüyorlardı ( " zevci eri tahdl edecek kelamlar ile karı karılığı ile seni iste­
meyecek, sen erliğin ile anı ister misin diyerek, tenfir etmekle" ); sevgileri 
nefrete dönüşen kocaların boşanmadan başka çareleri kalmıyordu. Şemda­
nizade'nin anlattık.lan bir toplumsal devrimin kanıtlannı oluşturmamakla 
ve kendisi hulden söz etmemekle birlikte, kadınların girişimiyle boşanma­
ların oranındaki artışa -ya da gitgide gözle görülür oluşuna- ilişkin bul­
guları pekala destekliyor. Verdiği ayrıntılar sorgulanabilirse de, kadınlar 
boşanma girişimini ele geçirdi diye düşündüğü belli: " Boşanma sanki on-

ff1 Deniz Kancliyoti, "Bargaining with Patriarchy", Gender and Society 2/3 (1 988), s. 
274-90. 

• Fındıkl ı l ı  Şemdanizade Süleyman, Şem 'dıSnl-zıSde Fındıklılı Süleyman Efendi Tdrihi 
Mür'i't-Tevdrih, ed. M. Münir Aktepe, 3 cilt, lstanbul, 1 976-8 1 ,  c. 1 ,  s. 3. Ayrıca bkz. 
Modeline C. Zilfi, "Women and Society in the Tulip Era, 1 7 1 8-30", Women, the Fa­
mily, and Divorce Laws in /slamic Histoıy içinde, ed. Amire Sonbol, Syrocuse, 1 996, 
s. 292-93. 



ların elinde " diye yazıyor. Şemdanizade 'nin ve daha başka çağdaşlarının 
kadınlarda gördüğü birbirine bağlantılı cinsel aşırılık ve tüketimcilik ayn 
bir incelemenin konusu olacak. Şu an için, bu bağlantılar belirli tarihsel 
bağlamlardaki belirli gruplarda kişisel ekonomiyle genel ekonominin nasıl 
karşılaşmış olabileceğine daha yakından bakmak gerektiğini gösteriyor. Bu 
arada her iki kaynakta açığa çıkanların niteliği, bölgede kadınların Batı 
egemenliği döneminden önceki tarihinde önemli değişiklik ve hareketle­
re işaret ediyor. 
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